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PREFACE. 


£uRiPiDK8  was  born  in  the  island  of  Salamis, 
in  the  seventy-fifth  Olympiad  ;  his  parents  Mne- 
sarchus  and  Clito  having  retired  thither  from 
Athens  at  the  time  that  city  was  menaced  by  the 
powerful  armament  of  Xerxes.  Historians  are 
by  no  means  agreed  as  to  the  rank  of  our  Poet's 
Father  and  Mother :  the  proofs  which  some  en- 
deavour to  adduce  of  their  nobility  do  not  appear 
by  any  means  convincing ;  and  if  we  admit  the 
oracle  of  Apollo  to  have  been  consulted  by  them 
during  the  pregnancy  of  Glito,  in  regard  to  the 
fortunes  of  their  future  Child,  as  an^ attention  to 
the  voice  of  soothsayers  is  by  no  means  peculiar 
to  those  of  high  birth  or  affluence,  it  might  be 
too  precipitate  to  conclude  from  thence,  with 
Baffle,  either  that  her  station  in  life  was  superior 
to  that  of  an  herb-woman,  or  that  the  distressed 
circumstances  of  her  Husband  were  not  among 
his  principal  motives  for  changing  the  place  of 
his  -abode.  But  whatever  may  have  been  the 
rank  or  occupation  of  Mnesarchus  and  CKHo^ 
they  appear  to  have  possessed  the  honourable  title 
of  free-born  citizens  of  Athens. 

The  day  on  which  Euripides  came  into  the 
world  was  peculiarly  auspicious  ro  his  country, 
VOL.  1.  a 
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ii  PREFACE. 

being  that  of  the  Greeks'  obtaining  a  decisive  vic- 
tory over  the   Persian  fleet,  an  event,  to  which 
he  is  supposed  by  Barnes  and  the  ablest  critics  to 
have  alluded,  in  his  description  of  the  sacred  ta- 
pestry  with   which    Ion   decorated  the   tent  he 
erected  at  Delphi ;   a  gross  breach  of  chronology 
it  must  be  owned,   but  such  as  the  spirit  of  na- 
tional glory  has  always  been  found  not  only  to  ex- 
cuse, but  applaud  in  a  dramatic  writer. 
« 
In   his  youtb,    Euripides  was  brought  up  to 
the  gymnastic  exercises  ;  be  moreover  acquired 
sufficient  knowledge  in   painting  to  be  considered 
as  one  of  the  antient  artists  by  the  writers  who 
have  treated  on  that  subject:  but  he  gave  early 
hppes   of  becoming  more   distinguished   by  his 
philosophical   studies>  and  continued  to  be  a  pu* 
pil  of   Anaxagoras,  whose  lessons  he   attended 
with  great  assiduity,  till  finding  his   master  ex- 
posed to  persecution  from  his  ardent  search  after 
wisdom,  and   ia  imminent  danger  of  losing  his 
life,  he  at  about  the  age  of  eightieen  applied  bkn- 
«elf  to  Dramatic  Poetry  ;  but  amidst  these  more 
attractive  employments  was   never  unmindftil  of 
the  strict  precepts^  which  he  had  ifiibibed  in  his 
tqnder  years :  the  attachment  to  real  virtue  so 
strongly  displayed  in  his  writings,  and  his  inva* 
riable  enmity  to  every  species  of  Tyranny  and  Su- 
perstition,   have  secured  to  him  that  applause 
which  mere  genius  is   incapable' of   attaining; 
and  it  is  with  justice  that  be  is  considered  by 
posterity  as   one  of  those  few  real  Sage^  wh# 
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have  indeed  employed  fiction,  but  employed  it 
principally  as  a  vehicle  for  the  noblest  truths. 
That  Euripides  did  not,  with  the  garb  and  pro- 
fession, by  any  means  lay  aside  the  study  of  Phi- 
losophy, is  apparent,  not  only  from  the  whole 
tenour  of  his  works,  but  from  the  well-known  in- 
timacy of  his  friendship  with  the  immortal  So- 
crates ;  nor  can  it  be  unseasonable  here  to  ob- 
serve, that  his  superior  success  in  the  attempts 
he  made  to  instruct  mankind,  may  be  attributed 
to  his  having  artfully  blended  the  lessons  he  gave 
to  his  countrymen  with  interesting  tales  of  Gods 
and  Heroes,  and  formed  an  admirable  comr 
bination  of  amusement  with  the  most  whole- 
some precepts  that  ever  dignified  the  strain  of 
the  moral  Muse. 

The  events  transmitted  to  us  of  Euripides's 
life,  though  extended  to  no  inconsiderable  length 
by  Barnes  and  Bayle,  are  very  few  in  number  ; 
and  we  may  collect  from  thence,  that  he  passed 
most  of  his  days  in  that  unambitious  retirement 
from  public  affairs,  which  is  the  usual  sphere  of  a 
man  deeply  engaged  in  literary  pursuits  :  the  bio- 
graphers record  that  he  was  twice  married,  and 
proved  each  time  so  unsuccessful  in  his  choice, 
that  his  frequently  speaking  in  harsh  terms  of  the 
female  sex  may  in  a  great  measure  be  ascribed  to 
domestic  grievances,  and  the  licentious  conduct 
of  his  Wives,  to  whom  they  also  impute  his  leav- 
ing Athens  at  an  advanced  age,  and  going  to  the 
court  of  Archelaus  king  of  Macedon,  by  whom 
a2 


Digitized 


by  Google 
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he  was  received  with  distinguished  honours.  Af- 
ter residing  at  Pella  ahout  three  years,  he  came 
to  an  unfortunate  end  :  the  general  account  is, 
that  he  was  torn  to  pieces  by  hounds ;  but  the 
circumstances  of  his  death  are  variously  repre- 
sented ;  some  have  ascribed  it  to  the  malice  of 
his  enemies,  olhers  to  mere  accident,  and  suppose 
that  his  meditations  caused  him  to  wander  too  far 
into  a  wood  :  he  appears,  at  the  time  this  cala- 
mity, befel  him,  to  have  been  more  than  seventy 
years  old. 

Arcbelaus  caused  the  remains  of  the  Tragic 
fiard  to  be  interred  at  Pella  with  great  funereal 
magnificence.  No  sooner  did  the  account  of  his 
death  reach  Athens,  than  he  was  universally  la- 
mented by  his  countrymen;  Sophocles,  like  a 
generous  rival,  appeared  drest  in  mourning,  and 
introduced  his  actors  on  the  stage  without  gar- 
lands. The  road  leading  from  the  city  to  the 
Piraeus,  was  the  spot  pitched  upon  by  the  Athe- 
nians for  erecting  a  monument  in  honour  of  Euri- 
pides. Though  the  pieces  be  composed  were 
numerous,  being  according  to  some  writers 
seventy- five,  and  according  to  others  ninety-two, 
Moschopulus  says  he  gained  only  five  prizes,  four 
while  living,  and  one  after  bis  death:  some  years, 
however,  before  he  retired  to  Macedon,  Plutarch 
relates,  in  his  Life  of  Nicias,  that  several  Athe- 
nian soldiers  whom  the  Sicilians  had  taken 
prisoners;  by  repeating  to  their  conquerors 
some  verses  of  Euripides,  obtained  the  kindest 
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treatment,  and  a  speedy  release  from  their  cap- 
tivity. 

Longinus  celebrates  Euripides  for  his  peculiar 
excellence  in  describing  Love  and  Madness : 
talents  for  moving  pity  in  a  superior  degree  to 
any  other  dramatic  writer,  have  been  with  one 
consent  allowed  to  be  his  characteristic.  Quin- 
tilian  recommends  his  Tragedies  in  the  strongest 
terms  to  pleaders  at  the  bar ;  and  it  would  here 
be  easy  to  fill  many  pages  with  testimonies  highly 
honourable  to  him,  both  from  the  antients  and 
moderns :  but  the  merits  of  Euripides  are  so 
generally  known,  that  I  shall  not  attempt  to 
enter  on  a  minute  discussion  of  them,  being  sen- 
sible that  the  translator  of  a  favourite  Author  is  ' 
of  all  men  least  adequate  to  the  province  of  im*' 
partial  Criticismt 

A  considerable  portion  of  my  time  has  for 
several  years  been  employed  in  either  forming  or 
revising  this  version,  which  I  submit  to  the  deci- 
sion of  the  Public,  and  am  by  no  means  sanguine 
in  my  hopes  of  its  success  :  but  whatever  recep- 
tion this  undertaking  may  meet  with,  I  shall 
never  be  brought  to  consider  any  labours  as  utterly 
fruitless  whict)  have  introduced  me  to  a  more 
intimate  knowledge  of  these  valuable  remains  of 
antiquity,  than  I  should  otherwise  in  all  probabi* 
lity  have  acquired.  Such  a  search  as  seemed  ab* 
solutely  necessary  into  most  of  the  comments 
and  various  readings,  poured  in  abundantly  from 
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every  quarter,  very  considerably  retarded  my  pro- 
gress, but  has  not  been  without  its  use,  in  ena- 
bling me  to  rectify  some  material  errors  which  had 
escaped  notice  :  after  all  the  circunwpection  I 
have  made  use  of,  the  number  of  my  inaccuracies 
will  I  fear  be  found  considerable,  and  would 
inevitably  have  been  much  greater,  but  for  the 
kindness  of  those  learned  Friends  who  have  taken 
the  trouble  of  comparing  my  translation  with  the 
original,  in  passages  where  the  Author's  sense 
seemed  most  dubious.  Another  Gentleman,  who 
died  about  six  years  ago,  leaving  those  who  had 
the  happiness  of  knowing  him  every  reason  to 
regret  his  loss,  favoured  me  at  an  early  period 
with  some  useful  remarks  on  my  version  of  the 
.Orestes,  and  agreed  with  me  that  the  subjoining 
to  it  a  short  History  of  the  House  of  Tantalus 
might  be  of  service,  towards  making  events  with 
which  the  greater  part  of  Euripides's  Tragedies 
have  some  degree  of  connection,  better  known  to 
such  readers  as  are  not  intimately  conversant 
with  the  mythological  records  of  those  times,  than 
could  have  been  done  by  splitting  what  is  there 
collected  into  a  variety  of  detached  notes. 

As  for  any  help  beyond  what  is  already  men- 
tioned, I  have  had  no  coadjutor, 'either  in  the 
translation  or  notm,  some  of  which  1  am  sensible 
will  to  many  be  uninteresting,  but  are  inserted 
through  a  mere  principle  of  self-defence,  as 
vouchers  for  my  interpretation.  The  ground- 
work oa  which  I   proceeded  has  been  Barnes's 
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• 

vaiaable  edition :  of   this,  as  near  ninety  years 
are  now  elapsed  since  its  publioatioh,  I  may  be 
indulged  with  the  more,  freedom  in  speaking  my 
sentiments :  to  that  learned  Commentator  I  feel 
myself  under  a  multitude  of  obligations,  which 
I  shall  always  acknowledge  with  pleasure  :  if  it 
be  objected  that  some  of  his  notes  are  prolix  and 
desultory,   it  ought  to  be   remembered  on  the 
other  hand,  that  he  had  not  only  a  considerable 
skill  in  verbal  criticism,  but  always  availed  him-- 
self  of   extensive  reading,  aided   by  a   peculiar 
happiness  of  memory,  for  illustrating  the  mytho- 
logy and  customs  of  the  Antients,  and  throwing 
the  clearest  light  on  some  passages  which  before 
were  either  totally  misunderstood,  or  considered 
as  unintelligible.     But  such  is  the  imperfection 
of  human  capacity,  that  no  editions  are  exempt 
from  many  defects.     In  the  copy  of  Barnes  which 
I  made  use  of,   I  have  from  time  to  time  written 
*  down  on  the  margin  such  corrections  or  variations 
as  occurred  to  me  on  perusing  the  notes  of  Val- 
kenaer,  Mr.  Markland,   Dr.  Musgrave,  Mr.  Tyr- 
whitt,  Brunck,  and  others ;  most  of  which,    es- 
pecially those  which  were  so  material  as  in  any 
degree  to  interest  an  English  reader,  I  afterwards 
examined   with  a  greater  degree  of  attention  in 
revising  my  translation.     The  Index  subjoined  to 
the  third  volume  is  meant  to   assist  the  English 
reader,  and  supply  the  most  material  interpreta- 
tions left  deficient  in  my  notes,   which  are  some- 
times, I  perceive,  too  thinly  scattered,  especially 
in  the  Fragments. 
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Wherever  the  antient  Editions  are  cited,  I  have 
seldom  failed  turning  to  the  passage  in  them, 
or  consulting  a  quotation  in  its  original  Author 
before  I  ventured  to  transcribe  it :  but  even  in 
these  respects  the  library  of  an  obscure  individual 
will  not  always  second  the  wishes  of  its  owner, 
or  enable  bim  to  proceed  uniformly  in  his  search  ; 
nor  must  I  omit  mentioning  among  its  deficiencies 
that  of  frequently  reducing  me  to  give  my  own 
version  of  lines  quoted  from  the  Poets,  because  I 
bad  none  to  copy.  In  regard  to  Manuscripts, 
wherever  they  are  mentioned,  I  produce  my 
vouchers,  and  am  not  able  to  say  any  thing  from 
myself:  to  such  readings,  brought  forward  by 
later  Editors,  a^  are  founded  on  their  Joint  con- 
currence, I  have  jcoqsidered  the  utmost  deference 
as  due  :  these  I  am  very  happy  to  find  are  by  far 
less  numerous  and  less  violent  in  t/ifiir  operation 
than  I  had  been  taught  to  apprehend.  As  for 
mere  conjectural  alterations,  from  whatever 
quarter  they  proceed,  or  however  jeagerly  they  are 
maintained,  they  are  universally  allowed  to  be 
extremely  dangerous  auxiliaries  to  ^  translator, 
unless  their  boasted  acuteness  and  ingenuity  is 
corroborated  by  a  necessity  for  their  introduc- 
tion. 

At  my  first  entrance  on  this  undertaking,  I 
did  not  e:}^tend  my  views  beyond  a  volume  of 
select  Tragedi/^s ;  but  the  farther  I  proceeded, 
the  more  dubious  I  found  myself  what  to  choose 
and  what  to  reject :  added  to   this  motive,  the 
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disapprobation  with  which  imperfect  editions  or 
versions  of  celebrated  writers  are  frequently  re- 
ceived by  the  Public,  determined  me/ after  mak- 
ing some  small  progress,   to  translate  the  whole : 
nor  did  the  Fragments,  consisting  of  more  than 
two  thousand  five  hundred  lines,  appear  to  me 
in  the  light    of  trivial  gleanings,   which  I   was 
at  full  liberty  to  retain  or  omit :  their  iuti:insic 
merit  is  frequently  very  great,  and   so  ample  a 
collection,  first  formed  and  digested  in  Barnes's 
edition,    but   having  received  many  subsequent 
improvements  and  augmentations   from   Heath, 
Valkenaar,  and  Dr.  Musgrave,  has  indisputable 
claims  to  the  attention  of  a  Translator.    A  whole 
Volume  of  no  inconsiderable  size  we  find  appro- 
priated by  Carmelli  to  the  Fragments  and  Index : 
they  have  caused  some  addition  to  the  bulk,  but 
not  to  the  number,  of  my  three  volumes  :  some 
few,  which  seemed  ill  calculated   for  rendering 
into  English,   I  have  omitted :  as  the  Anagram 
consisting  of  those  Greek  letters  which  form  the 
name  of  Theseus,  together  with  here  and  there 
an  imperfect   sentence,   or  such   as  was  nearly 
similar  with  what  bad  already  oqcurred. 

It  may  not,  however,  be  supei-fluous  to  pre- 
mise, that  among  those  invaluable  remains  of  the 
Philosophic  Bard,  which  abound  with  the  noblest 
precepts  of  morality,  the  Reader  will  find  some 
few  sentences  of  an  opposite  tendency,  supposed 
to  be  the  language  of  men  who  were  exhibited  on 
the  Athenian  stage,   not  for  the  purpose  of  dis-* 
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semioating  their  blasphemous  or  immoral  senti* 
ments,  but  in  order  to  strike  offenders  with  ter- 
ror by  their  signal  punishment^  as  Belleropbon^ 
Sisyphus,  and  Ixion  :  it  is  with  great  injustice 
therefore  that  Plutarch  cites  one  of  these  de- 
tached passages,  as  shewing  the  irreligious  dis- 
position of  Euri{)ides. 

I  have  retained  the  order  of  the  nineteen  Tra- 
gedies as  I  found  it  in  almost  every  Editor  and 
Translator  down  to  Dr.  Musgrave.  Canterus  has 
prefixed  to  his  edition  of  Euripides,  printed  by 
Christopher  Planlin,  at  Antwerp,  in  1571,  a  list 
of  pieces  composed  by  the  three  Tragic  writers  of 
Greece,  ^schylus,  Sophocles  and  Euripides,  ar- 
ranged with  a  view  to  the  order  of  time  when  the 
events  on  which  they  are  founded  took  place. 
Brumoy  has  copied  it ; 'but  neither  the  one  nor 
the  other  has  tboi^ght  fit  to  bring  it  into  practice  : 
as  far  as  relates  to  Euripides,  the  following  is  the 
order  in  which  they  are  placed  : 


1.  Ion.  * 

2.  Bacchanalians.  - 

3.  Medea.  > 

4*   HiPPOLYTpS. 

.5.  Alcestis.    V 

6.  Hercules  Dtstr acted. 

7.  PHOBNrciAN  Damsels.    . 

8.  Suppliants.    "^ 

9.  Iphigenia  in  Aulis.    v 
10.  Rhesus,   i- 


11.  TmOJAN  CAPTIYBf. 

IS.  Hecuba,     t 

13.  Cyclops.       ' 

14.  Children  of  Hercules. 

15.  Elbctra.    i 

16.  Orestes,  v 

17.  Andromache,   v 

18.  iPliiGBNrA  inTacjris. 

19.  Helen.  ^ 


In  the  above  catalogue,  various  inaccuracies 
may  with  ease  be  pointed  out*     Mr.  Jodrell  has 
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clearly  shewn  that  the  arrangement  of  ihe  two 
first  Tragedies  ought  to  be  inverted  :  the  Medea, 
however,  from  the  circumstances  of  its  bearing  date 
very  soon  after  the  Argonautic  expedition,  and 
being  prior  to  the  birth  of  Theseus,  derives  a  title 
to  the  third  place,  which  I  cannot  but  look  upon 
as  satisfactory,   though  Mr.  Potter  gives  prece- 
dence to  the  Alcestis ;  the  Phoenician  Damsels  I 
would  place  fourth,  and  then  its  sequel  the  Sup* 
pliants,  from  which  we  collect  that  Theseus  was 
at  that  time  still  a  young  man,  but  had  performed 
some  of  his  most  memorable  exploits  ;  that  Hero 
and  Hercules  having  been  comrades  in  arms,  the 
arrangement  of  the  pieces  which  relate  to  them  is 
in  some  degree  a  matter  of  mere  opinion ;  but 
if  the  Hippolytus  stands  sixth,  and  the  Alcestis 
and  Hercules  Distracted  follow,   the  transactions 
of  each  of  those  illustrious  personages  will  be  pre- 
served in  a  more  unbroken  series.     The  reign  of 
Acamas  and  Demophoon  at  Athens  is  not  usually 
understood  to  have  commenced  till  after  the  siege 
of  Troy  ;  but  it  appears  from  more  than  one  pas* 
sage  in  the  writings  of  Euripides,  that  he  entirely 
passes  over  the  usurpation  of  Menestheus,  and 
considers  the  two  sons  of  Theseus  as  having  as- 
cended the  throne  immediately  upon  the  death 
of  their  Father;   and  what  most  clearly  proves 
that   the  Tragedy  of  the  Children   of  Hercules 
oould  not  ^  be  subseq.uent  to  the  return   of  the 
Greeks  from  the  siege  of  Troy,  is  Hyllus's  being 
marked  out  as  yet  a  stripling,  and  some  of  his 
Brothers  and  Sisters  as  in  a  state  of  absolute  in- 
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fancy :  I  must  the^efo^e  place  this,  as  Mr.  Pot- 
ter has  done,  before  the  five  which  precede  it 
according  to  Canterus.  In  the  ten  plays  which 
are  founded  either  on  ihe  Trojan  war,  or  the  ad- 
ventures of  those  Princes  who  there  signalized 
themselves,  and  on  those  of  their  children,  I  have 
only  one  transposition  to  recommend,  and  that 
is  bringing  the  Helen,  which  expressly  precedes 
Menelaus's  return  to  Greece,  between  the  Cy- 
clops and  Electra,  and  ending  with  the  Iphi- 
genia  in  Tauris,  which  will  thus  stand  at  a  very 
wide  and  aukward  distance  from  the  Iphigenia  in 
Aulis,  to  which  it  is  as  evident  a  sequel  as  the 
Suppliants  are  to  the  Phoenician  Damsels.  After 
I  had  weighed  the  inconveniencies  of  either  ar- 
rangement, the  idea  of  any  play  being  more  easily 
referred  to  (if  I  left  them  in  their  former  state) 
by  those  who  are  conversant  with  Euripides,  was 
what  preponderated  :  but  such  readers  as  prefer 
a  chronological  arrangement  will  meet  with  the 
best  I  am  able  to  give  them  in  the  following  list, 
with  references  to  the  volumes  and  pages,  which 
will  enable  them  with  the  greatest  ease  to  mctke 
use  of  it  in  the  perusal. 

1,  Bacchanalians 11,  347. 

«.  Ion Ill,  89. 

3.  Medea I,  247. 

4.  Phcenician  Damsels I,  157. 

5.  Suppliants 11,  1. 

$.  HIPPOLYTUS I,  315. 

7.  ALCE8TI8      -- I,  387. 

8.  Hercules  Distracted Ill,  177. 

9.  Children  of  Hercules II,  451* 

10.  Iphigenia  in  Aulis II,  6^. 


Digi 


tized  by  Google 


PREFACE-  xiii 

It.  Rhesus II,  839, 

12.  Trojan  Captives II,  289. 

13.  Hecuba I,  1. 

14.  Cyclops II,  411. 

15.  Helen Ill,  1. 

16.  Elbctra -    -  III,  243. 

17.  Orestes I,  59. 

18.  Andromache I,  449. 

19.  Ipuigenia  in  Talris II,  157, 

If  I  have  not  translated  the  arguments  prefixed 
to  each  Tragedy,  it  is  by  no  means  oikving  to  any 
wish  to  decline  so  small  an  addition  to  the  task  I 
bad  engaged  in,  but  merely  to  my  judging  that 
(he  Prologues  or  introductory  speeches,  whicii 
are  usually  very  clear  and  circumstantial,  render 
such  assistance  less  needful  for  the  purpose  of 
illustrating  Euripides,  than  in  any  dramatic  per- 
formances I  ever  recollect  to  have  met  with, 
whether  anti^nt  or  modern :  which  made  me  ap« 
prehend,  that  such  double  preludes,  fir^t  in  plain 
prose  and  then  in  verse,  might  be  tliought  super,-* 
fluous. 

France,  always  accustomed  to  take  the  lead 
of  other  European  nations,  in  the  various  de- 
partments of  polite  literature,  produced  very  early 
translations  of  two  Tragedies  of  Euripides.  The 
Hecuba,  by  Lazarus  de  Baif,  was  printed  by 
Robert  Stephens  in  1^44  and  again  in  1550. 
Juvigny,  in  his  edition  of  Crpix  de  Maine,  ob« 
serves,  that  the  verses  are  of  all  measures,  and 
most  of  theoi  very  bad,  but  that  there  is  a  degree 
of  simplicity  in  some  parts,  which  makes  us  still 
read  ihem  with  pleasure ;  and  that  the  Iphigenia 
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in  Aulis  by  Thomas  Sibillet,  Paris  154^,  abouDds 
with  quaintness,  and  is  written  in  a  style  far 
from  beautiful,  though  the  translator  is  spoken 
of  as  a  man  of  no  inconsiderable  learning  and 
merit. 

Previous  to  the  years  1748  and  1749,  when 
a  translation  of  the  Iphigenia  in  Tauris  by  Gil- 
bert West,  Esq.  made  its  appearance,,  and  ano- 
ther of  the  Hecuba  by  the  Reverend  Dr.  Mordl, 
I  have  never  met  with  any  Tragedy  from  Eu- 
ripides in  the  English  language,  except  the  motley 
piece  of  the  Jocasta  by  Gascoigne  and  Kin- 
welmersh ;  this  I  have  had  occasion  to  mention  in 
my  notes  on  the  Phoenician  Damsels,  which  is 
the  foundation  that  served  those  two  writers,  in 
the  reign  of  Queen  Elizabeth,  for  erecting  a  most 
incongruous  superstructure  ;  frequently  have  they 
deviated  from  the  original  for  whole  scenes  toge- 
ther, and  every  where  abound  with  the  grossest 
barbarisms  of  language.  Tanner,  in  his  Bibliotheca 
Britannica,  p.  488,  mentions  there  being  ex- 
tant in  manuscript,  a  translation  of  Iphigenia 
from  Greek  into  English,  by  Joanna  Lumley, 
Daughter  to  the  Earl  of  Arundel. 

At  the  time  of  advertising  in  the  papers  my 
intention  of  publishing  this  translation,  which 
was  in  the  month  of  February  1774,  I  thought 
that  about  one  year  would  have  been  sufficient 
for  finishing  the  work^  and  preparing  my  manu- 
script for  the  press ;  but,  on  a  closer  view,  the 
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task  was  found  to  be  so  much  more  arduous  than 
I  was  apprehensive  it  would  have  proved,  that 
notwithstanding  about  eight  years  have*  elapsed, 
during  which  I  cannot  charge  myself  with  any 
gross  degree  of  remissness  or  inattention,  I  feel 
much  more  inclined  to  express  my  fears,  lest  I 
should  ba^vc  been  too  hasty  in  th^  publication, 
than  to  apologise  for  my  tardiness. 

But  on  finding  it  u^s  given  out  by  some  (espe- 
cially since  the  appearance  of  an  anonymous 
translation  of  four  select  Tragedies  from  Euripi- 
des in  1780,  and  a  quarto  volulne,  containing 
nine  Tragedies,  with  which  the  Reverend  Mr. 
I^otte^  of  Seaming  in  Norfolk,  last  summer,  fa- 
voured his  Subsfiribers)  that  I  had  totally  aban* 
doned  this  undertaking  (than  which  nothing 
could  be  more  distant  from  my  thoughts),  I 
apprehended,  that  similar  expressions,  and  even 
whole  lines,  which  will  sometimes  occur  with  little 
or  no^  variation,  where  passages  are  literally  trans- 
lated from  the  same  original,  especially  into 
blank  v^rse,  might  give  rise  to  a  suspicion  that 
I  kept  myself  iti  reserve,  merely  to  take  undue 
advantages  in  availing  myself  of  the  labours  of  my 
competitors,  if  I  waited  till  either  of  these  Gen- 
tlemen had  published  the  whole  of  his  version 
before  I  committed  mine  to  the  press,  of  whijch 
it  seemed  eligible  not  to  make  separate  puUica-- 
lions.  I  therefore  considered  it  as  incumbent 
on  me  to  exert  redoubled  diligence,  in  order  to 
produce    it  as  expeditiously    as  I   could,    con- 
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sistenUy  with  an  attention  to  those  errors  and 
inaccuracies  which  I  was  sensible  demanded  a 
revisaL 

Of  the  notes,  which  I  have  already  mentioned, 
I  have  little  more  to  say,  but  that  they  are  col- 
lected from  a^variety  of  editors  and  commenta- 
tors^ and  will,  I  hope,  many  of  them,  be  found 
explanatory  of  antient  manners,  and  the  history  of 
the  Fabulous  and  Heroic  ages  :  the  few  of  my  own 
which  I  have  hazarded,  however  defective  in  other 
respects,  I  can  venture  to  speak  of  as  written  by 
an  unconnected  man,  who  is  not  disposed  to  step 
aside  either  to  flatter  the  living,  or  insult  the 
dead,  and  whose  peculiar  attention  it  has  been  to 
keep  them  clear  from  every  the  smallest  allusion 
to  any  modern  disputes  either  in  politics  or  lite- 
rature. If  opinions  relative  to  matters  of  criticism 
are  there  at  any  time  maintained  against  those 
to  whom  it  might  seem  that  implicit  deference 
is  due  from  one  so  greatly  their  inferior,  I  trust 
it  will  be  found,  upon  examination,  that  I  am 
not  contending  for  readings  or  interpretations  of 
my  own  broaching,  but  such  as  have  been  received 
by  those  who  are  the  more  to  be  relied  upon,  be- 
cause their  fame  has  stood  undiminished  through 
a  series  of  years. 

BerkUi/'Squarey 
April  24#A,  1789. 
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Unam  mimmaniqilc  rclinquey 
De  moltis  miniinani  posco,  damavit  et  unam.  Ovin» 
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PERSONS  OF  THE  DRAMA^ 

POLYDOBFS  GHOST. 
/  HECUBA. 

CHORUS  OF  CAPnV£  TROJAN  IlAMES^ 

IK)LTX£NA. 

ULYSSES. 

FEBCALE  ATTENDANT  OF  HECUBA. 

AGAMEMNON. 

POLYMESTOR. 

SCENE-.THE  THRAOAN  CHERSONSSU& 
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THE  GHOST  OF  POLYDORE. 

LiBAviNo  the  cavem  of  the  deitd>  and  gates 
Of  darknessj  where  from  all  the,  Gods  apart 
Dwells  Pluto,  come  I  Polydore^  the  aoa 
Of  Hecuba  from  royal  Cissens  sprung. 
And  Priam,  who,  when  danger  threaten^  Troy, 
Fearing  his  city  by  the  Grecian  arms 
Would  be  laid  low  in  dust,  from  Phrygians  realm 
In  privacy  coavey'd  me  to  the  bouse 
Of  Polymestor,  of  his  Thracian  friend^ 
Who  tills  the  Chersonesus'  fruitful  soil. 
Ruling  a  nation  fam'd  for  generous  steeds; 
But  secretly,  with  me,  abundant  gold 
My  father  sent,  that  his  surviving  children 
Might  lack  no  sustenance,  if  llion's  walls 
Should  by  the  foe  be  levelfd  with  the  ground. 
I  was  the  youngest  of  all  Priam's  sons. 
By  stealth  he  therefore  sent  me  from  the  realm; 
Nor  could  my  feeble  arm  sustain  the  shield. 
Or  launch  the  javelin :  but  while  yet  entire 
Each  antient  land-mark  on  our  frontiers  stood^ 
The  turrets  of  the  Phrygian  state  remained 
Unshaken,  and  my  brother  Hector's  spear 
Prospered  in  battle ;  nurtur'd  by  the  man 
Of  Thrace,  my  father's  friend,  I,  wretched  youth. 
Grew  like  a  vigorous  scion.    But  when  Troy, 
When  Hector  fail'd,  when  my  paternal  dome 
Was  from  its  basU  rent,  and'Priam's  sel^ 
B  9i 
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My  aged  father,  at  the  altar  bled 

Which  to  the  Gods  his  pious  hands  had  rea/d/ 

Butcher'd  by  curst  Achilles'  ruthless  son ; 

Me,  his  unhappy  guesty  my  father's' friend 

Slew  for  the  sake  of  gold,  and  having  slain, 

Plung'd  me  into  the  sea,  that  be  might  keep 

Those  treasures  in  his  house.     My  breathless  corse/ 

In  various  eddies  by  the  rising  waves 

Of  ocean  tost,  lies  on  the  craggy  9hor&, 

Unwept,  unburied.     But  by  filial  love 

For  Hecuba  now  prompted,  J  ascend 

A  disembodied  ghost,  imd  thrice  have  seen 

The  morning  dawn,  to  Chersonesns  land. 

Since  my  unhappy  mother  came  from  Troy. 

But  ^11  the  Grecian  aimy,  in  their  ships. 

Here  anchoring  on  this  coast  of  Thrace  remain 

Inactive ;  for  appearing  on  his  tomb 

Achilles,  Peleus'  son,  restrain'd  the  troops. 

Who  homeward  else  bad  steer'd  their  barks,  and  claimsi 

Polyxena  my  sister,  as  a  victim 

Most  precious  at  his  sepulchre  to  bleed; 

And  her  will  he  obtain,  nor  will  his  friends 

Withold  the  gift ;  for  fate  thfs  day  decrees 

That  she  shall  die:  my  Mother  must  behold 

Two  of  her  slaughter^  children's  corses>  mine. 

And  this  unhappy  maid's— -  that  in  a  tomb 

I  may  be  lodg'd,  where  the  firm  beach  resists* 

The  waves,  I  to  her  servant  will  appear. 

Since  from  the  powers  of  hell  I  have  obtain'd 

The  privilege  of  honorable  interment. 

And  that  a  mother's  hand  these  rites  perform^ 

I  shall  accomplish  what  my  soul  desir'dr  • 

But  on  the  aged  Hecuba's  approach. 

Far  hence  must  I  retreiit ;  for  from  the  tent 

Of  Agamemndti  she  comes  forth,  alarm'd 

By  my  :pale  spectre.    O  my  wretched  mother. 

How  art  tliou  tora  from  prim;ely  roofs  to  view 
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This  bour  of  servilade !  what  and  reverse  *   - 

Of  fortune !  some  maligliant  God  hath  balanced 
Thy  pre3€Dt  misery  'gainst  thy  former  bliss.         [EanV. 

HECUBA^  ATTSNBBD  BT  TBOJAN  BAM8RLS* 
HECUBA. 

Fortb  from  these  doors^  ye  gentle  virgins^  lead  me^ 
A  weak  old  woman :  O  ye  nymphs  of  Troy, 
Support  your  fellow-servant,  once  your  queen  ; 
Bear  me  along,  uphold  my  tottering  frame. 
And  take  me  by  this  aged  hand ;  your  arm 
Shall  be  my  staff  to  lean  on,  while  I  strive 
My  tardy  pace  to  quicken.    O  ye  lightnings 
Of  Jove,  O  Night  in  tenfold  darkness  wrapt. 
By  such  terrific  phantcHOS  from  oiy  coucb 
Whyxam  I  scaifd  i    Thou  venerable  earthy 
Parent  of  dreams  that  flit  on  raven  wiog^ 
The  vision  I  abhor,  which  I  in  sleep 
This  nigbt  have  seen,  relating  to  my  son, 
Who  here  is  foster'd  in  the  Thracian  realm^ 
And  to  Polyxena  my  dearest  daughter: 
For  I  iQO  clearly  saw  and  understood 
The  meaning  of  that  dreadfol  apparition ; 
Ye  tutelary  Gods  of  this  domain. 
Preserve  the  only  anchor  of  our  house. 
My  son,  who  dwells  in  Thracian  fields,  o'er^read 
With  snow,  protected  by  his  ftither's  friend. 
Some  fresh  event  awaits  U9>  and  ere  long 
By  accents  most  unwelcome  shall  the  ear 
Of  wretchedness  be  wounded :  till  this  hoop, 
By  such  incessant  horrors,  such  alarms, 
My  soul  was  never  seiz'd.    Where  shall  T  view 
The  soul  of  Helenus,  on  whom  the  God 
Bestow'd  prophetic  gifts,  ye  Phrygian  maids} 
Where  my  Cassandra  to  unfold  the  dream  ? 
With  bloody  fangs  I  saw  a  wolf,  who  slew 
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A  dappled  hind,  winch  forcibly  he  tote 
From  these  relnetapt  arms,  and  what  encreas*d 
My  fears,  was  this;  Achilles'  spectre  9talk*4 
Upon  the  summit  of  his  tomb,  and  claim*d 
A  gift,  some  caiserable  Trojan  (l)  captive. 
You  therefore  1  implore,  ye  Gods,  avert 
Such  doom  from  my  lov'd  daughter, 

CHORUS,  HECUBA. 

CBOftXJS. 

I  to  th^e. 
To  thee,  O  Hecuba,  with  breathless  speed> 
Fly  from  the  tents  of  our  lYnperious  lords^ 
Where  I  by  lot  have  been  assigned,  and  doovii'd 
To  be  a  slave,  driven  by  the  pointed  spear 
From  Troy ;  by  their  victorious  arms  the  Greeks 
Have  made  me  copiivc  ;  nothing  con  1  bring, 
Thy  sorrows  to  alleviate ;  but  to  f  bee 
lAden  with  heaviest  tidings  am  I  oome 
The  herald  of  affliction.    For  'tis  said. 


(1)  From  the  most  antiientio  aceoont  of  bnmtti  iacriiie«t  Hi  tkeir 
first  origin,  they  appear  either  to  have  conarted  of  vkgins,  or  yooil^ 
men,  m  a  state  of  celibacy.  No  less  than  four  instances  occur  in  the 
tragedies  of  Euripides,  three  of  whom,  Polyxena,  Ipbi^nia,  and  Ma. 
caria,  are  virgins,  and  Menseceos  is  unwedded ;  the  hitter  is  expresdy 
marked  oat  by  Hinnaft  as  the  only  fit  victim  in  Creon^  finnily,  on  ais 
count  of  Hsmon  his  other  son  beug  affianced  to  Antigore.  It  magr  be 
necessary  to  prenuse  thas  much,  as  the  name  of  Polyxena  is  not  once 
mentioned  in  the  account  given  by  the  Chorus,  in  the  ensuing  speech 
of  the  debate  among  the  Oredan  chteft,  among  whom  the  qnestitfn  ^» 
pears  to  have  been,  whether  she  (the  only  virgm  of  Pihiani  house) 
should  be  given  as  a  victim  to  appease  the  Obost  of  Achilles :  she  viwt 
naturally  fixed  vipon^  both  on  9ccoimt  of  her  royal  birth^  and  hayitifi 
been  betrothed  to  him;  nor  do  they  seem  to  have  had  any  intention^ 
(as  Brumoy  too  hastily  asserts)  of  sacrificing  Cassandra,  the  coocHbiae 
of  Agamemnon,  sihose  attachment  to  that  princess  is  incidentally  imiip 
tioned  as  the  cause  of  hm  interesting  himself  m  behalf  of  her  mfi^ho^ 
•nd  ivisbiog  to  save  her  aiste;^  Poiyxenay  whom  the  Ghost  of  Antilles  bad 
demanded  as  a  victim. 
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Greece  in  fall  coancil  bath  jresolv'd  thy  daogfater 

A  Yictiin  to  Achilles  shall  be  given. 

The  warrior  mounting  on  his  tomb^  thou  know^st^ 

Appeared  in  golden  armour^  and  restrained 

The  fleet  just  ready  to  unfurl  its  sails. 

Exclaiming,  ^  Whither  would  ye  steer  yoikr  course, 

^^  Ye  Greeks^  and  leave  no  offering  on  my  grave  2*' 

A  storm  gf  .violent  contention  rose. 

And  two  opinions  in  the  martial  synod 

Of  Greece  went  forth ;  the  victim,  some  maintain'4» 

•Ought  on  the  sepulchre  to  bleed,  and  some 

Such  offering  disapproved.    But  Agamemnon, 

Who  shares  the  bed  of  the  Prophetic  Dame, 

^pous'd  thy  interest ;  )fih}}e  the  (2)  sons  of  Theseus, 


(8)  AcuDM  and  Oenophooiw  Wben  the  affiun  of  Thesenb  became 
desperate,  and  he  no  longer  fbitad  himself  able  ta  "W"*y"  hU  authoii- 
tjr  at  AtiMM  apaatt  the  fiiendB  of  Meneatheos,  he  piivately  seat  his 
two  aoM  to  Eabaeo,  .fitem  whence,  plotareh  anerta,  tney  followed  tha. 
bamen  of  £^>henor,  as  pi?vate  men,  to  the  siege  of  lYey;  which  ae« 
leauatB  fm  Homers  making  no  mention  of  them  in  his  Catalogue  of  tha 
iGrecian  Fleet:  bnt  in  Tkyphydotas  and  Quintns  Calaber,  we  find  the 
MBMB  of  th^m  both  among  the  warrion  who  were  endoe'd  in  the 
Wooden  Hone.  Honcstheoa  commanded  t|^e  Athenian  troops  during 
the  Tiojuk  war^  and  died  in  his  return  )n  the  isle  of  Melos ;  open  wbidi 
Acamaa  and  Demophoon  )>ecanie  j<^nt  kings  of  Athens.  But  accor<^ 
/dmg  to  EniiptdeSy  tiiey  were  in  possession  of  that  throne,  at  the  time 
when  Akmem^  the  widaw  of  H^srcules^  fled  jdniber  ^ith  her  children 
to  sue  for  protection  from  the  Athenians  against  Eurystheus,  which 
flunst  have  been  previous  to  the  Trojan  ^i>  In  the  account  of  jthe 
Cb^ciaB  Fleet,  at  die  time  of  its  rendenrous  at  AuKis,  in  the  Iphigenia 
of  EonpMle^  whl^  difleia  cmkler^  ^ram  Homer's,  the  AUieniaB 
a4|nadnm  is  aa|d  to  have  been  commanded  by  ^  the  son  of  Tbateus^* 
vrhom  the  poet  does  no)t  name;  but,  as  Hames  observes  in  h^s  note, eith^ 
Acamasor  Demophoon  miost  be  the  penon  there  meant:  these  two 
gmssages,  howefer,  of  Homer  and  Eunpides,  seem  to  hate  led  the 
gentlemen,  who  n^blttsliad  :Rob^.9f^bens'8  l^tin  Xbofanrai^  wJA 
▼ay  coonderable  additions,  at  London,  in  I7d4>  into  a  most  gross  and 
palpable  enror;  ojpder  the  nptcle  Blei^eBthaas,  Uu^  call  him  the  sof 
of  Theaeqs  and  ^Mucc^ra,  tho««h  it  is  well  hnown  he  was  the  fan  of 
^etftits;  a^d  it  appears  from  Plutarch'ft  Lffe  of  TheseuSy  which  I  have 
already  cited,  that  he  did  not  obtain  the  Athenian  sceptre  by  right  of 
inhentaoce^  but  1^  fiwcib^  wresting  it  fkota  fhat  inonaivh:  Gespfsr, 
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S  HECUBA; 

Branches  from  the  Athenian  root,  discussed 
The  question  largely  in  each  point  of  view, 
But  in  the  sa'me  opinion  both  concurr'd, 
And.  said  that  never  should  Cassandra's  love 
To  great  Achilles'  valor  be  preferred : 
Equally  balanced  the  debate  still  hung. 
When  he,  that  crafty  orator,  endued 
With  sweetest  voice,  the  favorite  of  the  crowd, 
Laertes'  son*,  persuaded  all  the  host, 
Kot  to  reject  the  first  of  Grecian  chiefs. 
And  yield  the  preference  to  a  victim  slave : 
Lest  some  vindictive  ghost,  before  the  throne 
Of  Proserpine  arising,  might  relate 
How  Greece  unmindftil  of  her  generous  sons. 
Who  nobly  perish'4  for  their  native  lancj. 
From  llion's  fields  departed.     In  a  moment 
Ulysses  will  come  hither,  from  thy  breasty 
And  aged  arms  to  drag  the  tender  maid. 
But  to  the  temples,  to  the  altars,  go,- 
In  suppliant  posture  clasp  Atrides'  knees, 
Invoke  the  Gods  of  heaven  and  bell  beneatli, 
Tor  either  thou  wilt  by  thy  prayers  avert 
Thy  daughter's  fate,  else  must  thou  at  the  tomb 
Behold  the  virgin  fall  distain'd  with  gore. 
And  gushing  from  her  neck  a  crimson  stream. 

HECUBA, 

Wretch  that  I  am !  ah  me !  what  clamorous  sounds, 
What  words,  what  plaints,  what  dirges  shall  I  find. 
Expressive  of  the  anguish  which  I  feel  ? 
Opprest  by  miserable  old  age,  bow'd  down 
Under  a  load  of  servitude  too  heavy. 
To  be  endur'd  :  what  sanctuary  remains, 

fn  his  Thes.  Lat  Lipsic,  1749,  not  only  retains  this  mistake,  bot  exag- 
gerates it,  by  calling  MenestbeDS  the  brother  of  Demophoon.  In 
translating  ^taawt  ^ixAtn  prt^if  nrtBr  yiwfAji  i«  |t>u«  «i/»ix««fH*w,  I  have  followed 
the  interpretation  of  Heusler,  who  has  illustrated  this  sing;le  play  witll 
m  elaborate  comment  of  291  leaves,  printed  at  lipsic  in  1554. 
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HECUBA. 

"What  valiant  race,  whet  city  will  protect  me| 

The  hoary  Priam  is  no  more,  my  sons 

Are  Q^w  no  more.    Or  to  this  path^  or  that^ 

Shall  I  direct  my  steps  ?  or  whither  gof 

Where  shall  I  find  some  tutelary  God  ? 

Ye  Phrygian  captives,  messengers  of  ill, 

O  ye  who  with  unwelcome  tidings  fraught. 

Come  hither,  ye  have  ruin'd  me.  'The  orb 

Of  day  shall  never  rise  to  fill  this  breast 

With  any  comfort  more.     Ye  luckless  feet. 

Bear  an  mfirm  old  woman  to  the  tent 

Of  our  captivity.     Come  forth,  my  daughter. 

Come  forth  and  listen  to  thy  mother's  voice. 

That  tbbu  may'st  know  the  rumor  I  have  heard. 

In  which  thy  life  is  interested. 

POLYXENA,  HECUBA,  CHORUS, 

I'OLYXBNA. 

O  mother. 
What  mean  you  by  those  shrieks  ?  what  fresh  event 
Proclaiming,  from  my  chamber,  like  a  bird. 
Have  you  constrain'd  me,  urg'd  by  fear,  to  speed 
My  flight  ? 

HECrBA. 

Ah,  daughter ! 

POLYXENA. 

With  foreboding  voice. 
Why  do  you  call  me  ?  these  ai-e  evil  omens. 

HECUBA. 

Alas !  thy  life,  Polyxena. 

POLYXENA. 

Speak  out. 
Nor  aggravate  the  horrors  yet  untold 
By  long  suspence.     I  fear,  O  mother,  much 
J  fear.    What  mean  those  oft  repeated  groans  ? 

HECUBA. 

Thou  child  of  a  most  miserable  mother ! 
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10  UECVMi 

Why  speak  you  thus  ? 

HECVBA*  • 

The  Greeks,  with  obc  consent. 
Resolve  that  on  the  tomb  of  Peleus'  son 
Thou  shah  be  sacrifice. 

^OLTXBNA 

What  boundless  woes 
Are  these  which  to  your  daughter  you  announce  f 
Yet,  O  my  mother,  with  the  tale  proceed. 

HECUBA. 

Of  a  most  horrible  report  I  speak. 
Which  ^ays,  that,  by  the  sufFrage  of  the  Gfeeks, 
It  is  resolved  to  take  away  thy  life. 

POLYXBNA. 

O,  my  unhappy  mother,  doom'd  to  suffer 
Wrongs^  the  mo»i  dreadful,  doom'd  to  lead  a  life 
Of  utter  wretchedness :  what  grievous  curse, 
Such  as  no  language  xran  express,  on  you 
Hath  some  malignant  Demon  hurl'd !  no  more 
Can  I,  your  daughter,  share  the  galling  yoke 
Of  servitude  with  your  forlorn  old  age  ;. 
For  like  some  lion's  whelp,  o|r  heifer  bred  , 
Upon  the  mountains,  hurried  front  your  arms 
Shall  you  behold  me,  and  with  severed  head 
Consigned  to  Pluto's  subterraneous  realms 
Of  darkness,  there  among  the  silent  dead. 
Wretch  that  I  am,  shall  I  be  laid.    These  tear^ 
Of  bitter  lamentation  I  for  you. 
For  you,  O  mother,  shed ;  but  my  own  life 
I  heed  not,  nor  the  shame,  nor  fatal  strokci 
For  I  in  death  a  happier  lot  obtain. 

CBORUS. 

To  thee,  O  Hecuba,  with  hasty  step 
Behold  Ulysses  some  new  message  brings^ 
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BECfUBlL  11 

Ulysses,  hecuba,  polyxena,  chorus. 

ULYSSES. 

Tho'  I  presume  the  counseJs  of  our  troops 
And  their  decision  are  already  known 
To  thee,  O  woman,  yet  must  1  repeat 
Th'  unwelcome  tidings;  at  Achilles'  tomb^ 
Polyxena,  thy  daughter,  have  the  Greeks 
tlesolv*d  to  slay ;  me  to  attend  the  virgm 
Have  they  commanded ;  bm  Achilles'  son 
Is  at  the  altar  destin'd  to  preside. 
And  be  the  priest.     Know'frt  thou  thy  dniy  tbe»?  . 
Constrain  us  n^t  to  drag  her  from  those  arms 
With  violence,  nor  strive  with  mei  but  Icara 
The  force  of  thy  inevitable  woes : 
Por  there  is  wisdom,  e'en  when  we  are  vretcbei. 
In  following  reason's  dictates, 

UECUBA. 

Now,  alas! 
It  seems  a  dreadful  struggle  is  nt  hand. 
With  groans  abounding  and  unuumbeif^d  tears*   ' 
1  died  not  at  the  time  I  ought  to  die. 
Neither  did  Jove  dtstroy  me;  he  still  spares 
My  life,  that  I  may  view  fresh  woes,  yet  greater. 
Wretch  that  I  am,  than  all  my  former  woes. 
But  if  a  slave,  who  not  with  bitter  taunt. 
Or  keen. reproach,  her  questions  doth  propose. 
Might  si>eak  to  freemen,  now  'tis  time  for  you 
To  cease,  and  give  me  audience  while  I  ask— « 

ULYSSRS. 

Allow'd,  proceed  ;  for  I  without  relnctance 
Will  grwt  thee  time* 

HBCU^A* 

Remember  you  when  erst 
You  came  to  Troy  a  spy^  in  tatter*^  garb 
Disguis'd,  and  from  your  eyes  upon  your  beard. 
Fell  tears  extorC«A  by  jtbe  dinsad  oide^i^ 
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1«.  HECUBA. 

ULYSSES* 

r  well  remember :  for  by  that  event 
My  inmost  heart  njras  touched. 

HECUBA. 

But  (3)  Helen  knew  yon. 
And  told  me  only* 

ULYSSES. 

I  can  ne'er  forget 
Into  what  danger  I  was  fallen. 

HECUBA. 

My  knees 
You  in  a  lowly  posture  did  embrace 

ULYSSES. 

And  to  thy  garment  clung  with  faltering  hand. 

HECUBA. 

At  length  I  sav^d,  and  frotq  our  land  dismissed  yon. 

ULYSSES. 

Hence  I  the  solar  beams  yet  view. 

HECUBA. 

What  language 
■  Did  you  then  hold,  when  subject  to  my  power  ? 

ULYSSES. 

Full  many  were  the  words  which  I  devis'd 
^o  save  my  life. 

HECUBA. 

Doth  not  your  guilt  appear 
From  your  own  counsels  ?  Though  your  tongue  avows 
The  generous  treatment  you  from  me  received 
No  benefit  on  me  do  you  confer^ 
But  strive  -to  harm  me.  '  O  ungrateful  race 
Of  inen,  who  aim  at  popular  applause 
By  your  smooth  speeches ;  would  to  heav*n  I  ne^r 
Had  known  you,  for  ye  heed  not  how  ye  wound 
Your  friends,  whene'er  ye  can  say  aught  to  win 
The  crQwd.    But  what  pretence  could  ^hey  devise 

(3)  See  Homer,  OdfVk  l.«v.  ver.  24£-HlSS»    ...  j>  .     Z 
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HE(?DBA.  IS 

Tot  sentenciDg  this  virgia  to  be  slain  i   * 

Are  they  conArain'd  by  fate,  with  human  Tictims; 

To  drench  the  tomb  on  which  they  rather  ought 

To  sabrifice  the  steer  ?  or  doth  Achilles 

Demand  her  life  with  justice,  to  retaliate  . 

Slaughter  on  them  who  slaughter'd  t    But  to  him 

Hath  she  done  nought  injurious.     He  should  claim 

Helen  as  victim  at  his  tomb,  for  she 

His  ruin  caus'd  by  leading  him  to  Troy. 

If  it  was  needful  that  some  chosen  captive 

Distinguished  by  transcendent  charms  should  die,. 

We  were  not  meant ;  for  the  perfidious  daughter 

Of  Tyndarus  is  most  beauteous,  and  her  crimes 

To  ours  at  least  are  equal.    Justice  only 

In  this  debate  supports  me:  hear  how  large 

The  debt  which  ^tis  your  duty  to  repay 

On  my  petition  :  you  conf^^ss  you  touched 

My  hand,  and  these  my  aged  cheeks,  in  dust 

Groveling  a  suppliant;  yours  I  now  embrace, 

From  you  the  kindness  which  I  erst  bestow'd 

Again  implore^  and  sue  to  you  :  O  tear  not 

My  daughter  from  these  arms,  nor  slay  the  maid : 

Sufficient  is  the  nuinber  of  the  slain. 

In  her  I  yet  rejoice,  in  her  forget 

My  woes;  she,  for  the  loss  of  many  children, 

Ck>nsoles  me,  I  in  her  a  country  find, 

A  nurse,  a  staff,  a  guide.    The  mighty  ought  not 

To  issue  lawless  mandates,  nor  should  they, . 

On  whom  propitious  fortunes  now  attend. 

Think  that  their  triumphs  will  for  ever  last : 

For  I  was  happy  once,  but  am  no  more. 

My  bliss  all  vanish*d  in  a  single  day. 

Yet,  O  my  friend,  revere  and  pity  me. 

Go  to  the  Grecian  host,  admonish  them 

How  horrible  an  action  'twere  fo  slay 

These  captive  women  whom  at  first  ye  spar 'd. 

And  pitied  when  ye  dragg'd  them  from  the  altars. 
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14  HECUBA. 

For  by  yonr  la^s  'tis  equally  forbidden 

To  spill  the  blood  of  freeman,  or  of  ftlavoi 

Altho'  you  weakly  argae,  will  your  rank 

Convince  them :  for  the  self-same  speeoh^  wbekl  ntterVl 

By  the  ignoble,  and  men  well  esteem  *d» 

Cornea  not  with  equal  force. 

CHORUS* 

The  human  soul 
Is  not  so  flinty  as  to  hear  the  woes 
And  plaintive  strains  thou  lengtben'st  out,  nor  shed 
The  sympathising  tear. 

VLTSSIf. 

1*0  me  attend^ 

0  Hecuba,  nor  thro'  resentment  deem 
That  from  a  foe  such  counsels  can  proceed: 

1  am  disposed  to  save  thee,  and  now  hold 
No  other  language :  but  will  not  deny 
What  I  to  all  have  said;  since  Troy  is  taken^ 
On  the  first  warrior  of  the  host  who  asks 

A  victim,  should  thy  daughter  be  bestow'd* 
The  cause  why  many  cities  are  diseased 
Is  this :  the  brave  and  generous  man  obtains 
'  Ho  honorable  distinction  to  exalt  him 
Above  the  coward.    But  from  us,  O  woman^ 
Achilles  claims  such  homage,  who  for  Greece 
Died  nobly.     Is  not  this  a  foul  reproach^ 
If,  while  our  friends  yet  live,  we  seek  their  aid. 
But  after  death  ungratefully  forget 
Past  services  ?     Should  armed  bands  once  more 
AssemUe,  and  renew  the  bloody  strife. 
Will  not  some  hardy  veteran  thus  exclaim ; 
'^  Shall  we  go  forth  to  battle,  or  indulge 
"  The  love  of  life,  now  we  have  seen  the  dead 
*'  Obtain  no  honors  P'    While  from  day  to  day 
I  live,  though  I  have  little,  yet  that  little 
For  every  needful  purpose  will  suffice. 
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HECUBA.  .  IS 

But  may  conspicuous  trophies  o'er  my  grare 
T&e  planted,  for  such  tribute  to  my  name 
Will  last  to  after^ages.     if  thou  call 
Thy  sufferings  piteous,  hear  what  in  reply 
We  have  to  urge;  amidst  the  Grecian  camp 
Are  many  aged  dames,  as  nuserabie 
As  thou  art,  with  fiiU  many  a  hoary  sire. 
And  weeping  bride,  torn  from  her  vaiiaDt  loid^ 
O'er  whose  remains  hath  Ida's  dust  been  strewn. 
Support  thy  woes :  if  willi  mistaken  zeel 
We  have  resolv'd  to  honor  the  deceased. 
Our  crime  is  ignorance :  but  ye  Barbaiiam 
Pay  no  distinction  to  your  friends,  no  homage 
To  the  illustrious  dead ;  hence  Greece  prcTaib ; 
But  ye  from  your  pernicious  counsels  reap 
The  bitter  iruits  they  merit. 

cMoaus. 

Ah,  what  lib 
Ever  attend  the  captive  staie,  subdued 
By  brutal  violence,  and  forcM  t'  endure 
Unseemly  wrongs, 

HECUBA. 

Those  words  I  vainly  spoke 
Thy  slaughter  to  avert,  in  air  were  lavished : 
But,  O  my  daughter,  if  thy  power  exceed 
Thy  mother's,  like  the  nightingale  send  forth 
Each  warbled  note,  to  save  thy  life,  excite. 
By  falling  at  his  knees,  Ulysses'  pifey. 
And  on  this  ground,  because  he  too  hath  children, 
Bntreat  him  to  compassionate  thy  doom. 

POLTXBNA. 

I  see  tbee^  O  Ulysses,  thy  right  hand 
Beneath  thy  robe  concealing,  see  thee  turn 
Thy  £Bioe  away,  lest  I  should  touch  thy  beard. 
3e  of  good  cheer;  I'll  not  call  down  the  wrath 
Of  Jove  who  gUairds  the  suppliant,  but  will  follow 
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16  HECUBA, 

Thy  steps^  because  necessity  ordains 

And  'tis  my  wish  to  die ;  if  I  were  loth^ 

I  should  appear  to  be  an  abject  woman^ 

And  fond  of  life :  but  what  could  lengthened  life 

Avail  to  me,  whose  father  erst  was  lord 

Of  the  whole  Phrygian  realm  ?   Thus  first  I  dsen 

My  breath  beneath  the  roofs  of  regal  domes; 

Then  was  I  nurtured  with  the  flattering  hope 

That  i  should  wed  a  monarch/  and  arrive  - 

At  the  proud  mansion  of  some  happy  youth-. 

lU-faled  princess,  thus  I  stood  conspicuous 

Amid  the  dames  and  brightest  nymphs  of  Troy^. 

In  all  but  immortality  a  Goddess ; 

But  now  am  1  a  slave^  and  the  first  cause 

Which  makes  me  wish  to  die»  is  that  abhorr'd 

Unwonted  name ;  else  some  inhuman  lord 

With  gold  perchance  might  purchase  me;  the  sister 

Of  Hector,  and  full  many  a  valiant  chief, 

Might  make  me  knead  the  bread,  and  sweep  the  floor^ 

And  ply  the  loom,  and  pass  tny  abject  days 

In  bitterness  of  woe  :  some  servile  mate 

Might  bring  dishonor  to  nxy  bed,  tho'  erst 

I  was  deem*d  worthy  of  a  scepter'd  king: 

Not  thus.    These  eyes  shall  to  the  last  behold 

The  light  of  freedom.     O  ye  shades  receive 

A  princess.    Lead  me  on  then,  O  Ulysses, 

And  as  thou  lead'st  dispatch  me,  for  no  hope. 

Ho  ground  for  thinking,  I  shall  e'er  be  happy, 

Can  I  discern :  yet  hinder  not  by  word 

Or  deed  the  stedfast  purpose  I  haTC  form'd  ; 

But,  O  my  mother,  in  this  wish  concui' 

With  me,  that  I  may  die  ere  1  endure 

Such  wrongs  as  suit  not  my  exalted  rank* 

For  whosoe'er  hath  not  been  us'd  to  taste 

Of  sorrow,  bears  indeed  the  galling  yoke. 

Vet  is  he  griev'd,  when  he  to  such  constiainC 

Submits  his  neck :  but  they  who  die  may  find 
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HECUBA.  17 

A  bliss  beyond  the  living ;  for  to  live 
Ignobly  were  the  ulmost  pitch  of  ahame. 

CHORUS. 

A  great  distinction^  and  among  mankind 
The  most  conspicuous^  !•  to  spring  from  sires 
Renown'd  forvirtue ;  generous  souls  hence  raise 
To  heights  sublimer  an  ennobkd  name. 

HECUBA. 

Thou^  O  my  daughter^  well  indeed  hast  spoken ; 
Yet  these  exalted  sentiments  of  thine 
To  me  will  cause  fresh  grief:  but^  if  the  son 
Of  Peleus  must  be  gratified^  and  Greece 
Avoid  reproach,  Ulysses,  slay  not  her. 
But  me,  conducting  to  Achilles'  tomb. 
Transpierce  with  unrelenting  hand.    I  bcn-e 
Paris,  whose  shafts  the  son  of  Thetis  slew. 

ULYSSES. 

Not  thee  for  victim,  O  thou  a^d  dame. 
But  her,  Achilles'  spectre  hath  demanded. 

HECUBA. 

Yet  slay  me  with  my  daughter ;  so  shall  Earth, 
And  the  Deceai'd  who  claims  these  hateful  rites, 
A  twofold  portion  drink  of  human  gore. 

ULTSSBB. 

Enough  in  her  of  victims ;  let  no  more 
Be  added  :  would  to  heaven  we  were  not  bound 
To  offer  up  this  one ! 

HECUBA. 

The  dread  behests 
Of  absolute  necessity  rel]uire. 
That  with  my  daughter  i  should  die. 

ULTSSES. 

What  meanest  thou  i 
I  know  no  Lord  to  counteract  my  will. 

HECUBA. 

Her,'  as  the  ivy  clings  around  the  oak. 
Will  I  embrace.    , 
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IB  MECimA. 

VLT8SES, 

Not  if  to  wiser  Gounaelt 
Tboa  yield  just  deference. 

HECVBA. 

I  will  ne'er  consent 
My  daughter  to  release* 

OLTSSES. 

Nor  win  I  go. 
And  leave  her  here. 

POLYXBNA. 

Auend  to  me,  my  mother. 
And^  O  thou  offspring  of  Laertes,  tr^at 
The  just  emotions  of  parental  wrath 
With  greater  mildness.     But,  O  hapless  woman, 
Contend  not  with  our  conquerorsv     Would  you  fall 
Upon  the  earth  and  wound  your  aged  limbs> 
Thrust  from  me  forcibly,  by  youthful  arms 
Torn  with  disgraee  away  ?     Provoke  not  wrongs 
Unseemly  ;  O,  my  dearest  mother,  give 
That  much-Iov'd  band,  and  let  me  join  my  cheek 
To  yours ;  for  I  no  longer  shall  behold 
The  radiant  orb  of  yonder  Sun.     Now  take 
A  last  farewell,  O  you  who  gave  me  birth ; 
I  to  the  shades  descend. 

HBCITBA. 

But  I  the  light 
Am  doomed  to  view,  and  still  remain  a  slave. 

POLTXBNA. 

Unwedded,  reft  of  promised  bridal  joys. 

HEGtJBA, 

Thou,  O  my  daughter,  claim'st  the  pitying  tear : 
But  I  am  a  most  miserable  woman. 

POLYXENA. 

There  shall  I  sleep  among  the  realms  beneath; 
From  you  secluded* 
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HECUBA-  19 

litfiCUBA« 

What  resoarce^  Jilas  f 
For  me,  the  Wretched  Hecuba  is  left  ? 
Where  shall  I  finish  this  detested  life  I 

PJOLTXBNA* 

Bom  free^  I  die  a  slave. 

HECUltA* 

I  tooj  bereft 
Of  (4)  all  my  children. 

POLYXBNA. 

What  commands  to  Hector, 
Or  to  your  aged  Husband,  shall  I  bear  i 

HECUBA* 

Tell  thenk  1  of  all  women  am  most  wretched. 

POLTXBNA. 

Ye  paps  which  sweetly  noarish'd  me-^ 

HEC9BA. 

Alas! 
My  child's  untimely  miserable  fate. 

FOLTXBNA. 

Farewell^  my  mother^  add  my  dear  Cassandra. 

HECUBA. 

To  Others  in  that  language  speak ;  be  theirs 
The  happiness  thy  motltei*  cannot  taste. 
volyxbHa. 

And  thou,  my  brother  Polydore,  who  dwell'st « 
Among  the  Thraciaus,  fam'd  for  generous  steeds  — 

HECUBA. 

If  yet  he  live;  but  this  I  greatly  doubt, 
Because  I  am  in  all  respecU  ik>  wretched. 

(4)  In  tbe  oii|^  H  is  n«fiix«Mi  UU^,  6f  my  ffhf  clilkiKB)  tmt  lbs 
Mioliast  otwerresy  that  the  spurious  children  of  Priam  are  here  added  hf 
Hecaba  to  her  bwn,  Kvfao  were  mneteen  in  mnhbery  to  inerease  the  pa« 
Ihcw.  Priam's  yrhole  fktaiSly,  mi^car^Sng  to  Horner^  in  the  mth  book  of 
Itaellhul,  csniistedof  fiffysoDsand  twtfve  daiicito%  ^  «U  ^"^-^^ 
dnldrai. 

ci 


Digi 


tized  by  Google 


«0  HECUBA. 

POLTXBMA. 

He  livesy  and  when  the  hour  of  death  is  come, 
Will  close  your  eyes. 

HECUBA. 

I'm  prematurely  dead 
While  yet  alive,  bow*d  down  to  earth  by  woe. 

POLYXENA. 

Now  bear  me  hence,  Ulysses,  o'er  my  face 
Casting  a  veil :  for  ere  I  at  the  altar 
Am  slain,  this  heart  is  melted  by  the  plaints 
Of  my  dear  Mother^  and  my  tears  augment 
Her  sorrows.     O  thou  radiant  Light;  for  still 
Am  I  permitted  to  invoke  thy  name. 
But  can  enjoy  thee  only  till  I  meet 
The  lifted  sword,  and  reach  Achilles'  tomb. 

Exeunt  ULYSSES  and  polyxena. 

HECUBA. 

I  faint,  my  limbs  are  all  .unnerv'd;  return. 
My  daughter,  let  me  touch  that  band  once  more. 
Leave  me  not  childless.     O,  my  friends,  I  perish  $ 
Ah  would  to  Heaven  I  could  see  Spartan  Helen, 
In  the  same  state,  that  Sister  to  the  Sons 
Of  Jove,  for  by  her  beauteous  eyes,  was  Troy, 
That  prosperous  city,  with  disgrace  o'erthrown* 

CHOBUS. 

ODE. 

L  1. 

Ye  breezes,  who  the  ships  convey^ 
That  long  becalm'd  at  anchor  lay,  • 

Nor  dar'd  to  quit  the  strand ; 
As  the  swift  keel  divides  the  wave^ 
Say  whither  am  I  borne  a  slave, 
Ordain'd  to  tread  the  Doric  land. 
Or  Phtbia,  where  beset  with  reeds, 
Apidanus,  the  Sire  of  limpid  rills, 
*    Winding  a-down  the  channell'd  hills. 
Waters  the  fruitful  meads? 
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H£CUBA«  £1 

I.  2! 

Or  to  that  Isle^  with  dashing  oar 
Impend,  shall  I  my  woes  deplore, 

And  on  the  sacred  earth. 
Where  first  the  palm  and  laurel  rose. 
Memorials  of  Latona's  throes. 
Which  to  the  Twins  Dmae  gave  birth. 
Teach  the  harmonious  strain  to  flow; 
With  Delos'  nymphs  Diana's  praise  resound. 
Her  hair  with  golden  fillet  bound. 
And  never-erring  bow  ? 

IL  I. 

Or,  pent  in  some  Athenian  tower, 
Devoted  to  Minerva's  power. 

On  the  robe's  tissued  ground 
While,  shadow'd  by  my  needle,  spread 
Expressive  forms,  in  vivid  thread. 
Picture  the  Goddess  whirling  round 
Her  chariot  with  unrivall'd  speed  ; 
Or  represent  the  Titan's  impious' crew. 
Whom  Jove's  red  lightnings  overthrew. 
Those  monsters  doom'd  to  bleed  i 

II.  «. 
Alas ! .  my  sons,  a  valiant  band. 

My  fathers,  and  my  native  land,  ^ 

Ye  sb^r'd  the  general  faia. 
.    Sack'd  by  the  Greeks,  Troy's  bulwtarfca  sqaoke, 
.    But  I,  constirain'd  to  bear  the  yoke, 
Shalf  soon  behold  some  foreign  state. 
To  ignomiuious  bondage  led; 
.  And  lei^ving  vaaquish'd  Asia  Europe's  slave, 
Debarr'd  an  honourable  {5)  grave,  -    - 

Ascend  the  victor^s  bed. 

(5)  Cannelfi^  the  Italian  translator  of  EarjpideSy  in  oxie  of  his  Latin* 
notes,  interpret  AXX^fof' wJb  ^a)M|uv(,  pro  regiis  .patriisqae  thaLunis  sen 
^mibBB  triitift  loca  sortits:  tlie  more  difiitfe  paiaphrase  of  Henslte  cod- 
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22  HECUBA. 

TALTHYBIUS,  HECUBA,  CHORUS. 

TAI.THYBlVf« 

Where,  O  ye  Phrygian  datodels^  sbatt  I  find 
The  wretched  Hecuba,  who  erst  was  Qaeea 

Ofllion? 

CHORVa. 

Prostrate  near  yoo  on  tbie  grow4# 
Wrapt  ill  her  mantle,  there  she  lies. 


Teys  iinich  the  same  meaning^;  bat  the  word  0%  eeflus  to  reqiikv  ai 
literal  version;  and  Eraanus  renders  it,  mota^i  mortB  f^ces  tliaiam^ 
which  by  no  means  accords  with  the  sentiments  escpreoed,  in  the  preoo- 
ding  part  of  this  ode,  by  the  Trojan  c^tives,  who  form  the  chorus;  for, 
instead  of  entertaining  any  apprehensions  of  being  put  to  dealli^  tfaegr 
liave  given  a  detail  of  the  occupations  in  which  they  expected  to  be  en- 
gaged after  huiding  in  Greece.  King  has  given  what  appears  to  me  llie 
dearest  and  best  interpretation  of  these  wordSy  in  those  of  redimens  me 
morte  toro ;  and  Henxy  Stephens,  m  hif  Grfeek  Thesanrus,  meptionB  tfaii 
passage  as  an  instance  of  tlie  verb  n^trflu  used  ovVfoMy  &n^  propofes  to 
read  atitt  daXa^ucM; ;  as  does  Dr.  Musgrave  mia,  in  the  genitive  case.  Bvl 
the  expression,  as  it  now  stands  in  the  printed  editions,  seems  to  be  ez« 
actly  a  similar  mode  of  speaking  in  the  Greek,  with  Horace's  car  ▼aOe 
peimutem  Sabin&  diyitiai  operbnores, '  in  t|ie  Latin.  Tli^  idea  hsre 
^eant  to  be  conveyed  is,  I  doqbt  not,  the  same  with  that  which  ps  more 
amply  expressed  by  Andromache  in  Virgil : 

O  feUx  una  ante  alias  Priameia  virgo 
Hostilem  ad  tumulum  Trojae  lab  mcembns  altis 
Jussa  mori,  quse  sortitiis  non  pertuUt  uUos, 
Nee  victoris  ben  tetigit  captiva  cubile. 

Oh  only  happy  maid  of  Pnam's  race. 
Whom  death  dehvei'd  fhim  the  foe%  embncet 
Commaodcd  on  AchOles*  ttmb  to  die,  n  * 

Not  forc'd  like  us  to  hard  capti^vit}-^  V 

Or  in  a  haughty  master's  arms  to  lie.  DaTDEV.     J 

The  edition  of  this  play  by  Henry  Stephens,  in  his  Trag.  Select,  diffieri 
from  all  others  I  have  seen,  by  puttmg  tills  second  Anti^trophe  into  the 
mouth  of  Heenba,  and  U  marginal  note  written,  -#jlb  a  peaei  by  fht  kfee 
Rev;  Caesar  De  Missy,  iq  the  copy  of  ]iiqg'«  Eui^des  now  in  my  pos* 
session,  mentions  this  stanza  being  also  ascribed  to  Hecuba  in  a  mam- 
script,  containing,  I  think,  the  three  first  Tragedies  of  EuniNdes,  whieh^ 
at  the  sale  of  his  books,  was  purchased  by  the  British  Moseom.  But 
t6e  very  next  lines  shew  Hecuba  stretched  on  the  ground^  and  reduced 
by  her  grie&  to  a  state  of  stupefaction. 
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TAI.THTIII1J8*       . 

Great  Jove! 
What  shall  I  say?  that  thp\i  from,  Heaven  looVst  ^Q^^ 
Upon  mankind^  or  hav^.fbey  jaMy  foim'd 
A  vain  opinioiij,  de^mipg  ]tbat  the  race 
Of  Gods  exist^  tho'  Fortune  ^ov^rns  all  ? 
Ha !  was  not  this  the  Queen  of  wealthy  Pbrygiii, 
And  was  not  she  the  happy  Priam's  wife  i  , 

But  her  whole  city  by  the  hpstile  spear 
Is  now  destrpy'd^  while  she  a  slavej  bow'd  down 
By  age^  and  childless^  strietcht  upon  the  grpundj 
I^files  with  dust  her  miser^hl^  head;, 
Old  .as  I  am,  yet  gladly  would  I  die 
Rather  than  sink  into  abhorr'd  ^isgrace^ 
Arise,  unhappy  womfin,  O  lift  up 
That  feeble  )>od^,  ^d  that  ho^  head^ 

HiCVBA* 

Away !  O  suffer  tbis  decrepid  frAme 
To  rest.    Why  move  me  ?    Whosoe'er  thpn  #rt. 
What  meao'st  thpu  ?  why  dost  thou  imles^  th'  aflictetf? 

.   TA&TRVBtUS. 

Talthyliiw:  me,  the  Henld  of  the  Cbreekf, 
P  woman,  Agaanemuopi  hath  dispatcb'fl 
To  fetch  you. 

4     Com'ffl  thou,  by  4be  Greeks  prdain-d, 
My  firieodr  M^  sIaJt  ut  alpp  at  the  tomb? 
Hqw  welliome  were  such  ttdingA;  let  09  go^ 
With  speed  pooduot  me  thithet. 

TilLTfliTBl|»« 

To  later 
Your  dau^t^r,  \  fny^e  you ;  both  the  souq4 
Of  Atreuf^  suad  the  f^^fscpj^bM  Greciaq,  ho^t. 
Have  sent  me  fqr  that  pjurpose. 

HBQUaAT 

.Ahi  i^hats^stthou^   ^ 
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M  HECUBA. 

Bat  to  unfold  the  most  disa-nrous*  tidings. 
Then  art  thou  lost,  my  daughter,  from  the  arm$ 
Of  thy  fond  mother  torn  ;  of  thee,  my  child 
Am  i  bereft.    But  how  did  ye  destroy  faer> 
Respectfully,  or  with  the  ruthless  band 
Of  hostile  rage  I    Speak^  tho*  it  wound  my  soul. 

TALTHTBIVt. 

A  second  time,  in  pity  to  your  dfiughter. 
You  make  me  weep ;  for  now  wbilie  I  relate 
Her  snfTerings,  tears  bedew  these  swimming  eyes. 
Such  as  1  shed  when  at  the  tomb  she  perish'd. 
To  view  the  sacrifice  the  Grecian  host  Y 

Were  all  assembled  :  taking  by  the  hand 
Polyxena,  on  the  sepulcral  hilloc 
Achilles*  son  then  placed  her:  I  drew  near. 
Attended  by  the  chosen  youths  of  Greece, 
To  bold  the  tender  victim,  and  prevent 
Her  struggles  :  But  Achilles*s  son,  uplifting 
With  both  his  hands  a  cup  of  massive  gold, 
Pour*d  forth  libations  to  his  breathless  Sire ; 
And  gave  a  sign  to  me,  thro'  th^  whole  camp    . 
Strict  silence  to  prDclaim*    I  in  the  midst    , 
Stood  up  and  cried ;  ^'  Be  mute,  ye  Greeke,  let;iH)iie. 
'*  Presume  to  speak,  obsei-ve  a" general  silence." 
The  troops  obey'd;,  ahd  thro'  their  icrowded  ranks 
Not  e'en  a  breath  was  heard,  while  in  th^se  worde  .  •  * 
The  Chief  express^  bis  purpose ;  **  Son  of  Peleu«>  * 
'*  My  father,  the  propitiatory  drops 
'^  Of  these  libations  which  invite  the  dead 
^  Accept ;  O  come  and  quaff  the  crimson  blood 
"  Of  this  pore  vi.gin,  whom  to  thee  all  Greece  •     * 
"  And  1  devote  ;  be  thou  benign,  O  grant  us      -'    '^  ' 
"  Securely  to  wei^h  anchor,  to  unbind  - 
"  Our  haisers,  and  on  alt  of  us  bestow 
^*  A  happy  voya^  lo  our  native  land 
**  From  vanquish'd  Troy.'^^  lie  cea^'d,  and  'mbiB  fnyti 
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HECUBA.  25 

Join'd  the  whole  army,  when  the  Chief  unsheathed 

His  golden-hilted  swoid^  and  gave  a  sign 

To  chosen  youths  of  Greece  to  hold  the  Virgin, 

Which  8he  perceivM,  and  in  these  words  addressed 

The  warriors ;  "  O  ye  Argives,  who  laid  waste 

"  My  city,  wrlhngty  f  die,  let  no  man 

**  Confine  ihese  arms,  Lwith  undaunted  breast 

*'  Will  meet  the  stroke.     1  by  the  Gods  conjure  yoa 

*'  Release,  and  slay  ine  as  my  rank  demands 

"  Like  one  bom  free ;  for  I  from  mighty  kings 

'^  Descend,  and  in  the  shades  beneath  should  blush 

"  To  be  accounted  an  ignoble  slave." 

Thro'  all  the  host  ran  murmurs  of  absent. 

And  Voyal  Agamemnon  bade  the  youths 

Release  the  Virgin;  they  their  monarcb'ls  voice. 

Soon  as  they  heard,  obej^'d  ;  our  Lord's  behests 

The  Princess  too  reveritig,  from  her  shoulder  ' 

Down  to  her  waist  reni  off  the  purple  robe. 

Display *d  her  bosom  like  some  statue  form'd 

In  ex<|uitiite  proportion,  and  to  earth 

Bending  her  knee,  in  these  affecting  words 

Expressed  herself;  ^  If  at  my  breast  thou  mm 

**  The  wound,  strike  here  ;  if  at  my  neck,  that  neck 

'^  Is  ready  bar'd/*    Half  willing,  and  half  loth. 

Thro'  pity  for  the  maki,  he  with  keen  steel 

Sever'd  the  arteries ;  streams  of  bk>od  gtish'd  fdtth  : 

Yet  even  thus,  tho'  at  her  latest  gasp,  /^  « 

She  shew'd  a  strong  softcltude  to  fall        '        '  '  • 

With  de^jency,  white  stood  the  giiifcing  host 

Around  her  :  soon  as  thro*  the  ghastly  wound 

Her  soul  had  isstued;  every  Greek  was  buried 

In  various  labors  ;  o'er  the  corse  some  strew'-d 

The  verdant  tbliag^,  others  yehr'd  a  pyfe 

With  truribs  of -fir :  but  he  who  n6thmg  btcViij^ht,   ' 

From  him  who  with'ftmereal  ornament  '      •  • 

Was  laden,  heard  theses  tautits  j  **'0  slotbfol  wrfetch, 

"  Bear's!  (bou  4l6^robey  oo  garland/  h^^lhatinouglit 
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C6  HECUBA. 

^  To  give  in  bonor  of  this  geperons  Maid  !*    * 
Such  their  encomiums  on  thy  breatbleis  daughter* 
You,  of  all  women,  who  in  such  a  child 
Weie  happiest,  now  moat  wretched  I  behoId» 

CHORUS* 

Fate,  the  behests  of  the  immortal  Gods 
Accomplishing,  with  tenfold  weight  haih  caused 
This  dr^dfttl  curse  to  fall  on  Priam's  house. 
And  on  our  citjr* 

HECUBA. 

Midst  unnumbered  ilk 
I  know  not,  O  my  daughter,  whither  Qirst 
To  turn  my  eyes,  for  if  on  one  I  touch. 
Another  hinders  me,  and  I  again. 
By  a  long  train  of  woes  ^cceeding  woef , 
To  some  fresh  olgect  am  from  thence  q^M  off; 
Nor  can  I  from  my  tortured  soul  efface 
The  grief  thy  fate  occasion^;  yet  the  tale 
Of  thy  exalted  courage  checks  u^y  groans. 
Which  else  had  been  immodera$^.     Mo  just  CMie 
Hare  we  for  wonder,  if  the  barren  land 
Cbear'd  by  Heaven's  influence  w^th  benignant  suaa 
Yie^s  plenteous  harvests,  w|iile  4  richer  soil 
Depriv'd  of  every  necessary  aid 
Bears  weeds  alone.    But  midst  the  human  race 
The  wicked  man  is  uniformly  wicked. 
The  good  still  virtuous,  nor  do^h  evil  fortune 
Corrupt  his  soul ;  the  same  uHBulIied  worth 
He  still  retains.    Is.  this  great  difference  owing 
To  birth,  or  education  f  We  are  taught 
What  virtue  is,  by  being  nurtured  well. 
And  he  who  thoroughly  hath  learot  this  lesson, 
Guided  by  the  unerriiig  rule  of  right. 
Can  thence  discern  what's  base.-^My  ^oul  in  vm 
Hath  hazarded  these  incoherent  thoughts. 
But,  O  Talthybiusy  to  the  Greeks  repair. 
And  strict  iiyuncti^ns  giyci  that  no  ma^  toueh 
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My  daaghter^s  corse,  but  let  the  gazing  crowd 
Be  driven  away,     for  in  a  numerous  host 
Its  multitudes  break  loose  from  all  restraints. 
The  outrages  of  mariners  e^gceed 
Devouring  flame,  and  wboso'er  abstains 
From  miscbief,  by  his  comrades  is  despis'd. 
But,  O  my  aged  servant,  take  and  dip 
That  urn  in  ocean's  waves,  and  hither  bring, 
Fill'd  with  its  water,  that  the  last  sad  rites 
To  my  departed  daughter  I  may  pay. 
And  lave  the  corse  of  that  unwedded  bride^ 
Of  that  affiancM  virgin  :  but  alas ! 
Whence  with  such  costly  gifts  as  she  deservei^ 
Her  tomb  can  I  adorn  ?  My  present  state 
Affords  them  not«  but  what  it  doth  afford 
Will  I  bestow,  and  from  the  captive  dames 
Appointed  to  attend  me,  who  reside 
Within  these  tents,  some  ornaments  colleeC» 
If,  onobserv'd  by  their  new  masters,  aught 
They  have  secreted.    O  ye  splendid  domes. 
Ye  palaces  once  happy,  which  contained 
All  that  was  rich  and  fair ;  O  Priam  ticm, 
The  sire,  and  I  who  was  the  aged  mother 
Of  an  illustrious  race,  how  are  we  dwindled 
To  nothing,  stripped  of  all  our  antient  pride ! 
Yet  do  we  glory,  som^  in  mansions  stor'd 
With  gold  abundant,  others  when  distinguisVd 
Among  the  citizens  by  sounding  titles* 
Vain  are  the  schemes  which  witb  incessant  care 
We  frame,  and  all  our  boastful  words  are  vain» 
The  happi^t.quui  is  be  who,  by  no  i}l 
O-eitaken,  passes  ihro'  lifeV  fleeting  day« 

Exit  BBCVBA. 
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CHORtJS. 

ODE. 
I. 

(6)  By  Heayen  was  my  devoted  head 
Menac'd  with  impending  ill, 
What  time  the  pines,  whose  branches  spread' 
Their  tutelary  shade  o'er  Ida's  bill. 

Were  laid  by  Phrygian  Paris  low. 
That  his  adventurous  bark  might  stem  the  tide. 
From  Sparta's  coast  to  waft  the  fairest  bride 
On  whom  the  solar  beams  their  golden  radiance  throw. 

II. 
Surrounding  labors  were  at  hand 
Leagu'd  with  the  behests  of  fate ; 
Then  did  such  madness  seise  the  land, 
As  call'd  down  vengeance  fix>m  a  foreign  stat^. 

The  royal  Swaitt  with  dazzled  eyes 
Gave  that  decree,  the  source  of  all  our  woes^ 
When  from  three  rival  Goddesses  he  chose 
Bright  Venus,  and  pronounc'd  that  she  deserved  the  prize* 

III. 

The  spear  and  death  hence  rag'd  around. 
Hence  were  my  mansions  levell'd  with  the  ground ; 

Staining  with  tears  Eurotas'  tide, 
Too  deeply  griev'd  to  share  the  victor's  prid^,     * 

The  Spartan  virgin  too  in  vain 
Bewails  her  favoured  youth  untimely  slain,  ' 

(6)  The  eaiiiest  Latia  trandations  I  hkvt  seen  fromEarqMes  are  Urn 
Tragedy,  by  G.  Anselniypablialied  singly  in  4/U>^  tt  Pttna^  ip  Juae  1506, 
and  HecubSy  with  Iphigenia  in  Aulis,  by  Erasmus,  printed  in  unall  folio, 
at  Paris,  in  September  1506;  the  stansas  now  before  ns,  whieh  the  Poet 
pntB  into  the  mouth  of  the  Chorus,  are  transkted,  with  seme  additioiis, 
by  Marinas,  and  thrown  into  twelve  stanzas  of  Saphic  metre,  whidi  he 
entitles  **  Hecnbfe  Captivse  queiela,"  and  inserts  in  his  Hymns,  p.  166, 
Piauris,  1537 :  Buchanan  has  transplanted  much  from  hence  and  the  Iphi- 
genia in  Aulis,  into  his  Jepbthea. 
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While,  tprinkliog  ashes  o'er,  their  vest 
And  hoary  head,  the  matrons  hend 
O'er  their aons'  urns;  their  groans  to  Heaven  ascend. 
They  tear  their  cheeks,  and  beat  their  miserable  breast. 

ATTENDANT,  CHORDS. 

ATTENDANT. 

Where  is  the  wretched  Hecuba,  my  friends. 
Who  in  her  woes  surpasses  all,  or  male. 
Or  of  the  female  race  f  her  none  can  rob 
Of  her  just  claim,  pre-eminence  in  grief. 

CHORUS. 

'    With  the  harsh  sounds  of  that  ill«-boding  tongue, 
O  wretch,  what  mean'st  thou  ?  wilt  thou  never  cea  ^ 
To  be  th'  unwelcome  herald  of  affliction  f 

ATTENDANT. 

M<wt  grievous  are  the  tidings  which  I  bring 
To  Hecuba,  nor  easy  were  the  task 
lo  words  auspicious  to  make  known  to  mortals 
Such  dire  calamities. 

CHOEUS.      ^ 

From  her  apartment 
She  seasonably  comes  forth  to  give  thee  audience. 

HECUBA,  ATTENDANT,  CHORUS, 

ATTENDANT. 

O  most  unfortunate,  whose  woes  exceed 
AH  that  the  power  of  language  can  express. 
My  Queen,  you  perish,  doom'd  no  more  to  view 
The  blessed  iight ;  of  children,  husband,  city. 
Bereft  and  ruin'd. 

HECUBA. 

Nothing  hast  thou  told 
But  what  I  kpew,  thou  only  com'st  t'insult  me : 
Yet  wherefore  dost  thou  bring  to  me  this  corse 
Of  my  Polyxena,  o'er  whom  'twas  said 
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The  Grecian  host  with  pioas  zeal  all  vied 
To  heap  a  tomb  t 

ATTENDANT. 

She  knows  tiot,  but  lamenti 
For  the  deceasM  Poljxena  alone. 
And  to  her  recent  woes  is  yet  a  stranger. 

Ahs  brihg'st  thou  the  inspired  prophetic  head. 
And  the  disbeyePd  tresses  of  Cassandra? 

ATTENHANT. 

You  speak  of  one  yet  living,  but  bewail  not 
This  the  deceased :  survey  the  naked  corse 
Of  him  whose  death  to  you  wiU  seein  most  strange 
And  most  uhlook*d  for. 

HBCUBA. 

Ha,  t  see  my  son. 
My  dearest  Polydore,  whom  he  of  Thrace 
Beneath  his  roof  protected.    I  aiii  rhiu'd ; 
Now  utterly  I  perish.     O  my  son, 
For  thee,  for  tliee  I  wake  the  frantic  dirge. 
By  that  malignant  Demon  which  assum'd 
Thy  voice,  thy  semblance,  recently  apprized 
Qf  this  calamity. 

ATTENDANT. 

O  wretched  mother. 
Know  you  then  what  was  your  son's  fate  i 

HECUBA. 

A  sight 
Incredible  and  ne^  to  me  is  that 
Which  I  behold  :  for  from  my  former  woes 
Spring  woes  in  long  succession,  and  the  day 
When  I  shall  cease  to  weep,  shall  cease  to  groan^. 
Will  never  come. 

CHORUS. 

The  woes  which  we  endure 
Alas !  are  dreadful. 
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HECUBA. 

O  my  son,  tfiou  son 
Of  an  iH  fated  mother^  by  what  death 
Didst  thoo  expire  ?  thro'  what  disastrcMis  cause 
Heie  iiest  thou  prostrate  ?  ah,  what  bloody  hand—? 

ATT£NDAKT« 

I  know  not :  on  the  shore  his  corse  I  found* 

HECUBA« 

Cast  np  by  the  impetuous  wavesy  or  pierced 
With  murderous  spear  ? 

ATTENDANT. 

The  surges  of  the  deep 
Had  thrown  it  on  the  sand. 

fiS^UBA. 

Alas!  too  well 
I  comprehend  the  meaning  of  the  dream 
Which  to  these  eyes  appeared :  the  spectre  borae 
On  sable  pinions  no  illusion  prov'd^ 
When,  O  my  son,  thee,  thee  it  represented 
No  longer  dwelling  in  the  realms  of  light. 

CHORUS. 

Instnietcd  by  that  vision,  canst  thou  name 
The  murderer  i 

HECUBA. 

Twas  my  friend,  the  Thracian  King, 
With  whom  in  secresy  his  aged  Sire 
Had  plac'd  him. 

CHOBUS. 

Hal  what  mean'st  thou  ?  to  possess 
That  gold  by  slaying  him  i 

HBCUBA. 

O,  'twas  a  deed 
Unutterable,  a  deed  without  a  name. 
Surpassing  all  astonishment,  unholy, 
A;id  not  to  be  endur'd.     Where  now  the  laws 
Of  hospitality  i  Accursed  man, 
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How  cruelly  hast  thou  with  reeking  sword 
Transpierc'd  this  unresisting  boy,  nor  heard 
The  gentle  voice  of  pity! 

CHORUS. 

Hapless  Queen, 
How  hath  some  Demon,  thy  malignant  foe, 
Pender'd  thee  of  all  mortals  the  most  wretched : 
But  1  behold  great  Agamemnon  come. 
And  therefore,  O  my  friends,  let  us  be  silent. 

AGAMEMNON,  HECUBA,  CHORUS. 

AGAMEMNON, 

Whence  this  delay  ?  why  go  you  not  tf  inter,     . 

0  Hecuba,  your  daughter,  whom  Tftlthybius 
Directed  that  no  Greek  might  be  allow'd 

To  touch  ?  We  therefore  have  with  your  request 

Complied,  nor  mov'd  the  corse.    But  you  remain 

Inactive,  which  I  wonder  at,  and  come 

To  fetch  you,  for  each  previous  solemn  rite 

That  best  might  please,  if  aught  such  rites  can  please. 

Have  we  perform'd.     But  ha,  what  Trojan  youth 

Do  I  behold  lie  breathless  in  the  tent  ? 

For  that  he  was  no  Greek,  the  garb  informs  me 

In  which  he's  clad. 

HECUBA. 

Thou  wretch,  for  of  myself 

1  speak,  when  thee,  O  Hecuba,  I  name ; 
What  shall  1  do,  at  Agamemnon's  knees 
Fall  prostrate,  or  in  silence  bear  my  woes? 

AGAMEMNON. 

Why  weep,  with  face  averted,  yet  refuse 
T*  inform  me  what  hath  happened  ?  who  is  he  ? 

HECUBA. 

But  from  his  knees,  if,  deeming  me  a  slave 
^nd  enemyji  the  Monarch  should  repell  me, 
^  This  would  but  make  my  sorrows  yet  more  poignant. 
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I  am  no  seer^  nop  caa  I  uninformed 
Trace  out  the  secret  purpose  of  your  soul. 

nscuBA. 
Am  I  mistaken  then,  while  I  suppose 
A  foe  in  him  who  doth  not  mean  me  iU  ? 

AGAMBMMON. 

If  'tis  your  wish  I  should  net  be  apprized. 
We  both  are  of  ewe  misd  ;  you  will  not  speak^ 
And  I  as  little  am  dispoa'd  to  hear. 

HEOV»A. 

Without  his  aid  no  vMgeaaoe  for  my  child 
Can  I  obtain  :  yet  why  deliberate  ikfm  i 
Prosper  or  fail  I  must  take  courage  now«r 
O  royal  Agamemnon^  by  those  knees 
A  suppUant  I  conjure  you,  by  that  beard. 
And  that  right  liasid,  Tictorious  o'er  jour  foes. 

AGAMBMNON. 

What  dbyou  wigh  for?  To  obtain  your  freedom ? 
This  were  not  difficult. 

HECUBA. 

No,  give  me  vengeance 
On  yonder  guiliy  wretch,  and  T  am  wilfing 
To  linger  out  the  remnant  of  my  life 
In  servitude. 

AG/tMlSMNOK. 

Then  why  implore  our  aid? 

hecubaI 
For  reasons  you  suspect  not.    Do  you  see 
That  breathless  corse  o'er  which  my  tears  I  shed  ? 

Aoambmnon. 
The  corse  I  see ;  but  cannot  comprehend 
What  follows  next. 

HECUBA. 

Him  erst  I  bore  and  nurtured. 

VOL.  i«  B 
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AGAMEMNON. 

Is  the  deceased)  O  miserable  Dame, 
One  of  your  children  ? 

HBCUBA. 

Not  of  those  who  fell 
Beneath  Troy's  walls, 

AGAMEMNON* 

What!  had  you  other  sons  i 

HECUBA. 

Yes,  him  you  see,  bom  in  an  evil  hour 

AGAMEMNON. 

But  where  was  he.  when  lUon  was  destro/d  i 

HECUBA. 

His  Father,  apprehensive  of  his  deadly 
Convey'd  him  thence. 

AGAMEMNON* 

From  all  the  other  children 
Which  then  hebad,  where  plac'd  he  this  apart  ? 

HECUBA. 

In  this  same  region  where  his  corse  was  found. 

'   AGAMEMNON. 

With  Polymestor,  sovereign  of  the  land  ? 

HECUBA. 

He,  to  preserve  that  execrable  gold^ 
Was  hither  sent, 

AGAMEMNON. 

But,  by  what  ruthless  hand, 
And  how>  was  he  dispatched  f 

HECUBA, 

By  whom  beside  ? 
The  murderer  was  his  friend,  the  Thracian  King 

AGAMEMNON. 

Was  he  thus  eager  ?    O  abandonM  wretch. 
To  seize  the  gold ! 

HECUBA. 

E'en  thus ;  soon  as  he  knew 
Troy  was  o'erthrowh. 
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AOAMBMNON. 

But  where  did  you  discover 
The  body,  or  who  brought  it? 

f[BCt7BA. 

On  the  shore 
This  servant  found  it. 

AOAMBMNON. 

pr  in  quest  of  him 
Or  other  task  then  busied  i 

HECUBA. 

To  fetch  water 
To  lave  Polyxena's  remains,  she  went. 

AGAMEMNON. 

When  he  had  slain  him^  i.t  appears,  his  friend 
Did  cast  him  for^h. 

HBCUBA. 

He  to  the  wayes  ^consign'd 
The  stripling's  mangled  corse* 

AfiAMBMNON. 

O  wretched  woman, 
Surnmnded  by  immeasurable  woes. 

HBQUBA. 

I  mxt  undone ;  no  farther  ill  remains 
For  me  t'  experience.  /  . 

aoAmbmnon. 
Ah !  what  woman  e'er 
Was  bom  to  such  calamities? 

HECUBA. 

Not  one 
Exists,  whose  sorrows  equal  mine,  unless 
Yon  of  CaJamity  herself  would  speak. 
Yet  hear  the  motive  why  I  clasp  your  knees. 
If  I  appear  to  merit  what  I  suffer, 
I  must  be  patient;  but  if  not,  avenge 
My  wrongs  upon  the  manr  who  'gainst  his  guest 
Such  treachery  ctfuldi.coBsqii^  mho,  nor  the  Gods 
i»8 
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Of  Erebus  beneath,  nor  tincmt  who  rale  , 

In  Heaven  above  regarding,  this  vile  deedj  ^ 

Diil  perpetrate,  e'en  be  with  whom  I  oft 

Partook  the  feast,  on  whom  I  sbower'd  each  bonnty^ 

Esteeming  him  the  first  of  all  my  friends; 

Yet,  when  at  Ilion's  palace  with  respect 

He  had  been  treated,  a  deliberate  scheme 

Of  murder  forming,  he  destrojr'd  my  son. 

On  whom  he  deigu'd  not  to  beslow  a  tombf 

But  threw  his  corse  into  the  briny  deep* 

Tho'  I  indeed  am  feeble,  and  a  slare. 

Yet  mighty  are  the  Gods,  and  by  their  law . 

The  world  is  ruPd  :  for  by  that  law  we  learn 

That  there  are  Gods,  and  can  mark  out  the  boondf 

Of  justice  and  injustice;  if  such  law 

To  you  transmitted,  be  infring*d,  if  they 

Who  kill  their  guests,  or  dare  with  impious  hand 

To  violate  the  altars  of  the  Gods, 

Uqpunish'd  scape,  no  equity  is  left 

Among  mankind.    Deeming  such  base  eonniyance 

Unworthy  of  yourself,  revere  my  woes. 

Have  pity  on  me,  like  a  pMnter  take 

Your  stand  to  view  me,  and  observe  the  nnmber 

Of  my  afflictions ;  once  was  I  a  Queen, 

But  now  am  I  a  slave;  in  many  a  son 

I  once  was  rich,  but  msw  am  I  bodi  old 

And  of  my  children  raft,  withoat  a  city. 

Forlorn,  and  of  all  mortals  the  mogt  wrefedied^ 

But  whither  would  you  goi  With  you  I  seem 

To  have  no  interest.    Miserable  me ! 

Why  do  we  mortals  by  assiduoiis  toil, 

And  such  a  painful  search  as  their  imporftuiaa;  < 

Makes  requisite,  all  otberarts  attaisi) 

Yet  not  enough  intend  on  the  dtt&  knowledge 

Of  that  sole  Enipress  of  the  hmnan  mifd 

Persuasion,  no  rewardB  bestow  on  those- 

Who  teaob  ua  by  insinuat^tigT  wondti 
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How  to  procore  our  wkhes?  who  can  trust 

Hereafter  in  prosperity  i  That  band 

Of  my  heroic  Sons  Is  now  no  more^ 

Myself  a  captive,  am  led  forth  to  tasks 

TJnseetnlyy  and  e^en  now  these  eyes  behold 

The  air  obscar'd  by  <7)  llion's  rising  smoke. 

It  might  be  vain  periiaps,  were  I  to  found 

A  claim  to  yoar  assistance  on  your  lore : 

Yet  most  I  speak :  my  Daughter,  who  in  Troy 

Was  call'd  Cassandra,  the  prophetic  dame, 

Partakes  yotkr  bed ;  and  how  those  rapturous  nights 

Will  you  acknowledge,  or  to  her  how  shefw 

Your  gratitude  for  all  the  fond  embraces 

Which  she  bestows,  O  King,  or  in  her  stead 

To  me  her  mother  i    In  the  soul  of  man 

Th'  endearments  of  the  night,  by  darkness  yeil'd^ 

Create  the  strongest  interest    To  my  tale 

Now  listen  :  do  you  see  that  breathless  corse  ? 

Each  act  of  kindness  which  to  him  is  shewn. 

Upon  a  kinsman  of  the  Dame  you  love 

(7)  Hie  incoosidenible  width  of  the  HeUespont,  do^  called  the  stnit 
«f  the  Dardanelles,  which  4]ivide*  the  Thracian  CSienoiiesiis  from  the 
CoDtiiieiit  of  A»,  on  which  IVoy  stood  not  ftr  from  the  coast,  nakes 
die  lUenl  tnith  of  this  circumstance  by  no  means  improbable.  It  was 
ireiy  mtnral  for  die  Greeks,  who  had  only  passed  this  narrow  frith,  and 
not  yet  bnched  their  fleet  ipto  the  nudn  ocean,  to  speak  of  the  voyage 
from  Troy  to  their  native  land  as  yet  unperformed:  and  after  examhih^ 
die  paanges  pointed  out  by  Dr.  Musgrave,  as  instuices  of  Euripides  Ian 
vhig  repeatedly  cktmged  the  tcene  from  Thrace  to  Troy,  i  cai\  consider  ' 
them  only  as  inaccuracies  of  expression,  and  by  no  means  sufficient  to 
antfaorise  die  duirge  of  his  having  so  groady  and  repeatedly  violated  the 
vnty  of  place;  to  preserve  which,  we  must  mdeed  suppose  die  tomb  ^ 
AcfaiDes,  where  Polyxena  was  socriiced,  to  have  been  erected  in  the  do- 
minioBS  of  Polymestor,  and  not  on  tbeSigeian  promontory,  where  Strabo 
has  placed  St:  but  the  account  given  of  that  hero's  interment  in  the  last 
book  of  die  Odyssey,  is  worded  in  so  vague  a  manner,  it  bemg  only 
there  said  tiiat  his  ooontiymen  bote  his  body  to  the  stups,  and  raised  a 
tomb  on  the  shore  of  the  Helleq[>ont,  that  it  is  posnUe  for  a  socceedmg 
writer,  treading  closely  in  the  steps  of  Homer,  to  understand  by  what  ht 
there  says,  that  the  ships  conveyed  the  body  of  Achilles  to  tije  opposite 
\  of  the  HeUespont^  whkh  was  the  Thracian  CherMmesiis* 
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Will  be  conferred.    But^  in  oae  point  my  speeeb 

Is  yet  deficient.     By  the  wondrous  arts 

Of  DsBdalus,  or  some  benignant  God> 

Could  I  give  voice  to  each  arm,  hand,  and  hairj 

And  each  extremest  joint,  they  round  your  knees 

Should  cling  together,  and  together  weep. 

At  once  combining  with  a  thousand  tongues* 

O  monarch,  O  thou  light  of  Greece,  comply. 

And  stretch  forth  that  avenging  arm  to  aid 

An  aged  woman,  tho'  she  be  a  thing 

Of  nought,  O  succour :  for  the  good  man's  duty 

Is  to  obey  the  dread  behests  of  justice. 

And  ever  punish  those  who  act  amiss. 

.  CHORUS. 

Tis  wonderful,  indeed,  how  all  events 
Happen  to  mortals,  and  the  dread  behests 
Of  fate,  uncircumscrib'd  by  human  laws. 
Constrain  us  to  form  amities  with  those 
To  whom  the  most  inveterate  hate  we  bore. 
And  into  foes  convert  our  former  friendls.. 

AGAMBMNO'N. 

To  you,  O  Hecuba,  jnour  Son,  your  fortunes. 
And  your  entreaties,  is  my  pity  due. 
I  in  obedience  to  the  Gods  and  Justice 
Wish  to  avenge  yeu  on  this  impious  friend. 
Could  I  appear  your  interests  to  espouse. 
Without  the  troops  suspecting  that  I  slay 
The  Thracian  monarch  for  Cassandra's  sake : 
My  terrors  hence  arise ;  the  host  esteem 
Him  our  ally-  and  the  deceased  a  foe : 
What  tho'  you  held  him  dear,  his  fate,,  the  loss 
Of  you  alone,  affects  not  the  whole  camp. 
Reflect  too,  that  you  find  me  well  disposed 
To  share  your  toils,  and  in  your  cause  exert 
My  utmost  vigour;  but,  what  makes  me  slow. 
Is  a  well  grounded  fear  of  blame  from  Greece* 
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HECViA.  SO 

HBCUBA« 

Alas !  there's  no  man  free :  for  some  are  slaves 
To  gold^  to  fortune  others,  and  the  rest^ 
The  multitude  or  written  laws  restrain 
From  acting  as  their  betjter  judgement  dictates. 
But  since  you  are  alarm'd^  and  to  the  rabble 
Yield  an  implicit  deference^  from  that  fear 
I  will  release  you ;  only  to  my  schemes 
Be  privy,  if  some  mischief  I  contrive 
Against  the  murderer  of  my  Son  :  but  take 
No  active  part.    If,  when  the  Tbracian  suffers. 
As  he  shall  suffer,  'mongst  the  Greeks  a  tumult 
Break  forth,  or  they  attempt  to  succour  him. 
Restrain  them,  without  seeming  to  befriend 
My  interests.    As  for  what  remains,  rely 
On  me,  and  I  will  manage  all  things  well. 

AGAMEMNON. 

How  then  i  what  mean  you  ?  With  that  aged  hand 
To  wield  a  sword,  and  take  away  the  life 
Of  that  Barbarian,  or  by  drugs  endued 
With  magic  power?  the  help  you  need,  what  arts 
Can  furnish  i  what  strong  arm  have  you  to  fight 
Your  battles  i  whence  will  you  procure  allies  ? 

HECUBA. 

These  tents  conceal  a  groupe  of  Trojan  Dames. 

AGAMEMNON. 

Mean  you  those  captives  whom  the  Greeks  have  seiz'd 

HECUBA. 

With  them  I  on  the  murderer  will  inflict 
Due  punishment. 

AGAMEMNON. 

How  can  the  female  sex 
O'er  men  obtaio  a  conquest  ? 

HECUBA. 

Numbers  strike 
A  foe  with  terror,  and  the  wiles  of  women 
Are  hard  to  be  withstood. 
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AGAMEMNOlf. 

They  may  strike  tecror^ 
But  in  their  courage  I  ao  trust  can  place* 

HECUBA. 

What  ?  did  hot  women  slay  iEgyptos*  Sons, 
And  in  their  rage  exterminate  each  male 
From  Lemnos  i    But  leave  me  to  find  out  means 
How  to  effect  my  purpose.    Thro*  the  camp 
In  safety  this  my  faithful  servant  send ; 
And  thou,  when  to  my  Thracian  friend  thou  com'st^ 
Say,  "  Hecuba,  erst  Queen  of  Troy,  invites 
"  Thee  and  thy  children,  on  thy  own  account, 
"  No  less  than  hers,  because  she  to  thy  Sons 
*'  And  thee  the  self-same  message  must  deliver/* 
The  newly-slain  Polyxena's  interment 
Defer,  O  Agamemnon  ;  in  one  flame 
That  when  their  kindred  corses  are  consumed  ; 
The  Brother  with  the  Sister,  who  demand 
A  twofold  portion  of  their  Mother*s  grief. 
Together  may  be  buried  in  one  grave. 

AGAMEMNON. 

These  rites  shall  be  perform'd,  which  could  the  troops 
Set  sail,  I  needs  must  have  denied  :  but  now,  . 
Since  Neptune  sends  not  an  auspicious  breeze. 
Expecting  a  more  seasonable  voyage. 
Here  must  we  wait.    But  may  success  attend  you ; 
For  'tis  the  common  in^terest  of  mankind. 
Of  every  individual,  every  state. 
That  he  who  hath  transgressed  should  suffer  ill, 
And  Fortune  crown  the  efforts  of  the  virtuous. 

lExit  AGAMEMNON. 
CHORUS. 
I.    1. 

No  more,  O  Troy,  thy  dreaded  name 
Conspicuous  in  tlie  lists  of  fame. 
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Midst  fortresses  impregnable  shall  stand* 
Itt  such  tbidc  doads  an  armed  host 
PonrS' terrors  from  the  Grecian  coast, 
And  wastes  thy  Tanquish'd  land  : 
Shorn  from  thy  rampk'd  brow  the  crown 

Of  turrets  feU ;  thy  palaces  o'erspread 
With  smoke  lie  wastes  no  moce  I  tread 
Thy  wonted  streets,  my  native  towju 

I  perish'd  at  the  midnight  boar> 
When,  aided  by  the  ban<]uet's  power^ 
Sleep  o'er  my  eyes  his  earliest  inflnence  shed  ; 
Retiring  from  the  choral  song 
The  sacrifice  and  festive  throng, 
Stretcht  on  the  downy  bed 
The  bridegroom  indolently  Uy, 
His  massive  spear  suspended  on  the  beani, 
Ko  more  he  saw  the  helmets  gleam. 
Or  nantic  troops  in  dread  array. 

II.  1. 
While  me  the  golden  mirror's  aid. 
My  flowing  tresses  taught  to.  iM'aid 
In  graceful  ringlets  with  a  fillet  bound. 
Just  as  I  cast  my  robe  aside. 
And  sought  the  couch ;  extending  wide 
Tlu'o'  every  street  this  sound 
Was  heard;  ^  O  when,  ye  sons  of  Greece, 
'^  This  nest  of  robbers  levelFd  with  the  plain^ 
'^  Will  ye  behold  your  homes  again  ? 
*t  When  shall  these  tedious  labours  cease  i^ 

II,  «• 
Then  from  my  couch  up  starting,  di^st 
>  Like  Spartan  nymph  in  zoneless  vest. 
At  Dian's  shrine  an  ineffectual  prayer 
Did  I  address ;  for  hither  led. 
First  having  vjew'd  my  Husband  dead. 
Pull  oft  I  in  despair^ 
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As  the  proud  vessel  saird  from  land, 
Look'd  back,  and  saw  my  native  walls  laid  low^ 
Then  fainting  with  excess  of  woe 
At  length  lost  sight  of  Ilion's  strand. 

III. 

Helen  that  Sister  to  the  sons  of  Jove, 
And  Paris  Ida's  swain, 

With  my  curses  still  pursuing. 

For  to  them  I  owe  my  ruin. 

Me  they  from  my  country  drove. 

Never  to  return  again. 

By  that  detested  spousal  rite 

On  which  Hymen  never  smil'd. 
No,  'twas  some  Demon  who  with  lewd  delight 

Their  frantic  souls  beguil'd  : 

Her  may  ocean's  waves  no  more 
>   Waft  to  her  paternal  shore. 

POLYMESTOR,  HECUBA,  CHORUS. 

POLTMBSTOR, 

For  thee,  O  Priam,  my  unhappy  friend, 
And  you,  my  dearest  Heeuba,  I  weep. 
Beholding  your  distress,  your  city  taken. 
Your  Daughter  newly  slain  :  alas !  thefre's  nought 
To  be  relied  on  ;  fame  is  insecure. 
Nor  can  the  prosperous  their  enjoyments  guard 
Against  a  change  of  Fortune,  for  the  Gods 
Backward  and  forward  turn  her  wavering  wheel. 
And  introduce  confusion  in  the  world, 
That  we,  because  we  know  not  will  happen. 
May  worship  them.     But  of  what  use  are  plaints 
Which  have  no  virtue  to  remove  our  woes  i 
If  you  my  absence  censure,  be  appeas'd. 
For  in  the  midst  of  Thracia's  wide  domaius 
I  from  these  coasts  was  distant  at  the  time 
Of  your  arrival:  soon  as  I  returned. 
When  from  the  palace  I  was  issuing  forth. 
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This  yonr  attendant  met  me,  and  delivered 
The  message,  hearing  which^  I  hither  came* 

HECUBAr 

O  Polymestor,  wretched  as  I  am, 
I  bliish  to  see  thy  face ;  because  thou  erst 
In  happier  days  didst  know  me,  I  with  dbame 
Appear  before  thee  in  my  present  fortmies. 
Nor  can  I  look  at  thee  with  stedfast  eyes : 
But  this  thou  will  not  deem  to  be  a  mark 
Of  enmity :  the  cause  of  such  behaviour 
Is  only  custom,  which  forbids  our  sex 
To  gaze  on  men. 

POLTMBSTOR« 

No  wonder  you  thus  act 
Under  such  circumstances.     But  what  need 
Have  you  of  me,  and  wherefore  did  you  send 
To  fetch  me  from  the  palace  ? 

HECVBA. 

I  in  private 
A  secret  of  importance  would  disclose 
To  thee  and  to  thy  children.    From  these  tents 
Give  orders  for  thy  followers  to  depart. 

POLYMESTOE.  (io  Ms  attendants,  who  reiirt.} 
Withdraw  ;  this  solitary  spotns  safe. 
For  you  and  the  confederate  Grecian  host 
Are  all  attached  to  me.    But  'tis  incumbent  . 
On  you  t'  inform  me  what  my  prosperous  fortunes 
Can  yield  to  succour  my  unhappy  friends! 
For  this  is  what  I  wish  to  do. 

HECUBA. 

Say  first. 
If  he  my  Son,  whom  this  maternal  hand 
And  his  fond  Father  in  thy  mansions  plac'd, 
.  My  Polydore  yet  live.     I'll  then  pursue 
My  questions. 

PPIYMESTOR. 

Yes,,  in  him  you  still  are  blest* 


Digi 


tized  by  Google 


44  HECUBA. 

How  kind^  how  worthy  of  thyself  that  speech^ 
My  dearest  friend ! 

YOLTMBBTOIt. 

What  farther  would  you  know  j^ 

BBCVBA. 

If  haply  yet  the  yonth  remember  anght 
Of  me  his  Mother? 

YOLYHBSTOH. 

Much  he  wished  to  come 
And  visit  you  in  private. 

HXCUBA. 

Is  the  gold 
He  brought  from  Troy  preserved  ? 

POLTMBSTOR. 

X  keep  it  safe 
In  my  own  palace. 

HBCUBA. 

Keep  it  if  thou  wiU : 
But  covet  not  the  treasures  of  thy  friends. 

POLYMXSTOR. 

I  do  not  covet  them ;  my  utmost  wisli 
Is  to  enjoy,  O  Woman,  what  I  have. 

HBCUBA. 

Know'st  thou  then,  what  to  thee  and  to  thy  sons 
I  want  to  say? 

POLYMBSTOB. 

I  know  not;  till  in  words 
Your  thoughts  are  signified. 

HBCUBA. 

Bestow  such  bve 
On  Polydore  as  thou  receiv'st  from  me* 

POLYMESTOK. 

What  is  it  that  to  me  and  to  my  children 
You  would  disclose  ? 
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HBCITBA. 

The  Spot,  where  deep  in  earth. 
The  antient  treasare^  of  all  Priam's  koose 
Lie  buried. 

POLTMBSTOB. 

Is  this  secret  what  yon  wbh 
Should  to  your  Son  be  mentioiied  ? 

HBCITBA. 

Yes,  by  thee^ 
Because  thon  art  a  virtoous  man ! 

POLYMBSTOB. 

But  wherefore 
Did  yon  require  these  children  should  be  pieseot? 

BBCUBA. 

Por  them  to  know  the  secret^  if  thou  di^ 
Will  be  of  great  advantage. 

POLTMB8TOB. 

Yon  bave  spoken 
Well  and  discreetly. 

HBGUBA, 

Know'st  thon  where  at  Troj 
Minerra's  temple  stands? 

'P01.YMBST0B. 

Is  the  gold  there? 
But  by  what  mark  shall  I  the  spot  distinguirii  f 

HBCUBA. 

Above  the  surface  rises  a  black  stone* 

POLYMBSTOB. 

Will  you  describe  the  place  yet  more  minutely? 

The  gold  I  III:  thy  custody  would  pluce^ 
Which  I  from  Iliojtlulher  bring. 

POLYMB81K>fi. 

Where  isit? 
Concealed  beneath  your  garment  ? 
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HECUBA* 

Midst  a  heap 
Of  spoils  laid  ap  within  yon  teal^,. 

rOLTMESTOR. 

Where  misfin  you? 
These  are  the  Grecian  mariners'  abode^ 

HECUBA. 

In  separate  dwellings  have  they  plac'd  the  ciiptives  i 

POLYMESTOR. 

But  how  can  we  rely  upon  the  faith 
Of  those  within  i  doth  no  man  thither  come? 

HECUBA. 

There*8  not  a  Greek  within ;  we  are  alone  :  , 
But  enter  thou  these  doors :  for  now  the  host. 
Impatient  to  weigh  anchor,  would  return 
From  Ilion  to  their  homes.    Thou  with  thy  children 
T accomplish  all  the  dread  behests  of  fate> 
Shalt  thither  go  where  thou  hast  lodg'd  my  Son. 

[ExfiUnt  HECUBA  and  POLYME8Tp|r« 
CHORUS. 

Thou  hast  not  yet  received  the  blow,  ' 

Bat  justice  sure  will  lay  thee  low. 

Like  him  who  headlong  from  on  high 

Falls  where  no  friendly  haven's  nigh> 

Into  the  ocean's  stormy  wave> 

Here  shalt  thou  find  a  certain  gnfve: 

For  twofold  ruin  dotli  impend 

O'er  him  who  human  laws  pursue^ 
«       And  righteous  Gods  indignant  view : 

Thee  shall  the  hope  of  gain  misleadj 

Which  prompts  thee  to  advance  with  speed. 

And  Pluto's  loath'd  abode  descend  : 

Soon  shalt  thou  press  th'  ensanguined  strand^ 

Slain  by  a  woman's  feeble  hand. 

POLY  M  ESTos.     {withifi.) 
Ah  me,  die  light  that  visited  these  eyes 
Is  darken'd. 
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8BMICHORUS. 

Heard  ye,  O  my  friends^  the  dhrtek 
Of  yonder  Thracian  i 

POLY  M  ESTOR.    (within.) 
Yetagain^  alas. 
My  children's  foul  and  execrable  murder! 

SEMICHORU8. 

My  friends,  some  recent  mischief  hath  within 
Been  perpetrated. 

POLYMESTOR.    (wttfiin.) 
Tho'  your  feet  aie  swift, 
Ye  shall  not  scape^  for  through  the  walls  FU  burst 
My  passage. 

SEMICnORtJS. 

With  a  forceful  hand,  behold 
He  brandishes  the  javelin.     Shall  we  rush 
To  seize  him  ?     This  important  crisis  bids  us 
'  Assist  our  Queen  and  Phrygians  valiant  dames. 

HECUBA. 

Now  do  thy  worst,  and  from  their  hinges  rend 
Yon  massive  gates :  no  more  canst  thou  impart 
To  those  lost  eyes  their  visual  orbs,  nor  see 
Thy  sons,  whom  I  have  slain,  to  life  restored. 

HECUBA,  CHORUS. 

CHORUS. 

Hast  thou,  my  honor 'd  mistress,  caught  the  Thracian^ 
Over  this  treacherous  friend  hast  thou  prcvaii'd. 
And  all  tby  threats  accompUsh'df 

HBCUBA* 

<.    Ye  shall  see  him 
Before  the  ten*,  without  delay,  deprived 
Of  sight,  advancing  with  unsteady  foot. 
And  the  two  breathless  corses  of  his  sons. 
Whom  I,  assisted  by  the  noblest  matron^ 
Of  Troy,  have  slain.    Th'  atonement  he  hath  paid 


Digi 


tized  by  Google 


48  HECUBA. 

To  my  revenge,  is  jtMt.    Bui  mm  behold 
He  issues  forth :  I  will  retire  and  shun 
The  Thracian  chiefs  unconquerable  rage. 

POLYMESTOR,  HECUBA,  CHORUS. 

VOtYMBSTOR. 

Ab,  whither  am  I  going  i  wretched  me  ! 
Where  am  If  what  supports  me  i  With  these  hands 
Groping  my  way  like  some  four-footed  beast. 
How  shall  I  turn  me,  to  the  right  or  left. 
That  I  those  murderous  Phrygian  dames  may  seize 
Who  have  destroyed  me  i  Impioujs  and  accurst 
Daughters  of  Ilion,  in  what  dark  recess 
Do  they  escape  me  ?  Would  to  Heaven,  O  Suti, 
Thou  to  these  Ueeding  eye-balls  could'st  afford 
A  cure,  that  thou  my  blindness  could'st  remove. 
But  bush,  I  hear  those  women's  cautious  tread. 
How  shall  I  leap  upon  them  i  with  their  flesh 
How  shall  I  glut  my  rage,  and  for  a  feast 
To  hungry  tigers  cast  their  mangled  bones. 
In  just  requital  of  the  horrid  wrongs. 
Which  I  from  them,  ah  wretched  roe,  have  suffered  ? 
But  whither,  by  what  impulse  am  I  borne. 
Leaving  the  corses  of  my  Sons  expos'd 
To  hellish  Bacchanalians,  as  they  lie 
Torn  by  the  dogs,  and  on  the  mountain's  ridge 
Cast  forth  unburied  !    Where  shall  I  stand  still  i 
Or  whither  shall  I  gof     Like  some  proud  bark 
Tow'd  into  harbour,  which  contracts  its  sails; 
I  to  that  fatal  chamber  which  contains 
Tlie  corses  of  my  murder'd  sons  rush  onward 
With  speed  involuntary. 

CHORUS. 

Hapless  man. 
How  art  thou  visited  by  woes  too  grievous 
To  be  endur'd !  but  by  dread  Jove  thy  foe,     . 
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Oh  him  whose  de^dsare  l>a$e^  it  is  ordain^d^ 
That  the  severest  punishm^Dts  await. 

POLYMBSTOB. 

Ronse>  O  ye  Tbracians^  arm'd  with  pondexous  spears^ 
Array'd  in  mail,  for  generous  steeds  renown'd, 
A  hardy  race>  whom  Mars  himself  inspires. 
To  you^  O  Grecian  troops,  and  both  the  sons 
Of  Atrens,  I  with  clamorous  voice  appeal : 
Come  hither^  I  implore  you  by  the  Gods. 
Bo  any  of  you  hear  me  ?  is  there  none 
Who  will  assist  i  why  loiter  yef  Those  women. 
Those  daptives  have  destroyed  me.    Horrid  wrongs 
Have  I  endur'd :  ah  me^  th^  foul  reproach ! 
But  whither  shall  I  turn,  or  whither  go  i 
Through  the  aerial  regions  shall  I  wing 
My  swift  career  to  that  sublime  abode 
Where  Sirius  or  Orion  from  his  eyes 
Darts  radiant  flames  1  or,  to  perdition  doom'd^ 
Shall  I  descend  to  Pluto's  stU>le  flood  i 

CHOBUS. 

He  merits  pardon,  whosoe'er  assaird 
By  ills  too  grievous  to  be  borne,  shakes  off 
The  loath'd  incumbrance  of  a  wretched  life« 

AGAMEMNON^  POLYMESTOR,  HECUBA^ 
CHORUS. 

AGAMBMNON. 

Hearing  thy  shrieks  I  came:  for  Echo,  child 
Of  craggy  mountains,  in  no  gentle  note 
Wafted  those  sounds  tumultuous  thro'  the  host« 
Had  we  not  known  that  by  the  Grecian  spear 
The  towers  of  vanquished  Phrygia  are  o'erthrown> 
Such  uproar  would  have  caus'd  no  small  alarm. 

POIYMESTOB. 

My  dearest  friend,  soon  as  I  heard  your  voice, 
I  instantly  perceiv'd  'twas  Agamemnon^ 
See  you  my  sufierings  i 

VOL.  I.  B 
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AGAMEMVdK. 

Wretched  Ptxlynwstor ! 
Who  hath  destroy'd  thee?  who  bereaved  of  sight 
Thy  bleeding  orbs,  and  thote  thy  ohfldren  tleir? 
Whoe'er  the  author  of  such  deeds,  his  rage 
Was  dreadful  sare  'gainst  tfaee  and  'gainst  thy  sons* 

POLTMESTOB. 

With  the  assistance  of  those  captive  dames. 
Me  Hecuba  hath  murder'd,  more  than  murdet^d. 

AGAMEMNON. 

What  meanest  thou? — are  you  guilty  of  the  crime 
With  which  he  charges  you  i  and  have  you  darVl 
To  perpetrate  an  action  thus  audacious  i 

POLYM&STOB. 

Ah  me  !  what  said  you  i  is  she  near  at  hand  i 
Inform  me  where  to  find,  that  I  may  seize  her. 
And  scatter  wide  to  all  the  fowls  of  Heaven 
Her  mangled  corse. 

AOAMBMNON. 

Ha !  what  is  thy  design  f 

POLYMESTOR. 

Allow  me,  1  conjure  you  by  the  Gods, 
To  grasp  her  with  this  frantic  arm. 

AOAMEMNON. 

Desist, 
And  casting  forth  all  rancour  from  thy  heart. 
Now  plead  thy  cause ;  that,  bearing  both  apart, 
I  with  unbiafls'd  justice  may  decide, 
If  thou  these  sufferings  merit'st« 

POLYMESTOR. 

I  will  speak. 
There  was  one  Polydore,  the  youngest  son 
Of  ihose  whom  Hecuba  to  Priam  bore; 
Him  erst  removing  from  the  Phrygian  realm. 
His  Sire  to  me  consigned,  that  in  my  palace 
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He  might  l^  jnrtiir'd,.wheB  tbat  hoary  Kiag 

The  fallof  Tm>7  sutpeeted  :  him  I  $lew : 

But  hear  my  mottrei  for  the deed^  to  prove 

How/wtlgr  and  how  pmdeiitly  I  acted. 

Your  enemy^  that  boy,  i£  hm  eamr'd 

The  ruin  of  his  country,  night,  I  feared. 

Collect  the  acatter'd  caiasros.  of  Troy, 

Aod  there  agaia  reaido.    1  aiao  feared. 

That  when  the  €ketkft.  knew  one  of  Priam's  line 

Was  Uving,  with  a  second  fleet  invadiog 

The  shores  of  Pbrygta,  they  again  might  drain 

Of  their  inhabilasMs  our  Thracian  fields, 

InTolving  us,  their  neighbours,  in  the  vengeance, 

They  on  their  foes  ait  Ilion  wreak.    To  as 

ALready  hath  such  neighbourhood,  O  King, 

Prov'd  banefoL    But,  aj^ris'd  of  her  son's  fate, 

Hecuba  drew  me  hither,  on  pretence 

She  would  inform  me  where  in  massive  gold 

The  hidden  treasures  of  old  Priam's  raice 

Beneatii IVay's  ruins  were  secur'd.    Alone, 

Sbe  with  my  children  brought  me  to  this  tent,  , 

That  none  beside  might  know*    With  bended  hnee» 

While  on  a  couch  I  sat,  some  on  my  left, 

And  others  on  my  right,  as  with  a  friend. 

Full  many  of  the  Trojan  damsels  took 

Their  places,  holding  up  against  the  sun 

My  robe,  the  woof  of  an  (8)  Edonian  loom : 

Some  feign'd  t'  admire  it,  others  view'd  my  spear. 

And  stripp'd  me  of  them  both.    From  hand  to  hand 

The  matrons,  seeming  to  caress  my  children, 

Remov'd  them  far  from  their  unhappy  Sire  : 


(8)  Edonia  trai  a  mwitiine  district  of  Thrace,  bordering  on  tlie  lEg^oh 
aca,  aDd  dmded  (rom  Macedonia  OA  Ihe  aootfa  west  by  the  river  Strym^ 
nis  province  is,  by  most  writers,  supposed  to  have  derived  its  name 
from  the  moontain  Edon,  frequently  mentioned  by  the  Poets,  on  account 
«f  its  being  faauited  by  th^ftmale  votaries  of  Bacdios,  whom  we  idssind 

often  ^aMedEilMrina. 
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And  after  their  fond  speecbe?^  m  an  inststit, 

(Could  you  believe  it  0  snatching  np  the  swords^ 

Which  they  beneath  their  garments  had  coaceard^ 

They  stabb'd  my  sons^  whom  while  I  strove  to  aid^ 

In  hostile  guise  their  comrades  held  my  arms 

And  feet ;  if  I  look'd  up,  they  by  the  bair 

Confin'd  me;  if  I  mo/d  my  hands,  my  strngglei^ 

Prov'd  inefFectual,  thro'  the  numerous  band 

Of  women  who  assail'd  me,  and  to  close 

The  scene  of  my  calamity,  accomplish'd 

A  deed  with  more  than  common  horror  firaught^ 

For  they  tore  out  my  bleeding  eyes^  and  fled* 

But,  like  a  tiger  starting  up,  I  chas'd 

These  ruthless  fiends,  and  with  an  hunter's  speed 

Each  wall  examined,  dashing  to  the  ground. 

And  breaking  what  I  seiz'd*    These  cruel  wrongs^ 

While  I  your  interests  study  to  maintam, 

O  Agamemnon,  and  dispatch  your  foe. 

Have  I  endur'd.    To  spare  a  long  harangue. 

The  whole  of  what 'gainst  woman  hath  been  said 

By  those  of  antient  times,  is  saying  now. 

Or  shall  be  said  hereafter.  In  few  words 

Will  I  comprise^  nor  ocean's  waves,  nor  earthy 

Nurture  so  vile  a  race,  as  he  who  most 

Hath  with  the  sex  conversed,  but  knowa  too  welL 

CHORUS. 

Curb  that  audacious  virulence  of  speech. 
Nor,  by  thy  woes  embitter'd,  thus  revile 
All  womankind ;  the  number  of  our  sex 
Is  great,  and  some  there  are,  whom  as  a  mark 
To  envy,  their  distinguished  worth  holds  forth, 
Tho'  some  are  justly  number'd  with  the  wicked* 

HECUBA. 

O  Agamemnon,  never  ought  the  tongue 
To  have  a  greater  influence  o'er  mankind 
Than  actions ;  but  whoever  hath  done  nr eU, 
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Oaght  to  speak  well;  and  be^  viidse  deeds  are  base^ 

Tp  use  unseemly  language,  nor  find  means 

By  specious  words  to  (xdour  o'er  injustice* 

Full  wise  indeed  are  they  to  whom  such  art 

Is  most  familiar:  but  to  stand  the  test 

Of  time  not  wise  enough ;  for  they  all  perish> 

Not  one  of  them  e'er  scapes.    These  previous  thoughts 

To  you,  O  mighty.  King,  have  I  address'd.. 

But  BOW  to  him  I  turn,  and  will  reflate 

The  fallaeies  he  tttter'd.    What  pretence 

Hast  thou  for  saying,  that  to  fjree  the  Oro^kt 

From  such  a  second  wax,  and  for  the  sak^ 

Of  Agamemuo.n,  tibou  didst  slay  my  son? 

For  first,  O  villain,  the  Barbarian  race 

With  Greece,  nor  will,  nor  ever  can  be  friends. 

What  interest  rous'd  thy  zeal  i  didst  thou  expect 

To  form  a  nuptial  union !  wert  thou  mov'd 

By  kindred  ties,  or  any  secret  eamei 

Greece  with  a  fie^  foraooth  wouM  have  returned 

To  lay  thy  cpuutry  waste.    Who,  canst  thou  think. 

Will  credit  such  assertions  iP  If  the  truth 

Thou  wilt  confess,,  gold  and  thy  tjiiirst  of  gaiA 

Were  my  Sou'^fliurderers.  Why^wheoTroy  yet  fl^niish'd 

Why,  when  the  city  waspp  eyeiy  aide 

Fenc'd  by  strong  bulwarks,  why,  when  Priam  liv'd. 

And  Hector  wielded  a  victorious  spear^      .... 

Didst  thou  not,  if  thou  hadst  designed  to  act 

In  Agamemnon's  favor,  at  the  time 

When  thou  didst  nurture  my  unhappy  Son, 

And  in  thy  palace  shelter,  either  slay. 

Or  to  the  Greeks  surrender  up  the  youth' 

A  living  prisoner  f  Bti^t  when  llion's  light 

Was  utterly  extinguish'd,  when  the  smoke 

Declared  the  city  subject  to  our  foe3/  ' 

The  stranger  thou  didst  murder,  at  thy  hearth 

Who  sought  protection.    To  confirm  ihy  guilt. 

Now  kearthk  further  charge :  if  thou  to  Greece 


Digi 


tized  by  Google 


.54  HECUBA, 

Hadit  been  a  frieiid  iadeed,  tbou  ahould'rt  b«re  gh^eb 

The  gold  thou  say*0t  thou  k^ep'st,  ndt  for  thine  own. 

But  Agamemaoa's  sake^  amoDg  the  troops 

Who  suffer  want,  and  from  their  native  had 

Have  for  a  tedious  season  been  detained. 

But  thou  from  those  rapacious  bands  e'en  nam 

Canst  not  endure  to  part  with  it,  but  hoard'st  it 

Still  buried  in  thy  coffers :  as  be^mme  thee, 

Hadst  thou  train'd  up  my  Son,  hadst  thou  to  him 

Been  a  protector,  gr^at  is  the  renown 

Thou  would'st  have  gain'd ;  for  in  didlress  the  good 

Are  stedfast ;  but  our  prosperous  fortunes  swarm 

With  friends  unbidden.     Hadst  thou  been  in  want^ 

And  Polydore  abounded,  a  sure  treasure 

To  thee  would  he  have  provM :  but  now  no  longer 

In  him  bast  thou  a  friend  ;  thou  of  thy  gcM 

Hast  lost  th'  enjoyment,  thou  thy  Sons  bast  Iost| 

And  art  thyself  thus  wretclied*     But  to  you, 

O  Agamemnon,  now  again  I  speak: 

If  you  assist  him,  you  will  seem  eotmpt ; 

For  you  will  benefit  a  man  devoid 

Of  honor,  justice,  piety,  or  truth ; 

It  might  be  said  that  ypn  delight  in  Ofit  | 

But,  I  presume  not  to  reproaeh  toy  lords« 

CHORUS. 

How  doth  a  virtuous  cause  inspire  the  ton^;ius 
With  virtuous  language ! 

AOAMEMNOtf:, 

On  a  strftBg^l  WQa< 
Reluctant  T  pronounce,  but  am  qoo^mil'd  i 
For  shame  attends  the  ini^n  who  takes  in  t^pd 
Some  great  a|EaMr,  ap4  l^vea  it  undc^oMf  d* 
Know  then,  to  me  thou  s^eip'st  QOt  tQ  hanf  Mlk. 
Thy  gi^est  thro'  an  atachipeot  to  my  ^u^ 
T^or  yet  ta  that  of  Greece,  bi]^t  that  hit  goM 
Thou  u^igW^t  ri^taiR ;  tho'  in  ^  wrftoh^  i 
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ThoQ  speak  to  8erve.tlQri9|lfr99)f^ .  Among  you 
Perbapft  tb^  nmrd^  ^f  y^m  g¥^9i^  seeia^  li^i^ 
We  Greeks  esteem  it  b^.    Kf  I  acquit  thee 
How  shall  I  sciipe  rtpio^h  i  Id4^^  1  caopot: 
Since  thou  hast  dar'd  to  p^p^tr^jle  the  cxime, 
Endim  ik^  conseqence. 

FOLTMBSTOB. 

Too  plain Jt  seems 
Ah  me !  that,  vanquisVd  by  a  ikonale  slaTe^ 
Here  shall  1  perish  by  ignoble  hands. 

HBCUBA. 

Is  not  this  just  for  the  atrocious  deed 
Which  thou  hast  wrought  ? 

rOLTMBSTOB. 

My  children^  wrelehed  me! 
And  these  quench'd  eri»su 

HECtJBA. 

Gi4ev^t  thou,  yet  think'st  thou  not 
That  I  lanMit  my  Son  i 

POLTMBSTOK. 

Malignant  woman^ 
Do  you  rejoice  in  taunting  my  distress? 

HECUBA* 

In  such  revenge  have  not  t  cause  for  joy  ? 

YQXTMBSTOB. 

Yet  not  so  hastily,  when  ocean's  wave— 

HBCUBA« 

jShall  in  a  bark  convey  me  to  the  shores 

FOLYMBSTOB. 

Shall  whelm  you  in.its  vast  Abyss 
MKfi  Aotttlie  sinronds. 

HBCUBA. 

fiai#'d  liutiwi^y  wluU  imjwlse.^ 
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FOLTMESTOR. 

Up  the  tall  inast  yoa  with  swift  foot  shall  climb* 

HECUBA. 

On  feather'd  pinions  borne,  or  how  ? 

POLTMESTOK* 

With  form 
Canine  endued,  an4  ^y^balls  glaring  fire. 

HEPUBA. 

Whence  didst  thou  learn  that  I  si|ch  wondrous  change 

Shall  undergo  P 

POLYMESTOR. 

Pacchus,  the  Thracian  Seer, .  , 

Gave  this  response. 

HECVBA. 

To  thee  did  he  unfold 
Nought  of  the  grievous  sufferings  thou  endur'st? 

-POLYMESTOR. 

Then  could  you  ne'er  have  caught  me  by  your  wiles. 

HECUBA. 

But  on  this  phange  of  being,   after  death. 
Or  while  I  yet  am  living,  shall  I  enter  ? 

POLYMESTOR. 

After  your  deaths  ^nd  men  shall  pall  your  tomb*-  , 

HECUBA. 

By  my  ijew  forpi,  or  what  is  it  thou  mean'st  i 

POLYMESTOR. 

(9)  The  sepulchre  of  that  vile  brute,  an  object 
Conspicuous  to  the  mariner, 

(9)  Ki/9oe<nifjMt  tbe  tucm  here  Bade  iiae4](f,  It  the  nine  w^iVieet  with  in 
Stnb6,  who  calls  the  tomb  of  Hecuba  by  ttiat  name,  and  describes  it  ^ 
fitoated  on  that  part  of  the  coast  of  the  Thradan  ChertoiienD'wfaidi  ii 
opposite  the  month  of  Uie  river  Rh6diiis.  Dr.  Chandler,  m  his  Traveli 
throui^  Asia,  mentioiMaeieing  ^  C^no^seaaa,"  or  iSbe  bairrow  of  Hecuba, 
which,  he  adds,  **  is  still  very  conspicuous.'^  .Bbe  ecm^nns^tr^bo^^^ 
count  of  its  site.  The  dwelling  so  long  on  this  transformation  of  Troya 
bdappy  Queen  will,  no  doubt,  appear  to  sotne  readers  inconsisteBt  with 
Wd^nity  flf  te  l>ic^  Miw^  flspeddly  if  they  happen  to  reco^ 
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HECUBA. 

I  care  not ; 
My  vengeance  is  complete. 

FOLYMESTOR* 

Cassandra  too, 
Ypur  Daughter,  mnst  inevitably  bleed. 

HECUBA. 

Abomination!  on  thy  guilty  hml 
These  curses  I  retort. 

POLYMBSTOB. 

Her  shall  the  Wife 
Of  Agamemnon  slay,  who  sternly  guards 
His  royal  mansion. 

HECUBA. 

Such  a  frantic  deed 
As  this  may  Tyndarus*  Daughter  ne'er  commit! 

POLYMESTOR. 

She  next  uplifting  the  remorseless  axe 
Shall  smite  her  Lord. 

AGAMEMNON. 

Ha !  madman^  dost  thou  court 
Thy  ruin? 

POLYMESTOR. 

Slay  me ;  for  the  murderous  bath 
Awaits  you,  when  to  Argosyou  return. 

IndicroiK  maimer  in  which  it  is  set  forth  by  Plautus  In  his  Maeoechmi.  t 
shnQ  therefore  only  refer  those,  who  wish  for  a  more  circumstantial  ac- 
count (]£  Hecuba's  Metamorphosis,  to  Ovid,  where  they  will  find  her, 
^  Sitfaonios  oloJare  per  aKTos.**  He  differs,  indeed,  m  some  respects  from 
Enripides,  partiealarly  in  the  representin|^  her  as  yet  alive  when  this 
change  of  form  took  place;  bat  in  Qmntos  Galaber  her  metamoiphoris 
mto  the  canine  species  precedes  the  departore  of  the  Greeks  from  Troy, 
and  is  accompanied  with  an  immediate  petrifaction  of  her  vriiole  frame ; 
9%T  c»iw  ytUta cDttAi  3HKf  eiop,  L 14.  V.  399  \  the  Poet,  however,  represents 
her,  even  in  that  state,  as  borne  away  by  the  victon  with  the  rest  of  their 
phmder.  The  inspved  Cassandra,  m  the  Trojan  Captivesof  Euiipides, 
jostforeteUs  the  death  of  Hecnba,  but,  with  a  singnhur  degree  of  etegance 
and  delicacy,  addi^  «>a«  w  wuh»',  I  apaie  the  shamefbl sequeL 


Digi 


tized  by  Google 


58  HECUBA. 

AGAMEMNON.  - 

Will  ye  D6t  drag  him  from  mj  sight  by  force  i 

POLTMMTOB. 

Hear  yoa  with  grief  what  I  announce  i 

AeAUBMNON. 

My  fdloweis^ 
Why  stop  ye  not  the  miscreant^s  boding  mouth? 

POLYMESTOR. 

This  month  be  clo8*4  for  ever :  I  have  spoken. 

AGAMEMNON. 

Will  ye  not  cast  him  with  the  utmost  speed 
Upon  some  desert  island,  since  he  dares 
To  speak  with  such  licentiousness  {-—Depart, 
O  wretched  Hecuba,  and  both  those  corses 
Beposit  in  the  grave.    But^  as  for  you. 
Ye  to  your  lord's  pavilions  must  repair, 
O  Phrygian  dames  :  for  I  perceive  the  gales 
Rising  to  waft  us  homeward  :  may  success 
Attend  the  voyage  to  our  native  land ! 
And  in  our  mansions  may  we  find  all  wellj 
Freed  from  these  dangers ! 

CHORUS. 

To  the  haven  go. 
And  to  the  tents,  my  friends,  t*  endure  the  toils 
Our  lords  impose :  for  thus  harsh  fate  enjoins. 
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PERSONS  OF  THE  DRAMA. 

ELECTRA* 

BELES. 

CHORUS  Q¥  ARGIVB  DAMSELS,  AmiiDAiiTk  ow  Buscnu* 

ORESTES. 

MENELAUS. 

TYNDARUS. 

PyLABES. 

A  MESSENGER. 

HERMIONE. 

A  PHRYGIAN. 

APOLLO. 


SCENE-AN  OPEN  COURT  BEFORE  THE  PALACI$  AT 
ARG08. 
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ORESTES^ 


ELECTRA. 

7%€  Palau  Doon  tkrawn  open,  ^Kscawr  orbstxs  tkqnng 
ona  Couch. 

1 H BBS's  not  an  evil  in  the  power  of  wordf 
T  express^  no  dire  calamity^  no  scourge 
Inflicted  by  the  Gods>  whose  weight  the  race 
Of  man  endures  not*    For  e'en  he  who  sprung^ 
Tis  said^  from  Jove,  e'en  Tantahis  the  blest, 
(Nor  do  1  speak  in  too  presumptuous  terms 
Of  bis  past  fortunes,   when  I  style  them  blest) 
Scared  by  the  rock  impending  o'er  his  head,, 
Floats  in  the  midway  air,  and.  suffers  thus^ 
As  fame  relates,  because,  when  with  the  Gods 
Admitted,  tho'  a  mortal,   to  partake 
The  social  board,  by  an  unbridled  tongue 
He  did  offend  most  foully :  he  begot 
Pelops,  the  Sire  of  Atreus,  whom  the  Fates^ 
As  in  their  loom  they  wove  his  vital  thread, 
Qrdain'd  with  discord  and  fraternal  hate 
To  vex  Thye^tes.    Why  should  I  recount 
Such  execrable  deeds  ?    When  he  had  slain 
Thyestes'  children,  Atreus  at  the  banquet 
Plac'd  them  before  their  Father.    But  to  Atreus 
And  Cretan  ^rope,  for  I  suppress 
The  intermediate  fortunes  of  our  house. 
Was  Agamemnon  the  illustrious  born^ 
(If  to  the  chief  who  so  ignobly  died^ 
The  title  of  illustrious  can  belong) 
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And  Menelans ;  Helen>  by  the  Gods, 

Abhorr'd,  was  Menelaus'  Wife,  his  brother 

The  royal  AgamemDon  to  his  bed 

Took  Clytemnestra  a  distioguidhed  dame : 

Three  daughters  from  that  impious  Mother  sprung 

Chrysomethis^  the^ictim  Iphigenia  (1)^ 

And  I  Electra^  with  one  son  Orestet. 

My  Mother^  casting  o'er  bis  lead  the  folds 

Of  an  inextricable  garment^  slew 

Her  Lord:  hvt  why  she alew  hkn^  t»  rdafit 

Would  ill  become  a  virgin  f  I  dus  deed 

Of  darkness  leave  for  public  speculation* 

But  why  showM  we  charge  Phcsbua  wilb  kvftstioiv 

Tho'  he  enjoin^!  Orestes  .to  deitroy 

Hia  Mother  t    Nor  by  all  wae  he  ibr  tbit 

Applauded;  yet  he  stew  her  in  obedience 

1*0  the  prophetic  Deity,     i  ioe^ 

As  far  as  woman  co«M,  th«t  action  sbar^d^ 

And  with  at  valiant  Pylades  coDspir'd. 

Wretched  Otpestea  wustiag  thm'  diieaae 

Hence  lingers  on  a  couch,   bis  M€Mlier's>  blood 

With  madness  fires  his  brain :  I  dread  to  nai&e 

Those  Goddesses,  th*  Eumenides,  who  staribe 

His  inmost  so^l  with  terror.     But  this  day 

Is  now  the  sixth  since  his  slain  Mother's  corse 

Was  purified  by  fire,  and  in  that  space 

No  food  hath  he  receivM,  nor  once  bath  lavM 

His  wearied  frame ;  but  rn  bis  mantle  wraft. 

Soon  as  the  frenzy  leaves  htm,  when  returns 

His  better  reason,  weeps :  hot  from  the  couch 

(1)  In  both  the  Greek  and  Latin,  die  quantity  of  Iphigeirai's  name  H 
the  same  with  that  of  her  Cvreat  Gnmllmother  ffippodanoa,  'ttie  wife  of 
Pelops,  the  last  syUablebnt  one  beias  long :  bgt  it  iaaow  almost  naiTCf^ 
saDy  pranoonoed  othctwiie  In  Sngliflh,  pai'tieiilHrly  ainee  two  of  our  fiiaS 
poeti,  Dryden  and  Pope,  haire  by  tiieir  example  autiioriaed  tiie  con« 
tnustion  into  Iphigema*  The  arbitrimn  et  jus  et  norma  loquendi  are  by 
Horace  assigned  to  custom;  andlfaetraiiMin'llionsittllbeeMnelAnft» 
acquiesce,  ntiier  than  seem  to  dispute  saekatflfaanly  byaq|||actiagta 
observe  in  directiians. 
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Starts  ever  and  anon^  swift  as  the  steed 
Bursting  bb  yoke.     But  Argos  hath  decreed ; 
Beneath  bis  roof  or  at  the  sacred  hearth^ 
That  no  man  shall  receive  us»  no  man  speak 
To  us  our  Mother's  murderers.    But  this  day 
The  city  hath  appointed  for  deciding 
By  public  vote^  whether  with  showers  of  stones 
They  will  overwhelm  n8>  or  with  sharpened  sword 
Lop  o£f  our  heads.     One  hope  of  scaping  death 
We  yet  have  left;   for  Menelans  comes 
from  Troy,  and  crowding  with  his  fleet  the  port 
Of  Nauplia^  anchors  on  these  shores,  Ailt  long 
A  wanderer  in  his  voyage.    To  our  palace 
Hath  he  sent  forward  Helen,  guilty  cause 
Of  many  woes,  observing  when  the  night 
Concealed  her  with  its  shade,  lest  one  of  those 
Whose  sons  at  flion  fell,  had  he  by  day 
Mark'd  her  arrival,  might  have  hurl'd  the  stone 
To  smite  her:  here  within  she  sits,  lamenting 
Her  Sister,  and  the  fortunes  of  this  house. 
But,  to  atleviate  her  distress,  she  finds 
Hermione  her  Daughter,  from  the  realm 
Of  Sparta  bearing  when  he  sail'd  for  Troy, 
Beneath  these  roofs,  whom  Menelaus  left 
Entrusted  to  my  Mother's  guardian  care. 
In  her  rejoicing  she  forgets  her  woes. 
But  r  observe  each  avenue,  to  see 
If  Menelaus  come,  for  every  help 
We  have  beside  is  feeble ;  if  in  him 
We  find  not  a4>rotector,  fall  we  must. 
No  prop  supports  the  house  of  wretchedacss ! 

HELEN,   ELECTRA  (^ORESTES  on  a  couch.) 

HELEN. 
O  thou,   from  Spartan  Clytemnestra  sprung. 
And  Agameianon,  who  hast  long  remained 
A  virgin ;  miserable  Electra,  say 
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Both'how  thou  far*st,  and  how  thy  hrotber  fare?/ 
That  wretch  Orestes  who  his  Mother  slew? 
To  thee,  without  pollution,  by  transferring 
That  crime  from  you  to  Phoebus^  can  I  speaks 
Yet  I  bewail  the  fate  of  Clytemnestra 
My  Sister,  whom,  since  I  to  Ilion  sail'd 
(For  sail  I  did,  by  Heaven's  decrees  inspir'd 
With  frenzy),  never  have  these  eyes  beheld. 
But  reft  of  her  that  sad  event  I  mourn. 

ELECTRA. 
What  need  of  Words,  when  you  a  present  witness^ 

0  Helen>  Agamemnon's  race  behold, 
Plung'd  in  calamity  i  Sleep's  balmy  joys 

1  taste  not,  seated  by  my  Brother's  corse, 

He  hardly  breathes,  nor  when  I  term  himdeadj 

Do  I  his  woes  exaggerate.     You  meantime, 

Tho*  blest  yourself,  and  tbo'  your  Lord  is  blest. 

Come  to  th'  abode  of  us  who  dve  most  wretched. 

HELEN. 

How  long  bath  he  lain  prostrate  on  his  couch  f 

ELECTRA. 

E'er  since  he  in  maternal  gore  imbrued 

His  hands. 

HELEN. 

O  hapless  youth,  O  wretched  fate 

Of  her  whom  her  own  furious  offspring  slew  f 

ELECTRA. 
Surrounded  by  afflictions  I  despair. 

HELEN. 
O  virgin,  I  conjure  thee  by  the  Gods, 
Wilt  thoU  comply  with  the  request  I  make  i 

ELECTRA. 

In  strict  attendance  on  my  hapless  brother 
Am  I  engag'd,  and  have  no  leisure.  % 

HELEN. 

Wilt  thou 

Go  to  my  Sister's  tomb  f 
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Yon  mean  my  Mother's. 
On  what  account? 

To  bear  my  vioytive  tccsses. 
And  sprinkle  due  libatioofi  to  her  iJi^ade. 

ELECTRA. 
Are  not  you  suffered  to  attend  in  person 
The  sepulchre  of  one  you  hoid  so  dear? 
HELEN. 
Before  the  Argive  citizens  I  blush 
To  shew  my  face. 

ELECn^lA. 
At  length  are  you>  who  erst 
Basely  your  home  abandon'd,  grown  discreet. 
HELEN. 
Though  thou  hast  said  the  truth,  yet  dost  thou  speak 
Unlike  a  friend  to  me. 

ELECTRA. 
What  can  excite 
Your  shame  amidst  Mycene's  kindred  race  ? 

HELEN. 
I  dread  the  Sires  of  those  who  fell  at  Troy. 

ELECTRA. 
All  Argos  with  one  voice  proclaims  you  curst. 
HELEN. 

My  fears  removinjg,  O  do  thou  confer 
On  me  this  favour. 

ELECTRA. 

I  my  Mother's  grave 
Cannot  endure  to  see. 

HEI^N. 
Twere  sure  unseemly ' 
These  offerings  by  a  servant  to  convey. 

ELECTRA. 

Why  on  such  errand  scruple  you  to  send 
Hermione  your  Daughter? 

▼OL.  u  F 
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It  becomes  not 
A  bashful  maid  in  public  to  advance. 
ELECTRA* 
She  bj  this  action  would  repay  the  cares 
Of  the  deceas'd,  who  nurtured  her. 
HFiliRN* 

Well  spoken ; 
To  thee  I  yields  O  Virgin^  and  will  send 
My  daughter,  for  thy  words  are  just.— Come  forth^ 
Hermione,  without  the  palace,  take 
These  offerings  in  thy  hand,  and  my  shorn  tresses: 
Soon  as  thou  reachest  Clytemnestra's  tomb 
Pour  mingled  streams  of  honey,  milk,  and  wine^ 
On  her  sepulchral  hilloc  as  thou  stand*st» 
And  say;  "  On  thee  these  gifts  thy  sister  Helen 
"  Bestows,  not  daring  to  approach  thy  grave, 
*'  Because  she  fears  a  lawless  Argive  crowd/' 
Implore  her  with  benignant  care  to  watch 
O'er  me,  thyself,  my  husband,  and  these  two 
By  the  prophetic  God  involved  in  ruin. 
Then,  asthetiearof  kindred  love  enjoin. 
From  me  each  offering  promise  that  is  due 
To  the  deceased.    My  daughter,  go  with  speed; 
And  when  these  holy  rites  thou  hast  performed. 
Without  delay  forget  not  to  return.         [Exit  helsV. 
ELECTRA. 
O  Nature,  to  some  mortals  what  a  source 
Of  mischief  art  thou !  but  how  great  a  blessing 
To  those  whom  thou  with  virtue  hast  endued ! 
Mark  how  she  cuts  the  edges  of  her  hair. 
Studious  her  wonted  graces  to  retain, 
(2)  And  the  same  woman  still.    Thee  may  the  Gods 

(2)  The  artful  behaviour  of  Helen  is  described  by  Gasa,  Ardibiaho|^  of 
Benevento,  in  the  following  yenes,  the  insertion  of  nHiich  may  BOt  be 
nnacceptable  to  the  classical  reader : 

Ut  capta  rediens  HdenlL  cnm  coqjoge  lYojft, 
Lento  bomine  atq;  animi  lenis  mmiomq;  remissi, 
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Pursue  with  hate  for  having  ruin'd  me. 

My  brother,  and  all  Greece.    Wretch  that'I  ami 

But  in  my  plaintive  notes  to  join,  again 

My  lov'd  companions  come:  perhaps  from  sleep 

Orestes  now  reposing  will  they  rouse. 

And  from  these  eyes  force  tears  when  I  behold 

My  brother  frantic.    Tread,  my  dearest  friends. 

With  silent  foot ;  let  no  rude  sound  be  heard : 

For  grateful  is  your  kindness,  yet  to  wake  him 

Would  be  unfortunate. 

CHORUS,  ELECTRA,  (ORESTES  on  his  couch.) 

ELECTRA* 

Hush,  hush,  my  friends  1 
Advance  on  tiptoe,  gently,  gently  step. 
Keep  at  a  distance  from  my  Brother's  couch. 

CHORUS. 
Thee  I  obey. 

EUBCTRA. 
In  whispers,  O  my  friend, 
Speak  like  the  flute  that's  form'd  of  slender  reed. 
OIORUS. 
Lo  in  jEi  tone,  soft  as  the  breathing  pipe, 
I  to  my  words  give  utterance. 

ELECTRA. 

It  IS  well. 
E'en  thus:  yet  sink  your  voice.    Move  gently  on 

Incidit  in  cedem  ipmii  et  tvinis  ferte  sororis, 
Qnun  precqn  miaeri  Tirtns  jagnbrat  OrettiSy 
Snecuam  demorecomammiflsunBepttlto 
Genaanae  dneri,  fertar  dempsiase  capUlo 
Vix  tandem  e  rammo  panlttoiy  ne  ferte  placeret 
Tonn  nimia  nmitiiena  Spartanis  improba  mcedna 
AeopionadiMiiarionof  the  rabject,  in  letten between  Caaaand Peter 
Vktoiiaa,  who  onderatood  thk  pasaage  in  a  difierent  sense,  construing 
naf  oRpav^  «<  chMe  to  the  roots'  instead  of  <<  at  the  extremities,**  and 
naim  yum,  "  stm  retaining  her  antient  beauty/*    occur  in  Micliaelis 
Bmti  Epist  Cbu*.  Vir.  p.  1—19.  Logd.  1561 ;  Sc  Casae  Lat  Monnmenta, 
Flofait,1564;  p.  9,  86,4rS01. 
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With  silent  step.    Say  for  what  caote  ye  cune. 
For  here  he  lies  long  wrapt  in  quiet  sleeps 
CHORUS. 
Tell  us,  lov'd  Maid,  how  fares  he  f 
Euac?ntA. 

Id  wliat  words 
Shall  I  express  his  woesf    He  yet  just  breathes, 
And  groans  at  frequent  intervals. 
CHORUS. 

What  say'st  thou  i 
O  wretch ! 

ELECTRA. 
You'll  kill  me,  if  you  make  him  ope 
Those  eye-lids  heavy  with  delicious  slumber. 
CHORUS. 
Unhappy  youth,  what  punishments  hath  Heaven 
On  thee  inflicted !  grievous  are  thy  toils. 
ELECTRA. 
Alas !  alas  !  unjust  was  the  response 
Unjust  Apollo  gave,  when  from  the  tripod 
Of  Themis  he  impelFd  us  to  commit 
That  execrable  murder  of  our  Mother, 
CHORUS. 
See'st  thou  i  his  limbs  beneath  the  garment  move. 

ELECTRA. 
Because  unseasonably,  with  clamorous  voice^ 
Intruding,  his  repose  you  have  disturbed. 
CHORUSr 
I  think  he  slumbers  still. 

ELECTRA. 

Are  ye  not  gone  f 
From  his  apartment  will  ye  not  retire 
In  quiet,  lest  you- scare  him? 

CHORUS. 

Yet  he  sleeps* 
ELECTRA* 
These  words  are  grateful. 
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CHORJUS. 

Venerable  Night, 
O  thou  who  giv'st  sweet  sleep  to  man  with  toils 
Exhausted,  borne  on  sable  pinions,  come 
From  Erebus  to  Agamemnon's  boose, 
For,  by  calamity  and  grief  o'erwbelm'd. 
We  sink  to  rise  no  more. 

EIaECTRA. 

Ye  are  too  load, 

CHORUS. 
No. 

£L£CTRA« 
Leave  the  conch  in  silence ;  O  refrain 
Yonr  tongues,  and  grant  him  the  calm  joys  of  sleep. 
CHORUS. 
Say  what  will  be  the  period  of  his  woes  i 

ELECTRA. 
Death.    For  what  ebe  but  death  can  now  ensue  ? 
He  loathes  all  food. 

CHORUS. 
His  fate  is  then  too  plain, 
ELECTRA. 
Apollo  was  the  author  of  our  ruin. 
When  he  pronounced  that  blood  demanded  blood. 
That  she  who  slew  our  Father  should  be  slain. 
CHORUS. 
Tho'  justice  urg^d,  yet  from  her  Children's  hands 
Foul  was  the  blow. 

ELECTRA. 
My  Mother,  thou  didst  smite. 
Didst  perish ;  but  my  Father,  and  the  race 
Sprung  from  thy  womb,  e'en  us,  hastthoo  involv'd 
Deep  in  perdition;  we  are  like  the  dead : 
For  while  thou  dwell'st  amid  the  shades  beneath, 
I,  more  than  half  my  life,  in  groans,  in  plaints. 
And  midnight  tears,  consume ;  unwedded-,  childless, 
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Torn  with  afflictions  which  can  never  end, 
I  thus  drag  out  the  remnant  of  my  days* 
CHORUS. 
Approach^  take  heed,  Electra,  lest  death  steal 
Upon  thy  Brother  ere  thou  art  aware. 
For  this  long  intermission  of  his  frenzy 
I  like  not. 

ORESTES,  (tcakmg.) 
Sleep,  thou  medicine,  who  reliev'st 
Every  disease,  how  sweetly  didst  thou  come 
To  visit  me,  e'en  on  that  hour  when  mpst 
Thy  help  I  needed ;  venerable  oblivion 
Of  misery,  bow  art  thou  endued  with  wisdom, 
Benignant  Goddess,  whom  each  wretch  adores  ! 
But  whence,  or  by  what  means  did  I  come  hither? 
For  I  have  lost  my  reason,  and  forget 
AH  that  has  pass'd. 

ELECTRA. 
Dear  Brother,  with  what  joy 
Have  I  beheld  thee  sleep !  —  Shall  I  support 
Thy  feeble  body  ? 

ORESTES. 
Lend  your  pious  hand. 
Wipe  off  that  foam  which  loads  my  clammy  mouth, 
And  on  these  eye-lids  hangs. 

ELECTRA. 

Lo,   I  perform 
The  grateful  service,  and  am  nothing  loth 
To  tend  my  Brother  with  a  Sister's  care.^ 
ORESTES. 
Permit  me  on  that  arm  awhile  to  lean, 
And  from  my  face  remove  the  clotted  hair. 
For  it  obstructs  my  sight. 

ELECTRA. 

How  are  the  ringlets 
Of  this  thy  miserable  head  defil'd. 
From  being  long  unwash'd ! 


Digitized 


by  Google 


ORESTES.  71 

ORESTES. 

Upon  the  bed 
Lay  me  again  ;  soon  as  the  frenzy  leaves  me 
I  droop  unnerv'dj  and  feel  each  limb  grow  weak. 
ELECTRA. 
See  how  the  conch  to  the  sick  man  is  welcome^ 
A  thing  we  love  not^  but  which  oft  we  need. 

ORESTES. 
Stretch  forth  again  and  raise  me  from  the  couch. 

CHORUS. 
The  sick  thro'  listlessness  are  hard  to  please. 

ELECTRA. 
Wilt  thou  not  set  thy  foot  upon  the  ground 
After  so  long  an  interval?  In  all  things 
Variety  affords  delight. 

ORESTES. 
Most  gladly : 
For  this  appears  like  health,  and  to  seem  well. 
E'en  tho'  we  are  not,  is  of  some  advantage. 

ELECTRA. 
Now,  O  my  Brother,  to  my  voice  attend. 
While  yet  thou  by  the  Furies  art  allow 'd 
Thy  senses  to  retain. 

ORESTES. 
Is  there  aught  new 
You  would  disclose  to  me  ?  if  it  be  good. 
You  will  rejoice  me ;  but  if  fraught  with  ill. 
Already  I've  enough  to  make  me  wretched. 
ELECTRA. 
Thy  Uncle  Menelaus  is  arrived ; 
In  Nauplia's  haven  lies  his  anchored  fleet. 
ORESTES. 
What  say  you  i  With  auspicious  beams  of  light. 
The  cloud  of  oar  afflictions  to  dispell, 
Comes  he  our  kinsman,  he  who  by  the  ties 
Of  gratitude  was  to  our  Father  bound? 
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He  comes^  indeed  ;  believe  me,  when  I  add, 
Helen  accompanies  his  inarch  from  Troy* 
aRESTES. 

Had  he  been  sav'd  alone,  he  had  been  happier; 
But,  if  he  bring  his  Consort,  he  ceteies  laden 
With  no  small  mischief* 

Tyndarus  hath  begottea 
A  race  of  Daughters,  by  their  shame  distinguished. 
And  infamous  thro'  Greece. 

ORJBSTES. 

Now  be  it  yours^ 
(For  surely  it  is  possible,)  to  act 
A  widely  different  part  from  those  vik  women  ; 
Nor  let  your  virtue  be  to  words  alone 
Confined,  but  deeply  rooted  in  the  heart. 
IXECTRA. 
My  Brother,  how  those  eye*balls  roll !  sure  thou. 
Who  but  this  moment  wert  in  thy  right  mind. 
Art  suddenly  grown  frantic. 

ORESTES. 

O,  my  Mother, 
Forbear  to  rouse  against  me,  I  beseech, 
Those  blood-stain'd  Virgins  arm'd  with  hissing  snakes  ; 
See,  see  they  leap  upon  my  couch. 
ELECTRA. 

Poor  wretch. 
Lie  still;  these  visions  are  but  fancy's  coinage. 
ORESTES. 
Me,  mighty  Phoebus,  with  their  dog-ey'd  glwe. 
Frowning  askance,  those  Priestesses  of  Heli, 
E'en  those  terrific  Goddesses,  would  ii^urder, 
ELECTRA. 
I  will  not  loose,  but  hold  thee  with  firm  hand. 
Lest  hence  with  inauspicious  rage  thgu  spring* 
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ORESTES. 
Let  me  alone ;  one  of  my  Fuvies  too 
Are  you  wlio  grasp  me  round  the  waist,  beneath 
The  yawning  depth  of  Tartarus  to  plunge  me. 
ELECTRA. 
Ah,  wretched  me !  what  aid  can  I  obtain 
When  Heaven  itself 's  against  us  i 

ORESTES^ 

Reach  my  bow. 
The  present  of  ApoUo,  who  ordained 
I  with  this  sounding  weapon  should  repell 
Those  direful  Goddesses  whene'er  they  came 
To  scare  ma  into  m^doess. 

ELBCTRA. 
Can  a  God 
By  human  arm  be  wounded  ? 

OREOTES*. 

From  my  sight 
Unless  they  vanish*-**    Ueaf  d  ye  the  loud  twang  ? 
Behold  ye  not  the  winged  arrows  sped 
With  force  unerring  from  a  distaot  bow  ? 
But,  ah !  what  means  this  strange  delay  i  Ascend 
Th'  etherial  fields,  on  rapid  pinions  borney 
And  charge  Apollo's  oracles  with  guilt 
Why  droop  my  spirits  f  wherefore  do  my  lungs 
Retain  no  power  of  breathing?  from  the  couch 
Ah,  whither  have  I  wander'd  ^  But  again 
The  storm  I  see  subsides,  and  all  is  calm. 
My  Sister,  covering  with  a  veil  your  head. 
Why  do  you  weep  f  It  shames  me  to  involve 
In  my  calamities  a  guiltless  maid. 
My  woes  bewail  no  longer  :  you  indeed 
Approved  the.  project,  but  'twas  I  that  slew 
My  Mother,  tho'  the  guilt  I  charge  on  Phcsbus, 
Who,  after  hp  had  urg'd  me  to  commit 
An  action  the  most  impious,  with  vain  words, 
Not  in  effect,  consol'd  me.     For  my  Sire, 
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I  deem^  if  him  I  to  his  face  had.  question'd> 

Whether  by  filial  duty  I  was  bound 

To  slay  my  Mother,  would  with  many  prayers 

Have  earnestly  eonjur'd  me  by  this  beard  ^ 

In  the  maternal  bosom  not  to  plunge 

My  sword,  since  he  to  life  could  ne'er  return, 

And  I  must  hence  be  thus  completely  wretched ! 

Yet,  O  my  Sister,  now  remove  that  veil. 

And  tho'  we  are  unhappy,  cease  to  weep. 

But  whensoe'er  you  see  my  reason  lost. 

Curb  and  console  my  frenzy ;  oft  as  you 

Lament  for  our  afflictions,  'tis  my  part 

To  give  you  soothing  counsel :  from  a  friend 

Benignant  offices  like  these  are  grateful. 

But  to  an  inner  chamber,  hapless  maid. 

Awhile  retiring,  close  those  sleepless  eyes. 

Refresh  yourself  with  wholesome  food,  and  bathe 

That  wearied  body  in  the  cooling  spring ; 

For  if  you  leave  me,  or  thro'  long  attendance 

On  me,  contract  diseases,  I  must  perish. 

For  I  have  you,  and  you  alone  to  aid  me. 

Deserted,  you  perceive,  by  all  beside. 

ELECTRA. 
Not  thus :  with  thee  I  am  resolv'd  in  death 
As  well  as  life  to  share,  for  either  state 
Is  now  to  me  the  same      If  thou  expire. 
Ah,  what  can  I,  a  feeble  woman,  do. 
How  find  support  alone  ?  of  Brother,  Sire, 
And  every  friend  bereft.    Yet,  if  thy  pleasure 
Be  such,  I  ought  t'obey  thee.     But  recline 
Upon  the  couch,  and  suffer  not  thy  fears 
To  make  thee  start  up  hastily,  but  rest 
In  the  same  posture :  for  although  thou  feel 
No  sickness,  if  thou  think  thyself  diseas'd. 
Like  real  maladies  can  fancy  wound    [£rfV  electra. 
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CHORUS. 

ODE. 

I. 

Uplx^ne  on  rapid  wings,  O  Groddesses^  who  fire 
The  s6a1  with  madness,  who  in  tears  delight. 
Nor  imitate  gay  Bacchus'  festive  rite^ 
Ye  fell  Eumenides,  ye  swarthy  choir. 
Who  midst  the  boandless  tracts  of  air,  to  smite 
The  crest  of  gailt,  direct  your  way. 
And  every  murderous  deed  requite : 
From  Orestes'  tortur'd  breast. 
To  yon,  to  yon  I  pray. 
Banish  distraction's  raging  pest* 
What  toils,  ordain'd  to  perish>  wretched  youth, 
O  son  of  Agamemnon,  didst  thou  brave. 
Obedient  to  the  voice  of  awefiil  truth, 
Apollo's  dread  response  pour'd  from  earth's  central  pave* 

IL 
MHiere  is  thy  mercy,  Jove  ?  for  ah,  what  tortures  rend 
The  murderer's  bosom!  adding  tears  to  tears. 
Some  evil  genius  wakes  these  conscious  fears. 
And  bids  his  mother's  blood  from  earth  ascend 
These  mansions  to  pollute  :  his  foul  disgrace. 

His  loss  of  reason  I  deplore. 

Prosperity  with  man's  frail  race 

Lasts  not  e'en  thro'  life's  short  day. 
We  sink  to  rise  no  more. 

As  when  the  sail  is  rent  away 
From  the  swift  bark  by  some  God's  vengeful  hand, 
Plung'd  in  an  ocean  of  tempestuous  woe. 
What  house  henceforth  our  reverence  shall  demand. 
If  we.  behold  tlie  race  of  Tantalus  laid  low? 
But  royal  Menelaus  comes,  from  far 
Distingutsh'd  by  his  grcuseful  mien,  as  one 
Who  springs  from  Tantalus'  illustrious  blood ; 
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O  thou,  who  with  a  thousand  ships  didst  anchor 
On  Asia's  coastSy  all  hailj  for  in  an  hour 
Most  fortunate  com'st  thou  whose  utmost  wishes 
Have  been  accomplish'd  by  th'  indulgent  Gods. 

MENELAUS,  ORESTES,  CHORUS. 

MENEUUJ8. 
Thee,  welKknown  mansion,  from  the  §lege  of  Troy 
At  length  returning,  1  with  mingled  pfeasure 
And  grief  behold  ;  for  by  severer  woes 
These  eyes  have  never  seen  a  house  besie^'d. 
Anchoring  at  Malea,  I  the  piteous  tale 
Of  Agamemnon's  fate,  and  by  his  Wife 
How  he  was  slain,  there  learn 'd :  for  fifoiii  the  waves 
The  sailor's  prophet  (3)  Glaucus^  who  unfolds 
Sage  Nereus'  oracles,  that  Qod  renowned 
For  strict  veracity,  arose,  and  BUer^d 
With  too  distinct  a  voice  these  wonib;  '^  Thy  Brother^ 
'^  O  Menelaus,  in  th'  accursed  bath 
"  Plung'd  by  his  Consort  lies,  and  thence  no  more 
*'  Shall  he  emerge.**     Me  and  my  hardy  troops 
These  tidings  caus'd  to  shed  full  many  a  tear. 
But  soon  as  I  the  coast  of  ^]auplia  reach'd. 
And  landed  Helen  here,  when  I  expected 
To  have  embraced  in  these  fpnd  arms  Orestes 
The  son  of  Agamemnon,  and  his  mother. 
As  if  they  yet  had  livy  and  prosper'd  both  ; 
I  by  a  certain  fisherman  was  told 
Of  Clytemnestra's  murder.    Gentle  virgins, 
Inform  me  where  is  Agamemnon's  son. 
Who  dar'd  to  perpet/ate  this  impious  deed  ? 

(3)  ^^  Apollonios  Rhodius,  in  his  Argdnautics,  1. 1.  ver.  1310.  ^  relates 
**  a  siimlar  appearance  of  Glaucns,  who  is  there  likewise  called  the  Pro- 
^  phet  of  Nereos*"  Bninck.  The  appearance  and  prophesy  of  Glancns 
to  the  Argonauts  is  likewise  recorded  by  Diedorus  Siculue.  Pausbnias 
informs  os,  that  tlie  Glancns  here  spoken  of  was  a  fishefnan  of  Anll|edon 
in  Boeotia ;  and  that  he  chanced  to  taste  a  certain  herb,  which  caused 
faim  to  become  a  Sea  God,  and  foretell  futiue  events. 
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For  he  was  jet  an  infant  in  the  arms 
Of  Tyndara«'  daughter,  when  I  left  my  home 
And  saird  for  ilion  ;  hence,  should  I  heholdj 
I  cannot  recollect  him. 

ORESTES. 
I  am  he 
For  whom,  O  Menelaua,  you  enquire ; 
I  am.  Orestes^  willingly  to  you 
Will  I  disclose  my  sufferings^  but  first  cling 
Around  your  knees,  and  sue  in  humble  words 
For  pity,  tho'  the  boughs  by  suppliants  borne 
Are  wanting :  save,  O  save  me,  for  you  come 
Just  in  the  crisis  of  my  woes. 

MENEUVUS. 

Ye  Gods,. 
What  spectre  from  the  shades  do  I  behold  f 

ORESTES. 

Well  have  you  spoken :  for  I  am  too  wretched 
To  be  accounted  still  a  living  man. 
Although  I  view  the  sun. 

MEHELAUS. 
How  bristle  up 
Thy  clotted  locks ! 

ORE9TE& 
My  torments  are  not  owing 
To  what  Lsee,  they  spriog  from  what  I've  done. 
MENELAUS. 
With  those  parch'd  eye-balls  horribly  thou  glar'st. 

ORESTES. 
My  body  is  consumed  ;  but  of  my  name 
I  am  not  yet  deprived. 

MENELAUS. 
That  altered  form 
With  wonder  I  behold. 

ORESTES. 

I  am  the  man 
Who  slew  my  mother. 
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MENELAUS. 

This  I  heard  :  no  more; 
For  evil  deeds  should  cautiously  be  mentioned. 
/^KESTES. 
I  cease :  but  on  my  head  some  Demon  showers 
Abundant  curses. 

MENELAUS. 
What  dost  thou  endure, 
And  by  what  malady  art  thou  destroyed  ? 

ORESTES. 
By  conscience^  which  brings  back  atrocious  crimes 
To  my  remembrance. 

MENELAUS. 

What  is  it  thou  mean'st  i 
By  speaking  plainly  wisdom  is  displayed. 
And  not  in  mystic  riddles. 

ORESTES. 

Sorrow  gnaws 
My  inmost  vitals. 

MENELAUS. 

She  is  a  severe^ 
Yet  placable  Divinity. 

ORESTES. 
Combined 
With  madness  to  avenge  my  mother's  blood. 

MENELAUS.  .    . 

But  when  began  this  frenzy  ?  name  the  day. 

ORESTES. 
As  o*er  my  wretched  mother's  corse  I  heap'd 
Thetomk 

MENELAUS. 
Wert  thou  at  home^  or  didst  thou  sit 
By  the  funereal  pyre  i 

ORESTES. 
A  nightly  guard 
Over  her  bones  I  watch'd. 
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MENELAUS. 

To  raise  thee  up 
From  earth,  when  fallen,  was  any  one  at  hand  ? 
ORESTES. 
Yes,  Pylades,  who  joined  with  me  to  slay 
My  mother,  partner  in  the  bloody  deed. 
MENELAUS. 
But  by  what  phantoms  ait  thou  vex'd  ? 
ORESTES. 

Methought 
I  saw  three  hideous  maids  arise,  whose  looks 
Resemble  night. 

MENELAUS. 
The  virgins  thou  describ'st 
I  know,  but  will  not  name  them. 
ORESTES. 

They  inspire 
Just  awe;  beware,  and  speak  not  of  them  rashly.. 
MENELAUS. 

Do  they,  in  vengeance  for  maternal  gore. 
Inflame  thy  soul  with  madness. 
ORESTES. 

Wretched  me ! 
With  what  inveterate  rage  am  I  pursued } 
MENELAUS. 
Are  not  such  horrid  punishments  the  due 
Of  those  who  perpetrate  these  horrid  deeds  ? 
ORESTES. 
But  from  myself  can  I  transfer  the  charge  — 

MENELAUS. 
O  speak  not  of  thy  father's  death  :  for  this 
Were  indiscreet. 

ORESTES.  ^ 
On  Phoebus,  who  enjoin'd  me 
To  slay  my  mother. 

MENELAUS. 

In  the  laws  of  justice 
And  honor  inexperienc*d« 
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We  obey 
The  God*  commands;  for  whatsoe'er  they  be. 
Still  are  they  Gods. 

MENBLAUB. 
Doth  not  ApoUo  yield 
Some  aid  in  thy  afflictions? 

ORESTES* 
He  delays : 
Slow  is  the  nature  of  th'  immortal  powers. 
MENEIAUS. 
How  long  the  time  since  Clytemnestra  drew 
Her  latest  breath  ? 

ORESTES. 
Six  days :  the  pyre  yet  smokes. 

MENELAUS. 
Hbw  swiftly  do  those  Goddesses  from  thee 
Claim  an  atonement  for  thy  mother's  death ! 
OIHESTES. 
Unwisely,  yet  with  truth  against  thy  friends 
Hast  thou  maintained  this  charge. 
MENELAtrS. 

Of  what  avail 
To  thee  hath  been  this  vengeance  of  thy  Sire? 
ORESTES. 
It  hath  not  yet  avail'd  me,  and  I  deem 
Whatever  is  delay'd  a  thing  of  nought. . 
MENELAUS. 
How  stand'st  thou  in  th'  aiTections  of  the  city^ 
After  this  action? 

ORESTES. 
I  am  so  abhorr'd. 
That  none  will  speak  to  me. 

MENELAUS. 

Hast  thou  neglectedi 
By  such  lustrations  as  the  laws  ordain. 
To  cleanse  thy  bloody  hands-? 
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•  ORESTES* 

'GaiDstMne  the  doors 

Of  every  housi^  to  which  I  go  are  clos'd. 

MENEIAUSk 

What  citizens  are  they^  "who  from  the  land 

Strive  to  expel  thee  i 

ORESTES^ 

Oeax^  who  transfers 

To  me  the  hate  which  he  against  my  Sire 

Conceiv'd  at  Troy. 

MENELAUS. 

I  understand  thee  well ; 

On  thee  this  farious  brother  would  avenge 

The  death  of  Palamedes. 

ORESTES. 

In  that  crime 

I  shar'd  not:  but  I  (4)  utterly  am  ruin'd. 

MENELAUS. 
^  Who  else  conspire  against  thee  ?  are  they  some 
Of  slain  ^gisthus*  friends  i 

ORESTES. 

With  cruel  taunto. 
They  who  engage  the  public  ear,  revile  me. 
MENELAUS, 
But  do  they  still  allow  thee  to  retain 
The  sceptre  Agamemnon  bore  ? 
ORESTES. 

What  mean  you? 
They  will  not  even  sufier  me  to  live. 
MENELAUS.  ^ 
Inform  me  as  distinctly  as  thou  .^anst^ 

(4)  Bnmcky  In  a  note  on  this  fine,  which  has  caused  a  variety  of  opinioD^ 
among  the  preceding  comnentatora,  and  indaced  Dr.  MoreU  and  Dr. 
MoagFBve  to  hatard  each  his  different  cauectana  atentioa,  obsettei, 
that  the  expression  im  rgwr,  hie  nihil  aliud  est  qoanii  n«/)«x*>  ^'^^  Ti^sfl&tug, 
The  tBrm  vfivufumf^  in  the  Troades,  is  with  one  assent  rendered  gravibut 
pryceUis;  and  it  is  well  known,  that  the  term  <' ^Aricc^  is  fteqnently  used, 
as  weUm  the  English  imgiiatie  as  in  the  antient  chosical  writers,  to  de- 
note **  very,*  as  vftf  pm«ai^  ter  beati,  thrice  happy. 
▼OLt  I.  a 
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What  practices  are  carrying  oa  against  thee. 
ORESTES* 
On  us  this  day  b  sentence  to  be  pasa^d* 
MENELAU8. 

Exile^  or  deaths  or  somewhat  short  of  death  i 

ORESTES. 
We  by  th'  assembled  city  shall  be  ston'd. 

MENELAUS. 
But  from  the  limits  of  this  realm  by  flighty 
Why  dost  not  thou  escape  ? 

ORESTES. 

With  brazen  arm» 
Am  I  encompassed. 

]&ENELAUS. 
By  thy  private  foes. 
Or  the  whole  realm  of  Argos  ? 

ORESTES. 

In  one  word. 
All  are  conabin'd  to  take  my  life  away. 
MENELAUa 
O  wretched  man^  on  the  extremest  verge 
Of  fate  thou  stand'st. 

ORESTES. 

On  you  I  rest  the  hope 
Of  finding  an  asylum  in  my  woes  : 
But  since  a  prosperous  visitant  vou  come 
To  the  unhappy,  portion  out  your  bliss 
Among  your  friends,  nor  to  yourself  alone 
Keep  all  the  good  you  freely  have  received ; 
But  be  content  to  share  my  labours  too. 
My  father's  benefits,  to  me  his  son 
Repaying,  who  such  debts  with  justice  claim  : 
For  they  who  in  calamity  desert  us. 
Are  but  in  name,  and  not  in  deed,  our  friends. 

CHORUS. 
%    Behold  the  Spartan  Tyndarus  hither  comes .. 
Tottering  with  aged  step,  in  s4bk  vest  , 
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Array^d^  and  shcMm  in  a  ixinereal  guise 
For  his  slain  daughter. 

OftESTEd. 

If  O  Menelaus, 
Expire^  for  Tyndanid  hither  doth  advancej 
He^  in  whose  presence^  conscious  as  I  am 
Of  these  foul  deeds^  it  shames  me  to  appear. 
For  he  ^nd  Leda  nourished  me^  while  yet 
I  was  an  infant,  and  on  me  bestowed 
Full  many  a  kiss^  as  in  their  arms  they  bore 
The  son  of  Agamemnon,  and  rever'd  me 
No  less  than  the  immortal  Twins  of  Jove. 
Them^  for  such  kindness,  (O  my  wretched  heart !) 
Have  I  with  foul  ingratitude  repaid. 
What  darkness  o'er  my  visage  shall  I  spread^ 
Or  how  before  me  place  so  thick  a  cloud. 
As  to  conceal  me  from  the  searching  eyes 
Of  that  incensed  and  venerable  man  i  . 

TYNDARUS,  MENELAUS,  ORESTES,  CHORUS: 

TYNDARUS. 
Where  b  my  daughter's  husband  Menelaus  f 
For  as  I  pour'd  libations  on  the  tomb 
Of  Clytemnestra ;  with  his  wife  I  heard 
He  had  in  safety  reach'd  the  Nauplian  coast, 
After  an  absence  of  full  many  years. 
Lead  on ;  for  close  beside  him  would  I  stand 
Ready  to  greet  my  friend,  whom  it  is  long 
Since  I  have  seen. 

ME^ElAUS. 

Hail,  O  thou  aged  man. 
Who  didst  enjoy  with  Jove  one  common  bide. 

TYNDARUS. 
Thee  too,  my  son-in-law,  may  health  attend ! 
Ah,  how  unhappy  is  it  that  we  know  not 
Aught  of  the  future !  He,  the  wretch  I  hate. 
That  serpent  reeking  with  maternal  gore, 

e2 
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Before  the  portals  brandishes  his  sting. 
And  darts  forth  venom.    To  this  impious  murderer^ 
O  Menelaus,  wherefore  wilt  thou  speak  i 
MENEIAUS. 
What  mean'st  thou  i   He's  my  dearest  brother's  son. 

TYNDARUS. 

Could  one  so  vile  from  him  derive  his  birth  i 

MENEIAUS. 
From  Agamemnon  sprung,  he  justly  claims 
My  reverence,  if  unhappy. 

TYNDARUS. 

Thou  hast  sojourn'd 
Among  Barbarians,  till  thou  art  thyself 
Grown  a  Barbarian. 

MENELAUS. 
Tis  a  Grecian  part. 
Our  kindred  ever  to  revere. 

TYNDARUS. 

Nor  aim 
At  soaring  'bove  the  laws. 

MENELAUS. 

The  wise  submit 
To  whatsoe'er  necessity  ordains. 
TYNDARUS. 
Hold,  if  thou  wilti  a  principle  so  mean ; 
I  scorn  in  these  opinions  to  concur. 
MENELAUS. 
Passion  conspiring  with  old  age  obscures 
Thy  reason. 

TYNDARUS. 
Was  the  subject  of  my  strife  / 
With  him  about  pre-eminence  in  wisdom? 
If  what  is  right  and  wrong,  to  all  mankind. 
Be  evident :  what  folly  can  exceed 
That  of  the  impious  wretch,,  who  hath  not  paid 
To  justice  due  attention,  nor  observed  . 
Those  public  laws^  by  which  all  Greece  is  bound  ? 
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For,  smitten  by  my  daughter's  ruthless  hand, 
Since  Agamemnon  breath'd  his  last  (a  deed 
So  infamous  I  never  can  applaud) 
'Gainst  ber,  Orestes  was  in  duty  bound 
To  have  requir'd  atonement  for  the  blood 
Of  hi&alain  father,  urging  the  pursuit 
UlI  from  the  palace  he  had  cast  her  forth 
An  exile;  hence,  in  this  distressful  state. 
He  by  forbearance  had  obtain'd  renown. 
And  shewn  a  pious  reverence  for  the  laws : 
But  with  hiss  mother  now  is  he  involv'd 
In  eqnal  guilt ;  for  while  he  justly  deem'd 
That  she  was  wicked,  he  himself  became 
More  wicked  by  her  murder.    I  this  question 
To  thee,  O  Menelaua»  will  propose; 
If  in  her  husband's  blood  a  wife  imbrue 
Her  hands,  and,  to  avenge  his  death,  the  son 
Should  slay  the  mother,  and  himself  t'  atone     <• 
For  such  a  deed,  by  his  own  of&pring  fallj 
What  endless  train  of  horrors  would  ensue  I 
In  antient  days  our  sir^s  this  wholesome  law 
Enacted,  that,  the  man  who  had  committed 
An  act  of  bomicidej  should  ne'er  appear 
In  public,  or  in  social  convei^se  join  { 
By  banishment  they  purg'd  his  crimes  away. 
But  suffer'd  not  th'  avenger  to  destroy  hinu 
For  otherwise  must  he,  whose  hands  receive 
The  last  defilement,  ever  be  expos'd 
To  strict  retaliation.    I  abhor 
All  impious  women>  and  my  daughter  first 
Who  slew  her  Lord ;  yet  on  thy  consort  Helen 
No  praise  can  I  bestow,  nor  will  I  parly 
With  her,  nor  thee  applaudj  who  in  the  causey 
Of  that  vile  prostitute  didst  sail  for  Troy. 
But  with  my  utmost  power  will  I  assert 
The  laws  prohibiting  these  murderous  deeds 
Of  brutal  force  which  ever  prove  the  ba'u^ 
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Of  empires  and  of  cities.    For^  O  wretch^ 
How  void  of  tender  pity  was  your  soul, 
When  your  unhappy  mother  bar'd  her  breast. 
And  at  your  kn^es  a  suppliant  fell !  I  saw  not 
Those  horrors,  yet  my  aged  eyes  overflow 
With  tears.    Ooe  circumstance  confirms  the  troth 
Of  what  I  say )  detested  by  the  Gods 
For  having  slain  your  mother,  you  are  doomed 
To  wander  stupg  by  freney  and  by  fear. 
In  matters  which  ourselves  discern,  what  need 
Of  evidence  ?     Be  warn'd,  O  Menelaus^ 
Nor  act  in  opposition  to  the  Gods 
By  an  attempt  to  succour  him;  permit 
The  citizens  to  stone  him^  or  thou  ne'er 
To  thy  domains  at  Sparta  shalt  return. 
Although  my  daughter  in  her  death  hut  saffer'd 
What  she  deserv'd^  she  ought  to  have  escap'd 
The  weapon  of  a  son.     In  all  things  else 
I  justly  may  be  styl'd  a  happy  man. 
But  am,  alas !  most  wretched  in  my  daugliters. 
CHORUS. 
Blest  is  the  man,  who  in  his  children  proves 
So  fortunate,  as  not  to  find  them  sources 
Of  great  calamity. 

ORESTES. 
I  dread  to  speak 
Before  thee,  aged  monarch,  since  my  words 
Must  fill  thy  soul  with  grief;  in  that  I  slew 
My  mother,  I  am  impious,  but  deserve 
To  be  accounted  pious,  call  the  deed 
I  have  committed  by  another  name. 
Just  vengeance  for  my  father :  O  retreat. 
While  I  my  cause  am  pleading,  aged  man. 
Because  thy  presence  interrupts  my  speech  ! 
And  I  proceed :  but  now,  by  thy  grey  hairs, 
Am  I  o'eraw'd.     How  ought  I  to  have  acted  ? 
Weigh  both  ipy  parents  in  an  equal  scale ; 
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My  Sire  begot,  thy  Daiighter  brought  me  forth  : 

•As  the  till'd  ground  receives  the  scatter'd  grain ; 

Without  the  father  never  could  the  child 

Have  had  a  being  :  hence  I  reason'd  thus; 

I  to  the  cause  of  my  existence  ought 

To  furnish  succour,  rather  than  to-her 

Who  only  gave  me  nurture.     But  thy  Daughter 

(On  whom  I  blush  to  waste  the  honour'd  name  , 

Of  Mother)  sought  stol'n  pleasures,  and  ascended 

The  bed  of  an  adulterer :  on  myself. 

Will  the  reproach  I  cast  on  her,  rebound ; 

Yet  speak  I  must.    Within  this  palace  lurk'd 

Her  secret  husband,  the  accurst  ^gisthus ; 

Him  first  I  slew,  nor  sheath'd  my  vengeful  sword 

Till  I  had  stain'd  it  with  maternal  gore  ; 

The  laws  indeed  I  broke,  but  have  exacted 

A  strict  requital  for  my  Father's  death : 

Yet  since  for  this*  Against  me  thou  hast  pronounc'd 

The  threat  of  being  ston'd ;  hear  how  I  serv'd 

All  Greece ;  for  if  our  women  should  attain 

To  such  a  pitch  of  boldness  as  to  slay 

Their  Lords,  and  then  fly  with  their  bosoms  bar^dj 

Imploring  pity,  to  their  sons  for  refuge, 

The  murder  of  their  husbands  would  be  held 

'Mongst  them  no  fault,  when  any  slight  pretence' 

Occurs  to  give  a  sanction.    By  committing 

This  deed,  which  thou  call'st  horrid,  I  suppressed 

Such  usage,  and,  with  virtuous  hatred  fir'd 

Against  my  mother,  justly  smote  the  Dame, 

Who  to  her  Lord  was  false,  while  he  frpm  home 

In  brazen  arms  was  absent,  mighty  Chief 

Of  the  whole  Grecian  land ;  nor  undefil'd 

Preserv'd  her  nuptial  couch  :  yet,  by  the  stings 

Of  conscience  goaded  for  that  foul  offence. 

No  penalty  imposing  on  herself, 

Wreak'd  bitter  vengeance  on  her  husband^s  head. 

And,  to  avoid  his  just  resentment,  slew  ^ 
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My  Father.    By  the  Gods,  (tho*  while  I  plead 

The  cause  of  blood,  it  misbecomes  my  tongue 

To  mention  the  immortal  Powers)  in  silence 

Had  I  conniv'd  at  the  foul  deeds  my  Mother 

Committed,  what  would  my  slain  Sire  have  done 

To  punish  me  ?  would  not  his  hate  have  rous'd 

The  Furies  ?   To  avenge  my  Mother's  death 

If  those  remorseless  Goddesses  attend. 

Would  not  his  greater  wrongs  have  claimed  their  aid  i 

Thou,  in  begetting  that  abandoned  Daughter, 

Didst  ruin  me,  O  venerable  Man, 

For  of  my  Father  in  an  evil  hour 

Reft  by  her  daring  lust,  am  I  become 

My  Mother's  murderer.     Mark  Ulysses'  Wife; 

Telemachus  destroy'd  not  her ;  for  she 

Form'd  with  no  second  Lord  the  nuptial  league. 

Her  first  yet  living :  in  her  house  remains 

A  spotless  bridal  couch.  Observe  how  Phoebus, 

Erecting  in  the  center  of  the  world 

His  fane,  dispenses  oracles  to  man 

Which  never  can  mislead,  whose  dread  behests 

With  an  iniplicit  reverence  all  obey ; 

By  him  enjoin'd,  my  mother  have  I  slain, 

Condemn  him  then  as  impious,  let  him  bleed. 

He  sinn'd,  but  I  was  guiltless.    What  remain'd 

For  me  to  do  i  Is  not  the  God  himself. 

When  I  to  him  transfer  the  charge,  sufficient 

To  expiate  my  offence  ?  Where  shall  th'  accus'd 

Henceforth  for  shelter  fly,  if  his  command 

Rescue  me  not  from  death  ?  Forbear  to  charge  m^ 

With  acting  wrong,  but  rather  say,  that  this 

To  me  hath  prov'd  an  inauspicious  deed. 

Blest  is  the  life  of  him  whose  nuptial  choice 

Is  wisely  made;  but  he  who  to  his  arms 

Takes  an  unworthy  Consort,  when  at  home^ 

And  when  abroad,  is  wretched. 
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CHORUS. 

Id  the  hour 
Of  adverse  fortune,  ever  near  at  hand 
Is  woman,  to^augment  the  woes  of  man» 
TYNDARUS. 
Since,  flushed  with  brutal  arrogance  you  pay 
'Ho  deference  to  my  arguments,  but  make 
Such  harsh  replies  as  wound  my  inmost  soul. 
The  more  my  just  resentment  will  you  rouse. 
Till  I  your  death  have  compass'd ;  to  the  toils 
Of  an  unwelcome  office,  the  adorning 
My  daughter's  tomb,  which  caus'd  me  to  come  hither. 
Hence  shall  I  luld  renown  :  for  I  will  go 
To  the  assembled  Argives,  and  stir  up 
The  citizens,  already  well  disposed 
Without  reluctance  to  drag  forth  and  stone 
You  and  your  sister,  who  deserves  to  die 
Yet  more  than  you,  because  she  'gainst  your  mother 
Embittered  you  :  she  ever  did  instil 
Into  your  ear  words  to  provoke  your  hate, 
Recounting  dreams  by  Agamemnon  sent. 
And  how  the  powers  of  hell  beneath  abhorr'd 
^gisthus*  nuptials  ;  on  this  theme  she  long 
With  rancor  dwelt,  till,   kindled  by  her  breath. 
These  mansions  caught  a  flame  yet  more  intense 
Than  that  of  Vulcan's  forge.    O  Menelaus, 
What  I  to  thee  profess,  I  will  perform, 
If  thou  the  least  regard  to  my  resentment 
Or  our  affinity  would'st  pay,  that  wretch 
Protect  not  in  defiance  of  the  Gods: 
Suffer  the  citi^ns  with  stones  to  slay  him. 
Or  thou  to  Sparta  never  shalt  return. 
Remember  the  advice  thou  hear'st,  nor  choose 
The  impious  for  thy  friends^  and  slight  the  good. 
J#a4  me,  my  servants,  from  this  loath'd  abode. 

[Exit  TYNUABUS. 
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ORESTES. 

Depart^  that  what  I  have  to  say  may  reach 
His  hear  without  distnrbance,  and  escape 
Thy  virulent  old  age,  — But  whither  turn 
Your  feet,  O  Menelaus,  with  that  air     , 
Of  anxious  thought,  Hwixt  two  opinions  lost, 
As  if  you  enter'd  on  a  road  obscure 
And  intricate  ? 

MENELAUS. 
O  leave  me  !  many  thoughts 
In  my  own  soul  revolving,  I  yet  know  not 
With  whom  I  in  this  crisis  ought  to  side. 
ORESTES. 

Form  no  conclusive  judgement  now ;  but,  hearings 
My  arguments,  on  them  your  counsels  ground. 
MENELAUS. 

Proceed  in  thy  defence  ;  'twas  wisely  urg'd  : 
For  silence,  and  a  fluency  of  words, 
Each  in  due  season  may  the  preference  claim. 
ORESTES. 

Encourag'd  thus,  I  speak  :  a  long  narration 
Hath  in  my  case  th'  advantage  of  a  brief  one. 
And  is  by  far  more  clear.    On  me  bestow 
None  of  your  wealth,  but  make  a  due  return 
For  bounties  which  on  you  my  father  shower'd  ; 
I  mean  not  to  solicit  you  for  gold. 
But  a  possession  to  my  soul  most  dear. 
If  you  my  life  preserve.     Do  I  exceed 
The  bounds  of  justice  in  this  fond  request? 
From  you,   since  I  am  wretched,  I  deserve  . 
Somewhat  beyond  what  I  could  justly  claim: 
For  Agamemnon,  my  illustrious  Sire^ 
Geheroufe,  not  merely  just,  the  host  of  Greece 
Assembling,  saiFd  for  Troy ;   the  Chief  himself 
Transgressed  not,  but  came  forward  to  exact 
Atonement  for  the  crime  of  him  who  stole 
Your  Consort.    Sure  a  benefit  like  this 
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Claims  an  equivalent     As  for  iheir  friends 

Friends  ought  to  act,  in  battle  he  exposed 

For  you  his  person  to  severest  toils. 

That  you  the  ravish'd  Helen  might  regain. 

Then  grant  me  back  this  favour  in  the  stead 

Of  all  which  you  at  Uion  have  receiv'd  ; 

Sy  danger  unappall'd,  one  single  day 

Stand  foith  to  save  me,  not  ten  tedious  years. 

To  you  my  sister  I  resign,  who  bled 

A  spotless  victim  at  the  straits  of  Aulis ; 

Slay  not  Hermione  to  make  atonement. 

For  you  were  born,  on  me  while  fortune  loura 

As  at  the  present  moment,  to  be  blest 

And  merciful  to  me :  but  spare  my  life. 

Both  for  the  sake  of  my  unhappy  father, 

And  of  my  sister,  who  hath  long  remain'd 

A  virgin:  since,  by  dying,  I  shall  leave 

Without  an  heir  the  mansions  of  my  Sire. 

You'll  say ;  '*  that  'tis  impossible  to  grant 

What  I  request/'    But  it  behoves  a  friend. 

His  friends  in  their  calamity  tu  aid : 

For  when  with  bounteous  hand  propitious  Fortune 

Scatters  her  gifts,  what  need  have  we  of  friends? 

Sufficient  is  the  Goddess,  if  dispos'd 

Her  votaries  to  protect.    To  ajl  the  Greeks, 

You  seem  to  love  yobr  Consort ;  this  I  say  not 

T  insinuate  myself  by  flattering  arts 

Jnto  your  favor:  in  her  name  I  sue. 

Wretch  that  I  am,  how  low  doth  my  distress 

Force  me  to  stoop!  yet  why  should  I  be  loth 

To  use  entreaties,  since  for  our  whole  house 

I  intercede !  O  Brother  of  my  Sire, 

Think  the  dece^s'd  amid  the  shades  beneath 

Now  hears  my  voice,  and,  hov'ring  o'er  your  bead 

A  disembodied  spirit,  in  such  words 

As  I  have  done,  accosts  you.    This  I  utter 

Midst  tears,  and  plaints»  and  woes,  and  crouch  for  life 

Which  all,  and  no^  I  only^  strive  to  save. 
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CHORtTS. 

With  bim^  I  ioo^  a  female  suppliant  join 
In  these  entreaties ;  succour  the  distrest. 
For  thou  art  able ! 

MENELAUS. 
I  for  thee,  Orestes, 
A  strong  attachment  feel,  and  would  partake 
In  thy  disastrous  fortunes ;  for  we  ought 
Thus  to  relieve  our  kinsman's  woes,  if  Heavea 
With  strength  endue  us,  midst  impending  deathj^ 
And  covered  with  the  slaughter  of  our  foes. 
Yet  need  I  the  assistance  of  the  Gods 
T*  enable  me  :  for  in  a  bark  unfurnish'd 
Willi  combatants  I  come,  a  wanderer  harassed 
By  toils  unnumbered  ;  my  surviving  friends 
Are  but  a  feeble,  and  a  scanty  band  : 
In  battle  therefore  cannot  I  subdue 
Pelasgian  Argos  j  but,  if  gentle  words 
Have  any  force,  on  them  my  hopes  I  ground. 
How  should  the  efforts  of  the  weak  prevail 
Over  the  mighty  ?  to  indulge  a  wish 
Like  this,  were  madness.     For  when  anger  once 
Finds  entrance  in  the  people's  breasts,  to  tame 
^heir  fury,  is  as  hard  as  to  extinguish 
A  conflagration  ;  but  if  we  give  way 
To  their  impetuous  spirit,  and  observe 
Our  proper  season,  it  perhaps  will  spend 
Its  vehemence,  and  when  their  heat  subsides^ 
We  easily  may  mold  them  to  our  will ; 
Great  is  their  pity  and  their  rage:  to  those 
Who  watch  their  opportunity,  they  prove 
The  best  of  friends.     But  I  will  go  and  strive 
On  Tyndarus  and  the  City  to  prevail 
To  make  a  moderate  use  of  power  supreme. 
For  when  its  rudder's  strain'd,  beneath  the  wavet 
The  vessel  sinks;   but  if  we  loose  the  bands. 
Again  it  rises*     Courage  unrestrain'd 
To  Jove  himself  is  odious^  and  abhorred    . 
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By  all  matikiad ;  to  save  thee  now  from  foes 

Mightier  than  we,  discretion  and  not  strength 

Is  what  I  need,  nor  speak  I  thus  at  random. 

Not  by  my  prowess  in  th'  embattled  field. 

As  thou  perhaps  may'st  deem,  could  I  protect  thee : 

Nor  were  it  easy  for  one  single  lauce 

Amidst  the  evils  which  around  thee  swarm. 

To  raise  the  victor's  trophies ;  else  I  ne  er 

Would  have  accosted,  in  a  soothing  strain 

Th'  inhabitants  of  Argos  :  but  the  wise 

Are  now  constrain'd  to  be  the  slaves  of  fortune. 

lExit  MBNBLAUS. 
ORESTES. 

O  thou,  in  all  things  else  devoid  of  merit, 
Except  to  combat  in  a  woman's  cause. 
Who  hast  no  spirit  to  protect  thy  friends, 
Dost  thou  forsake  me  with  averted  eyes? 
Were  Agamemnon's  benefits  in  vain 
LavishM  on  thee  f  in  thy  distress,  my  father. 
Thou  hadst  no  friend.    Ah  me !  I  am  betray'd. 
No  hppes  of  any  shelter  now  remain 
Whither  I  may  betake  me,  to  escape 
From  Argos  and  from  death :  for  I  in  him 
As  a  secure  asylum  plac'd  my  trust. 
But  lo  my  Pylades,  that  best  of  men. 
From  Phocis  hastening,  greets  my  raptur'd  eyes. 
In  our  adversity  the  faithful  friend 
Is  a  more  pleasing  object  than  a  calm 
To  mariners. 

PYLADES,  ORESTES,  CHORUS. 

PYIAD£S. 
I,  with  the  utmost  speed. 
Came  thfovgh  the  city,  when  I  heard  and  saw 
The  people  were  assembled  to.  pass  judgement 
On  you  and  on  your  sister,  whom  they  seem 
Resolv'd  to  slay  immediately.    How  ffiite  you. 
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What  are  you  doings  dearest  comrade^  friend^ 
And  kiQsman  ?  for  to  me  are  you  all  these ! 

ORESTES. 
In  one  short  word^  to  sum  up  all  my  woes, 
I  perish; 

PYLADES« 
Me  too,  by  the  roots  torn  up. 
In  the  same  fate  will  you  involve;  for  friends 
Have  but  one  common  interest. 

ORESTES. 

Both  to  me^ 
And  to  my  sister,  Menelaus  proves 
Most  base. 

'     PYIADES. 
How  natarai  is  it,  that  the  husband 
Of  that  abandoned  woman  should  be  wicked! 
ORESTES. 
As  well  for  me  if  he  had  ne*er  arrived. 

PYLADES. 
But  is  he  landed  on  these  shores  indeed  ? 

ORESTES. 
After  a  long  delay :  but  I  full  soon 
Perceiv'd  that  he  was  treacherous  to  his  friends. 

PYLADES. 
And  was  the  bark,  in  which  he  hither  came, 
Freighted  with  his  vile  wife? 

ORESTES. 

He  brought  not  her. 
But  him  she  hither  brings. 

PYIADES. 

Where  is  that  Dame 
Who  slew  so  many  Greeks? 

ORE8TES. 

Here  ib  my  palace, 
If  I  may  venture  yet  to  call  it  mine. 
PYIADES. 
What  said  yott  to  the  brother  of  your  siref 
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ORESTES* 

Him  I  conjured,  not  tamely  ta  behold 
Me  aad  mj  sister  by  the  people  slain. 
PYIADES. 
Jast  heavens !  wb^t  answer  made  he?  tell  me  alL 

ORESTE& 
With  that  ungenerous  caution  he  behaved, 
Which  to  their  friends  is  practised  by  false  friends. 

What  plausible  excuse  could  he  allege  f 
When  this  I  knoWj  I  shall  have  learnt  the  whole. 
ORESTES. 
The  sire  of  those  egregious  females  came. 

PYIiAIXES. 
Tyndarus  you  mean;  inflamed  perhaps  .with  rage 
^Gainst  you  for  his  slain  daughter. 
ORESTES. 

Thou  art  right. 
And  such  affinity  did  he  prefer 
To  my  sire's  cause. 

FYLADES. 

Nor  dar'd  he  to  partake 
Your  toils,  tho'  present  when  you  claim'd  his  aid? 
ORESTES. 
Unwont  to  launch  the  spear,  this  Chief  displajn^ 
His  courage  only  for  a  female  prize. 
PYIADES. 
Your  miseries  are  extreme,  and  fate  ordains 
That  you  shall  die. 

ORESTES. 

We,  for  our  mother's  blood. 
Must  by  the  citizens  be  judg'd. 
PYMi>fiS. 

What  sentence  • 

Will  they  pronounce  ?  for  greatly  do  I  fear.       ; " 
0R£STS8« 
Our  deadly  or  life :  for,  by  one  single  woni> 
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The  most  important  questions  thefy  decide* 
PYLADES. 
Leave  these  abodes^  and  with  yoor  sister  6j« 

ORE8TE8. 
Perceive  you  not,  by  guards  on  every  side. 
How  strictly  we  are  wati;h'd  f 

FYLADES, 

I  saw  the  streets 
Impervious,  and  beset  with  hostile  spears. 
ORESTES. 
Here,  like  a  city,  by  an  host  of  foes 
1  closely  am  beleaguered. 

PYLADES. 

How  I  fare,    ' 
Now  ask,  for  I  too  utterly  am  ruin'd. 
ORESTES. 
By  whom  ?  thro'  the  misfortune  of  my  friend 
Will  my  calamities  become  more  grievous. 
PYLADES. 
My  father  Strophius  from  my  native  land 
Hath  banish'd  me  in  anger. 

ORESTES. 

On  a  charge 
Of  some  offence  committed  'gainst  himself. 
Or  'gainst  the  public  i 

PYLADES. 
For  assisting  you 
To  slay  your  mother,  which  be  terms  a  deed 
Most  impious. 
/    »  ORESTES. 

Wretched  kinsman !  in  my  woes 
You  seem  to  be  involv'd. 

PYLADES. 

I  will  not  act 
Like  Menelaus :  them  I  ought  to  bean 
ORESTES. 
Have  you  no  fear,  lest  Argos  should  deprive 
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Yom too  of  life? 

|7p  rij^'t  to  punish  me 
Hath  Argot>  for  to  Phpcis  I  belong. 

The  mnltitode  it' terrible^  when  led 
By  Chieft  unprincipled* 

|»YMJ>ES. 
]E(ut  well  dispos'd^ 
If  Tirtaoas  men  bear  rule. 

EaoQgh:  my  cause 
hi  pnblic  am  I  now  constrain'd  to  plead« 

By  what  rensiless  destiny  impelled  i 

ORBSTES. 

If  I  before  the  citizens  should  go, 

And  say  -— ^ 

VYUUHEa. 

You  acted  jusdyf 

}^  Al^ng^g 
My  father's  death. 

FYLADES. 
J  fear  thegr  would  receive  . 
This  plea  nnfavourably* 

PR£ST^ 

With  terror  smitten^ 
Or  should  I  die  in  silence— r 

yyi^ADES. 

This  were  mean 
And  dasta^:^. 

^^^  ORESTES. 

How  then  shall  I  proceed  ? 
FYLADES. 
Have  yon  the  small^t  c^^nce,  if  here  you  stay> 

Of  being  saVdf 

ORESTES. 

I  have  not* 

▼OLrl.  B 
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FTLADE8. 

If  you  go 
Before  the  people,  is  there  not  some  hope 
Of  gaining  a  deliverance  from  your  woes? 
ORESTES. 
Twere  possible  if  fortune  thus  ordain* 

PYIAD£9. 
This  is  far  better  than  continuing'here. 

ORESTES. 
Shall  I  then  go? 

FYLADES. 
You  hence  ensure,  if  doom'd 
To  die,  a  fiir  more  honourable  death. 
ORESTES. 
My  cause  is  just. 

FYIADES. 
O  may  it  thus  appear! 
ORESTES. 
Well  have  you  spoken ;  so  shall  I  escape 
The  imputation  of  a  timid  conduct. 
PYLADES. 

Rather  than  if  yon  here  remain'd. 

ORESTES. 

And  some 

Perhaps  with  pity  may  behold  my  fall. 
FYIADES. 
Great  is  the  influence  of  your  noble  birth. 

ORESTES. 
My  father's  death  resenting  — 

PYLADE8. 

All  these  facts 

Before  their  eyes  place  in  the  strongest  light 

ORESTES. 

I  must  go  forth  ;  it  ill  becomes  a  man 
To  die  ingloriously. 

PYLADES. 
Your  bold  resolve^ 
I  praise* 
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OKBflTBS. 

SliaU  we  diadose  it  to  my  sister  t 
FTtADES. 
STame  it  not,  I  conjure  you  by  the  Gods. 

ORESTES. 
She  might  shed  tears. 

PYIADE& 
Which  were  an  evil  omen. 

OBESXES. 
Twere  evidently  best  then  to  be  silent. 

FYLADES. 
Yon  by  delay  will  some  advantage  gain. 

ORESTES. 
One  obstacle  alone  remains. 

FYIADES. 

Why  start 

Fresh  scmples  i 

ORESTES. 

Lest  those  Goddessies  should  seize  me 

With  frenzy. 

FYLADES. 
On  my  fostering  care  rely. 

ORESTES. 

Loathsome  it  is  to  handle  the  diseased. 

PVL4DES. 

Not  so  to  me^  while  you  I  tend* 

ORESTES. 

Beware, 
Lest  you  partake  my  frenzy. 

FYIADES. 

Such  vain  fears 
I  utterly  discard. 

ORESTES. 
Will  you  not  ioiter  i 

FYLADES. 

Great  evils  among  friends  from  loitering  rise. 
ORESTES. 

O  faithful  rudder  of  my  steps,  proceed, 
us 
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PYlADfi«» 

Pleas'd  with  Mch  ehuge. 

OBE8TB8. 

And  to  vfvf  fathei^s  tomb 

Conduct  me.  • 

PYIADC& 

For  what  purpose  thithet  go  ? 

OREffTES. 

I  would  implore  his  tutelary  aid« 

PYIADES, 

This  were  a  proper  Tiomage. 

ORESTE& 

But  not  "View 

My  mother's  tomb. 

Because  she  was  a  foe* 

But  ere  the  Arghr^  sjmod  by  their  votes 

Condemn  you,  haste,  and  lean  upon  this  ana 

Your  feeble  body  wasted  with  disease. 

For  I  will  lead  you  thro'  the  public  streets 

By  shame  unmov'd,  and  heedless  of  the  crowd. 

Of  real  friendship  how  codd  I  give  proofs 

If  i  'mid  such  calamities  refused    • 

To  aid  you  ? 

OREVm.  ' 

This  it  is  to  have  true  friends. 

And  not  relations  only:  for  the  man. 

By  similarity  of  manners  join'd^ 

Although  he  be  an  alien,  is  more  worthy 

Of  our  attachment  than  a  thousand  iinamen. 

{Exnoii  ORESTES  and  ftladeb. 

OIORUS. 
ODE. 
I. 
Lost  is  the  bliss,  the  rank  supreme, 
The  valour,  Atrcus'  son  displayed 
Thro'  Greece,  and  on  the  banks  of  Simois*  stream. 
The  victor's  glittering  trophies  are  ^cay^d : 
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Of  that  ill-fated  house  the  woes  revive. 
As,  for  the  golden  ran,  when  fate. 
Steeling  their  breasts  with  mthleas  hate, 

Ordain'd  the  seed  of  Tantaks  to  strive ; 

Dire  was  the  feast  where  royal  infants  bled ; 

A  series  hence  ensued  of  impions  deeds. 

To  slanghter  past  fresh  slaughter  still  succeeds. 
And  their  forefathers'  gvtk  rests  on  the(5)cbildreitf^  head. 

IL 

The  stroke' tho' Justice  might  demand. 

In  thee  was  it  unjust  to  slay 
A  parent,  and  with  unrelenting  hand 
Thy  sword  high  waving  in  the  solar  ray. 
To  glory  in  the  blood  which  thou  hadst  spilt. 

In  thy  deliberate  crime  we  find 

Impiety  with  murder  join'd. 
And  the  distraction  which  val;tends  on  guilt. 
For  Tyndarus'  wretched  daughter  did  exclaim 
Thro'  fear  of  death;  "  Unholy  is  the  deed 
''  Thou  would'st  commit:  if  thus  thy  mother  bleed* 
"  Zeal  for  thy  Sire  will  brand  thee  with  perpetual  shame.' 

(5)  An  objection  to  the  tenn  lurmm  .A^palouc  haring  been  sturted  by  tlM 
Scliolittty  who  says  nothing  terrible  had  happened  in  Menehms'  hoaie^ 
and  considers  the  Poetaasaymg  of  the  two  Brothers^  wbat  Is  appUeabk 
only  to  Aisnnemnaii ;  Dr.  Masgrave,  in  Ins  notes,  ■cn^toctuiea  thsit  #e 
oaght  to  read  iMMny^  divinis.  Bnt,  in  like- manner  as  UieT«ii9«AilaHy  in  tiii 
?ery  sluiia  are  AtreusandThyestes^  who  were  not  the  sons,  but  thie  grand- 
sons of  Tantilns ;  I  cannot  entertab  the  smallest  donbt,  that  ^  the  two 
Atrides^  here  spoken  of  are  Orestes  and  filectray  the  giandclnldreny  and 
Bot Agamemnon  and  Menefams  the. sans  .of  Atrens.  Thesame  mode  of 
speaking  in  regard  to  far  more  remote  descendants  14  by  no  means  naconn 
fflon  m  the  Greek  language ;  and  the  reader  will  find  upon  consulting  He^ 
rodotnsy  that  HpsOxiJiM,  which  is  the  title  to  bhe  of*  the  Tragedies  of  £u- 
fipidesy  and  there  signifies  ^  the  children  of  Heicnles^*  continned  to  ba 
applied  to  their  posterity  for  twenty-two  gem^tions^  and  through  a 
series  of  more  tlnui  five  hundred  years,  ^inoe  I  wrote  tlie  above,  it 
occors  to  me,  that  hm  fw»  {MMt  A^pnteir  is  the  very  expression  used 
by  the  Ipbigtnia  af  anr  Anthor»  when  she  speaks  of  herself  and  ber 
brother  Orestes^  at  the  time  of  their  endeavouring  to  effect  their  esc^^a 
^ron'TiuriS' 
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III. 
Is  there  a  being  more  forlorn  on  earthj 
To  whom  are  tears  and  pity  due. 
Rather  than  to  the  youth  who  drew 
His  rutbleaa  blade  'gainst  her  who  gave  him  birtfe 
Since  this  exploit  hath  frenzy,  direful  pest. 
Haunted  the  conscious  breast 
Of  Agamemnon's  son ;  for  from  the  shades 
Th'  Eumenides  hell's  aweful  maids 
To  sting  the  murderer  rise; 
Glaring  roll  his  haggard  eyes. 
Inhuman  wretch !  who  could  his  mother  view 
In  vain  for  pity  sue. 
When  she  her  tissued  robe  did  tear. 
And  lay  her  throbbing  bosom  bare. 
Yet  aim  the  wound  with  unabated  ire, 
Determin'd  to  revenge  his  Sire. 

ELECTRA,  CHORUS. 

ELECTRA. 
Ye  Damsels,  hath  the  miserable  Orestes, 
Overcome  by  that  distraction  which  the  Gods 
Inflict,  left  these  abodes  ? 

CHORUS. 

No  ;  hd  is  gone 
Before  the  Argive  people,  to  be  tried 
At  their  tribunal ;  they  are  now  deciding 
The  question,  whether  ye  shall  live  or  die. 
ELECTRA. 
What  hath  be  done  i  ah  me  I  at  whose  persuasion  i 

CHORUS. 

At  that  of  Pylades.    But  lo  with  speed 
A  Messenger  approaches  tp  unfold 
Your  Brother's  doom. 

MESSENGER,  ELECTRA,  CHORUS. 

MESSENOER. 

O  thou  unhappiy  dati^hter         •- 
Of  Agamemnon,  our  illustrious  chief,  * '"        .  ' 
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Electra,  loyalviiigiii,  knd  an  ear 
To  th'  inaiupicioiis  message  which  I  bring. 
BLECTRA. 
Alas!  we  are  undone ;  your  words  betray  you: 
For  it  appears  too  plainly  that  yon  come 
With  evil  tidings. 

MESSBNOER. 
By  a  public  vote 
This  day  have  the  Pelasgians  doomed  thy  Brotl^erj 
And  theej  O  miserable  Maid^  to  die* 
ELECTSA. 
My  apprehensions  are,  alasl  Ailfill'd; 
For  thro'  the  fear  of  mischiefs  yet  to  come 
Oft  have  I  shed  th'  involuntary  tear« 
But  what  debates^  what  speeches  to  the  people 
Of  Argosy  have  induced  them  to  pronounce 
Sentence  of  death  against  us?  say,  old  Man^ 
Have  they  resolved  to  stone,  or  to  destroy 
Me  and  my  Brother  by  the  lifted  sword  i 
MESSENGER^ 
Hither  I  from  the  country  came,  and  eoter'4 
The  gates,  solicitous  to  hear  the  doom 
Of  thee  and  of  Orestes :  for  thy  Sire 
I  ever  lov'd,  and  in  thy  house  was  nurtured. 
Poor  as  I  am,  yet  an  exalted  sense 
Of  gratitude  I  to  my  friends  retain. 
The  citizens,  in  motion,   I  beheld. 
Repairing  to  their  stations  on  that  hill 
Where  'tis  recorded  that  the  people  first 
Iq  solemn  council  met,  when  Danaus  answei^d 
JSgyptus'  chaige.    Observing  what  a  €Vow'd 
Assembled ;  of  sdme  citizen  unknown, 
Wbat  new  event  bath  happened  in  the  realm 
Of  Argos,  leiiquir'd^  if  from  ofkr  foes 
Some  JmDghty  message  this  commetioh  rais'd  I  ' 
He  gave  this  answer:  '*  See'st  thou  not  Orestes 
**  Draw  near,  oidaiu'd  to  nin  the  race  of  death  ?* 
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A  spectacle  (which  wottM  t^  lii^nrefl  llieiieejres 

Had  never  witnessed !)  I  bebdd ;  thy  BrtHlwr 

By  Pylades  attended,  wub  diiease 

Weak  and  nnnerv'd  ;  #hile  with  fWMrftdl  Io¥(6 

The  comrade  shared  th'afflictioot  o^bis  friend^ 

His  sickness  watch'd,  and  led  him  gently  on. 

No  sooner  with  the  citixens  of  Avgos 

Was  the  assembly  fiird>  than  ther<l  stood  up 

A  Herald  and  gave  notice;  "  Who  will  say 

"  Whether  Orestes,  who  his  Mother  slew, 

^'  Shall  be  acquitted  or  cooidenui'd  f"  Then  rose 

Taltbybius  firsts  the  comrade  of  tfaylSire 

When  Ilion  itli;  aabignons  were  his  words. 

To  those  in  power  subservient,  he  extoHM^ 

Thy  Father ;  but  no  praises  on  thy  Brother 

Bestowing,  artfully  conceard  his  malice ; 

Such  precedent,  he  said,  might  Wblish  laws 

Baleful  to  every  Parent ;  and  still  Oast 

A  smiling  glance  upon  ^gisthus'  friends. 

Such  are  the  race  of  Heralds,  they  direct 

Their  steps  to  the  most  prosperous,  and  their  frieiui 

Is  he  who  in  exalted  station  plac'd 

Governs  the  city«    Piomede  the  (6)  King 

(6)  noQ^  Dioniede  derived  his  title  of  Kingfrom  ^tolii^  ^district 
sf  Greece,  dtnted  at  a  considerable  distaiice  from  Ai^gos,  he  never  was 
in  actual  ponetsion  of  that  tfan>ne,  but  apt>eto  to  have  resided  dbiefiy 
at  Argos,  tiU  the  time  of  his  tfbnning  lb  establisbmeDt  in  Italy.  Tydtoa, 
baniBh'd  finom  his  own  eooatry  by  his  fiither  Oeneus,  yAi9  was  liiea  seated 
on  the  throne  of  JEttflm^  fled  to  Argos,  and  married  Peipyle,  one  <£ 
Adrastmr  danghters;  following  the  bamiers  of  his  father-in4aw  to  tfafr 
siege  of  Thebes,  he  was  there  skahi^  leaviag  his  son  Diomede,  who  w«i 
born  at  Argos,  tad  was  Jlhte  aa  infiM,  tmder  the  protection  of  Adnscis. 
When  Diomede  was  grown  up  to  y^ars  of  maturity,  Apollodoras  infoutt 
as,  that  he  vrent  from  Argo^  to  ^Etolia,  slew  the  sons  of  Agnus,  whfs 
had  depos'd  and' confined  Oenens  his  aged  grandfather  j  and  placed  An- 
drtemon,  the  husband  of  Oeneus^  dmghter,  on  the  ttrone;  be  then  M» 
tamed  to  Aigos,  and  wasone  of.thehenfeswhoavolged.tlHir^tallief^ 
dtntfas,  and  sacked  Thebes.  In  Homers  account  of  the  Grecian  fleet 
in  the  second  book  of  the  Ihad,  we  find  the  ^tolians  commanded  by 
Tboas,  the  !toD  of  Andnemon,  whom  Diomede  had  placed  dn  thd  throne^ 
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Replied,  forbUtdii^  them  i'  imbnf^  their  haads 
Eidier  in  thine  or  in  thy  brother's  blood : 
Bat  own'd,  that  by  the  exile  of  yau  both 
They  piously  ^woukl  act.     His  speech  was  heard 
With  murmurs  of  applause^  and  mingled  blame. 
He  ceas'd^  and  there  arose  a  man  endoed 
With  fluent  speech  and  boldness  unappall'd, 
An  Argire^  who  in  Argos  was  not  born. 
But  'mongst  its  native  denizens  by  force 
Obtain'd  a  seat ;  in  tumult  he  relied. 
And  an  unlettered  confidence,  nor  w^ted 
The  talent' of  par8ua3ion  to  involve  them 
In  any  mischief.    For  whene'er  the  man. 
Who  joins  to  a  perverted  soul  the  gifts 
Of  eloquence,  beguiles  the  public  ear. 
He  to  the  city /proves  a  grievous  curse : 
But  they  whose  yirtuo^s  counsels  never  swerve 
From  wisdom's  dictates,  to  the  3tate  are  useful 
Hereafter,  tho' not  instantly.    The  ruler 
Of  penetration  should  look  well  to  this. 
For  both  the  qiaQ  wbp  utten^  and  applauds 
Such  speech,  is  cqualily'  to  blame.    He  said^ 
Ye  should  be«toii'd>  Orestes  and  thyself. 

and  BicMnede  sctivg  under  the  anqricea  of  Agamemnon,  as  general  «f  tbit 
troope  iiinii8lie<l  by  tlte  city  of  Argoa,  iiabdivided  from  thoee  of  Mycene, 
wliich  i«ere  led  by  Agamemnon  Umis^lf.  Ttie  dissohite  conduct  of 
fgale,  DiodMikV  ^ife,  wbo  kpp^an  torluwe  been  daugbter  of  £gja- 
leua,  Admrtm^  ao%  )««§•<»  fotorions  during -the  absetfoe  of  her  faoiband 
at  the  riege  of  Troy,  that 

Nee  tibi  contin^t  matrona  pndidor  ilia  ^^ 

*     Quft  potuit 'ij^'deus  erobdlsse  nttni  ' 

is  one  of  the  hnpnicatiods  hi  the  Ibis  of  O^d:  and  Dioinedc*s  resohition 
to  leave  €h«ece' Is  ascribed  to  her  inlideUtfes.  '  Bot  as  tiie  tbllowers, 
with  whose  ailirtanQe  'he  founded  a  tsotoy  in  the  province  df  ApuBa, 
where  he  erected  a  ctfy;caUad-Ajpi,  according  to  Virgil,  consisted. of 
Argives;  Vidihitts  o  cives  6iomeden,,Argivaque  castra,  be  may  ve^ 
reasonably  be '  suppo^d  to  have  dyfitlt  at  Ai^s  during  tiie  space  vbich 
intnvened  between  hiSirotura  from  Troy  and  bis  sailing  for  Italy,  and  to 
hare  been  one  of  those  Argive  citizens  who  sat  in  judgement  upon  Ores- 
tei:  the  next  q>eaker  is  contrasted  with  him  as  no  native  of  Argos. 
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This  language  he  by  Tyndanis  was  sid)oni'd 
To  boldi  that  he  might  take  your  lives  away. 
He  was  oppos'd  by  one  whose  oatward  form 
Is  void  of  grace>  but  an  intrepid  warrior^ 
Who  seldom  from  the  city  or  the  bar 
Contracts  pollution,  to  his  own  affairs 
Attentive  (to  such  men  alone  the  land 
Its  safety  owes)  of  apprehension  quick. 
Home  to  the  purpose  ever  wont  to  speak, 
Fam'd  for  simplicity  and  blameless  mannen; 
Orestes,  Agamemnon's  son,  he  said, 
Deserv'd  a  crown,  because,  resolv'd  t^  avenge 
His  Sire,  heslew  a  vile  and  impious  woman. 
Whose  conduct  future  heroes  might  prevent 
From  wielding  arms,  and  issuing  forth  to  battle 
Far  from  their  homes,  if  those  they  leave  behinci 
Seduce  their  wives,  and  make  the  nuptial  couch 
A  scene  of  infamy.    With  due  applause 
These  sentiments  each  virtuous  ear  received. 
Here  ended  the  debate :  but  now  advanced 
Thy  brother,  and  address'd  them  in  these  words ; 
*'  O  ye  possessors  of  the  antient  realm 
**  Of  Inachus,  erst  call'd  Pelasgians,  next 
"  From  Danaus  nam'd,  I  to  avenge  your  wrongs 
'•  As  well  as  those  of  my  great  father,  slew 
«'  My  mother;  for  if  women  areallow'd 
'<  To  kill  their  lords,  no  longer  can  ye  scape 
'*  From  death  ;  or,  if  ye  scape,  ye  to  your  wives 
'*  Must  yield  a  slavish  deference,  and  subvert 
•'  Those  usages  which  decency  enjoins. 
'*  She  who  betray'd  my  father's  bed,  now  lies 
''  A  breathless  corse :  but  sentence  me  to  bleed, 
^^  And  ye  the  law  'gainst  murder  will  aoDull; 
^'  No  man  can  breathe  in  safety,  for  no  longer 
*'  Will  it  be  rare  to  find  a  Clytemnestra."  (7)      , 

(7)  Mane  Clytemnftsfnun  imttiis  non  viciB  habebit. 

Jov.  flat  6.  V.  656. 
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• 

Yet  he  the  people  could  not  move>  tho'^just 
His  reasoning  seem'd ;  for  on  the  crowd  prevldrd 
That  wicked  man  who  connseFd  diem  to  slay 
Thj  brother  and  thee  too.    Scarce  conld  Orestes 
Persuade  them  not  to  stone  you:  he  bath  made 
A  promise,  that  you  both  by  your  own  hands 
Will  on  this  day  your  lives  together  end. 
From  the  assembly  Pylades  with  tears 
Conducts  him^  foUow'd  by  his  weeping  friends^ 
Who  pity  him,  and  now  to  thee  he  comes 
With  ghastly  countenance :  prepare  the  sword. 
Or  twine  the  gliding  noose,  for  thou  must  view 
The  sun  no  longer;  thy  illustrious  birth 
Hath  been  of  no  avail,  nor  Pythian  Phoebus, 
Who  seated  on  his  holy  tripod  gave 
That  dire  response,  for  to  the  God  thou  ow'st 
Thy  ruin.  - 

CHORUS, 
Hapless  virgin,  on  the  ground. 
How  do  yon  fix  those  eyes,  which  with  a  veil 
Are  cover'd,  and  in  mournful  silence  stand. 
As  if  your  anguish  would  ere  long  burst  forth 
Into  unbidden  groans  and  bitter  plaints. 

ELECTRA. 

ODE. 
L 
To  thee,  Pelasgia,  first  my  plaints  I  breathe^ 
Tear  my  pale  cheeks,  and  smite  my  drooping  head» 
Id  youth's  gay  morn  reluctant  victim  led 
1\>  the  Adr  <8)  Empress  of  the  realms  beneath. 
Thou  city  which  the  Cyclops  did  adorn 
Howl  loudly,  and  bewail  with  (p)  tresses  shorn, 

(8)  Proserpine. 

(9  Thus  abo  Greg.  Kazianzeiiy  in  some  verses  on  the  death  of  Marti- 

Kopf"  i  Muratori  Anecdota  Graeca.  p.  8. 
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The  house  of  Atreus'  miserable  fiite^ 
To  us  its  last  poor  relics  doom'd  to  vitw 
The  sun  do  more,  is  tenfold  pity  due. 
Because  our  Sire  in  anus  erst  nd'd  each  Grecian  state. 

n. 

Now  lost,  for  ever  lost,,  is  Pelops*  race. 
For  wide  domains  and  prosperous  fortunes  known, 
But,  by  the  envy  of  tbe  gods  overthrown. 
Sentenced  to  bleed,  and  covered  with  disgrace. 
Ye  tribes  of  mortals,  destin'd  from  your  birth 
To  weep  and  toil  while  ye  remain  on  earthy 
-  See  Fate  with  unexpected  strides  advance, 
To  sufferings  past,  fresh  sufferings  still  succeed; 
Since  first  his  reign  began  hath  Time  decreed 
That  man's  unstable  life,  shall  be  the  sport  of  chance, 

III. 
O  that  to  yonder  rock  I  could  ascend. 
Which  hangs  supported  by  a  golden  ehaia 

Ri vetted  on  Olympus'  plain^ 
Still  whirling  round,  huge  (10)  mass  decreed  t*  impend 

Midway  'twixt  Heaven  and  earth. 
That  I  with  Tantalus,  from  whom  my  birth, 

My  inauspicious  birth,  I  trace. 

In  sympathetic  plaints  may  wail. 

And  dwell  on  the  affecting  tale 

Of  generations  doom'd  to  view 

Incessant  woes :  With  thundering  pace 

Since  the  mares  of  Pelops  flew, 

(10)  The  SdK^iast,  and  Dr.  M  mgiaTe  in  UinoteB  on  Has  papsg^  in- 
terpret fiu>m  as  meaning ''  the  sunf  and  Enripides  dted  bj  tfae  scMIm(b 
in  Apollonius  Rhodios,  1.  iv.  498,  is  referred  to  by  Henry  Stephens 
in  his  Greek  Thesaums  as  calling  the  son  y^jfunealkim;  trot  yfjpjotmn  Is 
here  an  epithet  to  a^xxrm,  and  by  the  word  /Sw>«v  which  Dr.  Miugraveli 
and  a  great  variety  of  other  Latin  versions  render  glebam,  Ele^tra  ap- 
pears to  me  to  be  still  speaking  of  a  rock,  or  large  mass  of  earth  bus* 
pended  m  the  midway  air  over  the  head  of  Tantahis,  which  is  conform- 
able to  the  account  she  has  already  gnren  of  her  ancestor^  wfyaogt  at 
the  beginning  of  thb  tragedy. 
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While  'm  his  chariot  Myrtalvs  he  bote 
To  the  sleep  beach  of  the  EubflMUi  shore, 
Him  from  Gerastia  did  the  victor  throw 
lolo  the  foaming  tide  below: 
Hence  that  hovrid  curse  we  date 
Arising  from  the  son  of  Maia's  hate^ 

Who  caus'd  the  ram  with  golden  fleece 
Dire  portent,  amid  tb'  increase 
Of  Atreus'  flocks  to  mingle^  when  such  fray 
Ensued  as  caused  the  sun  to  steer 
Retrogade  a  new  career 
From  th'  Hesperian  regions  to  the  east^ 

And  the  seren  Pleiades  by  Jove 
Were  into  distant  orbits  forc'd  away; 

Nor  from  that  hour  hath  slaughter  oeas'd^ 
In  consequence  of  the  detested  feast 

Known  by  Thjrestes'  name : 
The  Cretan  Mrope's  lascivious  bed, 

By  anptiais  fraught  with  equsJ  shame 
Hath  been  succeeded,  and  at  length 
Fate  in  her  progress  gathering  strength, 
Still  to  our  hoise  an  unrelenting  foe. 
Hath  pour'd  destruction  on  my  heady 
And  laid  my  noble  father  low. 
CHOBUS. 
Behold  your  hapless  brother,  doom'd  to  die. 
Moves  slowly  on,  and  Pylades  most  faithful 
Of  all  mankind,  e'en  he  whose  firm  attachment 
Is  equal  l(»  fraternal  love,  supports 
Orestes  and  directs  his  languid  steps. 

ORESTES,  PYLADES,  ELECTRA,  CHORUS. 

fiLBCTRA* 
Alas,  my  Brother,  thee  with  groans  I  view 
Flac'd  on  the  verge  of  an  untimely  grave. 
Just  ere  they  kindle  thy  funereal  pyre. 
To  gratify  the  powers  of  heU  teneath* 
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Ah  tne^  once  more !  how  have  my  senses  wtnde/d^ 
While  with  these  eyes  I  take  a  last  fond  look ! 
ORESTES. 
Will  you  not  yield  in  silence  to  what  Heaven 
Ordains,  and  lay  aside  those  female  plaints? 
What  tbo'  our  doom  be  piteous,  you  are  bound 
The  pressure  of  misfortunes  to  endure. 
ELECTRA. 
Yet  how  can  I  be  mute  ?  We  are  allowed 
To  view  Hyperion's  radiant  beams  no  more. 
ORESTES. 
Ah  !  do  not  kill  me ;  wretched  I  am  slain 
Enough  already  by  th'  uplifted  hands 
Of  Argos :  but  on  these  our  present  woes 
No  longer  dwell.  , 

ELECTRA. 
O  miserable  Orestes, 
Torn  from  the  joys  of  youth  by  ruthless  fate> 
Just  at  the  time  thou  should'st  begin  to  live^ 
Thy  life's  short  day  is  closing. 
ORESTES. 

By  the  Gods^ 
Unman  me  not,  nor  force  my  tears  to  stream 
By  wakening  the  remembrance  of  our  griefs. 
EUaCTRA. 

We  both  must  die ;  nor  can  those  groans  be  stifled^ 
For  all  mankind  regret  the  loss  of  life. 
ORlBSTES. 
This  is  the  day  ordain'd ;  we  must  entwine 
The  gliding  noose,  or  wield  the  sharpened  sword. 
ELECTRA. 

Now  slay  me,  O  my  Brother,  l^st  some  Argive 
Should  take  my  life  away,  and  bring  disgrace 
On  Agamemnon's  progeny. 

ORESTES. 

Distain'd 
Enough  already  with  maternal  gore, 


Digitized 


by  Google  . 


ORESTES.  Ill 

I  will  not  be  my  sister's  murderer :  die 
By  yoar  own  hand  in  any  mode  you  list. 
electra. 
It  shall  be  so ;  nor  will  thy  faithful  sword 
Desert  me:  but  I  wish  to  throw  my  arms 
Around  thy  neck. 

ORESTES. 
Such  unsubstantial  pleasure 
Enjoy,  if  an  embrace  afford  delight 
To  those  whose  steps  are  hastening  to  the  gra?e. 
ELECTRA. 
O  most  beloy'd !  O  name  for  ever  dear ! 
O  thou  whose  soul  is  with  thy  sister's  soul 
Inseparably  united ! 

ORESTES. 
I  shall  catch 
The  soft  contagion,  eager  to  return 
With  these  fond  arms  th'  embraces  yon  bestow. 
For  what  is  there  which  can  excite  a  blush 
In  me  who  am  so  wretched  i  O  my  sister. 
Whom  to  this  throbbing  breast  e'en  now  I  clusp ; 
Instead  of  children,  and  the  bridal  couch. 
The  only  comfort  that  we  wretches  have. 
Is  in  this  conference  to  express  our  grief. 

ELECTRA. 
If  this  may  be  permitted,  by  one  sword 
Transpierc'd,  ah,  how  shall  we  together  fall. 
How  shall  one  tomb  receive  the  fragrant  chest 
Of  cedar  with  our  mingled  ashes  fraught? 

ORESTES. 
This  were  indeed  most  grateful :  but  you  see 
How  destitute  we  are  of  friends  to  lay  us 
In  the  same  sepulchre. 

SLBCTRA*  ; 

Did  Meneliins, 
That  vile  betrayer  of  thy  Sire,  say  nought 
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In  thy  behalf^  nor  shew  an  anxious  zeal 
To  save  our  lives  ? 

ORESTES* 
He  would  not  even  shew 
His  face^  but  fixing  his  insatiate  hopes 
Upon  the  sceptre^  fear'd  to  save  his  friends. 
But  be  it  ours  to  act  a  generous  part, 
And  die  as  Agamemnon's  children  ough^ 
I  to  ungrateful  Argos  will  display 
M}'  courage,  piercing  with  my  sword  my  breast : 
You  it  behoves  to  imitate  my  darings. 
As  a  spectator  o'er  the  bloody  deed, 
O  Pylades,  do  thou  preside,  adorn 
Our  breathless  corses,  in  my  father's  tomb 
Together  bury  us ;  and  now  farewell. 
For  thou  perceiv'st  I  to  this  great  emprise 
Am  hastening. 

PYIADES. 
Hold :   I  now  for  the  first  time 
Have  a  just  cause  to  blame  you^  if  you  thinfc 
That  I  can  be  so  mean  as  to  survive  you. 

ORESTES. 
But  of  what  service  is  thy  dying  with  me? 

PYLADES. 
Why  do  you  ask  this  question  P  what  can  life 
Avail  without  your  friendship  i 

ORESTES.    - 

Thou  like  me 
Thy  mother  ne'er  did'at  slay, 

PYLADES. 

But  I  with  you 
Conspir'd,  and  therefore  ought  with  you  to  suffer. 

ORESTES. 
Yield  thyself  to  the  mercy  of  thy  Sire, 
Nor  die  with  me  :  for  thou  hast  yet  a  country ; 
But  I,  alas !  have  none ;  thy  father's  house 
Expects  thee,  and  its  coffers  pil'd  with  gold. 
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This  miserable  virgin  tbou  hast  lost, 

IVhom  I  to  thee  my  honoar'd  friend  engag'd ; 

But  thou  another  consort  mayst  obtain 

To  bear  a  noble  issue  :  for  here  ends  > 

Th'  affinity  betwixt  us.    But,  O  name 

For  ever  dear,  thou  best  of  friends,  farewell : 

Be  transports  thine  which  X  can  never  taste  ; 

For  we  of  all  enjoyments  are  bereft 

By  an  untimely  death. 

PYIADES. 
You  much  mistake 
My  purpose.    Never  may  the  fruitful  earth. 
Or  bright  etherial  realm,  receive  my  blood. 
If  I  prove  treacherous,  and  desert  my  friend 
To  purchase  my  own  safely  :  for  with  you 
I  in  the  murder  of  your  mother  shar'd. 
This  will  not  I  disown :  and  since  my  counsels 
Encouraged  you  to  execute  the  deed 
For  which  you  suffer,  I  am  bound  to  die 
With  you  and  with  your  sister :  for  I  look 
Upon  that  Virgin  my  af&aoc'd  Bride  ^ 

As  tho'  she  were  my  Consort.    What  excuse 
Could  I  allege,  should  I  again  behold 
The  shore  where  Delphi's  holy  turrets  rise 
That  far-fam'd  citadel  of  Phocis*  realm. 
If  I,  who  while  you  prospei^^d,  waa  your  friend. 
Now  you  are  wretched,  am  your  friend  no  longer  i 
Such  meanness  I  detest ;  our  thoughts  are  fix'd 
On  the  same  object ;  but  since  die  we  must. 
Let  us  consult  together  how  t'  involve 
The  perjur'd  Menelaus  in  our  Woes. 
ORCST£s, 
My  dearest  friend,  with  pleasure  would  I  die 
Could  I  see  this. 

PYLADES. 
Obey  my  counsel  now,    ; 
And  for  a  while  defer  th^e  faul  stroke, 
VOL*  X*  I 
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ORESTES. 
To  be  reveng'd  upon  the  man  I'  hate, 
I  wouM  defer. 

PYLADES. 

My  friend,  observe  strict  silence, 
For  I  in  women  place  but  little  trust, 
OIUSSTES. 
Fear  nought  from  these  :  our  friends  alone  are  h^ie^ 

PYLADES. 
His  Helen  will  we  slay,  a  bitter  source 
Of  grief  to  Menelaus. 

ORESTES. 

How  ?  Vtn  ready. 
If  it  be  feasible. 

PYI^DfeS. 

Our  swords  may  pierce 
Her  bosom;  for  she  lurks  within  your  house* 
ORESTES 
Yea,  and  on  all  my  forfeit  treasures  stamps 
Her  signet,   -  ' 

-^  PYLADES.. 

'  But  o'er  these  abodes  no  longed 
Shall  she  preside,  for  Pluto's  bridal  couch 
Awaits  her.  .  * 

'  •     ORESTES.  ' 

HoJ^  i  for  by  Barbarian  slat^es 
She!  is  aocompabied* 

PYLADES.*  ... 

By  whom  ?  I  fear 
No  Phrygian. 

ORESTES.  .  /   ^ 

From  their  childhood  train'd  to  hold 
The  mirrCHT^  or  in  fragrant  ointmepts  skilW. 

PYLADES.  '  '  -' 

Fraught  with  extraneous  luxuries  from  Troy 
Is  she  come  hither  then  i  -     ■     ' 
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ORESTES* 
Oar  Grecian  roofs 
Seem  low  to  her  ambition. 

PYIADES. 

The  whole  race 
Of  slaves^  opposed  to  free-bom  might,  are  nothing. 
ORESTES. 
Conld  I  accomplish  sach  a  great  emprise 
As  this,  I  would  not  scrapie  twice  to  die. 
PYLADES. 
Nor  I  to  aid  thee. 

►  OR£81^. 
O  point  oat  the  road, 
And  let  thy  actions  jastifjr  the  words 
Which  thon  hast  mter'd. 

FYIADES. 

We  the  doors  will  enter 
like  men  condemned  to  bleed. 
ORESTTES. 

Thas  far  tbj  meaning 
I  trace,  tlio*  ignorant  of  what's  to  follow. 
PYLADES. 
Our  suflferrngs'  in  her  presence  we  will  mourn. 

ORESTES. 
That  she,  altho'  her  heart  rtjoice,  may  weep 

PYLADES.       ' 
While  we  shall  be  engag'd  m  cairyiplf  on   • 
The  same  deception  i 

•    ORESTES. 

How  shall  we  then  fight 
This  battle  f 

PYLADES. 
We  will  carry  swords  conceaTd 
Under  our  garments.''       ^ 

ORESTES. 
•   But  what  slaughter  first 
Must  there  be  made  among  her  menial  tfainf 

Ift 
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,  PYLADES. 

Them  we  in  different  chambers  will  secure. 

ORE9TES. 
And  kill  the  first  who  speaks. 

PYLADES. 

Wc  from  events 
Shall  then  learn  how  to  act. 

ORESTES. 

Helen  mast  bleed ; 
I  understand  the  sigur 

PYLADES. 

Full  well,  you  |cnow 
My  project;  but  now  hear  on  what  just  motives 
I  found  these  counsels.    Had  we  drawn  the  sword 
Against  a  virtuous  matron,  such  a  deed 
As  this  were  a  dishonourable  murder  : 
But  ^be  will  inake  atonement  to  all  Greece, 
To  them  whose  fathers^  them  whose  valiant  sons 
She  hath  destroyed,  and  to  the  blooming  Nymphs, 
Reft  of  their  Husbands,  in  the  bridal  hour 
Whom  she  made  widows ;  shouts  shall  pierce  the  air. 
And  kindled  flames  on  every  altar  blaze. 
While  they  with  one  assent  invoke  the  Gods 
To  shower  down  plenteous  blessings  on  our  heads. 
For  having  slain  this  execrable  Woman. 
After  her  death,  no  more  shall  you  be  styl'd 
*'  The  murderer  of  your  Mother  /'  but  that  term 
Of  foul  reproach  for  ever  laid  aside. 
Obtain  this  better  title ;  '*  He  who  smote 
^'  Perfidious  Helen,  the  detested  cause 
**  Of  many  murders."    Ill  dotli  Menelaus 
Deserve  to  prosper,  while  your  father,  yon. 
Your  sisferj^  and  your  mother  bleed  ;  (I  wave 
A  theme  which  'twere  indecent  to  discuss,) 
And  govern  your  hereditary  realm. 
Since  he  regained  his  consort  by  the  aid 
Of  Agamemnon's  spear :  perdition  seize  me     - 
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If  I  'gainst  her  lift  not  the  vengefo)  sword : 
Should  we  be  frustrated  in  oar  design 
Of  slaying  Helen  ;  let  ns  fire  this  house 
And  perish  :  for  we  will  not  lose  the  whole 
Of  oar  high  aims^  but  purchase  lasting  faune, 
Whether  we  uobly  die,  or  live  with  glorj. 

CHORUS. 
Such  Tyndanis'  Daughter,  who  such  tool  reproach 
Hath  cast  on  her  whole  sex,  deserves  the  h&te 
Of  every  woman. 

ORESTES. 
There  is  nought  on  earih 
More  precious  than  the  friend  who  may  be  trusted, 
Mor  gold,  nor  empire ;  multitudes  compar'd 
With  such  a  friend  are  worthless :  thou  didst  first 
Devise  ^gisthus'  bane,  and  stand  beside  n^e 
In  all  my  dangers:  now,  on  those  )  bat/e 
An  ample  vengeance  thou  again  bestow'st. 
Scorning  to  leave  me  in  thiii  fatal  hpur» 
Yet  will  1  cease  thy  merits  to  extol. 
For  most  ofiensive  is  immoderate  praise. 
But  I,  who  must  inevitably  bleed. 
Some  punishment  would  on  my  foes  inflict. 
Then  shall  L die  content;  I  wonid  requite 
The  villains  who  betrayed  me,  with  destruction, 
And  tliose  who  made  me  wretched,  cause  to  groan. 
For  I  am  Aganiemnon's  son ;  my  Sire 
Was  choi^n  by  tbe  public  voice  to  rule 
O'er  Greece,  po  tyrant  was  tbe  generous  Chief, 
Although  by  the  immortal  Qods  endued 
With  more  than  human  might ;  nor  will  I  shame 
His  memory  by  expiring  like  a  slave, 
But  yield  up  my  last  breath  with  free-born  spirit. 
On  Menelaus  wreakiQgjust  revenge. 
What  happiness  were  ours  could  we  attain 
'^his  one  gr^at  object,  an  escape  from  deatb| 
^7  9ome  event  for  which  I  hardly  dare 
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To  hope;  md  iBtaj»  not  perish  ^  Boch  n^ prayer. 
The  wish  at  least  which,  I  have  form'd  U  tweet. 
And  I,  with  words  &Qon  lost  in  air,  delight 
My  soul  on  easy  teems. 

ELECTRA. 

Methinks,  O  Brother, 
I  an  expedient  have  devis'd,  to  save 
Thy  life,  with  that  of  Pylades,  and  mine. 
ORESTES. 
The  counsels  you  have  utter'd,  by  some  God 
Are  dictated  ;  but  tell  me  where,  to  meet 
With  such  resource :  for  well  I  know  your  soul 
Is  most  sagacious. 

EIECTRA. 
Now  give  ear,  O  Brother, 
And  to  my  words,  O  Pylades,  attend. 

ORESTE&  % 

Speak :  for  some  pleasure  doth  result  from  talking 
Of  bliss  ideal. 

ELECTRA. 
Know'st  thou  Helen's  Daughter  ? 
I  ask  a  question  thou  with  ease  canst  solve* 

ORESTES. 
Hermione,  I  know,  who  by  my  mother 
Was  nurtur'd. 

ELECTRA. 
Hence  to  Clyteusnestra's  tomb 
She  went. 

ORESTES. 
With  what  design  ?  is  this  a  ground 
For  any  hope  f 

EUfiCTRA. 
Over  the  grave  to  pour 
Libations  in  her  motber'a  stead. 
ORESTES* 

Why  speak 
Of  this,  as  tho'  it  might  oonduee  to  save  us  I 
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Her  for  aa  boitage  sei;Ee  whe^  she  returns. 

How  GEO  this  measure  remedy  the  ills 
Of  US  three  frieads  i 

ELEGTRA. 
When  Helen  is  no  rnore^ 
Sboald  M enelaus  strive  to  punish  thee^ 
Or  Pylades,  or  me,  (for  we  are  all 
Made  one  by  friendship)  tell  him  thou  wilt  slay 
Hermionej  and  t»  the  virgin's  neck 
Point  thy  drawn  sword.    Butj  if  he  spare  thy  Iife>. 
Requesting  that  his  daughter  may  not  die. 
When  Helen  weltering  in  her  blood  he  views^ 
Surrender  up  the  damsel  to  her  Sire ;       • 
But,  if  unable  to  restrain  his  passion. 
He  seeks  to  kill  thee,  in  the  (1 1)  virgip's  breast 
Thy  weapon  plunge;  but  be,  at  the  first  onset 
Tho'  violent,  ere  long,  I  deem,  will  calm; 
For  he  is  equally  devoid  of  firmness 
And  enterprising  <:ourage  :  on  this  ground 
I  build  our  safety.     Here  concludes  my  speech. 

ORESTES. 
O  you,  who  with  a  manly  soul  possess 
A  form  adorn'd  by  every  female  grace. 
How  much  more  worthy  are  you  to'  extend 
Your  life's  short  span,  than  perish  thus  untimely. 
Thee  fate  hath  domn'd,  O  Pyiades,  to  lose 
A  Bride  with  whom  thou  mrght'st  have  pass'd  thy  days 
la  blissful  union. 


(ll)Robertelliii,  m  hkCnmmtKty  on  Aristotle^s  Ptetics,  noticmir  t^ 
diftinctioii  made  in  one  of  the  Greek  aripunentt  prefixed  to  this  Tragedy, 
that  it  is  extremely  defectire  in  point  of  morality,  all  the  cbarectera  being 
ImuI  ones  except  I^lades,  obterves  that  in  his  opinion  Pyladet  is  atoo  a  vi- 
dovB  eharactery  for  fldoMi^  that  both  Hermione  and  Helen  ahouM 
todeath,  p.  171,  Flor. ap.  Toirent.  1548  :  forthougkbe  does  not  make 
Ihe  propotial  be  evidently  aacnti  to  it. 
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PYIADES. 

Grant  it«  O  ye  Gods! 
And  with  auspicious  hymeneal  pomp 
Th'  exulting  Phocian  city  may  she  reach* 

ORESTES. 
But  when  will  fair  Hermione  return 
To  these  abodes  ?  For  you  in  all  beside 
Have  wisely  spoken,  if  we  here  succeed, 
And  seize  this  child  of  an  accursed  Sire. 

ELECTRA. 

She  must  be  near  the  palace,  from  the  length 
Of  time,  I  judge,  since  she  departed  hence. 
ORESTES. 

Tis  well :  before  yon  massive  portals  take 
Your  station,  O  my  Sister,  and  there  wait 
Th'  arrival  of  the  Virgin  :  but  observe 
If,  ere  we  have  slain  Helen,  to  this  house 
Some  comrade,  or  the  Brother  of  my  Sire, 
Come  to  prevent  us ;  and  to  us  within 
Give  the  alarm  by  thundering  at  the  gate. 
Or  calling  with  loud  voice.     But  let  us  enter, 
Arm'd  with  drawn  swords,  prepared  for  desperate  conflict, 
O  Pylades,  for  thou  with  me  partak'st 
AU  dangers.  —  O  my  Father,  whose  abode 
Is  in  the  caverns  of  eternal  night, 
Thy  son  Orestes  calls  thee,  come  and  succour 
Those  who  thy  aid  implore :  for  in  thy  cause. 
Wretch  that  I  am,  unjustly  I  endure 
These  woes,  and  by  thy  Brother  am  betray'd, 
Tho'  what  I  did,  by  justice  was  enjoin*d  : 
His  Wife  am  I  resolv'd  to  seize  and  slay; 
Do  thou  assist  us  in  our  bold  emprise, 
ELECTRA. 

Come  theni  my  Sire,  if  in  the  realms  beneath 
Thou  hear  thy  children's  call,  who  for  thy  sake 
Are  doom'd  to  bleed. 

PYLADES. 
Illustrious  Agamemnpn, 
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ThoQ  kinsman  of  mj  Father,  to  my  prayers 
O  listen  and  arise  to  save  thy  chiMren* 
ORESTES. 
I  smote  my  mother. 

PYIADES. 
I  the  falchion  drew. 
ELECTRA. 
Bat  I  encouraged,  I  removed  thy  fear, 

ORESTES. 
Thy  murder,  O  ray  Father,  I  aveng'd. 

ELECTRA. 
Nor  yet  by  me  wert  thou  betra/d. 
PYLADES. 

Then  hear 
These  plaints^  and  save  thy  children. 

ORESTES. 

Streaming  tears 
To  thee  for  my  libations  I  present. 

ELECTRA. 
These  lamentations  I, 

PYLADES. 

Cease ;  let  us  rouse 
To  action  :  for  he  bears  us,  if  prayers  enter 
Those  subterraneous  regions.     But  do  thou, 
O  Jove,  our  great  Progenitor,  thou  God 
Of  Justice,  grant  success  in  this  emprise 
To  Him  and  Me,  and  Her:  for  to  three  friends 
Join'd  in  one  conflict,  the  same  fate  is  due. 
To  live  together,  or  together  die. 

[Exmnt  ORESTES  and  pylades* 
ELECTRA. 
Dear  virgins  of  Mycene,  who  possess 
The  most  distinguished  station  in  the  realm 
Of  fam'd  Pelasgian  Argos  — 

CHORUS. 

What  strange  words, 
0  Princess,  dost  thoa  utter?    Fbr  to  thee 
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Still  in  this  city  is  tach  honour  paid«  , 
ELBCTRA. 
Some  in  this  avenue  your  stations  take ; 
And  others  at  a  different  path,  to  guard ' 
The  palace. 

CHORUS. 
Wherefore  giv'st  thou  this  command  f 
Inform  us^  dearest  maid. 

ELECTRA. 
I  with  dismay 
Am  seiz'd,  lest  some  one  stauding  uear  the  gate. 
While  they  are  slaying  Helen^  should  devise 
'Gainst  us  fresh  mischiefs. 

SEMICHORUS  I. 

Let  us  go  with  speed ; 
I  will  observe  this  road  which  Phoebus  gilds 
With  orient  beams. 

SEMICHORUS  IL 
I  that  which  fronts  the  west. 
ELECTRA. 
Obliquely  cast  swift  glances,  turn  your  eyes 
fJow  here,  now  there,  and  every  moment  look 
A  different  way. 

CHORUS. 
Thy  mandates  we  objserve. 

ELECTRA* 

Now  roll  around  those  piercing  orbs  of  sights 
And  part  the  tresses  which  their  lids  o'erhang. 
SEMICHORUS  L 
But  lo,  advancing  o'er  the  beaten  path. 
What  hind  to  these  abodes  directs  bis  way  ? 
ELECTRA. 
We  are  undone,  my  friends,  if  to  our  foes 
He  the  two  lions  instantly  point  out 
Who  in  the  palace  lurk  with  falchions  arm'd. 
SEMICHORUS  II. 
Dismiss  thy  terrors:  vacant  is  the  path   . 
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m^hich  by  some  hostjle  ^traogier,  O  my  friend^ 
Tboa  dost  think  occupied. 

ELECTRA. 

But  doth  your  statioa 
Remain  secure  i  O  publish  the  glad  tidings 
Before  that  front  of  Argos'  regd  dome. 
If  yet  the  space  be  void* 

SEMICHORU8  IL 

All  here  goes  right ; 
Bat  look  around  you,  for  to  us  there  comes 
None  of  the  race  of  Danaus* 

SEMICHORUS  L 

Our  reports 
Concur;  nor  in  this  quarter  are  there  found 
Any  tumultuous  citizens. 

.     ELECTSiU 

My  Toice 
Now  will  I  raise,  and  thro'  the  portals  send  — 
Why  thus  delay,  O  ye  who. are  within 
The  palace,  while  all's  quiet,  to  imbrue 
Your  falchions  in  the  victim's  gore  ?-»  They  hear  not. 
Ah,  wretched  me  !  hath  then  her  beauty  blunted 
The  edge  of  their  keen  swords?  In  mailarray'd. 
Perhaps  some  Argive  with  impetuous  step 
Comes  to  her  rescue.    Be  more  watchful  now; 
You  must  not  sit  inactive,  but  look  round 
On  this  side  and  on  that* 

CHORUS. 
We  change  our  posture. 
And  watch  the  various  paths  on  every  side. 
HELEN.  (wiOku) 
Pelasgian  Argos,  I  am  baseJy  slain  1 

ELECTRA. 
Heard  ye  i  They  exi  cute  with  bloody  hand 
Their  purpose.    These,  I  guess,  are  Helen's  shrieks. 
CHORUS. 
Fail  not,  O  thou  eternal  might  of  Jove, 
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To  succour  injr  adventurous  friends  f 

HELEN  (wUkmO 

Idle, 

0  Menelans !  thou  art  near  at  haud. 
Yet  com*st  not  to  my  aid. 

ELECTRA. 

Killj  smite,  destroy; 
Wielding  your  falchions  with  unwearied  arm 
Against  the  dame  who  left  her  aged  Sire, 
Who  left  her  royal  husband,  and  hath  caus'd 
Unnuniber*d  Greeks  in  battle  to  expire 
Beside  the  stream,  where  tears  on  tears  were  shed> 
Transfixed  with  hostile  javelins  on  the  banks 
Of  fam'd  Scamander. 

CHORUS. 

Silence !  for  I  heard 
The  sound  of  one  advancing  in  the  path 
Which  to  this  mansion  leads. 

ELECTRA. 

My  dearest  friends, 
Hermione  amidst  the  slaughter  comes : 
Let  us  forbear  to  speak ;  for  she  advances, 
Heady  to  fall  into  the  net,  and  prove9 
If  I  can  take  her,  a  most  glorious  prize. 
Once  more  compose  your  looks,  nor  by  a  change 
In  your  complexion  make  our  purpose  known. 

1  o'er  these  eyes  will  also  cast  a  gloom. 
As  tho'  I  were  not  privy  to  the  deed. 

HERMIONE,  ELECTRA,  CHORUS. 

ELECTRA. 
Hast  thou,  O  virgin,  deck'd  with  flowery  wreaths 
The  tomb  of  Clytemnestra,  and  pour'd  forth 
Libations  to  her  shade  i 

HERMIONE. 
I  have  performed 
Each  expiatory  rite:  but  some  strange  feaft 
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Seisees  my  bosom;  for  I  beard  the  shiieks 
Of  one  within,  while  jet  I  from  the  palace 
Was  distant  far* 

ELECTRA. 
What  meanest  thou  ?  such  events 
Have  happen*d  as  deserve  these  groans, 
HERBUONE. 

Use  words 
Of  better  omen.    But  what  recent  tidiogs 
Would  jou  commuaicate  ? 

ELECTBA. 

This  land  hath  sentenc'd 
Me  and  Orestes  to  immediate  death. 
HERMIONE. 
Just  heaven  forbid !  for  ye  are  both  my  kindred. 

ELECTRA. 
Thusr  'tis  ordain'd :  we  in  the  galling  yoke 
Of  fate  are  bound.  ^ 

HERMIONE. 
And  did  the  clamorous  voice 
I  heard  within  the  palace,  hence  arise? 
ELECTRA. 
A  Suppliant  falls  at  Helen's  knees^  and  sues 
Aloud  for  pity. 

HERMIONE. 
W\j^o  ?  I  have  n,t>  knowledge 
Of  what  hath  passed,  unless  you  will  inform  me. 
ELECTRA 
The  jniserable  Orestes,  heintreats 
That  she  from  death  would  save  both  him  and  me. 
HERMIONE. 
A  cause  too  just  for  th'  inauspicious  sounds 
Which  thro'  this  hduse  are  heard. 
ELECTRA; 

Than  these,  what  plaiuts 
Can  be  more  urgent  ?    But,  O  come  and  join 
Thy  friends  in  their  intreaties,  bending  low 
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Before  ihy^  Mother,  that  most  hap)>jr  dame. 
That  Menelaus  will  not  see  Us  die. 
But  O  do  thou,  who  by  my  Mother's  care 
Wert  nurtured,  pity  and  relieve  onr  woes. 
Enter  this  contest ;  I  will  lead  the  way  : 
For  all  our  safety  rests  on  thee  alone. 
HERMIONE. 
Lo!  to  the  threshold  I  direct  my  step: 
Far  as  on  me  depends,  be  safety  yours. 

lExii  HEltMlONB* 
'  ELECTltA. 
O  ye,  my  friends,  who  in  the  palace  stand 
With  falchions  arm'd,  will  ye  not  seize  your  pirey  ? 
HERMIONE  (wUkm.) 
Ah  me !  but  who  are  these  whom  I  behold  i 

ORESTES  (wUJdn.) 
Thou  must  be  silent :  for  thou  hither  com'st 
Us  to  preserve,   whatever  thyself  betide. 
ELECTRA. 
Hold,  hold  her  fast,  and,  aiming  at  her  neck 
Your  swords,  delay  the  stroke,  that  Mcfnelaus 
May  see  her  danger;  as  his  crimes  deserve^ 
.  Since  now  he  suffers,  having  tnet  with  men, 
Not  Phiygian  dastards.     A  tumultuous' din. 
And  clamorous  shout,  before  these  mansions  raise. 
To  drown  the  cried  of  slaughter,  9  my  friends. 
Lest  Argos  catch  th'  alarm,  and  to  the  aid 
Of  Helen  rush,  ere  I  her  weltering  corse 
Can  with  these  eyes  behold,   or  by  some  servant 
The  tidings  hear :   for  I  already  know 
Her  danger,  but  not  whether  she  be  slun. 

lExii  ELScnu. 
CHORUS. 
With  justice  hath  the  vengeance  of  the  Gods 
Overtaken  faithless  Helen  :  for  all  Greece 
With  tears  she  fin*d,  thro'  that  accursed  swain 
Of  Ida,  Paris,  who  fi'om  Sparta's  coast 
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To  distant  Ilion  1>ore  the  beauteous  dame. 

Bat  O  be  silent ;  for  the  palace  gates 

Are  with  loud  sound  unbarred,  and  thence  comes  forth 

One  of  the  Phrygian  captives ;  *  we  by  \k\m 

May  be  inform'd  of  what  hath  pass'd  withio. 

PHYRGIAN,  CHORUS. 

PHYRGIAN. 
I,  from  the  sword  of  Argos  aud  from  death. 
In  Phrygian  sandals,  thro'  apartments  scap'd^ 
Whose  sculptured  roofs  with  cedar  are  adorn'd^ 
And  Doric  trigljrpbs,    A  strange  land,  alas! 
Is  this  to  the  Barbaric  fugitive. 
Ye  foreign  •Dames,  ah,  whither  shall  I  go' 
For  refuge,  to  the  blue  etherial  fields. 
Or  waves,  which  Ocean  horned  monarch  pours 
From  his  exfaaustless  source,  with'  giant  arms 
This  nether  world  encircling  ?  • 
CHORUS. 

What  hath  happen'd> 
Say,  O  thou  slave  of  Helen,  thou  who  com*st 
Ffomlda? 

PHRYGIAN.  .     . 

Iliop>  Uion^  O  thou  city 
Of  Phrygia,  for  thy  fiuitful  soil  renown'd ! 
Thou  sacred  mount  of  Ida,  thy  destruction  ' 
How  do  I  wail^  these  mournful  strains  attuning 
With  a  barbaric  voice !    Thon  to  the  eyes      •        -    * 
•  Of  her  the  Swan  begot,  thy  ruin  ow'st. 
To  Leda's  daughter,  execrable  Helen, 
That  baneful  fiend^  who  overthrew  the  towers  « 

Erected  by  Apollo's  skilful  hand. 
Hapless  Dardania !    O  thou  martial  realm^ 
Erst  in  an  evil  hour  didst  thou  produce 
Jove's  minion,  Gauymeda.  i 

CHORUS. 
Tq  us  relate^ 
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In  terms  explicit^  all  that  hath  been  done 
Within  the  Palace :  for  what  erst  I  knew  not, 
1  now  can  guess. 

PHRYGIAN. 
Those  (ISJ  words,  those  plaintive  wordffp 
Which  still  commence  the  sad  fanereal  dirge. 
Barbarian  tribes,  with  Asiatic  voice. 
And  piteous  waitings  utter,  when  the  blood 
Of  mighty  kings,  slain  by  the  «word,.  to  sate 
Remorseless  Pluto,  on  the  ground  is  pour'd. 
Into  the  palace  (if  I  must  repeat 
Each  circumstance)  two  Grecian  lions  rush'd : 
The  father  of  the  first  of  these  was  call'd 
The  (15)  Mighty  Chief,  his  comrade,  Stropbius*  Soft, 
A  man  in  every  mischievous  device 
Skill'd  ;  like  Ulysses,  silently  deceitful. 
But  firm  in  bis  attachment  to  his  friends; 
A  dauntless  combatant,  in  martial  wiles 
Expert,  a  serpent  who  still  thirsts  for  gore- 
Curse  on  the  seeming  mildness  he  assum*d, 

(1'2)  Frequently  as  the  expression  in  the  original  a«X4M^  whtdi  Ki^ 
and  Dr.  Miisgrave  render  "  iElinon,"  occvn  in  the  Chreek  Poets,  I 
never  recolleet  to  have  met  with  it  translated  into  English.  Ancient 
writers  vary  in  their  accounts  both  of  the  birth  and  death  of  linnt. 
Diodonis  Sicolus  speaks  of  liim  as  the  first  Greek  who  inffntcii'ri^me 
and  melody,  and  mentions  his  attempting  to  teach  Hercules  to  phqr  pn 
the  lyre,  but  with  such  ill  success  as  provok'd  him  to  strike  his  pi^ 
who  retum*d  the  blow  and  kflTd  his  master  with  theimtrumeflt  on  which 
he  was  prartinng.  Conon  calls  ApoUo  the  fiilbar,  atid  Psamalbe  the 
mother  of  linus,  and  informs  us,  tbit  while  he  waa.yel  an  Mnt»  be  vi» 
accidentally  torn  to  pieces  by  shepherds'  dogs;  but  Pausanias  says  it  ii 
generally  reported  that  Amphimarus,  son  of  Neptune,  was  bis  fatfasr, 
and  the  Mnse  Urania  his  Mother,  and  adds,  that  he  was  killed  by  Apollo, 
whom  he  contended  with  m  song.  He  represents  the  bmieoCatioBS  fbr  tiie 
death  of  linus  as  having  reached  even  the  Barbadan  nations ;  and  nntet 
particular  men^on,  as  also  does  Herodotus^  of  elegiac  verses  amoqg  the 
.Egyptians  distinguished  by  his  name.  This  general  celebrity  of  linns 
sufficiently  obvhites  any  objection  agifa»t  EuHpkles,  fbrpntlfaigtbc  ttm 
At^mr  into  the  mouth  of  this  pbryvian  slave. 

(13)  Agamemnon. 
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The  foretbought  of  that  villain  !  they  together 

Entering  the  pakee,  both  approach'd  the  throne 

Of  her  whom  Paris,  our  fam'd  archer,  wedded. 

Their  ejes  were  drench'd.  in  tears,  low  on  the  ground 

Apart  they  sat  to  guard  on  either  side 

The  royal  dame,  and  clung  with  suppliant  hands 

Round  Helen's  knees :  but  to  Ibeir  Queen  with  speed 

The  Phrygian  servants  ran,  and  spoke  their  thoughts 

Each  to  his  fellow,  dreading  vile  deceit : 

Some  deemM  this  was  not  fraud  :  but  others  saw 

Full  clearly,  that  the  serpent  who  had  slain 

His  Mother,  in  inextricable  snares 

Wish'd  to  entangle  the  surviving  Daughter 

OfTyndarus.- 

CHORUS. 
At  that  moment  where  wert  thou  ? 
By  terror  seiz'd  hadstthou  already  fled  ? 

PHRYGIAN,  '[ 

After  our  Phrygian  usages  I  stood 
Before  the  beauteous  Helen,  o'er  whose  hair 
And  crimson  cheeks  I  with  a  fan  difFus'd 
The  cooling  air ;  thus  are  Barbaric  Queens 
Attended  :  she  meantime  the  lengthened  thread 
With  her  swift  fingers  from  the  distaff  roll'd. 
That  Ilion's  spoils,  for  Clytemnestra's  tomb, 
A  purple  robe,  fit  offering,  might  afford. 
But  to  the  Spartan  fair,  Orestes  said  ; 
"  Daughter  of  Jove,  descending  from  thy  throne, 
*'  Visit  with  me  that  hallow'd  spot,  where  stands 
''  An  altar  rear'd  in  antient  days  by  Pelops 
"  My  ancestor,  you  there  shall  know  my  schemes/' 
He  led  her  on;  she  followed,  having  form'd 
No  sad' presage  of  what  would  soon  ensue : 
But  his  vile  Phocian  friend  in  other  tasks 
Engag'd,  then  cried  ;   "  Why  will  ye  not  depart  ? 
*'  But  Phrygians  ever  harbour  needless  fears." 
He  then  dispersing  thro'  this  vast  abode 

VOL.    I.  K 
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Our  troopj^  or  in  the  stalls  where  coursers  feed. 
Or  chambers  near  the  vestibule^  confined  us; 
Placing  some  here,  some  there,  all  far  remov'd 
From  our  unhappy  Mistress* 

CHORUS. 

What  disaster 
Followed  this  prelude  ? 

PHRYGIAN. 

Queen  of  Ida's  Mount 
Rhea^  thou  mighty  Mother,  what  dire  scenes 
Of  crimson  slaughter,  and  what  impious  deeds 
Have  these  astonish'd  eyes  alas  beheld 
Within  the  palace !  when  their  hidden  swords 
They  from  beneath  their  purple  robes  had  drawn. 
Each  cast  his  eyes  around,  to  see  that  none 
Were  there  to  aid  her ;  then  like  ruthless  boars 
Both  rushing  on  a  woman,  they  exclaim'd, 
'*  Deaths  death  must  be  thy  portion,  thy  base  Lord 
'*  Is  he  who  causes  thee  to  forfeit  life, 
''  By  yielding  up  his  Brother's  Son  to  bleed 
**  At  Argos."  But  she  shriek'd,  ''  Ah  me  V*  and  smote 
With  snowy  arm  her  breast  and  head,  then  strove 
To  scape  in  golden  sandals :  but  Orestes, 
Twining  his  hand  around  her  hair,  advanced 
With  furious  stride,  and  bending  back  her  head 
Over  her  shoulder,  rais'd  his  sword  on  high 
To  plunge  it  in  her  throat. 

CHORUS. 

Where  was  her  band 
Of  menial  Phrygians  i  came  ye  to  her  aid?   . 
PHRYGIAN. 
We  shouted,  and  with  levers  bursting  open 
The  doors  of  our  captivity,  rush'd  forth 
From  every  distant  quarterof  the  house 
To  her  assistance ;  in  his  hands  this  bore 
A  stone,   a  javelin  that,  a  third  was  arm'd 
With  a  drawn  sword :  but  Pyktdes  advanced 
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Against  ns^  nndismay'd  as  Phrygian  Ueciotf 

Or  Ajax  with  his  triple-crested  helm^ 

Whom  in  the  gates  of  Priam  I  beheld. ' 

Our  swords  to  theirs  opposing,  soon  we  found 

How  far  inferior  in  th*  embattled  field 

Are  we  to  Grecian  warriors.    One  escap'd^     ^ 

Another  was  deprived  of  life,   here  grovel'd 

The  wounded,  there  t'  avert  th'  impending  stroke 

The  suppliant  croueh'd,  while  some  of  us  found  shelter 

In  an  obscure  recess ;  but  on  the  ground 

Drench'd  with  their  gore  the  breathless  corses  lay. 

And  some  were  yet  to  fall,  some  fail'n  already* 

But  to  the  palace  in  that  moment  came 

Hermione,  just  as  the  ruthless  blade 

Was  lifted  to  destroy  her  wretched  Mother ; 

When  (thrf  they  bbre  no  thyrsus)  with  a  speed 

Equal  to  that  of  Bacchus'  frantic  train^ 

They,  as  a  hunter  seizes  on  his  prey. 

The  virgin  caught,  and  made  another  effort 

Jove's  Daughter  to  have  slain ;  but  thro'  the  palace 

She  from  those  inner  chambers  'scap'd  unseen, 

O  Jove,  thou  foodiul  Earth,  thou  radiant  Sun,   " 

And  all-concealing  Night,  thro'  (14)  drugs  endued 

With  i^Ondrous  virtue,  thro'  magicians'  wiles. 

Or  stolen  away  by  the  celestial  Powers, 


(14)  The  Poet  9  here  supposed  by  his  Scholiast  to  alhide  to  the  magic 
drags  Helen  obtained  in  iEgypt,  according  t4>  Homer,  Odyss.  L.  iv. 
ver.  ft9. 

These  Drags,  so  firfendly  to  tlie  joys  of  life, 
Bright  Helen  learo'd  from  Thone^  hnperial  wife, 
Who  fwagr'd  Uie  sceptre  whenctpn^c  Kile, 
With  TsUimis  simples  doaU«^tli«ifiittBqVl9oiL 
With  wholesome  herbage  mix'd,  the  dire^  bane 
Of  vegetable  venom  taints  the  pUiio.  Pops. 
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But  what  cHsued  I  know  not,  far  uxueen 
I  thro'  the  portal  fled.     Unnumber'd  toils 
Hath  Menelaus  suffered,  and  in  vain 
From  Troy  recover'd  his  unhappy  Wife, 
CHORUS* 
E'en  in  a  moment,  from  these  fresh  events  : 
A  fresh  event  ensues  :  for  lifting  high 
His  vengeful  sword,  before  these  doors  I  see 
Orestes  marching  with  impetuous  step. 

ORESTES,  PHRYGIAN,  CHORUS. 

ORE8TES. 
Where  is  that  slave,  who  from  the  palace  fled. 
And  scap'd  my  falchion  i 

PHRYGIAN. 

You,  O  King,  I  wonhip, 
Prostrate  on  ea^th,  in  our  Barbaric  guise. 
,    ORESTES. 
Not  Ilion's  realm,  but  Argos  is  the  scene 
Of  these  transactions. 

PHRYQUN. 
In  all  pltoe^  life 
Is  far  more  grateful  to  the  wise  than  ck^th,. 

ORESTES. 

That  Menelaus  to  thy  aid  might  come. 
Didst  thou  cry  out  j 

PHRYGIAN. 

To  figbt  in  your  behalf 
Am  I  resolv'd  ;  for  you  deserve  our  love. 
ORESTES. 
Was  Tyndarus'  Daughter  Helen  justly  slain  i 

PHRYGIAN. 
Most  justly.    Had  she  had  three  lives,  she  thrice 
Deserved  to  die. 

ORRdTES. 
Thou  flatter'st  with  thy  tongue 
Thro'  fear,  tho'  in  thy  heart  thou  think  not  thusr. 
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PHRYGIAN. 
Why  not  ?    Her  crimes  have  utterly  destroyed 
Both  Greece  and  Phrygia  i 

ORESTES. 

S^ear,  or  I  will  slay  thee. 
Thou  speak'st  not  thus  my  favour  to  obtain. 
PHRYGIAN. 
I  by  my  life  have  sworn^  and  such  an  oath  T 

Ne'er  can  I  violate.  * 

ORESTES. 
Did  eveiy  Phrygian 
At  Troy  thus  dread  the  sword  ? 

PHRYGIAN. 

Remove  the  point. 
For  at  my  breast  directed  it  portends 
Dire  slaughter. 

ORESTES. 
Pear'st  thou^  lest  thou  sfaould'st  be  chang'd 
Into  a  stone  like  those  who  view  the  Gorgon? 
PHRYGIAN. 
Death*s  what  alarms  me ;  of  the  Gorgon's  head 
I  nothing  know. 

ORESTES. 
Dost  thou^  an  abject  slave. 
Pear  death,  which  would  release  thee  from  thy  woes  i 
PHRYGIAN. 
All  men,  tho'  slaves,  with  pleasure  view  the  sun. 

ORESTES.  • 
Well  spoken ;  thee  thy  prudence  saves ;  but  go 
Into  the  palace. 

PHRYGIAN. 
Will  you  then  forbeai' 
To  slay  me  i 

ORESTES. 
I  release  you. 

PHRYGIAN. 

By  that  word 
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You  comfort  mc. 

ORESTES. 
My  purpose  still  may  change.    ' 
PHRYGUN. 
Again  you  speak  amiss. 

ORESTES.  .- 

Thou  art  a  fool 
If  thou  bclicv'st  T  with  thy  gore  would  stain 
My  sword  :  for  thou  deserv'st  not  to  be  classed 
With  women^  or  with  men.     But  to  prevent 
Thy  cries,  I  from  the  palace  issued  forth  ; 
Else  would  all  Argos  soon  have  heard  thy  voice 
And  mutinied.     I  fear  not  with  this  sword 
T'  encounter  Menelaus;  let  him  come 
Exulting  in  those  auburn  locks  that  wave  * 
Over  his  shoulders :  but  against  this  house 
If  the  collected  citizens  he  lead. 
Revenging  Helen's  death,   and  will  not  spare 
My  Sister,  me,  and  Pylades,  who  aided 
In  our  emprise,  he  shall  behold  his  Daughter 
Joia'd  with  his  Consort,  each  a  breathless  corse. 

lExeunt  orestes  and  phryqian* 
CHORUS. 
Again,  O  adverse  Fortune,  is  the  house 
Of  Atreus'  Sons  involv'd  in  fresh  distress. 
SEMICHORUS  I. 
Whet  shall  we  do  ?  these  tidings  thro'  the  city 
Proclaim  ;  or  will  it  be  more  safe  to  wait 
In  silence,  O  my  friends  i 

SEMICHORUS  II. 

Before  these  doors^ 
See  bow  that  smoke  ascending  to  the  skies 
Anticipates  our  tidings. 

SEMICHORUS  I. 

They  have  kindled 
Torches  of  pine,  as  if  resolv'd  to  fire 
The  roois  of  Tantalus'  devoted  race, 
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Nor  yet  desist  they  from  their  murderous  deeds. 
To  mortals  JoTe  djspenselh  at  his  will 
Future  events :  but  some  resistless  Power 
This  house  hath  smitten^  aided  by  the  Fiends; 
Here  streams  abundant  gore,  since  from  the  car 
Myrtilus  was  thrown  headlong. 

SEMICHORUS  n. 

But  these  ^es 
Discern  fierce  Menelaus^  who  with  speed 
The  royal  dome  approaches :  he  no  doubt> 
By  fame  hath  been  apprised  of  this  event 
Which  hath  just  happened.    Therefore  barring  fast 
The  massive  gates^  ye  progeny  of  Atreqs 
Who  are  within,  will  ye  not  stop  his  entrance  ? 
The  man  whom  prosperous  fortunes  still  attend 
Is  terrible  to  those  who  are  as  wretched 
As  thoU|  Orestes^  in  thia  present  hour* 

MENELAUS,  CHORUS. 

OBESTEs,    PYLAD£s>   and  HBRMioNB,  appear  on  a 
Tower  above* 

MENEIAUS. 

Hearing  the  horrid  and  audacious  deeJs^ 
Two  lions,  for  I  cannot  call  them  men. 
Have  dai^d  to  perpetrate,  I  hither  come. 
For  I  am  told  my  Consort  was  not  slain, 
But  vanish'd  from  all  eyes ;   this  groundless  tale 
One  whom  his  fear  bewilder'd,  hath  to  me 
Related  ;   but  such  stratagems  are  forg'd 
With  sportive  cruelty,  by  those  who  murdered 
Their  Mother.    Ope  the  doors,  'my  servants,  force 
Their  hinges,  that  at  least  I  may  set  free 
My  Daughter  from  the  hands  of  bloody  men. 
And  the  remains  of  my  unhappy  Wife 
Receive,  with  whom  her  murderers  by  this  arm 
Shall  perish.  ^, 
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JHo !  touch  not  those  bars ;  I  call 
To  thee^  O  M^nelays,  who  art  strong 
In  pride  alone ;   or  from  this  antient  roof 
I  wiildidjoia  the  sculptured  pinnacle^ 
And  crush  thy  perjur'd  bead.    Wiltnnaasive  bara  ^ 
Against  thy  rage  these  doors  are  fortified. 
Thou  canst  not  force  an  entrance. 
MENELAU& 

Ha!  what  mean 
The  blazing  torches  with  these  eyes  behold  i 
Why  stand  they  on  the  summit  of  the  palace^ 
Secure  from  danger,  while  the  sword  impends 
Over  my  Daughter's  neck, 

ORESTES. 

Art  thou  disposed 
To  question  us,  or  listen  to  my  words  i 
MENEIAUS. 
I  would  avoid  such  option :  but  it  seenn 
Hear  you  1  must. 

ORESTES. 
Know  then  I  am  resolv'd 
To  slay  thy  Daughter. 

WfENELAUS. 

Having  murder'd  Helen, 
Fresh  slaughter  to  that  slaughter  will  you  add  ? 
ORESTES. 

Ah !  would  to  Heaven,  ere  Helen  by  the  Gods 
Was  stolen  away,  this  sword  had  piercM  her  heart ! 
MENELAUS. 
Do  you  deny  the  bloody  deed,  and  forge 
This  tale  but  to  insult  me  ? 

ORESTES. 

Tis  with  grief 
That  I  deny:  while  earnestly  I  wish— 
MENELAUS. 

What  mean  you  ?  for  these  words  alarm  my  soul. 
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OSESTIIS. 
That  I  had  plung'd  that  Fiend,  the  bane  of  Greece, 
Beneath  the  shades  of  hell. 

MENELAUS. 

My  Consort's  body 
Restore,  that  I  may  lodge  it  in  the  tomb. 
ORESTES. 
Apply  to  Heaven :  thy  Daughter  too  Til  slay, 

MENEIAUS. 
Still  with  fresh  murders  reek  th'  accursed  hand 
Of  him  who  smote  his  Mother. 
ORESTES. 

In  avenging 
My  Father,  whom  thou  didst  betray,  and  leave 
His  death  unpunished* 

MENEIAUS. 
Is  it  not  enough 
That  you^are  sprinkled  with  her  Mother's  blood  ?    ' 
ORESTES. 
I  never  can  be  wearied  with  destroying 
Vile  women. 

MENELAUS. 
Wert  thou  too,  O  Pylades, 
Concem'd  in  slaying  her? 

ORESTES. 

He  by  his  silence 
Asserts  the  fact :  and  if  I  speak  for  both, 
Twill  be  suflBcient. 

MENELAUS, 
But  ye  shall  hot  triumph, 
Unless  endued  with  wings  to  speed  your  flight, 
ORESTES. 
Flight  we  disdain,  biit  are  resolv'd  to  fire 
These  n^ansions. 

MENELAUS. 
Would  you  then  lay  waste  th'  abodes 
Of  your  forefathers  ? 
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ORESTES. 
Lest  thou  shonld'st  possess  them : 
And  o'er  the  flames  Hermione  shall  bleed. 
MENELAUS. 
Strike:  soon  as  you  have  slain  her,  yon  shall  suffe^ 
As  you  deserve. 

ORESTES. 
I  will. 

MENEIAUS. 
Yet,  ah  forbear. 
ORESTES. 
In  silence  now  endure  those  grievous  ills 
Which  thou  hast  merited. 

MENELAUS. 

Can  it  be  just 
That  yon  should  live  ? 

ORESTES. 

Yea,  and  command  a  realm. 
MENELAUS. 
What  realm? 

ORESTES. 
My  heritage,  this  wide  domain, 
Pelasgian  Argos. 

MENELAI/S. 
Are  you  qualified 
To  touch  the  sacred  lustral  vase  i 
ORESTES. 

Why  not? 
MENELAUS. 
Apd  ere  the  battle  joins  present  your  victims  i 

ORESTES. 

Caost  thou  perform  such  holy  rite  i  . 
MENELAUS. 

My  hands 
Are  pure  and  undefiPd. 

ORESTES. 

Not  so  thy  heart. 
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MENELAI7S. 

Wh9  will  converte  with  you  i 

OREffTBS. 

The  maa  who  loves 
His  Sire. 

MENELAUS. 
But  as  for  him^  who  doth  revere 
His  Mother ; 

ORESTES. 
He  is  blest. 

MENELAUS. 

So  are  not  you* 
^  ORESTES. 
Because  I  like  not  those  abandoo'd  Dames. 
MENELAUS. 

That  weapon  from  my  Daughter's  breast  remove* 

ORESTES. 
Thou  art  deceived.. 

MENELAUS. 
,  Will  you  then  take  away 
The  virgin's  life  ? 

ORESTES. 

.Here  thy  delusion  ends* 
MENELAUS. 
Ah  me  !  bow  shall  I  act  i  • 

ORESTES. 

Go  and  persuade 
The  Argives. 

MENELAUS. 
To  do  what? 

ORESTES. 

Implore  the  city 
.To  spare  our  lives. 

MENELAUS. 

My  Daughter  eke  must  bleed  ? 

ORESTES. 
Such  is  the  state  of  things. 
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MEMEL41XK 

O  wwtclied  Heka !   « 
OKESTES. 
Am  not  I  wretched  too? 

MENEIAUS. 

Have  I  from  Phrjgia 
Borne  her  to  fall  a  Tictim  by  your  hand  i 
ORESTES. 
Would  to  the  Gods  thou  had'st! 
MENELAUS. 

After  enduring 
Unnumbered  toils  1 

ORESTES. 
No  dangers  in  my  cause 

Didst  thou  endure. 

MENEIAUS. 
Most  grievous  are  my  woes. 

ORESTES. 

Thou  didst  refuse  to  aid  me  in  distress. 

MElffEIAUS. 
You've  caught  me. 

ORESTES. 
Thy  own  wickedness  hath  caught  thee. 
But  ho^  £lectra>  so  intense  a  fire 
Kindle  beneath  as  may  consume  the  palace : 
And  you^  O  Pylades^  of  all  my  friends 
Most  stedfast,  burn  these  roofs. 
MENEIAUS. 

Thou  land  of  Danaus^ 
And  ye  inhabitants  of  Argos  fam'd 
For  generous  steeds,  why  will  ye  not  in  arms 
Rush  forth  to  aid  me  i  for  this  miscreant  wars 
'Gainst  our  whole  city,  to  presei've  his  life, 
Tho'  he  with  impious  hand  hath  slain  bis  Mother. 
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APOLLO,  MENELAUS,  CHORUS.  * 

ORBSTBs^  PYliADBS^  and  HEEMiONB^  appear  above 
^n  a  Tower. 
APOLLO. 
O  Menelaus^  lay  tby  rage  aside. 
For  I  Apollo,  from  Latoaa  sprunjg^\ 
Am  near  at  handj  and  now  to  thee  I  call : 
And  thou,  Orestes,  who  thy  falchion  way'st 
Over  that  virgin,  to  my  voice,  attend  j 
That  Helen  who  alluded  thy  assault. 
When  thou,  provoking  Menelaus'  anger^ 
Didst  eagerly  rush  on,  resolv'd  to  take 
Her  life  away,  is  she  whpm  in  yon  folds 
Of  air  thou  seest,  from  thy  vindictive  hand 
Preserved,  and  living  stjU;  at  Jove's  behest 
I  sav'd,  I  snatch'd  her  from  thy  lifted  sword : 
For  'tis  decreed  by  fate,  she  shall  enjoy 
Immortal  life,  because  she  is  Jove's  Baugbter, 
And  in  th'  ethereal  regions  take  her  seat 
With  Castor  and  with  Pollux,  to  protect 
The  mariners.    But  thou  into  thy  houfe  ' 
Shalt  take  another  Consort,  since  the  pods 
Embroil'd  the  Greeks  and  Phryg^os.thro'  her  charms 
And  caused  unnumber'd  deaths,  that  they  might  purge, 
The  groaning  world  of  its  unri^tisou^  swarpis. 
Thus  much  for  Helen.    Yet  must^  thou,  Orestes, 
Quitting  the  confines  of  this  land,  r¥sid4^  ^ 
For  one  whole  year  in  the  Parrbasiaq  ri^aUn ;,_ .  i 

After  thy  exile,  shall  tbe  place  receive 
From  those  of  Azaand  th'  Ar5?aflian  rac/e 
The  name  of  Oresteiim  :  thou  to  Athens 
Must  thence  proceed,  atrial  to  endure^ 
For  having  slain  thy  Mother,  ^nd  tby  cause 
Against  the  three  Enmenides  defend : 
The  Gods  themselves  thy  Jtidges,  on  the  hiR 
0f  Mars  a  righteous  sentence  shall  award, 
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And  there  sbalt  tbou  prevail :  yet  more^  t!be  Fate9 

Ordain  thou  wed  her  o'er  whose  neck  thou  wav'sC 

Thy  sword^  the  bright  Hennoine ;  in  vain 

Doth  Neoptolemus  the  promisM  bride 

Expect^  for  her  he  never  fthall  possess^ 

But  by  the  sword  at  Delphi  shall  he  fall, 

Because  his  impious  tongue  from  me  hath  claimed 

Atonement  for  his  Sire  Achilles'  death. 

On  Pylades^  to  whom  thou  didst  affiance. 

Bestow  thy  Sister ;  for  their  future  lives 

Shall  happiness  attend. — O  Menelaus, 

In  Argos  let  Orestes  rule ;  go  thou 

And  wield  the  sceptre  of  the  Spartan  realm. 

Retaining  still  the  dower  thy  Consort  brought, 

By  whom  till  now  thou  in  unnumbered  toils 

(15)  Hast  ever  been  involved.    I  who  constrain*d 

Orestes  in  maternal  gore  f  imbrue 

His  furious  hands,  all  tumult  in  the  city 

Will  for  his  sake  appease. 

ORESTES.  'i'J 

Prophetic  God ! 
Thy  oracles,  O  Phoebus,  never  prov'd 
Fallacious,  but  by  truth's  unerring  voice 
Were  dictated.    Some  Demon  had,  I  fear'd^ 
Usurped  thy  tripod,  and  in  mimic  sounds 
Impos'd  a  specious  falshood  on  mine  ear  ? 
But  amply  hath  thy  promise  been  fulfill'd. 
And  thy  behest  I  therefore  will  obey. 
Lo,  I  release  Hermione  from  death. 
And  for  the  partner  of  my  nuptial  bed 
Will  take  the  virgin,  if  her  Sire  approve. 

(15)  The  editions  of  Barnes  and  Dr.  Miugrave  follow  Hiat  of  Aldus  in 
placing  a  comma  after  linauy  and  render  tins  passage  quae  te  mnltoe  datf 
in  labores,  buc  rednxit.  Oq  the  anthority  of  Bnnu^*^  mitioB  of  iUk 
Tragedy,  printed  at  Strasburg  1779, 1  have  erased  the  comma,  and  availed 
myself  of  the  version  given  by  him  m  a  note,  quse  te  indesinenter  hue 
usque  laboribus  imphcuit. 
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MENEIAtJS. 
Daughter  of  Jove^  all  hail !  for  thee,  O  Helen, 
Who  in  the  mansions  of  the  Gods  resid'st 
I  term  supremely  hiest.— To  yoa  Orestes, 
My  DaugHter,  I,  as  Phcehus  gives  command,  , 
Affiance;  nobly  born,  and  to  the  child 
Of  noble  parents  wedded,  may  both  you. 
And  I  who  give  her  to  your  arms,  be  blest. 
▲POLLO. 
Now.  to  the  place  assigned  let  each  repair. 
And  cease  your  contests. 

MENEiAUS.  ' 
I  am  bound  t'  obey. 
ORESTES. 
And  so  I  am.    Bnt.now  to  thee  I  pledge 
My  friendship,  thro'  compassion  fpr  the  woes 
Which  thou,  O  Menelaus,  hast  endur'd ; 
And  to  thy  oracles,  O  Phoebus,  yield 
Implicit  homage* 

APOUjO. 
Gk>  your  several  ways. 
Revering  Peace  the  loveliest  of  the  Gods. 
Bat  to  Jove's  palace,  Helen,  will  I  lead. 
Traversing  the  resplendent  starry  pole. 
Where  seated  close  to  Juno  and  the  Bride 
Of  great  Alcides,  Hebe,  she  by  mortak 
Acknowledged  as  a  tutelary  Goddess, 
The  rich  libation  ever  shall  receive. 
With  the  TyndaridsB  the  Sons  of  Jove, 
Guiding  the  sailors  while  they  plough  the  deep. 
CHORUS. 
O  venerable  Victory,  take  possession 
Of  my  whole  .life,  nor  ever  cease  to  twine 
Around  these  brows  thy  laureat  wreath  divine* 
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THE  HOUSE  OF  TANTALUS. 

1  HE  transactions,  of  the  Ancestors  of  Orestes  are  so 
often  referred  to  in  the  preceding  Drama,  that  I 
thought  it  would  not  be  unacceptable  to  the  rfeadcf  to 
have  a  sketch  of  their  history  placed  before  Jiina  in  one 
poijQt  of  view,  instead  of  bein^  ioterrupted  by  a  variety 
of  detached  references,  espeerally  as  it  may  be  service- 
able in  giving  those  who  are  not  intimately  conversant 
with  the  Classical  -  writers,  a  cilearer  view  Of  the  other 
pieces  cohnected  Hvith  this  story,  which  form  a  very  con- 
siderable part  of  the  works  of  Euripides.  Amidst  many 
different,  and  not  unfteqnently  contradictory  accounts^ 
I  have  made  it  my  business  to  select  such  fis  ai^  either 
conformable  to  the  Tragedies  before  us,  or  serve  to 
supply  and  connectwhat  the  Poet  has  left  deficient. 

The  Motherof  Tantalus  was Phita,thewifeofTmolus, 
a  Lydian  King,  but  Jupiter  is  said  to  have  been  his  real 
Father?  the  place  of  hi&  residence  was  Sipylns,  which 
Achilles,  in  t-he  tphigenia  iti-'AuUs  of  our  author,  re* 
presents  as  an  obsctii-e  frontier  Town,  though  the  richei 
of  Tantalus  appear,  by  t\\e  mannet  in  whibh  PJato 
speaks  of  them  in-  his  Euthyphro,  to  Kftve  been  so 
great  that  they  became  proverbial:  the  Godis  honoured 
his  tabfe  with  their  presence  at  a  feast,  but  his  vslnity 
induced  him  to  betray  their  conversation  :  he  was  pu- 
nished, according  to' Euripides,  for  this  offence,"  by  a 
stone  of  enormotls'size  perpetually  hanging  in  the  air 
suspended-ove^  hiiheadr  the  history  of  his  murdering 
his  son  Pelops,  and  serving  up  his  mangled  limbs  to 
his  celestial  guests,  is  mentioned  by  Iphigenia  in  her 
captivity  among  the  Tauric  Scythians  as  an  improbable 
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tale,  forged  by  those  savage  nations  deligliting  in  bn- 
man  sacrifices,  who  hoped  to  justify  their  own  crarlties 
by  falsely  representing  the  Gods  as  having  partaken  so 
execrable  a  banquet.  By  his  Wife  Earyanassa,  Tan- 
talus had  tivo  sons,  Pelops  and  Broteas,  and  one 
daughter,  Niobe,  who  married  Amphion  :  after  having 
seen  her  numerous  progeny  all  slain  by  the  shafts  of 
Apollo  and  Diana,  she  was  hei^elf  transformed  into  a 
rock  ;  the  tomb  of  her  seven  Daughters  is  mentioned 
in  our  Author's  Phcenissse,  as  situated  not  far  without 
the  gates  of  Thebes,  whose  walls  her  husband,  Ainphiod 
bad  erected  by  his  lyre.  According  to  Aristotle  in  his 
Meteorology,  and  Strabo,  who  argues  for  the  proba- 
bility of  such  an  event  from  natural  causes,  the  Town 
of  Sipylus  was  entirely  swallowed  up  by  an  earthquake ; 
but  Plutarch  says,  the  poets  considered  its  demolition 
as  a  signal  instance  of  divine  vengeance :  in  such  hor- 
ror and  detestation  was  the  memory  oF  Tantalus  held 
by  the  aniients,  notwithstanding  the  great  power  and 
heroic  qualities  of  several  of  his  descendants.  The  . 
account  of  Tantalus's  death  given  by  Antoninus  Libe- 
ralis,  in  his  Metamorphosis,  is,  that  having  denied 
with  an  oath  the  receipt  of  a  pledge  entrusted  to  him 
by  Pandareus  the  son  of  Merops,  Jupiter  punished  his 
perjury  by  throwing  him  headlong  from  the  mountain 
of  the  same  name,  at  the  Foot  of  which  the  Town  of 
Sipylus  was  situated  ;  and  Pausanias  informs  us,  that 
he  there  saw  a  conspicuous  monument  erected  to  his 
memory. 

After  the  death  of  Tantalus,  Pelops,  who  succeeded 
him,  being  defeated  in  several  encounters  by  IIus  thcs 
founder  of  the  Trojan  nation,  sought  an  establishment 
in  Greece,  and  entered  the  lists  as  one  of  the  com- 
petitors for  Hippodamia,  whose  Father,  Oenomaus 
king  of  Pisa,  promised  to  give  her  in  marriage  to  the 
suitor  who  overcame  him  in  a  chariot  race ;  but  every 
one  who  made  unsuccessful  pretensions  to  the  Pnncess 

YOL.  I.  I. 
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was  to  suffer  death.    Many  had  accepted  this  alteroa-^ 
tivej  and  perished  ;  for  the  chariot  of  Oenomaus  wa» 
driven  by  Myrtilus,  the  son  of  Mercury,  under  whose 
guidance  the  horses  of  that  monarch  always  reached 
the  goal  first:   but  Pelops  having  bribed. Myrtilus,  by 
swearing  to  reward  him  with  the  first  night's  enjoymetit 
of  the  beautiful   Hippodamia,  for  whom  he  had  been 
presumptuous  enough  to  entertain  a  passion,  the  per* 
fidious   charioteer  joined  his  master's   wheels  to  ihe 
axle  with  wax  only,    in   consequence  of  which  Oeoo- 
maus  was  overthrown  in  the  midst  of  his  career.   Some 
disputes  no  doubt    arising  between   Oenomaus    and 
Pelops  in  consequence  of  a  victory  thus  dishonourably 
won,  the  latter*  encountered  and  slew  bis  antagonist 
with  a  spear,  which   Euripides   informs  us  was  pre« 
served  as  a  memorial  of  his  triumph  in  the  palace  of  his 
descendants  :  but  no  sooner  was  the  victorious  Pelops 
reminded  by  Myrtilus  of  the  promise  h^  had  made  to 
bim^  than  he  killed   his  benefactor,    and  threw  bis 
dead   body  into    the    sea ;    thereby  drawing    dowu 
the  vengeance  of  Mercury  on   his  two  eldest  soos^ 
Atreus   and  Thyestes,   whom  Pausanias  instances,  as 
affording  a  striking  memorial  of  the  truth  of  the  re- 
sponse  given   by  the  Pythinn  oracle  to  Glaucus  son 
ofEpicydas,  who  consulted    it  in  regard  to. a  false 
oath,  that  the  man  who  commits  a  perjury  draws  down 
the  wrath  of  Heaven  on  his  posterity.  But  Pelops  him« 
self  was  attended  by  a  degree  of  prosperity  which  far 
exceeded    his  merits^    and  notwithstanding  the  dis- 
honourable means  by  which  he  won  the  race,  he  cele- 
brated Olvmpic  games  with  great  magnificence,  as  me« 
morials  of  his  conquest,  and  in  process  of  time  form- 
ing several  powerful  alliances  by  ihe  marriages   of  his 
children,  acquired  such  accessions  of  territory  and  au- 
thority, that  the  Large  peninsula  of  Greece,  which  bad 
till  then  been  known  by  the  names  of  Apiaand  Pelasgia,. 
ixceived  from  him  that  of  Peloponesus,  which  is  usually 
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adopted  ia  the  maps  of  antient  geography.    Besides 
Atrens  and  Thyestes,  of  whom  I  shall  soon  have  occa* 
sion  to  speak  more  fully,  Pelops  had  five  legitimate  soiis^ 
Letieus,  Alcathous^  Plisthenes,  Traezen,  and  Pittbeus : 
the  latter  of  these  (whose  Daughter  ^thra  was  the 
Mother  of  Theseus)  is  spoken  of  by  Euripides  as  a  man 
of  singular  piety ;  his  residence  was  at  Tnezene,  a  city 
in  the  Argive  territories,  so  named  from  his  brother 
Trsezen,  where  he  lived  to  a  very  advanced  age,  and 
educated  his  Great-grandson   Hippolitus,  the.  son  of 
Theseus.     Plutarch  expressly ,  says,  that  Pelops  had 
many  Daughters,  but  I  have  not  been  able  to  discover 
the  names  of  more  than  three;  Anaxibia,  Lysidice, 
and  Nicippe;  the  first  married  Strophius  king  of  Phocis, 
and  was  Mother  to  Pylades,  whose  friendship  for  his 
kinsman  Orestes  has  been  universally  celebrated ;  the 
second  married  Electryon  king  of  Mycene,  to  whom 
she  bore  Alcmena,  the  Mother  of  Hercules ;  the  third 
married  Sthenelus,  who,  upon  the  death  of  Electryon, 
whom  Amphitryon,    the    husband  of  his  Daughter 
Alcmena,  had  accidentally  slain,  seized  the  throne  of 
Mycene,  in  which  he  was  succeeded  by  Eurystheds, 
bis  son  by  Nicippe,  whose  tyrannical  behaviour  to  his 
kinsman  Hercules,  and  after  that  hero's  death  to  bis 
children,  whom  he  pursued   with  unremitting  cruelty, 
is  largely  treated  of  in  the  Tragedy  called  Heraclidas> 
or  the  Children  of  Hercules.    Chrysiypus,   a  natural 
son  of  Pelops,  was  treacherously  stolen  ft'om  him  by 
Laius  his  guest,  who  by  this  breach  of  hospitality  drew 
down  upon  himself  the  vengeance  of  Heaven,  and' 
perished,  as  the  oracle  had  foretold,  by  the  hands  of 
his  own  son  Oedipus. 

After  the  death  of  Pelops,  the  rest  of  bis  children 
having  dispersed  themselves  through  various  parts  of 
the  Peloponesus,  Atreus  and  Thyestes  remained  in  the 
undivided  possession  of  Argos,  till  Mercury  having 
caused  a  Ram  with  a  golden  fleece  to  appear  among 
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the  flocks  of  the  former^  he  claimed  the  throne  io  cot^ 
sequence-  of  this  prodigy,  supposed  to  be  Tonchfafed 
from  Heaven  in  his  favour.  The  citizens  were,  by 
public  proclamation^  called  together  to  decide  this  im- 
portant question ;  but,  previous  to  their  meeting, 
Tbyestes,  with  the  assistance  of  £rope,  his  Brother's 
Wife  whom  he  had  debauched,  conveyed  the  GroUen 
Ram  into  his  own  stalls,  and  thereby  procured  from 
the  assembly  a  declaration  in  his  favour.  All  succeed* 
ing  ages  have  recorded  with  detestation  the  cruelty 
with  which  these  injuries  were  revenged  by  Atreus, 
who  caused  two  children,  the  ft'uits  of  this  iaeestuous 
commerce  between  Thyestes  and  ^rope,  to  be  killed, 
and  served  up  to  their  Father  at  an  entertainment:  the 
sun  recoiled  with  horror  at  such  an  execrable  feast,  and 
many  portentous  signs  of  the  wrath  of  Heaven  appeared 
in  the  skies*  Mrope  herself  was  thrown  into  the  tea 
by  the  remorseless  Atreus,  who  for  a  time  prospered 
in  his  wickedness,  and  not  only  kept  possession  of  the 
throne  of  Argos,  whence  he  expelled  Thyestes;  but^ 
as  Tbucydides  informs  us,  upon  his  nephew  Eurysthetis 
being  slain  in  Attica  by  the  sons  of  Hercules^  added  to 
his  domains  the  neighbouring  city  uf  Mycene,  which 
was  considered  as  agreat  accession  of  power  both  tohim** 
self  and  his  successors :  vengeance  however  at  length 
overtook  him,  for  ^gistbus,  son  of  Thyestes^  by  an 
incestuous  commerce  of  u  far  more  horrid  nature  with 
bis  own  Daughter  Pelopia^  had  no  sooner  attained 
man's  estate,  than  he  murdered  his  Uncle  Atreus,*  and 
reinstated  his  Father  Thyestes.  Agamemnon  and  Me- 
nelaus,  the  two  sons  whom  ^rope  had  borne  to  Atreaa 
previous  to  her  seduction  by  Thyestes,  were  saved  from 
the  fury  of  the  conqueror,  and  sent  to  Sicyon,  where 
«  Polyidus  then  reigned,  who  for  their  greater  security 
consigned  them-  to  the  protection  of  Oeoeus  king  of 
Oetolia.  In  this  state  of  precarious  depeadancet  Aga* 
memnon  perpetrated  a  daring  and  atrockmd  action  in 
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nmrderiiig  a  prince  called  Tantdus,  who  was  either 
6on  of  Broteas^  whom  I  have  already  meotioned  as 
younger  son  of  the  first  Tantalus^  or  of  Thyestes;  for 
Pausaniasy  from  whom  I  extract  my  acconnt  of  him, 
leaves  that  point  doubtful.  Agamemnon's  motive  for 
killing  him,  appears  to  have  been  in  order  to  take  pos* 
session  of  bis  Wife  Cly t^mnestra.  Daughter  to  Tj'n* 
darus  king  of  Sparta^  who  reproaches  him  in  the 
Iphigenia  in  AuJis^  one  of  the  Tragedies  of  our  author, 
with  having  also  destroyed  her  child  by  her  first  bus* 
band,  then  an  infant,  whom  he  tore  from  her  arms,  and 
dashed  against  the  pavement.  Castor  and  Pollux,  the 
t4ro  celebrated  sons  of  Jupiter,  whom  Leda  bore  to  that 
God  in  consequence  of  his  approaching  her  under  the 
form  of  a  Swan,  made  war  on  the  ravisher,  and  de* 
fibated  him  :  the  troops  of  a  man  in  his  situation,  could 
have  oonsisted  only  of  a  band  of  robbers  gathered  to* 
getber  by  the  hopes  of  plunder :  but  upon  his  being 
vanquished,  and  becoming  a  suppliant,  Tyndarua  for^ 
gave  him,  bestowed  Ctytemnestra  on  him  in  marriage, 
and  assisting  him  with  his  troops,  enabled  him  and 
his  Brother  Menelaus  to  subdue  Thyestes,  who  fled  to 
an  altar  of  Juno  as  an  asylum,  from  whence  he  capi. 
tulated  and  surrendered  himself  up  to  bis  nephews,  on 
their  taking  an  oath  that  tbey  would  spare  his  life  ;  they 
observed  their  engagement,  but  deposed  and  confined 
him  to  the  island  of  Cithera,  where  he  endedvhis  days. 
Menelaus,  the  younger  son  of  Atreus»  married  Helen, 
Tyndarufii's  other  daughter,  the  most  beautiful  woman 
of  her  time,  and  heiress  to  the  kingdom  of  Sparta  :  she 
bad  80  many  powerful  Grecian  Princes  for  her  suitors, 
that  her  Father  was  extremely  embarrassed  how  to  dis- 
pose of  her,  lest  by  preferring  one  of  those  who  formed 
pretensions,  he  should  draw  upon  himself  a  number  of 
formidable  enemies.  The  following  expedient  occur- 
red to  him :  having  prevailed  on  riiem  all  to  swear, 
that  tliey  would  unite  in  supporting  the  future  husband 
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of  the  Princess  against  any  maxi,  whether  Greek  or 
Barbarian^  who  presumed  to  violate  his  bed,  he  per- 
mitted Helen  to  make  her  own  choice;  and  she  de« 
cided  in  favour  of  Menelaus^  to  whom  she  was  imme- 
diately wedded  :  but  their  nuptial  happiness  was  soon 
interrupted  by  the  arrival  of  Paris^  one  of  the  sons  of 
Priam  king' of  Troy,  who  sailed  to  Sparta,  magnificently 
equipped,  and  with  a  sumptuous  train  of  attendants. 
Menelaus  received  him  with  great  hospitality;  and  he 
gained  so  far  on  the  affections  of  Helen  as  to  prevail  on 
her,  during  the  absence  of  her  husband,  whom  some 
affairs  of  importance  sunimoned  to  Crete,  to  embark 
and  fly  with  him  from  Sparta*  The  success  of  Paris  in 
this  dishonourable  amour,  is  by  Euripides,  in  several  of 
his  Tragedies,  as  well  as  by  most  other  antient  writers, 
attributed  to  the  favour  of  Venus,  to  whom  he  had  ad- 
judged the  Golden  Apple,  the  prize  of  beauty,  for 
which  that  Goddess  contended  with  Juno  and  Minerva : 
but  in  the  Tragedy,  intitled  Helen,  we  meet  with  a  yet 
fuller  vindication  of  Helen's  character  than  the  assertion 
of  her  being  inspired  with  irresistible  love  by  the  im- 
pulse of  Venus ;  it  being  related  how  she  was  conveyed 
by  Mercury  through  th^  air  into  Egypt,  and  consigned 
•to  the  care  of  Proteus,  the  king  of  that  country,  while 
Paris  only  bore  away  a  cloud  which  resembled  hen 
The  deception*  we  are  told,  continued  during  the 
whole  siege  of  Troy,  and  till  Menelaus  was  driven  to 
the  shores  of  Egypt,  in  his  return  from  that  ten  years 
war:  on  his  landing,  the  shadow  vanished,  and  he  re- 
covered the  real  Helen,  whose  virtue  bad  been  pre- 
^erv^d  uncontaminated  :  nor  is  this  the  mere  invention 
of  the  Poet,  but  has  the  sanction  of  Herodotus,  the 
father  of  Greek  Historians,  in  whom  the  reader  will 
find  the  same  account,  with  some  little  variations. 

The  real  or  imaginary  Helen  being  thus  conveyed 
from  Sparta  by  Paris,  Menelans  sei^t  ambassadors  to 
fiemand  her  back  figain ;    but  the  influence  of  the 
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ftnorous  Prince  prevailing  over  the  counsels  of  Ante* 
nor  and  the  more  pnident  senators,  the  Trojans  re- 
fused to  restore  her,  and  plunged  their  country  in  a 
war  which  occasioned  the  total  destructioh  of  its  capital 
city,  and  the  deaths  of  Paris,  and  abfaost  all  the  nu« 
merousTamily  of  Priam. 

The  throne  of  the  deposed  Thj'estes  heing  occupied 
by  Agamemnon,  he  extended  his  doniinion  over  a  con- 
siderable part  of  the  Peloponesus  and  neighbouring 
islands.  The  superior  populousness  and  extent  of  his 
territories,  beyond  those  of  the  other  confederate  kings,' 
appears  from  the  troops  they  furnished  for  the  siege  of 
Troy,  being  arfanged  in  Homer's  catalogue  of  the 
ships  in  two  large  divisions ;  the  first  of  eighty  ships 
from  Argos,  and  several  other  places,  under  the  com- 
mand of  Diomede  ;  and  the  second  furnished  by  My- 
cene,  and  the  rest  of  Agamemnon's  domains,  consist-^ 
ing  of  one  hundred  ships,  which  were  commKnded  by 
himself  in  person.  The  cities  of  Argos  and  Mycene# 
which  are  at  no  greater  distance  from  each  other  than 
fifty  stadia,  or  about  six  mites  and  a  quarter,  were  both' 
built  by  Perseus  and  the  Cydops ;  but  became,  accord-* 
ing  to  Strabo,  the  capitals  of  separate  kingdoms,  when^ 
the  posterity  of  Daiiaus  and  Amythaon  parted  the 
land  into  two  distinct  shares  ;  but  after  the  defeat  and 
death  of  Eurysthens,  Mycene  was  reunited  to  Argos, 
and  when  Agamemnon  succeeded  his  father  Atreus,  he 
enlarged  dnd  beautified  Mycene  so  much,  that  some 
erroneously  called  him  the  founder  of  that  city.  The 
inaccurate  manner  in  which  Euripides  is  perpetually 
eenfounding  Argos  and  Mycene,  though  the  dramatic 
scene  of  action  is  confined  to  very  narrow  limits,  has 
not  escaped  the  notice  of  the  Geographers. 

The  unsuccessful  suitors  of  Helen,  who,  if  we  may 
depend  upon  the  list  given  of  them  by  Apollodorus,. 
were  twenty-eight  in  number^  and  all  of  them  the  sons 
jof  G<9d«  or  of  Kings,  or  at  least  of  celebrated  Heroes^. 
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being  sumrooned  together  by  Menelaus  to  fulfill  ibe 
.  solemn  engagement  they  had  entered  into,  coliec^eii. 
a  great  naval  armament  from  the  various  states  of 
Greece>  and  appointed  to  the  command,  Agamemnon^ 
biothertothe  injured  husband,  and  by  far  the  vuM 
powerful  monarch  among  the  confederates. 

Before  Agamemnon  sailed  for  Troy,  his  wife  Cly* 
temnestra  had  borne  him  four  children  ;  three  of  tbena 
were  daughters,  Iphigenia,  Chrysothem.is,  and  Elcctra: 
})is  only  son,  Orestes,  was  at  tl)at  timi^  an  infant  in  bia 
nurse's  arm.s.  The  confederate  fleet  of  Greece  being 
ijiettiined  by  a  dead  calm  at  the  place  of  their  rendez* 
Tous  the  haven  of  Aulis,  a  sea-port  in  the  BoeoMoQ 
territories,  the  leaders  of  the  troops  had  recourse  to  the 
Oracle,  and  obtained  a  response  from  Calchas  th^ 
soothsayer,  who,  reminding  Agamemnon  of  a  vow  b« 
bad  formerly  made  to  sacrifice  the  mo^t  beautiful  pro^ 
duction  of  the  year  to  Diana,  informed  him,  that,  in 
consequence  thereof,  his  daughter  Iphigenia  was  claim-- 
ed  by  the  Goddess  for  a  victim,  as  being  the  most  beau- 
tiful of  all  those  who  uere  born  tiiat  year,  and  assured 
him  that  the  fleet  would  remain  moored  in  the  bay  of 
Aulis  till  she  was  oifered  up.  The  struggles  betweea 
paternal  tenderness  and  the  thirst  of  glory  in  Agameow 
non,  the  insidious  stratagems  practised  by  Menelaus, 
urging  him  to  consent  to  the  unnatural  sacrifice  ^  the 
plaints  of  fphigenia  herself,  when  she  first  hears  of  her 
doom^  and  the  heroism  with  which  she  afterwards  con- 
sents to  yield  up  life,  when  she  finds  that  by  dying  she 
shall  conduce  to  the  prosperity  of  her  country,  together 
with  the  indignation  and  resentment  of  her  mother 
Cly temnestra  and  her  lover  Achilles,  all  conspire  to' 
form  one  of  the  most  pathetic  tragedies  of  Euripides. 
When  Iphigenia  was  borne  to  the  altar,  the  whole 
army  attended  the  moving  spectacle;  and  after  the 
usual  rites  of  consecration  were  finislied,  the  knife  up* 
pearcd  to  transpierce   the  bosom  of  the  Princess:  but 
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wben  thty  turned  their  eyes^  they  found  a  Hind  lie 
lg^«piBg  on  the  groandy  which  woa  substituted  hy  Diana 
in  the  room  of  Ipbigenia,  who  vanished  from  all  eyes, 
and  was  wafted  b^  the  Goddess  in  a  cloud  to  her  temple 
aoiong  the  Scythians  at  Tauris,  where  she  oflSciated  as 
PriestesSy  and  was  constrained  by  the  barbarous  cus- 
toms, adopted  in  that  country  to  sacrifice  every  Greek 
who  landed  on  those  inhospitable  shores.  ' 

During  ihe  siege  of  Troy,  Paris  being  slain  by  the  ar- 
rows of  Pbiloctetes,  Helen  manried  bis  Brother  Deipho- 
bus,  who  perished  when  the  city  was  taken^  bis  perfidi- 
ous Consort  betraying  him  to  the  Greeks*  Helen  then 
fell  into  the  hands  of  her  first  husband  Menelaus^  who 
was  soon  reconciled  to  her.  .  Agamemnon  escaped  the 
dangers  of  the  sea,  and  the  fate  of  many  of  his  com- 
rades who  were  shipwrecked  on  the  coast  of  Eubaea, 
being  misguided  by  false  lights  placed  on  the  promon- 
tory of  Caphareus  for  that  purpose  by  NadpliuSytheFa- 
tber  of  Paiamedes,  who  had  been  unjustly  ptit  to  death 
in  the  Grecian  camp^  through  the  treacherous  con tri- 
▼anees  of  Ulysses*  The  Leader  of  the  confederate 
Grecian  troops  reached  Argos  in  triumph,  and  brought 
with  him  bis  oaptiv^,  the  prophetic  Cassandra,  whom 
be  bad  reserved  for  his  concubine,  at  the  division  of  the 
spoils*  Clytemnestra,  already  embittered  against  him 
by  the  murde?  of  ber  first  Husband  Tantalus,  and  the 
aacrifice  of  Iphigeaiay  whom  she  apprehended  to  have 
been  really  slain  at  the  altar,  would  not  brook  this  fresh 
indignity)  hut  oonspirtdg  with  her  paramour  ^gistbus, 
the  SOB  of  Th^pestes^  tluew  over  Agsmemnpn,  as  be  \^as 
conuMg  out  of  the  bath,  a  garment  sewed  up  at  the 
neck  and  arms,  and  while  he  was  struggling  in  the 
folds  of  this  delusive  vest,  smote  him  with  an  axe,  and 
killed  bim;  after  which  she  married  the  adulterer 
JBgisthus.  who  took  possession  of  the  throne. 

A  faithful  senrant  conve3*ed  Orestes^  on  his  Pather's 
de«Ab»  U>  Pboci&»  mnd  placed  him  upder  the  protectioo 
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•f  Siropbiuft ;  Electra  remained  at  Argo»^  and  wasgivefi 
in  marriage  by  the  usurper  to  a  Peasant,  in  order  to  pre- 
sent ber  becoming  the  wife  of  some  man  who  migpbt 
have  had  influence  enough  to  reinstate  the  children  of 
Agamemnon  in  their  hereditary  dominions.    When 
Orestes  arrived  at  years  of  maturity,  he  repaired  to  tbe 
oracle  of  Apollo  at  Delphi,  which  commanded  him  to 
revenge  his  Father's  deaA;  upon  which  he  returned  to 
Argos  in  disguise,    accompanied  by  his  inseparable 
friend  Py lades :  on  their  arrival,  they  were  received  in  sl 
cottage,  on  the  confines  of  the  Argive  dominions,  by 
Electra  and  her  nominal  Husband;  and  learnt  that  the 
Princess  still  remained  a  virgin,  the  Peasant  retaining  a 
strong  attachment  to  Agamemnon's  family,  ami  not 
considering  iEgisthus  as  having  any  right  to  give  her  to 
him  in  marriage.    After  a  short  consultation  togetha*^ 
they  formed,  and  soon  carried  into  execution,  a  plan  ibr 
killing  both  £gisthus  and  Cly  temnestra ;  but  no  sponer 
bad  Orestes  imbrued  bis  bands  in  his  Mother's  blood, 
than  the  Furies  arising  from  bell  haunted  and  drove 
him  to  distraction;  the  citizens  of  Argos  in  the  mean 
time  looking  with  horror  upon  the  action  committed  by 
him  and  Electro,  refused  to  hold  any  intercourse  with 
such  profime  wretches,  and  assembled  together  to  pass 
sentence  on  them  six  days  after  ClytemnesCra's  death : 
at  this  period,  Menelaus,  who  had  be«i  separated  from 
tbe  rest  of  the  fleet,  and  experienced  a  most  tedious 
voyage,  having,  according  to  the  account  given  by 
Teucer  in  the  Helen  of  our  Author,  been  seven  years 
in  his  return  from  Troy ;  landed   with  Helen  and  his 
few  surviving  friends  at   Nauplia,    a  sea-port  in  the 
neighboarbood  of  Argos,  where  he  was  immediately 
apprised  of  the  calamities  which  had  in  his  absence  be^ 
fallen  his  family :  in  his  interview  with  his  nephew,  the 
unhappy  Orestes,  be  shewed  some  disposition  to  assist 
him,  but  soon  forsook,  and  gave  him  and  his  Sister  up 
to  the  ktty  of  the  people,  on  being  told  by-Tyndarus> 
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Aiat^  if  he  interfered,  he  should  never  return  to  Sparta, 
the  sovereignty  of  that  countiy  being  to  devolve  to  Helen 
after  the  death  of  her  aged  Father,  who  had  no  longer 
any  son  to  inherit  his  dominions,  both  Castor  and  Pok 
lux  being  translated  to  the  Heavens,  and  become  Stars. 
The  council  of  Argos  having  condemned  Orestes  and 
Electra  for  the  murder  of  their  mother,  and  given  tbeni 
the  option  of  putting  themselves  to  death,  they,  ^ter 
some  consultation  with  Pjlades,  determined,  as  we  have 
jnst  seen  in  the  Tragedy  of  Orestes,  to  revenge  them- 
selves by  killing  Helen,  and  to  detain  Hermione  ^  an 
hostage,  to  constrain  her  Father  to  pardon  thenu 
While  Menelaus  was  vowing  vengeance  against  them, 
for  the  supposed  murder  of  his  Wife,  who  had  suddenly 
vanished,  Apollo  descended  to  save  them  both  from 
their  enraged  Uncle  and  the  Argive  people,  by  giving 
testimony  in  favour  of  Orestes,  that  he  •  had  acted  in 
pursuance  of  the  Gods'  especial  commands,  by  putting 
hia  Mother  to  death;  but  directed  him,  in  order  to  ex^ 
piate  the  pollution  he  had  incurred  by  shedding  her 
blood,  to  remain  in  a  state  of  banishment  for  one  year; 
and  after  that  submit  his  cause  to  the  judgement  of  the 
Areopagus  at  Athens.  When  Orestes  attended  that 
irenerable  assembly,  one  of  the  Furies  appeared  as  his 
accuser,  and  Apollo  was  for  the  second  time  a  witness 
in  his  behalf :  the  votes  for  acquitting  or  condemning 
him  being  found,  upon  casting  them  up,  to  be  equal, 
Minerva  decided  the  cause  in  his  favour.  The  Furies 
however  coptinned  to  persecute  him,  and  he  again  had 
recourse  to  the  oracle  of  Apollo,  who  ordered  him.  to 
bring  the  statue  of  Diana  from  Tauris,  and  deposit  it  at 
Athens :  he  accordingly  sailed  on  this  expedition,  ac* 
companied  by  his  faithful  friend  and  kinsman  Pylades, 
whom  he  had  previously  affianced  to  his  Sister  Electra; 
on  their  landing  they  were  seized  by  the  peasants  of  tlie 
country,  and  carried  to  Thoas  the  king,  who  consigned 
^hem  to  their  Sister  Iphigenia  as  fit  victims  to  bleed  at 
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the  j^ltar*  vbere  they  were  on  the  point  of  being  sticri* 
ficed,  when  a  recognition  happily  ensaed ;  after  which 
they  all  united  in  concerting  means  for  their  escape, 
vbich  they  with  great  diiBoalty  effected^  and  not  with* 
oat  the  especial  interpotition  of  Minerva;  carrying  away 
their  Sister,  and  the  image  of  the  Goddess  Diana,  to 
iffhom  Ipbigenia,  during  the  remainder  of  her  life,  con* 
tinaed  to  be  a  Priestess  at  Brauronia,  in  the  Athenian, 
territories. 

During  themisfortuoes  of  Orestes,  Menelnus  bestowed 
his  only  Daughter  Hermione  (whom  he  had  promised  in 
marriage  to  his  Nephew)  on  Pyrrhus,  or  (as "Euripides 
and  several  other  writers  call  him)  Neoptolemus,  the  son 
•f  Achilles ;  having  offended  Apollo  by  imputing  to 
him  the  death  of  his  Father,  slain  in  the  temple  of  that 
God  by  the  shafts  of  Paris,  Nleoptolemus  went  to  Del* 
phi  to  deprecate  his  wrath.  Orestes  at  the  same  time 
went  thither  to  counteract  his  rival,  and  by  artfully  dif* 
fusing  rumours  among  the  inhabitants  at  Delphi,  and 
persuading  them  that  Neoptolemus  came  thither  with 
no  pious  design,  but  in  order  to  plunder  their  temple, 
'  the  treasures  of  which  were  immense,  caused  them  to 
attack  and  murder  him^  as  he  was  going  unarmed  to 
make  his  propitiatory  offerings  to  that  Deity.  Having 
contrived  the  death  of  Neoptolemus,  Orestes  came  to 
Phtbia,  carried  off  Hermione,  and  married  her,  and  bis 
faithful  comrade  Py lades  was  at  the  same  time  united 
to  Electra. — The  account  given  by  Euripides  of  the  des* 
cendants  of  Tantalus  here  ceases,  leaving  Orestes  in 
tranquil  possession  of  the  united  kingdoms  of  Argos 
and  Mycene,  reconciled  to  bis  Uncle  and  the  citizens, 
who  bad  just  before  sentenced  him  to  die,  and^  pur< 
snant  to  tlie  injunction  of  Apollo,  married  to  the  only 
Daughter  of  Menelaus  and  Helen,  the  heiress  to  the 
Spartan  dominions. 
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JOCASTA. 

O  Thov,  who  thro'  the  stany  Heavens  divid'st 

Thy  path,  and  od  a  golden  chariot  sitt'st 

Exalted,  radiant  Sun,  beneath  the  hoofs 

Of  whose  swift  steeds  the  £ery  volumes  roll. 

How  inauspicious,  o'er  the  Theban  race 

Didst  thou  dart  forth  thy  beams^  the  day  whea  Cadmus 

Came  to  this  land  from  the  Phoenician  coast ; 

He  erst  obtained  Harmonia  for  his  bride. 

Daughter  of  Venus ;    of  their  loves  the  fruit 

Was  Polydorus,  and  from  him,  as  fame 

Relates,  descended  Labdacus  the  Sire 

Of  Laius.  -  From  Men^ceus  I  derive 

My  birth;  my  Brother  Creon  and  myself 

From  the  same  Mother  spring  :  but  I  am  cull'd 

Jocasta,  'twas  the  name  my  Father  gave ; 

Me  royal  Laius  married ;  but  when  long 

Our  bed  bad  prov'd  unfruitful,  he  to  search 

The  oracle  of  Phoebus  went,  and  sued 

To  the  prophetic  God,  that  he  our  house 

Would  cheer  with  an  auspicious  race  of  Sons : 

The  God  replied ;  **  Bewaie  (1)  O  thou  who  ruFst 

(1)  The  cause  why  tbb  cme  was  denoonced  against  Luus,  though 
here  onitted,  is  eipressed  in  tfae  oracle  given  to  lum,  m  preserred  in  the 
Ofeek  Scholia  to  die  Frogs  of  Atistophmct,  and  prefixed  by  Barney 
Valkenaer,  and  I>r.  Mnsgrave,  to  their  editions  of  ^  Tragedy, 

Offiprii^  of  royal  Labdacns,  O  Lahu^ 

For  an  anspicions  progeny,  to  Heaven 

Saest  thou  ?  on  thee  wiU  I  bestow  a  Son, 

But  fliee  tbe  Fates  have  doomed  by  that  Son*s  hand! 

To  perish :  Pelops'  hnprecatioDs  mov'd 

iMfignantJove^  and  to  tfae  She  whose  child 
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'  Tlie  martial  Thebans,  strive  not  to  obtain 
*'  A  progeny  against  the  will  of  Heaven : 
^'  If  thou  beget  a  Son,  that  Son  shall  slay  thee, 
*'  And  all  thy  household  shall  be  plang'd  in  Mood." 
He  overcome  by  lust,  and  flusli'd  with  wine. 
In  an  unguarded  moment  disobey'd: 
But  1  no  sooner  had  bfoug!  t' forth  the  child, 
.Than  he  grown  conscious  of  his  foul  offence 
Against  Apollo's  mandate,  to  his  shepherds 
The  new-born  infant  gave,  in  Juno's  meads. 
And  on  Ciihaeroii's  Hill,  to  be  expos'd, 
Maiming  his  feet  with  pointed  steel,  whence  Greece 
Hath  caird  him  Oedipus.    But  they  who  fed 
The  steeds  of  Poly  bus,  soon  taking  up 
Convey'dhim  to  their  home,  and  in  the  hands 
Of  their  kind  Mistress  plac'd,  she  at  her  breast 
Nuriur'd  my  Son,   and  artfully  persuaded 
Her  Lord  that  she  was  Mother  to  the  Boy  : 
Soon  as  the  manly  bieard  his  cheek  o'erspread. 
Aware  from  his  own  knowledge,  or  inform*d 
Of  the  deceit,  soUicitous  to  learn 
Who  were  his  Parents,  to  Apollo's  shrine 
He  joumeyM;   and  at  the  same  time  was  Laius, 
My  Husband,  hastening  hither,  to  enquire 
Whether  the  child  he  had  exposed  was  dead. 
In  Phocis,  where  two  sever'd  roads  unite, 
Tliey  met :  the  diarioteer  of  Laius  cried 
In  an  imperious  lone;  "  Give  way  to  Kings, 
•*  Thou  Stranger :"  yet  the  silent  youth  advanced 
With  inborn  greatness  fir'd,  till  o'er  bis  feet 
Distain'd  with  gore  the  stceUhoof  d  courseTs  trod } 

ThQU  treaeherouBly  didst  steal  away,  tfae  Ood 
Hath  granted  this  itreTOcable  boon. 

In  ApoUodom*,  we  meet  with  te  fiict  on  which  the  above  verses  are 
founded.    Lams,  after  having  been  kindly  entertained  by  Pelo|»$,  was  so 
>xeganttess  of  the  Uiws  of  hoepitahty,  as  to  carry  off  Chiysippfis,  that 
xcocarcLls  OAtrxal  son,  who  becaioe  his  charioteer  and  mhiion. 
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Hence  (for  what  need  have  I  to  speak  of  aught        , 

That*s  (^)  foreign  to  my  woes  i)  tW  unconscious  Son 

Slew  his  own  Pather,  seiz'd  the  spoils^  and  gave 

To  Polybus,  who  nurtured  him,   the-car. 

But  when  with  ruthless  fangs  the  Spbynx  laid  waste 

The  cit\-,  and  my  Husband  was  no  more,  * 

My  Brother  Creon  by  tlie  herald's  voice 

Proclaimed,  that  whosoever  could  expound. 

Th'  aenigma  by  that  crafty  Virgin  forg'd 

Should  win  me  for  bis  bride  :  that  mystic  clue 

The  luckless  Oedipus  my  son  unraverd  ; 

Hence  o'er  this  land  appointed  King,  he  gain'd 

For  his  reward  a  sceptre ;   wretched  youth ! 

Unwittingly  espousing  me  who  bore  him ; 

Nor  yet  was  I  his  Mother  then  aware 

That  we  committed  incest.    I  produced 

To  my  own  Son  four  child reo ;  two  were  males, 

Eteocles  and  Polynices  fam'd 

For  martial  prowess  ;  daughters  two,  the  one 

Her  Father  call'd  Ismene,  but  the  first 

I  named  Antigone.    Soon  as  he  learned 

That  I  whom  he  had  wedded  was  his  Mother, 

The  miserable  Oedipus,  o'erwhelm'd 

With  woes  accumulated,  from  their  sockets 

Tore  with  a  golden  clasp  his  bleeding  eyes. 

But  since  the  beard  o'ershnded  my  Sons'  cheeks. 

Their  Sire  they  in  a  dungeon  have  confin'd, 

(9)  As  this  parentliesis  in  tiielong  narration  of  Jocasta,  wbidi  began 
witii  spealpng  of  remote  eventB,  and  deducing  her  genealogy  from  Cad- 
fluifl  the  founder  of  Tbebes,  may  perhaps  appear  to  other  readers,  as  I 
confess  it  does  to  myself,  ill  placed  in  that  pai  t  of  ber  speech,  where  abe 
relales  a  fact  so  immediately  interesting  to  her  as  tlie  death  of  Laius,  I 
am  induced  to  publish  the  following  manuscript  note  of  the  late  Reverend. 
Stephen  Caesar  de  Afissy,  written  ivith  a  pencil  in  the  margin  of  a  copy  of 
King's  Eur^ides,  now  in  my  possession :  <<  Pro  Ta  *xhs  legendnm  su^picor 
<<  Taniiv,  Qt  sententia  sit,  Quid  ordine  de  maUa  mUd  opus  §gt  diccre  i  subin- 
^  inteUecta  niminun  pi*a>po8itione  nt^ ;  ut  Odyss.  L.  xi.  r.  173.  Eixt  U 
**  pa»  n«%  rt  %M  Tuoe  vr  wltMnm  *»  I  have  however  followed  tiie  vulgar 
reading,  as  I  usually  do'  in  dubiouf  points* 
VOL.  I.  M 
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The  memory  of  this  sad  event  t'  efface. 

For  which  they  needed  every  subtle  art. 

Within  these  mansions  he  still  lives,  but  sick 

With  evil  fortunes,  on  his  Sons  pours  forth 

The  most  unholy  curses,  that  this  house 

They  by  the  sword  may  portion  out.    Alarm'd 

Lest  Heaven  those  vows  accomplish  if  they  dwell 

Together,  they  by  compact  have  resolv'd 

The  younger  Brother  Polynices  first 

A  voluntary  exile  shall  depart. 

And,  with  Eteocles  remaining  here 

To  wield  the  sceptre  of  this  realm,  exchange 

His  station  year  by  year:   but  th' elder-born 

Since  he  was  seated  on  the  lofty  throne 

Departs  not  thence,  and  from  this  land  expells 

The  injur'd  Polynices,  who,  to  Argos 

Repairing,  with  Adrastus  hath  contracted 

Most  strict  affinity,  and  hither  brings 

A  numerous  squadron  of  heroic  youths ; 

These  bulwarks  for  their  sevenfold  gates  renown'd 

E'en  now  in  arms  approaching,  he  demands 

His  Fathei-'s  sceptre,  and  an  equal  share 

Of  the  domain.     But  I  to  end  their  strife, 

On  Polynices  have  prevail'd,   to  come 

Under  the  sanction  of  a  warrior's  faith. 

And  parly  with  his  Brother,  ere  the  hosts 

In  battle  join:  the  messenger  I  sent 

Informs  me  he  the  summons  will  attend. 

O  thou  who  dwell'st  amidst  Heaven's  lucid  folds. 

Save  us,  dread  Jove,  and  reconcile  my  children : 

For  thou,  if  thou  art  wise,  wilt  ne'er  permit 

That  one  poor  mortal  should  be  always  wretched, 

{Exit  JOCASTA. 

ANTIGONE,  ATTENDANT. 

ATTENDANT. 
O  fair  Antigone,   illustrious  blossom 
Of  your  paternal  house,   since  from  your  chamber  ' 
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Your  Mother  hath  allowed  jrou  to  come  forth 
At  your  request,  and  firom  dieae  roofe  behold 
*  The  Argive  hosts>  stay  here^  while  I  the  xmd 
Explore,  lest  ia  our  pasBagtt  if  we  meet 
Some  cidaeiiy  malignant  toi^oes  should  blame 
Both  me  the  serrant  who  obey,  and  you 
For  giving  such  ooBunand.     Bat  their  whole  eamp 
Since  I  have  searched,  to  you  will  I  relate 
All  that  these  eyes  have  witHOBs'd,  and  whatever 
I  heard  amidst  the  Argives,  when  employed 
By  both  your  Brothers,  I  ^twizt  tither  host 
Bore  pledges  of  their  cooipact.     But  these  mansions 
No  citizen  approaches:  baste,  ascend 
Yon  antient  stairs  of  eedar,  and  o'erlook 
The  spacious  fields  that  ricirt  Ismenos'  atream> 
And  Dirce's  fountain ;  what  an  host  of  foes ! 

Thy  aged  arm  stretch  forth,  ^d  as  I  dimb 
The  narrow  height^  my  tottering  steps  sustaiOt 
ATTENDANT. 
Give  me  yo«r  hand,  for  at  a  lucky  hour 
You  mount  the  turret,  the  Pelasgian  host 
Is  now  in  motion,  and  the  troops  divide. 
ANTIGONE. 
Thou  venerable  Daughter  of  Latona, 
Thrice  sacred  Goddess^  Hecate,  how  gleams 
With  brazen  armour  the  whole  field  around ! 
ATFENDANT. 
For  Polynices  to  his  native  land 
Keturns  not  like  a  man  of  little  note. 
Put  comes  in  anger  by  unnumbe/d  steeds 
Attended,  and  the  loudest  din  of  arms. 
ANTIGONE, 

Are  the  gates  clos'd  ?  what  barriers  guard  the  walls 
Rear'd  by  Amphion's  skill? 

ATrE!*DANT. 

Be  of  good  chear. 
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The  city  is  made  safe  within.  But  look 
At  him  who  first  advance8>  if  you  wish. 
To  know  bim^ 

ANTIGONE 
By  those  snowy  phimes  distinguish'd. 
Before  the  ranks  who  marches  in  the  van, 
With  ease  sustaining  on  his  nervous  arm 
That  brazen  shield  ? 

ATTENDANT. 
A  Greneral ;  royal  Moid. 
ANTIGONE. 
Who  is  be  i  in  ^hat  councry  was  he  born^ 
Old  Man,  inform  me,  and  what  nam«  he  bears. 
ATTENDANT* 
Myc^ne  glories  in  the  warrior's  birth. 
But  near  the  marsh  of  Lerna  he  resides ; 
His  name^s  Hippomedon,  a  mighty  Chief. 
ANTIGONE. 
Ah,  with  what  pride,  how  terrible  an  aspect. 
How  like  an  earthborn  giant,  doth  he  move ! 
His  targe  with  stars  is  cover'd,  and  that  air 
Resembles  not  the  feeble  race  of  man* 
ATTENDANT* 

Behold  jroti  not  the  Chief  who  IHrce^s  stream 
Is  crossing ! 

ANTIGONE. 
In  what  different  armour  clad ! 

Bat  who  is  he  ? 

ATTENDANT, 
Tydeus,  the  noble  son 
Of  Oeneus ;  in  embattled  fields  his  breast 
With  true  iEtolian  courage  is  inspired. 
ANTIGONE, 
Is  he,  O  veteran.  Husband  to  the  Sister 
Of  Polynices'  Consort  ?  how  array'd 
In  part} -colour'd  mai}^  a  Half-barbarian  1 
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ATTENDANT. 
(3)  All  the  ^toliansy  O  my  Daughter,  arm'd 
With  bucklers,  can  expertly  hurl  the  lance. 
ANTIGONE. 
But  whence,  old  Man,  art  thou  assur'd  of  this? 

ATTENDANT. 
The  various  figures  wrought  upon  the  shields 
I  noticed,   at  the  time  I  from  the  walls 
Went  to  your  Brother  with  the  pledge  of  truce  : 
When  these  I  see,  their  wearers  well  I  know. 
ANTIGONE. 
But  who  is  he  who  moves  round  2^thus'  toml^ 
A  youth  with  streaming  ringlets,  and  with  eyes 
Horribly  glarmg  ? 

ATTENDANT. 
He  too  is  a  Chief. 
ANTIGONE. 
What  multitudes  in  bumishM  armour  clad 
Follow  his  steps ! 

•  ATTENDANT. 
From  Atalanta  sprung, 
Parthenopseus  is  the  name  he  bdars. 
ANTIGONE. 
May  Dian,  who  o'er  craggy  mountains  speeds 
Attended  by  his  Mother,  with  her  shafts 
Transpierce  th'  audacious  youth  who  comes  to  sack 
My  city ! 

ATTENDANT. 
These  rash  vows  suppress^  O  Daughter, 
For  they  with  justice  these  domains  invade. 
And  therefore  will  the  Gods  I  fear  disoern 
Their  better  cauae. 

(3)  ^  The  iEtoUana,  fiviag  at  the  extremity  of  Enrope,  bad  a  mixture 
^  of  Greek  and  Barbanan  mamieis,  bemgali  clad  in  armour,  and  hurl- 
'<  ing  their  javelins.  F^r  in  all  probability  at  the  time  of  the  siege  of 
**  Thebes,  the  Gre^  made  use  of  annoui-i  bi|t  the  Barktptm  v^e 
^  expert  in  throwing  theur  spears,  vhich  the  Greeks  afterwards  le«|n^t 
"  the  art  o£*    Scholiast. 
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ANTIOaNE. 

But  where  i»  he,  whom  Fate 
Decreed  in  evil  hour  from  the  same  womb 
With  me  to  spring  i  Say,  O  thou  dear  old  Man> 
Where's  Polynices  ? 

ATTENDANT. 

He  beside  the  tomb 
Of  Niobe's  seven  virgin  Daughtefs  stands 
Close  to  Adrastiifl.    See  you  him  i 

ANTWONE. 

I  see  him. 
But  n<^t  distinctly ;   I  can  just  discern 
A  faint  resemblance  of  that  kindied  form. 
The  image  of  that  bosom.    Would  to  Heaven, 
Borne  on  the  skirts  of  yonder  passing  cloud. 
Thro'  the  etherial  patlis,  I  with  these  feet 
Could  to  my  Brother  urge  my  swift  career ! 
Then  would  I  fling  my  arms  round  the  dear  neck 
Of  him  who  long  hath  been  a  wretched  exile. 
How  gracefully,  in  golden  arms  array'd 
Bright  as  Hyperion's  radiant  beams,  he  moves  I 

ATTENDANT. 
To  fill  your  soul  with  joy,  the  Chief,  these  doors, 
Secur^  by  an  inviolable  truce. 
Anon  will  enter, 

ANTIGONE. 

O  thou  aged  man  ; 
But  who  is  he  who  on  yon  chariot,  drawn 
By  milk-white  coursers,  seated,  guides  the  reins? 

ATTENDANT. 

The  seer  Ampliiareus,  O  royal  Maid ; 
He  bears  the  victims  that  with  crimsea  tides 
Must  drench  the  ground. 

ANTIGON£» 

Eneirded  with  a  zone 
Of  fadiance,  O  thou  daughter  of  the  Sun, 
Pale  Mobn,  who  from  his  beams  thy  golden  orb 
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Illum'st,  bebold  with  what  a  steady  thong, 
And  how  discreetly  he  those  coursers  guides  ! 
But  where  is  Capaneus,  who  proudly  utters 
Against  this  city  the  most  hoiTid  threats  i 
ATTENDANT. 
To  these  seven  turrets  each  approach  he  marks. 
The  walls  from  their  proud  summit  to  their  ba>e 
Measuring  with  eager  eye. 

ANTIGONE. 

Dread  Nemesis^ 
Ye  too,  O  deep-ton'd  thunderbolts  of  Jove, 
And  liyid  flames  of  lightning ;  yours,  ^tis  yours 
To  blast  such  arrogance.    Is  this  the  man 
Who  vow'd  that  he  the  captive  Theban  Dames 
In  slavery  plung'd,   would  to  Mycene  lead. 
To  Lerna^  where  the  God  of  Ocean  fix'd 
His  trident,  whence  its  waters  bear  the  name 
Of  Amy6ne  ?  but,  O  child  of  Jove, 
Diana,  venerable  Queen,  who  bind'st 
Thy  streaming  tresses  with  a  golden  caw!. 
Never  may  I  endure  the  loathsome  yoke 
Of  servitude. 

ATTENDANT. 
The  royal  mansion  eater, 
O  Daughter,  and  beneath  its  roof  remain 
In  your  apartment,  since  you  have  indulged 
You  wish,  and  view'd  those  objects  you  desir'd. 
A  tumult  in  the  city  now  prevails : 
^he  women  to  the  palace  msh  in  crowds, 
JFor  the  whole  female  sex  are  prone  to  slander. 
And  soon  as  they  some  slight  occasion  find, 
On  which  malignant  rumours  th^y  can  ground, 
Add  many  more :  for  on  such  baneful  themes 
To  them  is  it  delightful  to  converse.  {Exeunt, 
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CHORUS. 

ODE. 
I.  1. 
Borne  from  Phoenician  (4)  shores  I  cross'd  the  deep. 
My  tender  years  to  Phoebus  they  consign 
To  sprinkle  incense  on  his  shrine. 
And  dwell  beneath  Parnassus'  steep 
O'erspread  with  everlasting  snow  : 
Our  dashing  oars  were  pHed  in  haste 
Thro'  the  Ionian  wave,  whose  eddies  flow 
Round  Sicily's  inhospitable  waste  (.5); 
Then  vernal  Zephyrs  breath'd,  our  sails  an^und. 
And  Heaven's  high-vaulted  roof  convey 'd  the  murmur- 
ing  sound. 

(4)  The  original  txpresMoo,  ^wtrnc  nro  ynev  is  rendered  in  the  Latin 
yersions  Phcenissa  ab  insula,  which  has  given  rise  to  a  variety  of  oonjec- 
ture^.  The  autlior  of  the  Greek  panphntte  quabAes  the  tfim  hj  that  of 
Xfff  ofirm,  and  Dr.  Musgrave  observes,  that  voc-o;,  in  the  poets,  sometimes 
signiBes  a  peninsnla,  but  the  reader  will,  by  tiimiog  to  any  map  of  an- 
tient  geography,  find  that  Phoinicia  was  by  no  means  either  an  Island  or 
a  Penmsula,  hot  a  part  of  tlie  Asiatic  continent  extending  itself  for  a  con- 
siderable'length  on  the  borders  of  the  MediteiTanean  Sea.  It  is  not  nn- 
probable,  that  this  passage  was  what  Dr.  Shuckford  had  immediately  in 
view,  when  in  a  note  to  his  Connection  of  Sacred  and  Prophane  Histmy, 
VoL  I.  p.  157.  5d  edition,  he  speaks  of  the  Antients  calling  such  coon- 
tries  Isles  as  bordered  on  the  Sea,  thongh  they  were  reatty  part  of  the 
continent,  especially  if  they  osnally  sailed  to  them.  But  tlie  Phcepkaan 
Island,  says  the  Scholiast,  is  by  some  understood  to  mean  Tyre,  and  if  so, 
the  term  wxnf  will  by  no  means  stand  in  need  of  any  qiialKication,  as  the 
junction  of  Tyre  to  the  continent,  which  rendered  it  a  peninsula,  was  ef- 
fected by  Alexander  the  Great,  at  a  period  subsequent  not  only  to  the 
days  of  Oedipus,  but  also  to  those  of  Euripides.  But  Valkenaer  con- 
cludes his  note  on  the  passage  by  observing,  that  the  silence  of  the  an- 
tient.  writers  in  regard  to  what  city  of  Pha>nicia  was  tlien  taken,  of  which 
the  Damsels  composing  the  Chorus  might  be  considered  by  the  Poet  as 
the  chosen  spoils,  has  rendered  aliour  enquiries  on  the  subject  inefi^ctual. 

(5)  "  In  Sicily  beuig  called  barren,  which  at  that  time  was  inhabited 
**  by  the  C}Tlops,  unacquainted  with  the  art  of  sowing  com,  there  is  no 
'<  .great  improbability :  at  least  every  one  acknowledges,  that  the  fieMa 
**  which  lie  close  to  the  sea-shore,  for  tlie  most  part  produce  n<i 
"  crops,"  .     Piers. 
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I.  2. 

A  chosen  offering  to  the  Delphic  God^ 
I  from  my  native  city,  to  this  land 

Where  aged  Cadmus  bore  command. 

Am  come,  obedient  to  the  nod 

Of  those  who  from  Agenor  spring. 

To  the  proud  towers  of  Lajus'  race. 

Our  kindred  governed  by  a  kindred  king. 

Here  stand  I,  like  an  image  on  its  base, 

Tbo'  destin'd  to  partake  refin'd  deUgbt% 

Bathe  in  CaatalJa's  stream,  and  tend  Apolla'a  rites^  . 

III. 

O  mountain,  from  whose  cloven  height. 

There  darts  a  double  stream  of  light. 
Oft  on  thy  topmost  ridge  the  Menades  ai?e  seeo,' 
And  thou,  each  day  distilling  generous  wine, 
O  plant  of  Bacchus,  whose  ripe  clusters  shine^  * 

Blushing  thro'  the  leaf's  faiot  greeil; 

Ye  cameaf  ib  which  the  Python  lay,    .  .:. 
And  bills,  fjTom  whence  ApoUo  twang'd  bis.boWy  .- 

Ardund  your  heights  o'erspread  with  snow, 
'Midst  my  lov'd  virgin  comrades  may  I  stray, 
Each  anxious  fear  expelling  from  my  breast. 
In  the  world's  cf?nter,  that  auspiciouaiane 

The  residence  of  Phoebus  hlest. 

And  bid  adieu  to  Dirce's  plain.  .... 

ir.  1. 

Bui  now  "before  these  walls  doth  Mars  advance, 
And  brandish  slaughter's  flaming  torch  arourl^;  ' 
May  Thebes  ne'er  feel  the  threaten'd  woaliJ, 
For  to  a  fKend  his  friend*s  mischaiice 
Is  grievous  as  his  own :  «ach  ill 
That  lights  upon  'the^e  sevediofd  towers. 
With  equal  woe  Phoenicia's  realm  ihust  fill :      ' 
For  Thebes  I  mourn  ;  sine^  of  one  blood  with  ours 
From  lo'a  loves  this  nation  dates  its  birth. 
Those  sorrows  I  partake  which  veit  my  kindad  earth. 
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IL  2. 
Thick  as  a  wintry  cloud  that  phalanx  stands^ 
Whose  gleaming  shields  portend  the  bloody  figbt^ 
The  God  of  War  with  stern  delight. 
Shall  to  the  siege  those  hostile  bands 
Lead  on,  and  rouse  the  Fiends  to  smite 
The  race  of  an  incestuous  bed : 
Much^  O  Pelasgian  Argos^  much  thy  might. 
And  more  the  vengeance  of  the  Gods  I  dread  ; 
For  arm'd  with  justice  on  his  native  land 
Rushes  that  banishM  youth,  the  sceptre  to  demand. 

POLYNICES,  CHORUS. 

POLYNICES. 

They  who  were  station'd  to  observe  the  gates, 
Unbailed  Aem,  and  with  courtesy  reoeiv'd  me 
As  I  the  fortress  entei^d :  hence  I  fear 
Lest  now  they  in  their  wily  toils  have  caught 
They  should  detain,  and  slay  me;  I  with  eyes 
Most  vigilavtmust  therefore  look  arouvd 
To  guard  'gainst  treachery:  but  the  sword  iriiich  arms 
This  band  «hall  gire  me  courage.    Ho !  who's  there  ? 
Doth  a  mete  so«nd  alaxm  me  i    Ail  things  seem. 
E'en  to  tlie  bravest,  dreadful,  when  they  maroh 
O'er  hostile  grovtid.     I  in  my  Mother  plac'd 
Firm  confidence,  yet  hardly  can  I  trust 
Her  who  on  me  prevail'd  t'  accept  the  pledge. 
And  hither  come.    But  I  have  near  at  band 
A  sure  asylum,  £or  the  blaxing  altars 
Ave  not  remote,  nor  yet  is  yonder  house 
Without  inhabitants.    Be  sheath'd  my  sword. 
Those  courteous  Nymphs  who  at  the  portals  stand 
I'll  question.    O  ye  foreign  Damsels,  say. 
What  was  the  Goiiatry  whence  to  Greece  ye  came  i 
CHORUS. 

Phcenicii^  is,  my  native  land,  I  there 
W^s  nurtured :  b^t  Agencyr'«  martial  ifice^ 


Digitized 


by  Google 


THE  PHOENICIAN  DAMSELS.  17I 

Me,  the  first  fruit  of  their  victorious  arms, 

A  votive  offering  to  Apollo  sent. 

But  to  the  venerable  prophetic  domes. 

And  blazing  shrmes  of  Phoebus,  when  the  Son 

Of  Oedipus  prepared  to  have  convey'd  me, 

The  Argives  'gainst  this  city  led  their  host. 

Now  in  return  inform  me  who  thou  art. 

Who  com'st  to  Thebes,  o'er  whose  seven  gates  ai^e  reared 

As  many  turrets. 

POLYNICES. 
Oedipus,  the  son 
Of  Laius,  was  my  Sire:  Menaceus'  Daugbtel* 
Jocasta  brought  me  forih ;  the  name  I  bear 
Is  Polynices, 

CHORUS. 
O,  illustrious  King, 
Thou  kinsman  to  Agenor's  race,  my  lords 
By  whom  I  was  sent  hither,  at  thy  feet, 
I  as  the  usage  of  my  country  bids 
Prostrate  myself.    Thou  to  thy  native  land 
After  a  tedious  absence  art  return'd. 
But  ho!  come  forth,  tliou  venerable  Dame, 
0{>en  the  doors;  O  Mothei*  of  the  Chief, 
Hear'st  thou  my  voice?  why  yet  dost  thou  dtelay 
To  cross  the  lofty  palace,  and  with  speed 
In  those  f6nd  arms  thy  dearest  son  infolds 

JOCASTA,  POLYNICES,  CHORUS. 

JOCASTA. 
Within  the  palace,  O  Phcenician  nymphs, 
Hearing  your  voice,  I  with  a  tardy  step 
Trembling  thro'  age,  creep  hither.     O  my  Son, 
At  length,  I  after  many  days,  once  more 
Behold  that  face :  fling,  fling  those  arms  around 
The  bosom  of  your  Mother ;   those  lov'd  cheeks 
Let  loe  embrace^  aad  with  your  arnre  tresMB 
My  npok  o'ershadowmg,  mix  my  streaming  hair. 
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To  these  maternal  arms  you  scarce  return. 

Till  hope  and  expectation  both  had  fail'd. 

O  how  shall  I  accost  you^  how  impart 

To  my  whole  frame  the  transports  of  my  soul. 

And  all  around  me,  wheresoe'er  I  turn. 

Bid  pleasures  past,  and  distant  years  revive  i 

My  Son,  you  left  this  mansion  of  your  Sire 

^  desert,  by  your  haughty  Brother  wrong'd 

And  exird  from  your  country.     By  each  friend 

How  greatly  hath  your  absence  been  bewail'd  ! 

How  greatly  by  all  Thebes !  My  hoary  locks 

Hence  did  I  sever  from  this  aged  head. 

Hence  weeping  utter  many  piteous  notes, 

And>  O  my  Son,  the  tissued  robes  of  white 

Which  erst  I  wore,  exchange  for  sable  weeds. 

These  loath'd  habiliments.     Within  the  palace 

Your  Father  of  bis  eyesight  reft,  bewails 

The  disunited  pillars  of  his  house  : 

Jlesolv'd  to  slay  himself,  he  sometimes  sti'ives 

To  rush  on  the  drawn  sword;  then  searches jound 

For  the  high  beam,  to  fix  the  gliding  noose. 

Groaning  forth  imprecations  'gainst  his  Son  ; 

Thus  uttering  with  shrill  tone  his  clamorous  plaints. 

He  lives  epcompassM  by  perpetual  nigbt. 

But/  ah !  my  Son,  by  wedlock's  strictest  bonds 

United,  I  am  told. that  you  enjoy 

A  foreign  Consort,  in  a  foreign  realm. 

To  vex  your  Mother'  soul  and  the  stern  ghos 

Of  Laius;  on  such  ill-assorted  nuptials 

Curses  attend.    The  (())  Hymeneal  torch 

I  kindled  not,  to  grace  your  spousal  rites. 

As  custom  hath  ordain'd,  and  it  behoves 

A  happy  Mother  :  nor  his  cooling  stream 

To  fill  the  laver  did  Ismenos  yield  ; 

Nor  on  th'  arrival  of  thy  royal  Bride 

(6)  "  Itvonewtomaiy  for  tlic  Bride  to  be  conducted  by  tbe  mother 
«  of  the  Bridegroom  bearing  a  kindled  tofdk"    Scholxabt. 
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Thro'  Thebes  were  festive  acclamations  heard. 
Perish  the  cause  of  this  iinnatara)  war. 
Be  it  or  sword,  or  discord^  of  your  Sire, 
Or  Fate,  whose  horrors  revel  in  the  house 
Of  Oedipus :  for  these  disasters  sting 
My  soul  with  anguish* 

CHORUS. 

Great  endearments  rise 
From  pangs  maternal,  and  ail  women  love 
Their  progeny. 

POLYNICES. 
Amidst  my  foes  I  come, 

0  Mother,  whether  wisely  or  unwisely, 

Great  are  my  doubts  :  but  all  men  are  constrain'd 

To  love  their  country.     He  who  argues  aught 

Against  a  truth  so  clear,  in  empty  words 

Takes  pleasure,  while  his  heart  confutes  his  tongue. 

Yet  with  such  panic  terror  was  I  seiz'd. 

Lest  by  some  stratagem  my  Brother  slay  nie. 

That  bearing  a  drawn  falchion  in  my  hand,* 

1  cast  my  eyes  around  on.  every  side 
As  I  the  city  traversed  :  my  sole  trust 

Is  in  the  truce  he  swore  to,  and  thy  faith 

Which  led  me  to  this  mansion  of  my  Sire  : 

Yet  as  I  came,  full  many  a  tear  I  shed, 

After  long  absence,  to  behold  the  palace. 

The  sacred  altars  of  the  Gods,  that  ring 

Where  wrestlers  strive,  scene  of  my  youthful  sports, 

And  Dirce's  fountain.     Hence  unjustly  driven, 

I  in  a  foreign  city  dwell,  and  steep 

These  eyes  in  tears  incessant.     But  to  add 

Grief  to  my  griefs,  thee  with  thy  tresses  shorn 

I  see,  and  in  a  sable  vest  array'd. 

Wretch  that  I  ^m !  how  dreadful  and  how  h^rd 

To  reconcile^  is  enmity  'twijct  those 

Of  the  same  house,  O  Mother.     But  how  fares 

My  aged  Sire  within,  whose  eyes  are  clos'd 


Digitized 


by  Google 


174  THE  PHtENIGlAN  DAMSELS. 

In  total  darkness  ?  how,  my  Sisters  twain^ 
Bewail  they  not  their  exil'd  Brolher's  fate? 
JOCASTA. 
Some  God  bath  smitten  the  deroted  house  ^ 
Of  Oedipus.    I  first  'gainst  Heaven's  decrees 
Brought  forth  a  Son^  and  in  an  evil  hour 
Wedded  that  Son  to  whom  you  owe  your  birth. 
But  wherefore  should  I  dwell  upon  these  scenes 
Of  horror  ?  it  behoves  us  to  bear  up 
Under  the  woes  inflicted  by  the  Gods. 
How  shall  I  ask  the  questions  which  I  wish  ? 
Fearing  to  wound  your  soul,  yet  to  propose  them, 
.  C?)  Is  my  desire  most  urgent. 

POI4YNICE8. 

Question  me, 
JLeave  nought  unsaid  :  for,  O  my  dearest  Mother, 
Whatever  is  thy  pleasure,  will  to  me 
Seem  grateful. 

JOGASTA. 
With  what  most  I  wish  to  know. 
Will  I  begin  my  questions.     Is  not  exile 
A  grievous  ill  ? 

POLYNICES. 
Most  grievous,  and  indeed 
Worse  than  in  name. 

JOCASTA. 

How  happens  this  ?  whence  rises 
The  misery  of  the  banish'd  man  F 
POLYNICES. 

He's  subject 

(7)  "  EhikuQa  '»  the  reading  of  the  manuscripts  I  have  oowvlled,  in 
*'  which  I  apprdieikd  they  all  concur  without  any  variation  i  the  Oxford 
'<  editiop  ought  not  to  have  retained  the  blunder  of  MKi^sy  the  origin 
<<  of  which  Valkenaer  has  traced  from  Hervagius.**  Bkvnck.  I  dfr 
not  proceed  with  a  transktiMi  <if  Bronck*t  Aenwres  on  Hervagras^  wh# 
printed  the  word  right  In  his  first  edition,  BasH  1537,  though  not  in  thoM 
of  1544  And  1551. 
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To  one  serere  calamity,  he  waats 
Preedom  of  speech.    - 

JOGASTA. 
The  wretch  of  whom  you  talk. 
Who  utters  not  his  thoughts,  is  but  a  slaye. 
POLYNICES. 
The  follies  of  their  rulers  they  must  bear. 

JOCA8TA. 
This  were  a  piteous  doom,  to  be  constraiu'd 
To  imitate  th'  unwise. 

POLYNICES. 
If  gain  ensue. 
We  must  submit,  tho'  nature's  vtfioe  forbid. 
JOCASTA. 
Hopes,  it  is  said,  the  hungry  exile  feed. 

POLYNICES. 
With  smiles  the^  view  him,  but  are  slow  to  aid. 
JOCASTA. 

Doth  not  Time  prove  their  falshood  i 
POLYNICES. 

They  possess 
An  influence  equal  to  the  Queen  of  Love ; 
They  banish  every  sorrow  from  the  breast. 
JOCASTA, 
But  whence  procured  you  food,  ere  you  obtained 
A  sustenance  by  wedlock  i 

POLYNICES. 
For  the  day 
At  times  I  had  sufficient,  but  at  times 
Was  wholly  destitute. 

JOCASTA. 

Your  father's  friends. 
And  they  who  shar'd  his  hospitable  board. 
Did  they  not  aid  you  ? 

POLYNICES. 
Be  thou  ever  blest! 
For  he  who  is  unhappy  hath  no  friend. 
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JOCASTA. 
But  did  not  your  illustrious  birth  advance  yon 
To  some  exalted  station  ? 

POLYNICES* 
A  great  curse 
Is  poverty :  this  high  .descent  witli  food 
Supplied  me  not. 

JOGASTA. 
To  all  mankind  it  seems 
Their  native  land's  most  dear. 

POLYNICES. 

Words  have  not  power 
T'  express  what  love  I  for  my  country  feel. 
JOCASTA. 
But  why  to  Argos  went  you,  what  design 
Had  you  then  form'd  ? 

POLYNICES. 
Apollo  to  Adrastus 
Pronounced  a  certain  oracle. 

JOCASTA. 

What  mean  you  ? 
I  cannot  comprehend. 

POLYNICES. 

That  he  in  wedlock 
Should  join* his  Daughters  to  the  boar  apd  lion. 
JOCASTA. 
How  did  the  names  of  these  ferocious  beasts 
Relate  to  you^  my  Son  ? 

POLYNICES. 

I  cannot  tell. 
To  this  adventure  was  I  call'd  by  Fortune. 
JOCASTA. 
That  Goddess  is  discreet :  but  by  what  means 
Did  you  obtain  your  Consort  ? 

POLYNICES. 

It  was  nigh 
When  to  Adrastus'  vestibule  I  came. 
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JOCASTA. 

To  seek  your  lodging  like  a  bauiA'd  r^mt  f 

P0LYNICE8. 
E'en  80 :  and  there  I  met  another  exile. 

iOQASTA. 
Who  was  he  I  hiia  most  wrf  tcbed  too  I  de«(ii» 

Tjdens,  the  son  of  Oeneus^  J  am  tpld. 

J0GA8TA*  : 

Bot  wherefbr?  did  Adraftns  tp  wild  b«#3to 
Compare  you  i 

POLTNICES.  I 

(8)  ?ro«  our  fighting  for  a  den* 

JOCASTA. 

Did  then  tbeSon  of  Talaus  thns^xponnd 
The  oracles  i 

POI^TKiOQS. 

And  OB  us  two  h^slow'd 
Hisdangbters. 

JOGASTA. 
But  ha^e  these  esponsals  proVdi 
Happy^  or  inanspicioDsf 

POLYNICB& 
I  hare  fonnd 
No  reason  yet  to  curse  iht  day  I  wedded. 


(6)«  StetiwiMniits'iykMsiifPdlynieesas  fiffitiaglfaraba^iiliich 
«  TydeiisstlmrMto«ilef>  DQt  lnMwii«  tli^t  H  ww  siies^y  oeeapied 
*^  by  Polyiiicci.  A^rastos  csise  up  wd«e{»9nitied  tbem^  and,  as  th^y 
^  were  entering  the  palace,  b^ield  Pplynices  clad  in  the  terrific  liide  of 
^  a  lion  with  its  shaggy  nmne,  and  the  bristles  and  tasks  of  Ike  Boar  af 
^  Odydon  extended  over  the  broad  shoolden  of  l^rdeus.  The  old  man, 
«  stack  with  asteriwhment  at  the  ooii%  peraeifed  the  sccomplMimest 
**  oftheoivcleof  ApoDo,  wUch  had  marited  out  to  him  his  futuresona. 
^  m-law  onder  the  appellation  of  these  two  wild  beasts.  How  mnch 
^  aMxre probabk  is  this «h«i the  acooont  of  Eoppidts!  toai^  Imntt 
«  oonftas  the  reapon  asriffs^  by  1b^  I^igis  IVMt  iWWS  atramir 
•flat*  Ya 


TOIm  ^«  JX 
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JOCASTA.  .  1 

Yet  how'prcvail'd  you  on  a  foreign  host 
Hither  to  follow  you  ? 

POLYNICES. 
Adrastus  sware 
To  Tydeus  imd  myself^  his  sons-in-law, 
(Who  now  hy  strict  affinity  are  joln'd) 
That  both  of  us^  he  in  cur  native  reahhs 
Will  reinstate,  but  Polynices  first* 
Unnumber'd  Argives,  and  Mycene's  chiefs 
Crowd  to  my  banners,  a  lamented  succour. 
But  such  as  stern  necessity  demands. 
Affording :  for  my  country  I  invade. 
Yet  witness  for  me,  O  ye  righteous  Gods, 
'Tis  with  reluctance  that  I  wield  the  spear 
Against  my  dearest  parents.    But  to  thee, 

0  Mother,  it  belongs  to  end  this  strife. 
To  reconcile  two  Brothers,  and  to  cause 

My  toils,  and  thine,  and  those  of  Thebes^  to  ceaae^ 
Indulge  me  while  I  quote  an  antient  maxim  ; 
''  Of  human  honours.  Riches  are  the  source, 
**  And  rule  with  power  supreme  the  tribes  of  men  *" 
In  quest  of  wealth  I  hitlier  come,  and  lead 
Unnumber'd  squadrons  to  the  dubious  field. 
For  indigent  nobility  is  scorn'd. 
CHORUS. 
But  lo  Eteocles  himself  repairs 
To  the  appointed  conference.    In  such  terms 
As  may  restore  peace  'twixt  thy  Sons,  be  thine, 
Jocastay  the  maternal  task  t'  address  them. 

ETEOCLES,  POLYNICES,  JOCASTA,  CHORUS. 

ETEOCLES. 
With  your  request,  O  Mother,  to  comply. 
Hither  I  come :  but  what  must  now  be  done? 
Let  others  speak  before  me.    For  the  squadrdns 

1  round  the  walls  have  marshall'd^  and  restramVt 
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The  ardor  of  the  city,  till  I  hear 

What  terms  of  peace  you  would  propose^  what  views    ' 

Within  these  walls  induc'd  you  to*  receive 

My  Brother,  by  the  public  faith  secur'd^ 

Extorting  my  consent. 

JOCASTA* 
Yet  pause  awhile ; 
For  haste  is  incompatible  with  Juscice : 
But  slow  deliberations  oft  effect 
Such  schemes  as  wisdom  dictates.    Lay  aside 
Those  threatening  looks,  that  vehcipence  of  soul ; 
For  thou  behold'st  not  the  terrific  head 
Lopp'd  from  Medusa's  shoulders :  but  beliold*st 
Thy  Brother  coming^-i— Yojur  benignant  eyes, 
O  Polynices,  on  your  Brother  turn, . 
For  while  you  look  upon  that  kindred  faqe 
You  will  speak  better,  and  his  words  receive 
With  more  advantage.     Fain  would  I  suggest 
One  act  of  wiiolesome  prudence  to  you  both  ; 
An  anger'd  friend,  when  with  his  friend  he  meets, 
Should  at  such  interview  attend  to  nought 
But  those  pacific  scbemies  on  which  he  came. 
Their  antient  broils  forgetting.    Tis  incumbent 
On  you,  O  Polynices,  to  speak  iSrst, 
Because  complaining  of  great  wrongs,  you  lead 
An  Argive  army  hither.    May  some  God 
Judge  'twixt  my  Sons,  and  reconcile  their  stiife  ! 
POLYNICES. 
Plain  are  the  words  of  truth,  and  Justice  needs 
No  subtlety  t  interpret ;  for  it  bears 
Enough  to  recomikiJend  it:  but  Injustice, 
Devoid  of  all  interoal, worth,  requires 
Each  specious  aau    My  Father's  house,  my.  interests. 
His  also,  I  consulted :  and  the  curse 
Which  Oedipus  had  erst  pronounc'd  against  us. 
Anxious  to  shun,  frojQii  these  domains  retir'd 
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A  voluntary  exile^  and  to  Him 
Sutrender'd  up  the  sceptre  for  one  year. 
That  in  my  turn  I  might  be  King^  nor  Gome 
With  enmity  and  slangliter  in  my  train. 
Those  mischiefs  which  from  discord  must  ensur 
To  act  or  suffer.    He,  who  to  these  terms 
Assented,  and  for  sanctions  of  his  oath 
Invok'd  the  Gods,  hath  not  accomplished  aught 
Of  his  engagements,  but  still  keeps  the  throne^ 
And  o'er  my  portion  of  our  Father's  realm 
Without  a  colleague  reigns.     I,  on  receiving 
My  rights,  e'en  now  am  ready,  from  this  land 
To  send  the  troops,  and  in  my  palace  rule 
For  an  appointed  time,  then  yield  again 
The  empire  to  my  Brother,  nor  lay  waste 
My  country,  nor  the  scaling-ladder  plant 
Against  yon  turrets :   yet  will  I  attempt 
To  do  all  this,  if  justice  be  denied  me» 
I  call  the  Gods  to  witness  these  assertions: 
That  tho'  each  solemn  contract  on  my  part 
Hath  beep  perform 'd,  I  from  my  native  land 
By  lawless  force  am  driven.     I  have  collected 
No  specious  words,  O  Mother,  to  adorn 
Truths  which  with  equal  force  must  strike  the  wisa* 
And  the  illiterate,  if  I  judge  aright. 
CHORUS. 
To  me,  although  I  in  a  Grecian  realm 
Have  not  been  nurtured,  thou  appear'st  to  speak 
With  much  discretion. 

ETEOCLES. 
If,  in  their  ideas 
Of  excellence  andjR^isdom,  all  c<jncurr'd. 
No  strife  hod  e*er  perplexed  the  human  race. 
But  now,  among  the  tribes  of  men,  are  Fit, 
And  Right,  and  fair  Equality,  mere  names. 
In  real  life  no  longer  ta  be  found. 
To  you,  O  Mother,  I  without  concealment 
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Will  speak  my  8ent;iment$ ;  (9)  I  would  ascend 
The  starry  paths  wheoee  bursts  the  orient  Sun, 
An4  plunge  beneath  the  central  earthy  to  win 

(9)  The  late  Bishop  WarburtODy  and  other  modem  Critics,  having . 
particiilarff  noticed  the  reftemblance  between  this  pas^e  and  the  fol« 
hrmg  lines  in  the  Gnt  part  of  Shakeipeare'silenty  the  Fovrlhy 

^  By  facav^  methinlLi  it  were  an  easie  leap, 

^'  To  piuek  bright  Honour  from  the  pale^cVl  moon, 

"  Or  dive  into  the  bottom  of  the  de^, 

**  Where  iadom-line  could  never  tfiich  t^e  groandy 

^  And  plnck  op  drowned  Honour  by  the  locks, 

^  80  he  that  eeuld  redeem  her  tbeiiee  might  wear 

<'  ITithontcorfival  aU  her  dignilMM. 

**  But  oni  upon  tiiia  half-pac'd  feUowshipr 

it  beiiig  generally  tapposed,  that  ShaheBpeace  vm  an  utter  iliingier  to 
Che  Oreeky  and  had  very  fittle  knowledge  of  the  Latin  langnage ;  it  umy 
Bot  be  unacceptable  to  the  reader,  to  see  the  French  and  English 
translations  of  dw  correspondent  lines  extant  at  the  time  he  wrote:  the 
former  I  have  extracted  from  the  ^laotation  of  it  in  IHatanclfs  treatiie  pn 
FVatemal  Lore,  as  it  stands  in  Amyotf  9  vewian  9f  tfa^tt  ituthor's  vorks, 
piinted  at  Paris  in  1574. 

**  Je  monterois  en  PiestoiU^  sejoor 

^  Du  clair  SoUiell  ou  commence  le  jour, 

*^  £t  descendrois  demoubs  la  terre  basse, 
'    ^  Sije  pMhrois  ae^uerirparandace 

^  La  Royant^  souveraine  das  Djeux." 
pk  the  Em^,  which  js  rendered  with  a  veiy  infeoor  degree  ^saceess, 
the  sphrit,  and  eyen  the  mesning,  of  the  original  have  m  a jpreat  measure 
perished. 

^  If  I  conld  rule  or  raigne  in  heaven  above, 

^  And  ^e  command  fn  depth  of  darksome  hell, 

^  $}o  Jtoil  ne  travel  shofd  my  sprites  abf^he, 

^  To  take  the  way  unto  my  resUess  wiU 

^  To  dtmbe  aloft,  nor  down  lor  to  descend.** 

ffhs«dition^  Mn  Oeoite  Gascolgne's worics,.wtpiee  I^tiatterihed  Ais, 
A8aiv4iKla  t»r6i  Imt  the  trsnslation  of  theFlicenisB«B,  by  tiie  title  of 
loeasta,  wUeh  m  the  joint  {wodnotion  of  him  and  Mr.  Franeis  Kin- 
iirttaMisaiiPjisaaidhithetitteSo  have  been-pvesented  by  them  atGrayes- 
Inne,  in  the  year  1566,  and4>ftett4kH«tas  widely  ^ron  the  original  for 
whole  scenes  together* 

**  Endeavooringtty  ^pa/fifidja^tto  raise 

^  Above  the  JQOon/ 
pccws  SI  Speacer's  Faiiy  iQpcw^  JU<8y  fi»^  A6i^ 
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Empire  the  greatest  of  tW  immortal  Powers. 

I  therefore  will  not  yield  up  such  a  good 

To  any  other,  but  for  my  own  use 

Ketain  it,  O  my  Mother  :  for  of  manhood 

Devoid  IS  h,e  who  tamely  hears  the  loss 

Of  what  he  prizes  most,  and  in  its  stead 

Accepts  some  mean  exchange.  Yet  more,  it  shames  me 

That  he  who  proudly  comes,  with  arms  to  Ifiy 

Our  country  waste,   his  wishes  should  obtain. 

For  this  would  be  to  Thebes  a  foul  reproach. 

If  trembling  at  Mycene's  spear,  I  gave 

To  him  my  sceptre.    Thus  array'd  in  mail 

He  ought  not  to  negotiate  terms  of  peace. 

For  all  that  by  the  sword  our  haughty  foes 

Hope  to  exact,  might  gentle  words  procure. 

If  such  his  pleasure,  he  on  other  terms 

Shall  be  permitted  in  this  land  to  dwell ; 

But  never  can  I  willingly  forego 

That  one  great  object,   nor  while  sovereign  power 

Is  yet  within  my  reach,  will  I  e'er  stoop 

To  be  his  vassal :  rather  come,  ye  flames. 

Ye  falchions  ;   let  the  warrior  steed  be  harness'd. 

With  brazen  chariots  cover  all  the  field, 

I  never  will  surrender  up  my  throne. 

(10)  Since  if  we  must  overleap  the  narrow  bounds 

(10)  ^  Suetonius  relates,  that  Julius  Cssar  had  these  Terses  Ire- 
^  quently  in  his  nioutfa.  Cicero  has  transbted  them  in  his  Offices,  and 
^<  Dionys.  Halicamass.  given  Uie  purport  of  them.  But  no  man  wiB  be 
<<  shocked  at  this  speech,  ^ho  observes  that  the  Poet  himself  immedi. 
**  ately  expresses  his  disipprobation  of  it,  his  o^;ni  opinion  and  ideas  of 
**  justice  being  iMMdHf  ascribed  to  tiie  Choru»:  which  may  be  observed 
«  in  a  thousand  passages.  It  becomes  an  imitator  to  put  inqpimB  speeolies 
"  into  the  parts  of  impious  men,  provided  he  consult  theintefestB  of  loand 
'<  morality  by  means  of  some  other  pensoaage  of  more  uablemished  cha« 
^  racter,  as  the  Choruses  usually  are.!*  Babhxs. 
Language  similar  to  this, 

**  Pro  regno  vdfan 
'f  Patiiam,  Penates,  Conjugem  flammis  dare 
<<  ImperiapfetioquolibetcoDstentbene,* 
ill  b^  Seneca  put  mto  the  moutii  of  Polynices.  ^r 
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Of  jostice^  for  an  empire,  to  tran^greas 
"^Veiegkurioog;  we  in  every  point  beside 
Are  bound  to  act  as  Tirtne's  rules  e^ijoin* 
CHORUa 
No  ornaments  of  speeqh  to  evil  deeds 
Are  due^  for  Justice  hates  such  borrowed  channs. 
JOGAflTA. 
Believe  me,  O  Eteocles  my  Son, 
Old  age  is  not  by  wretchedness  alone 
Attended :  more  discreetly  thv^  rash  youth 
Experience  speaks*    Why  dost  thou  woo  Ambition, 
That  most  malignanjt  Goddess  i    O  forbear  1 
Por  she's  a  foe  to  Justice,  and  hath  enter'd 
Pull  many  a  mansion,  many  a  prosperous  city, 
Nor  left  them  till  in  ruin  she  involves 
All  those  who.  harbour  her :  yet  this  is  she 
On  whom  thou  doat'st.    Twere  better,  O  my  Son» 
To  cultivate  Equality^  who  joins    . 
Priends,  cities,  heroes  in  one  stedfaat  league ; 
For  by  the  laws  of  nature,  thro'  the  world 
Equality  was  stablished:  but  the  wealthy 
finds  in  the  poorer  man  a  constant  foe; 
Hence  bitter  enmity  derives  its  source* . 
Equality,  among  the  human  rfice) 
Measures,  and  weights,  and  num^rs  hath  ordain'd : 
Both  the  dark  orb  of  night  and  radiant  sun 
Their  annual  circuits  equally  perform ; 
Each^  free  from  envy,  to  the  other  yields 
Alternately ;  thus  day  and  night  afford 
Their  services  to  man.    Yet  wilt  not  thou 
Be  satisfied  tp  keep  an  equal  portion 
Of  these  domains,  and  to  thy  Brother  give 
His  due.    Where  then  is  justice  ?  such  respect 
As  sober  reason  disapproves,  why  pay'st  thou 
To  Empire,  tp  oppression  crown'd  with  triumph  i 
To  be  a  public  spectacle  thou  deem*st 
Were  honourable.    Tis  but  empty  prid^t 


Digi 


tized  by  Google 


164         TSfi  iPHCSNtCfAH  KAMSfiU. 

When  thou  hast  much  all«tidy»  wbytabtdit 

To  toils  uQaumber'd  i  what'i  supel^ttODs  weakh^ 

Bat  a  mere  name  f    Sufficitent  to  the  wis^ 

Is  competence :  for  pian  podses^es  nought 

Which  he  can  call  his  oWn.    Tho^  for  a  time 

What  boijnty  the  indulgettt  Oods  bestovr 

We  manage^  they  resume  it  at  their  will : 

Unstable  riches  vanish  ifi  a  day. 

Should  I  to  thee  th'  |alt!ernattir&  pro)>6se 

Either  to  reign^  6r  save  thy  iiatite  laind^ 

Could'st  tkou  reply,  that  thou  hadst  mthet  wign  ? 

But  if  he  conquer)  aM  the  ArgWe  topeans 

O'erpower  the  squadrons  who  fttwd  C^dm^s  ftpringv 

Thou  wilt  behi&ld  Tfcebeb  taken,  wilt  behold 

Our  captive  virgins  ravish'd  fey  the  foe  : 

That  empire  Which  thou  seek'W,  will  prov(&  tfce  bK&e 

Of  thy  tpv'd  feWiMlry ;  yet  "Aou  still  petlsisf* 

In  mischievous  ambition'is  wiM  carieer. 

Thus  far  to  thee.^->-And  now  to  yon  I  speak, 

O  Polynices ;  favoui^  Toosft  unwise 

Are  those  Adrastcrs  hath  on  you  bestow^,  * 

And  with  misjudging  Airy  aire  you  come 

To  spread  dire  havoc  o*er  yo«it  native  land. 

If  you  (which  may  the  righKfecya^  Godsav^t!) 

This  city  rake>  bow  ^ill  you  Hear  tfce  trophies 

Of  such  la  battle  i  how>  "when  yoia  have  hM 

Your  country  wasH^,  tJi'  ikiitiafliqry  litea 

Perform,  and  «lay  the  victiwis  f  on  fhe  fyanks 

pf  Inachus  disptay'd,  with  what  inscription 

Adorn  the  spoik  i  ^  From  blazing  Thebes  tliesfe  «UeUs 

*'  Hath  Polynices  %6n,  and  to  the  tJods 

''  Pevoted."  ''  Nevet,  O  my  Son,  rtiro'  Oreece 

May  yom  obtain  stich  gkny.     But  if  yott 

Are  vanq«ish'd,  and  Bteodes  prevail ; 

To  At-gos>  leaving  the  ensanguined  field 

Strewn  with  unnmnber'd  corses  of  the  slatu. 

How  can  you  flee  for  succottr  ?  'twill  b^  said 
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By  some  malignant  tongae ;  ^  A  curst  alliance 
^^  Is  this  whichy  O  Adrastus,  thou  hast  form'd; 
*'  We  to  the  nuptials  of  one  virgin  owe 
"  Our  ruin/*    You  are  hastening^  O  my  Son, 
Into  a  twofold  mischief:  losing  oil 
That  you  attempt,  and  causing  your  brave  friend^ 
To  perish.    O  my  Sous>  this  wild  excess 
Of  rage,  with  joint  concurrence,  lay  aside. 
3y  equal  folly  when  two  chiefs  inspired. 
To  battle  rush,  dire  mischief  must  ensue. 
CHORUS. 
Avert  these  woes,  apd  reconcile  the  sons 
P{  Oedipus,  ye  Gods. 

ETEOCLES. 
No  sirife  of  words 
Is  ours,  O  Mother ;  we  but  waste  the  time^ 
And  all  your  care  avails  not.    For  no  peace 
Can  we  conclude  on  any  other  terms 
•Than  those  already  nam'd,  that  I,  still  wielding 
The  sceptre,  shall  be  monarch  of  this  land : 
Then  leave  me  to  myself,  and  cease  to  urge 
These  tedious  admonitions.    As  for  thee, 
P  Polyniees,  from  these  walls  depart, 
Pt  thou  shalt  die. 

POLTNICES. 
By  whom  ?  who  can  be  found 
Invulnerable  enough,  with  reeking  sword 
To  strike  me  dead,  yet  'scape  the  self-same  fatef 
ETEOCLES. 
Beside  thee,  and  noF  distant  far  he  stands. 
Seest  thou  this  arm  i 

POLTNICES» 

I  see  it :  but  wealth  makei 
Its  owners  timid,  and  too  fond  of  life. 
£ar£0GiC8. 
Art  dMU'OeflieUtber  with  a  attflw^roas  host 
^Gainst him  thou count'st  adwMard in  tfie Mi^i 
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POLYNICES. 

A  cautious  general's  better  than  a  bold. 

FTEOCLES. 
Thou  on  that  compactj  which  preserves  thj  life^ 
Too  haughtily  presum'st. 

POLYNICBS. 

Again  I  claim 
The  sceptre  and  my  portion  of  thb  realou 

ETEOCLE8. 
Ill-founded  is  thy  claim>  for  I  will  dwell 
In  my  own  house. 

POLYNICES, 
Retaining  to  yourself 
More  than  your  share  i 

ETEOCLES. 

The  words  which  I  pronounce 
Are  these ;  Depart  thou  from  the  Theban  land. 
POLYNICES, 
Ye  altars  of  my  lov'd  paternal  Gods  — 

ETEOCLES. 
Which  thou  art  come  to  plunder— 
POLYNICES. 

Hear  my  voico^ 
ETEOCLES. 

What  Deity  will  hear  thee>  'gainst  thy  country 
While  thus  thou  wagest  war  ? 

POLYNICES. 

And  ye  abodes 
Of  those  two  (1  i)  Gods  on  milk-white  coursers  borne. 
ETEOCLES. 

Who  hate  thee— 

FOLYNICESi 

From  the  mansions  of  my  Sire 
Am  I  expell'd. 

(11)  Zetfaus  and  Amphion,  ¥rfao,  as  Barnes  observes  in  fais  note  on 
this  passage,  are  also  called  xnmnOw,  In  Uie  introdaclory  speech  to  the 
Bcrdles  Oistracled  of  our  Avtiiar. 
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ETEOGLCfii 
Because  thoa  hither  cam'st 
Those  mansions  to  destroy. 

POLYNIGE8. 

Thence  was  I  drivea 
With  foul  injustice.    O  ye  Powers  Diviqe !  r 

£TEOQLES« 

Go  to  Mycepe ;  there^  and  not  4t  Thebes^ 
Invoke  the  Gods. 

POLYNICES. 
You  trample  on  the  laws-^ 
ETEOCLES. 
Yet  am  not  I  like  thee  my  country's  foe. 

POLYNICES. 
Reft  of  my  portion^  while  you  drive  me  forth 
An  exile. 

ETEOCLES. 
Thee  moreover  will  I  slay. 
POLYNICES. 
Hear'st  thou  what  wrongs,  my  Father,  I  endure? 

PTEOCLES. 

Thy  actions  too  have  reach*d  his  ears. 
FOLY9ICE8. 

And  you 
My  Mother. 

ETEQCI^B. 
T^ou  thy  Mother  canst  not  name 
Without  a  profanation. 

POLYNICES. 

O  thou  city ! 
ETEOCLES. 
To  Argos  baste^  and  there  ia.voke  the  pool 
Of  Lema. 

POLYNICES. 
I  depart:  forbes^r  to  grieve 
For  me,  O  Mother,  but  accept  my  praise. 

ETEOCLES. 

From  these  domams  avaunt. 
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PCMLYNICE8. 

Before  I  go^ 
Pennit  me  to  behold  our  Sire. 

ETEOCUfi. 

Thou  shalt  not 
Obtain  this  boon. 

POLYNICeS. 

My  Tirgin  Sisters  then. 

ETEOCLE8. 

Them  too  thou  ne*er  sbelt  see. 
POLYNICES. 

Alas!  dearSisterSf 

ETEOCLE8. 
Wlij  nam'st  thpu  those  to  whom  thou  art  most  hatefn}  i 

POLYNICES. 
Joy  to  my  Mother! 

mcASTA, 
Have  I  any  dause 
For  joy,  mj  Son  f 

No  longer  am  I  yours. 
JOCA8TA. 
Full  mpaij  imd  mpst  grievous  «re  my  woes* 

POLYNICES. 
Becau«e  he  wrongs  me. 

£njO€XJ9S. 

Equal  are  die  wrongs 
I  suffer. ' 

POLYNiCBS. 
Where  will  you  your  station  take 
Before  yon  turrets  i 

'ETEOCLES* 
For  what  purpose  asl^ 
This  question  i 

POLYNKM. 

I  in  battle  am  lesohr'^' 
To  meet  and  slay  you. 
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£TE0CL£8. 

Tbe  same  wish  now  fires 
Mj  inmost  sou]. 

JOCASTA< 
Alas!  my  Sons,  what  mean  jre? 

ETEOCLfiS. 
Vhe  fact  itself  must  shew.  • 

JOCAStA. 

Will  ye  not  shun 
The  corses  of  your  Sire  7 

KTEOCtEd. 

Perdition  seize 
On  oiijr  whole  house !  soon  shall  my  sword  imbrued 
With  gore,  no  longer  in  its  scabbard  rest 

Exit  JQCASTA. 
POLYNICES. 
Thou  soil  which  nurture  me,  and  every  God, 
Bear  witness,  that  with  insults  and  with  wrongs 
O'erwhelm'd,  I  from  my  country  like  a  slave. 
Not  like  the  son  of  Oedipus,  am  driveiu 
Whatever  thou  suffer,  O  thou  rity,  blanie 
Not  me,  but  him :  for  I  was  loth  t'  invade 
This  land,  and  with  reluctance  now  depart. 
Thou  too,  O  Phcebus,  mighty  King,  who  guard'st 
These  streets,  ye  palaces,  my  yonthM  ecMftrades> 
Farewell ;  and,  O  ye  statues  of  tbe  Gods, 
Drench'd  with  the  blood  of  victims:  for  I  know  not 
Whether  I  €ver  shaH  aceoatyon  mare. 
But  Hope  yet  sleeps  not,  and  in  her  I  piaee 
My  trust,  that  with  Heaven's  aM  I  shall  enjoy 
The  Theban  realm,  when  I  have  slain  this  boaster% 

Leave  these  domains^  a  forethought  by  the  Gods 
Inspired,  my  Ftuher  prompted,  when  on  thee 
Theaiaaae  of  Polyaices,  to  denote 
Abandance  of  contention,  he  b^estoVd. 

iE»ii  StEOCLBS. 
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CHORUS. 

ODE. 

h 

Erst  to  this  land  the  Tyrian  Cadmas  came. 

When  at  his  feet  a  Heifer  Iqy, 
Who  in  the  meads  unyoked  was  wont  to  stray. 
Fulfilling  Heaven's  response  well  known  to  fame. 
And  mark'd  the  spot  where  he  should  dwell: 
The  oracle  announced  this  fruitful  ground 
'    For  his  abode,  where  from  her  limpid  well, 
Fair  Dirce  spreads  a  cooling  stream  around. 
And  on  her  banks  are  vernal  blossoms  found ; 

Compress'd  by  amorous  Jove 
Here  Semele  the  ruddy  Bromius  bore, 
Whojn  ivy  with  luxuriant  tendrils  strove 
In  infancy  to  mantle  o'er. 
And  round  his  happy  brows  to  spread. 
Hence,  in  Bacchanalian  dance. 
With  light  aixd  wanton  tread 
The  Theban  nymphs  advance. 
And  matrons  all  their  cares  resign. 
Gay  Votaries  to  the  God  of  wine. 

n. 

Mors  at  the  fount  its  ruthless  guardian  plac'd. 

On  scaly  folds  a  Dragon  rode,- 
Wild  glar'd  his  eyes^  in  vain  the  waters  fiow'd. 
Nor  dar'd  the  thirsting  passenger  to  taste ; 

Advancing  with  undaunted  tread 
To  draw  libations  for  the  Powers  Pivine, 
A  ponderous  stone  full  on  the  monster's  head  '        i 
,  <:admv8  disobarg'd,  then  seiz'd  and  pierc'd  his  chine 
With  frequent  wounds  ;  so  Pallas  did  injoin : 

This  done,  the  teeth  he  sow'd^ 
And  instantly^  dire  spectaole,  a  train' 
All  clad  in  mail,  on  earth's  torn  surface  glpw'di; 

Soon  was  each  hardy  warrior  slain>   • 

And  to  the  soil  which  gave  him  birth 
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,     Joined  once  more:  a  crimson  flood 
•  Moisten'd  the  lap  of  earth ; 
By  parching  winds  their  blood 
Was  yisited^  and  still  remain 
Its  marks  on  the  discolor'd  plain. 

HI. 
To  thee,  O  Epaphus/  the  child  of  Jove, 

Sprung  from  our  ,(12)  Grandjvme  lo's  love,   . 
I  cry'd  in  a  Barbaric  strain ; 
O  visit,  visit  this  once  favoured  plain 

Which  thy  descendants  call  their  own. 
Two  Goddesses  by  countless  votaries  known, 
Proserpina  dread  Queen  who  from  our  birth 
Conducts  us  to  the  tomb,  with  Ceres  the  benign. 
E'en  she  whose  foodful  shrine 
Is  throng'd  by  every  denizen  of  earth. 

From  earliest  days  this  realm  possessed  : 
With  lambent  glories  on  their  front  display'd, 
O  send  them  to  its  aid ; 
Nought  can  withstand  a  God's  request. 

ETEOCLES,  CHORUS^     . 

KtEOCLES  tooM^  hk  AttendtmU. 
Go  thou,  and  hither  bring  Menaeceus'  son 
Creon,  the  noble  brother  of:  Jocasta  .  . 

My  Mother;  tell  him,  on  my  own  affairs. 
And  on  the  public  interests  of  the  state. 
With  him  I  would  consult,  ere  host  oppo^d 

(19)  Accordmg  to  ApoUodoros,  lo,  after  her  long  wandenqgs,  took 
Epophns,  her  son  by  Jiq^ter,  with  her  into  /Egypt,  where  she  married 
Teic^[onus,  the  Khig  of  that  coootiy.  Epapbua  flueceeded  fait  i'atti^iqi? 
hw  m  his  dominions,  and  married  Memphis,  the  Daughter  of  Nilus^  by 
whom  he  had  one  Daughter  Libya,  from  whom  one  of  tlie  quarters  of  the 
worid  now  caDed  Africa:  (but  by  Strabo,  and  most  of  the  antient  Oe^gra* 
phical  writers,  libya)  is  genenUly  siq^posed  to  have  derived  itsname. 
The  God  Neptune  was  the  Father,  and  Libya  the  Mother,  of  Agenor^ 
whose  son  Cadmns  married  Harmonia,  and  founded  Thebes^  as  mention- 
ed in  tiie  prologue  to  this  Tragedy :  whence  it  appears  that  Eteoclcs  and 
Polymces  were  ttine  gener«tioiit  renored  fjewn  lOi    '  - 
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To  host  io  battle  meet,  and  launch  the  ^peat^ 
But  Io,  he  is  at  hand  to  spare  thy  feet 
The  toil  of  this  their  errand :  1  behold  him 
Approach  the  palace. 

CREON,  ETEOCLES,  CHORUS. 

CR£ON. 
I  to  every  gate  ^ 
And  every  centinel,  my  royal  Lord 
Have  gone  in  quest  of  you. 

ETEOCLES. 

Thee  too,  I  long'd, 
O  Creon,  to  behold :  for  I  have  found 
Treaties  for  peace  all  fruitless  since  I  spoke 
With  Polynices* 

CREON. 
He,  I  hear,  looks  down 
With  scorn  on  Thebes,  trusting  in  his  ally 
Adrastus,  and  that  numerous  Argive  host. 
But  we  to  the  decision  of  the  Gods 
Must  now  refer.    Most  urgent  are  th'  affairs 
Of  which  I  come  to  tell. 

ETSOd^a. 

W  hat  means  my  friend } 
lliy  words  I  comprehend  not. 

CREON. 

From  the  camp 
Of  Argos  a  Deserter  came. 

ETEOCLES. 
To  bring 
Some  recent  tidings  of  what  passes  there? 

CREON. 

Their  host,  he  says,  array'd  in  glittering  mail^ 
Will  iastaotly  besiege  the  Thefaaa  Uiwers. 
ETEOCI^S. 

The  valiant  race  of  Cadmus^  from  diese  gates 
Must  sally  forttv  to  gmrd  their  native  Umd* 
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CR£ON» 
What  mean  you  f  sees  not  your  impetuous  youth 
Our  streDgthin  a  false  light } 

ETEOCLES. 

Without  the  trenches. 
To  show  that  we  are  ready  for  the  combat. 
CREON. 
Few  are  the  Tbeban  squadrons,  but  the  number 
Of  theirs  is  great. 

ETEOCLES. 
In  words  I  know  them  brave. 
CREON. 

The  fame  of  Argos  thro' all  Greece  resounds. 

ETEOCLES. 
Be  of  good  cheer;  I  with  their  corses  soon 
These  fields  will  cover. 

CREON. 

With  your  wishes,  mine 
Concur:  hut  I  foresee  that  such  emprise 
Abounds  with  heaviest  dangers. 
EHTEOCLES. 

Be  assur'd 
I  will  not  coop  my  host  within  the  walls. 
CREON. 
On  prudent  counsels  our  success  depends. 

ETEOCLES. 
Would'st  thou  persuade  me  therefore  to  attempt 
Some  other  method  i 

CREON. 
Ere  you  risk  our  fate 
On  one  decisive  battle,  have  recourse 
1  o  all  expedients. 

ETEOCLESL 
What  if  I  rush  forth 
From  ambush,  and  encoonter  them  by  night  f 
CREON. 
Could  you  return,  if  worsted,  and  take  shelter 
Within  these  walls? 

VOL.  I.  O 
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ETEOCLCS. 
Night  to  both  hosts  affords 
The  same  impediments ;  bat  they  fare  best 
Who  give  th'  assault. 

CREON. 
Tis  terrible  to  tosh 
On  danger  midst  the  thickesft  clouds  of  darkness. 
ETEOCLES. 
Shall  I  then  launch  the  javelin,  while  they  sit 
Around  the  genial  board? 

CREON. 
This  might  alarm  them : 
Our  business  is,  to  conquer. 

ETEOCLES. 

Dirce's  channel. 
Which  they  must  cross  in  their  retreat,   is  deep. 
CREON. 
All  schemes  you  can  propose  are  less  expedient 
Than  if  you  with  a  prudent  caution  act. 
ETEOCLES. 
But  what  if  we  with  cavalry  attack 
The  Argive  camp  i 

CRfeON. 
On  every  side  the  host 
With  cnariots  is  secur'd. 

ETEOCLES. 
What  then  remains 
For  me  to  do  i  must  I  surrender  up 
This  city  to  our  foes? 

CREON. 
Not  thus ;  exert 
Your  wisdom,  and  deliberate. 

ETEOCLES. 

What  precaution^ 
Think'st  thou,  were  most  discreet  i 
CREON. 

I  am  informed 
They  have  seven  Champions. 
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ETEOCLES. 

What's  the  task  assigned 
For  them  t'  effect  ?  their  strength  can  be  but  small. 
CREON. 
To  head  as  many  bands,  and  storm  each  gate. 

ETEOCLES. 
How  then  shall  we  proceed  i  for  I  disdain 
To  sit  inactive. 

CREON. 
On  your  part  select 
Seven  warriors  who  the  portals  may  defend* . 

ETEOCIES. 
O'er  squadrons  to  preside,  or  take  their  stand 
As  single  combatants  i 

CREON. 

To  lead  seven  squadrons ; 
Choosing  the  bravest. 

ETEOCLES. 

Well  I  understand 
Thy  purpose ;  to  prevent  the  foe  from  scaling 
The  ramparts. 

CREON. 
Comrades  of  experience  add ; 
For  one  man  sees  not  aU. 

ETEOCLES. 

Shall  I  to  valour 
Or  wisdom  give  the  preference  ? 
CREON. 

Join  them  both : 
For  one  without  the  other  is  a  thing 
Of  no  account. 

ETEOCLES. 
It  shall  be  done :  111  march 
(IS)  Into  the  city,  place  at  every  gate 

(IS)  "The  Sdiolkist  says;  Eteodei  here  wpak»  ridicnkmtly,  be* 
«  caDiehewasali«adyin  the  citf.  Bat  wiUi  his  pennisaMiiy  and  that  of 
«  att  the  Critics,  Iasaert,tlnt  itisusaalforapenonwhostaysall^yat 

O  2 
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A  chief,  as  thou  hast  couDsell'd^  and  the  troopi^ 

Distribute  so  that  we  on  equal  tenns 

May  with  the  foe  engage.    It  would  be  tediow 

The  name  of  every  warrior  to  recount^ 

Just  at  this  moment,  when  beneath  our  waUs  . 

The  enemy  is  posted.    But  with  speed 

I  go,  that  I  in  action  may  not  prove 

A  loiterer.    May  it  be  my  lot  to  meet 

My  Brother  hand  to  hand,  that  with  this  spear 

I  midst  the  lines  of  battle  may  transfix 

And  kill  that  spoiler,  who  is  come  to  lay 

My  country  waste.     I  to  thy  care  entrust 

*!rhe  nuptials  of  Antigone  my  Sister 

And  thy  Son  Haemon,  if  it  be  my  fate 

To  perish  in  the  combat,  and  enforce 

Our' former  contract  with  my  dying  breath. 

Thou  art  Jocasta's  Brother ;  of  what  use 

Are  many  words  i  my  Mother  in  such  rank 

Maintain)  as  suits  thy  honour,   and  the  lov^ 

Thou  bear'st  me.    As  for  my  unl^appy  Sire^ 

To  his  own  folly  are  his  sufferings  due. 

Bereft  of  eye-sight ;  him  I  cannot  praise. 

For  by  his  curses  would  he  slay  us  botli* 

One  thing  have  we  omitted  ;  of  the  Seer 

^  borne,  though  he  be  in  the  city,  to  be  spoken  of  as  not  having  gone 
«  mto  the  city  that  day.  This  I  mention  in  a  canory  manner,  lest  the 
*^  Poet  should  be  left  destitute  of  that  defence  he  deserves."  Barveu 
CarmelU  nearly  coines  the  above  note.  Grotius  in  his  preface  observes, 
that  it  is  well  known  that  a  palace,  though  contained  in  a  city,  may  be 
distinguiahed  from  it.  Valkeoaer  observes,  that  Uiis  is  here  true  in  its 
utmost  extent,  and  that-the  Acropolis  or  citadel  m  which  the  palace  stood, 
was  originally  detached  from  Thebes,  which  was  built  on  lower  ground, 
till  tlie  city  became  so  populous,  and  its  buildings  extended  themselves  ao 
far  as  to  form  a  junction.  Dr.  Musgrave  echoes  the  Scholiast,  and  calls 
the  reading  of  w^v  extremely  absurd,  and  proposes  in  its  stead  wtOm,  and 
inserts  the  word  ambitum  in  his  Latin  vers^n :  which,  in  whatever  point 
of  view  we  consider  the  matter,  may  be  detrimental,  and  cannot,  I  ap- 
prebend,  be  tiie  least  improvement  to  the  context.  Bninck,  however, 
sets  Aldus  and  all  the  manuscriptB  at  defiance,  and  boldly  mseits  wi^m  in 
his  edition. 
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TiretiaS)  to  enqaire,  if  he  have  ought 
Of  Heaven's  obscure  responses  to  disclose. 
Thy  Sony  Menaeceus  fVom  his  Grandsire  nam'd. 
To  fetch  the  Prophet  hither,  will  I  send, 

0  Creon,  for  he  gladly  will  convene 
With  thee :  but  I  so  scornfully  have  treated, 
E'en  in  his  presence,  the  whole  Soothsayer^s  art. 
That  he  abhors  me.    But  I,  on  the  city 

And  thee,  O  Creon,  this  iiy unction  lay  ; 
If  I  prove  stronger,  suffer  not  the  corse 
Of  Polynices  in  this  Theban  realoi 
To  be  interred :  let  death  be  the  reward 
Of  him  who  scatters  dust  o'er  his  remains. 
Although  he  be  the  dearest  of  my  friends. 
Thus  far  to  thee  —  But  to  my  followers  this 

1  add  ;  bring  forth  my  shield,  my  helm^  niy  greaves. 
And  radiant  mail,  that  by  victorious  Justice 
Accompanied,  I  instantly  may  rush 

Amidst  the  fray  which  waits  me.    But  to  Prudence, 
Who  best  of  all  th'  immortal  Powers  protects 
The  interests  of  her  votaries,  let  us  pray 
That  she  this  city  would  from  ruin  save. 

[Exit  ETEOCLE«. 

CHOiUJ& 
ODE. 

I. 

How  long,  stem  Mai-s,  shall  scenes  of  death  inspire 
Aversion  to  the  feasts  gay  Bacchus  holds  i 
Why  join'st  thou  not  the  beauteous  virgin  choir 
Whose  heaving  bosoms  love's  first  warmth  unfolds. 
Thy  hair's  loose  ringlets  waving  o'er  thy  face, 
Pleas'd  on  some  amorous  theme  the  lute  t'  employ 
Bear  to  the  Graces,  dear  to  social  joy  ? 
.  But  thou,  a  foe  to  the  devoted  rac^ 
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Of  (U)  Thebe,  lead'st  these  Argives  to  their  fields 
FormiDg  dire  prdudes  for  a  tragic  dance ; 
Nor  with  the  God  whose  hand  the  thyrsus  wields. 
In  dappled  skins  of  hinds  dost  thoo  advance ; 
Exulting  in  the  thong  and  harness'd  steeds. 
Thou  driv'st  thy  chariot  o'er  Ismenos^  meads. 
And  'gainst  th'  invaders,  in  each  Thebim  boeast 
Infusing  equal  rancor,  promptest  that  band. 
Seed  of  the  Dragon's  teeth,  to  take  their  stand ; 
These  rush  to  guard  the  walls,  and  those  t'  invest* 
Inhuman  Goddess,  Discord,  to  the  Kings 
Of  Labdacus's  house  a  train  of  misery  brings^ 

ir. 

With  sacred'foliage  ever  clad,  ye  groves 
Of  fam'd  Cithasron,  whose  steep  cliffs  abound 
With  sylvan  game,  thou  mount,  where  Dian  loves 
To  urge  thro'  drifted  snows  the  rapid  hound, 
Thou  ought'st  not  to  have  nourish'd  in  thy  shade 
Jocasta's  Son  ;   then  better  had  he  died 
When  cast  forth  from  the  palace,  on  ihy  side 
In  glittering  vest  the  royal  child  was  laid  : 
Nor  ought  the  Sphynx,  the  curse  of  these  domains, 
That  subtle  virgin,  to  have  wing'd  her  way 
From  thy  proud  heights  with  inauspicious  strains; 
Arm'd  with  four  talons  clenoh'd  to  rend  her  prey 
These  walls  approaching,  high  into  the  air 
The  progeny  of  Cadmus  did  slie  bear. 
By  Pluto  sent  from  hell,  'gainst  Thebes  she  came. 
New  woes  the  Sons  of  Oedipus  await. 
Again  this  city  feels  the  scourge  of  fate. 
For  virtue  springs  not  from  the  couch  of  shame ; 
Fruits  of  th'  incestous  womb,  their  Sire's  disgrace 
Are  these  devoted  Youths^  accurst  and  spurious  race. 

(14)  ^  Thebe  was  the  Daughter  of  Asopiu;  and  wife  of  Zcthiis,  and 
<*  firom  her  tlie  city  of  Ttiebes  derived  its  name,  according  to  ApoUodoriB 
**  and  Pausanias.  See  also  the  first  vene  of  Pindai^s  fint  IsthmiaB 
"  Ode  »  >  MisGRAVB.  The  «bove  intarpretatipa  of  i;^.  Afivgmve  is 
confinned  by  Bmnck. 
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Erst  /diy  teeming  soil  gare  birth, 
(As  in  barbaric  accents  vas  ntade  known 

To  us  by  the  loud  roice  of  fame,) 
O  Thebes,  to  that  illustrious  brood  of  Earth, 
Sprung  from  the  teeth  of  that  slain  Dragon  sowu^ 

Thy  realm  their  prowess  did  adorn. 
In  honour  of  (15)  Harmonia'a  bridal  morn^ 

To  this  favour'd  region  came 

(15^  Tbe  marrisge  of  CsdmiB  with  Harmonia,  die  Dtn^ter  of  Msn 
and  VenoBy  is  recorded  by  Heiiod  in  Ids  OeneratioB  of  tbe  Oodt,  and 
many  other  antient  Poeta  and  HistorauoL  Pautfi|ias  m  partknlar  pen- 
tioBi  in  his  LMonica,  the  Gods  atteacUng  l^oie  nuptials,  ^nd  bestoviiv 
thdr  gifts  on  the  wedded  pair;  and,  fai  Uis  Boeotica,  he  speaks  of  tiie 
Mnsea  thenudvea  celebrating  these  espousals  wiUi  their  songk  Hie  fol- 
lowiiV  linesy  eztmctod  fron  the  third  book  of  the  Dionysiacaof  Nonuns^ 
aoative  of  iEgypt^  who  flourished  in  the  fifth  centnry,  are  part  of  tile 
.^eech  of  the  Crow  to  Cadmus : 

Oif/Aoc  tp«(  xa^f««  a-v  ri  pv/a^h  h»6^  elivti^^ 
Hht^  Of  ifM^irrsc  Ahfnhi  fwAto  yurmr 

Aa'^v^^n  Kv^i^tict  xai  It  fvyohf^to^  Ahnt* 
Tt^ofamr  ^1  yofMtfft  TiOnnrrtipAy  t^tntap 

llflOtf  WfAfTOP  IXIK,  «K  AftaiUt*  1^10  fts^O^'y 

AffMMi)f  Mrofoity  ^»  fv^tfw  Xi«ri  r«t;^ 

Love  lights  his  torch,  and  bids  tiKe  come  snray; 
Thou  dotiifol  bridegroom,  whence  tibis  cold  delay? 
T^yoniTd  of  HeaveOy  who  midst  th*  enchanting  scene 
Where  young  Adonb  wooed  the  Cyprian  Queen, 
DwdTst  near  the  gates  of  Bybiis.*4lut  in  the^ 
.     I  am  mistaken  ;  fpr  thou  ne'er  didrt  see 
Adonic  fount,  fnd  BybttB'  land,  where  ttfg^ 
Hie  Graces  worshmy'd  in  a  stately  fiue^ 
'Wherein  the  dance  Assyrian  Venus  moves, 
And  Pal^  fimwns  not  on  Ifaeb  wedded  lovesi 
Not  Dian,  but  Persuasion,  who  the  Bride 
Adoma  with  smiles  auspiciDus,  is  thy  gmde, 
pbemsh'd  by  her,  m^n's  funorpus  flames  increase^ 
Long  hast  thou  roam'd;  thy  labours  now  shall  cease : 
Harmonia's  plighted  hand  with  joy  receive,  ^ 

And  to  the  BulFs  embrace  Eoropa  leave* 
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All  the  celestial  choio 
What  time  the  turrets,  which  this  grateful  band 
Impregnable  by  humnn  force  esteems, 
Rear'd  by  the  harp,  and  not  the  artist's  haad^ 
Obedient  to  AraphioD's  lyre, 
Arose  amidst  the  fruitful  meads 
Where  gentle  Dirce  ieada 
Her  current,  and  kmenos'  waters  yield 
Abundant  verdure  to  the  field 
Encompassed  by  their  streams. 
She,  whom  a  heifer's  horned  front  disguLs'd, 
lo,  was  Mother  to  the  Theban  kings : 
Successively,  each  bliss  by  mortals  prizM, 
Hath  to  this  city  given  renown. 
And  hither  still  fair  Victory  brings 
The  noblest  meed  of  war,  the  laurel's  deathless  crown. 

TIRESIAS,  MEN-flECfiUS,  CREON,  CHORUS; 

TIRESIAS,  to  Ms  Daxighier  Manto. 
Lead  on ;  for  thou,  my  Daughter,  to  the  feet 
Of  thy  blind  Father,  prov'st  an  eye  as  sure 
As  to  the  mariners  the  polar. st^ir* 
Place  me  where  I  on  level  ground  may  tread. 
And  go  before,  lest  we  both  fall :  thy  Sire 
Is  feeble.    In  thy  virgin  hand  preserve 
Those  oracles  which  I  in  former  days 
Received,  when  from  the  feather'd  race  I  drew 
My  augurie)»,  and  in  the  sacred  chair 
Of  prQpheicy  was  seated.     Say,  thou  youth 
MencBceus  son  of  Creon,  thro*  the  city 
How  far  must  I  proceed  before  I  reach 
Thy  Father,  for  my  knees  can  scarce  support  me, 

tbu  Ptet  liM  bestowed  some  thoiftaiids  of  fenes  on  iSb/t  hiftory  of  GuP 
mas  and  Htnoonia,  and  introduced  not  only  the  Gods,  bnt  all  natora^ 
and  even  things  inanitnate,  as  bearing  a  part  in  the  joy.  occiiioned  by 
tiieari 
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And  tho'  ftill  oft  I  raise  these  aching  feet> 
I  seem  to  gain  no  ground. 

CREON. 
Be  of  good  cheet, 
Tiresias,  for  with  well-directed  step 
Already  havt^  jon  reach'd  your  friend.    My  Son 
Support  him :  for  the  chariot,  and  the  foot 
Of  an  infirm  old  man,  ts  wont  to  need 
The  kind  assistance  of  somcguiding  hand* 
TIRESIAS. 
No  matter.    I  am  here :  why  with  such  haste, 

0  Creon^  call'st  thou  me  ? 

CREON. 

I  have  not  yet 
Forgotten;  but  till  your  exhautsted  strength 
Can  be  recover'd  after  the  fatigue 
Of  yonr  long  mazcb^  take  breath. 
TIRESIA& 

With  wearied  Step 

1  yesterday  came  hither  from  the  realm 

Of  Athens,  for  (16)  for  there  also  was  a  war 
Against  Enmolpus^  oNer  whose  troops  I  caosH 
The  dauntless  race  of  Cecrops  to  prevail : 


(IS)  ItiibyiiotteaiisiiiieMiiiiieDferPoetitostisJIs  a  point  of  Chrs* 
oology  in  order  to  ^Ktoli  the  atdueremeniB  of  (beir  enmntryma^  By 
refeiring  to  Pwsamasy  we  find  that  Neptpne  wm  tke  father,  and  Cfaioao 
DttDf^ter  of  Borew  and  Orithya,  the  Motiier  of  Enmolpus.  ApoUodo- 
m  is  more  ctrctmiftantial,  or  at  least  more  confonnable  to  Earipides,  in 
his  account  of  the  war  liera  spokenof:  heiirfbrms  as,  that  EmnolpBa 
hroqgjht  a  nmneroiu  amy  from  Thiace  to  asast  the  EknsiniraSy  wbea 
ttey  attacked  tiie  Athenians  doriog  the  reign  of  Eiectheus,  who  having 
coDialted  tiie  oiade,  was  promised  that  he  shoold  prevail  over  the  enemy 
on  eondiliOB  of  his  sacrificing  one  of  bds  Daughters;  his  compliance  with 
this  hard  altentttive^in  order  to  save  his  ooutiy,  has  been  comniemonited 
asweObyfaistOKiansandoratoiS)  as  by  onr  Tragic  Bard  in  the  S7Sth  lins 
of  his  Ion.  But  the  Scholiast  has  very  properly  observed,  that  this  event 
was  prior  to  the  war  of  Thebes  by  no  less  than  four  generations.  The 
Athenians  are  also  in  tbis  speech  called  Cecrq>idaF,  or  the  descendants  of 
Cecrops,  slthav^  6sssaps  was  the  senaad  sasctiwr  «f  ErecthSQS. 
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Hence  I  possess  the  golden  crown  thou  seest. 
As  a  first  fruit  selected  from  the  spoils 
Of  foes  discomfited. 

CREON. 
That  crown  I  deem 
An  omen  of  success.    You  know  the  storm 
Which  threatens  us  from  yonder  Argive  host^ 
And  what  a  mighty  conflict  now  impends 
O  er  the  inhabitants,  of  Thebes*    Our  King 
Eteocles,  in  brazen  arin»  array 'd, 
To  face  Mycene^s  squadrons  is  gone  forth. 
But  hath  with  me  a  strict  injunction  left^ 
To  learn  of  you  what  can  with  most  effect 
By  us  be  done,  the  city  to  preserve* 
TIRESIAS, 
This  mouth,  I,  on  Eteocles'  account 
Still  closing,  would  for  ever  have  suppress'd 
Heaven^s  dread  response;  but  will  to  thee  unfold  it 
Sipce  'tis  iliy  wish-to  hear;  this  land,  O  Creon, 
Hath  bQcn  diseas'd  since  Laius  -gainst  the  will 
Of  Heaven  became  a  Father,  and  begot 
The  wretched  Oedipus,  his  Mother's  Husband, 
Whose  eyes»  torn  out  by  his  own  hand,  the  Oods 
Wisely  ordain'd  should  to  all  Greece  afford 
A  dread  example;  which,  in  striving  long 
To  cover  from  the  knowledge  pf  the  world. 
His  Sons,  as  if  they  thought  to  haveescap'd 
Hpavpii's  eye,  with  a  presumptupus  folly  sinn'd: 
For  to  their  Father  yielding  no  respect, 
Nor  loosing  him  from  prison,  they  embitter'd 
The  anguish  of  a  miserable  man: 
At  (ince  afHicted  by  disease  and  shame. 
Those  horrid  execrations  he  pour'd  forth 
Against  them  both.     What  have  I  left  undone. 
Or  what  unsaid,  tho'  all  my  zeal  but  serv'd 
To  make  me  hated  by  th'  unnatural  sons 
Of  Oedipus  ^  bulby  each  other's;  haiidj-     ^    . 
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Them  soon  shall  death  o'ertake,  O  Creon ;  heaps 
On  heapsL  of  carnage  cover  all  the  plain. 
And  Argive  weapons  mingling  with  the  shafts 
Of  Cadmus'  race,   thro'  the  whole  Theban  land 
Cause  bitter  plaints.    Thou  too,.  ©  wretched  city, 
Shalt  be  destrby'd,  unless  my  counsels  meet 
With  one  who  will  obey  them.    What  were  most 
To  be  desired,  were  this :  that  none  who  spring 
From  Oedipus  should  here  reside,  or  hold 
The  scepter  of  this  land,  for  they,  impell'd 
By  the  malignant  Demons,  will  overthrow 
The  City.     But  since  evil  thus  prevails 
O'er  good,  one  other  method  yet  remains 
To  save  us.    But  unsafe  were  it  for  me 
Such  truths  to  utter,  and,  on  bitter  terms. 
Must  they  whom  Fate  selects,  their  country  heaL 
I  go,  farewell.    (17)  I>  as  a  private  man 
Shall  suffer,  if  necessity  ordain. 
With  multitudes,  the  evils  which  impend : 
For  how  can  I  escape  the  general  doom  i 
CREON. 
Here  tarry,  O  my  venerable  friend, 

TIKESIAS, 
Detain  me  not. 

CREON. 
Stay  J  wherefore  would  you  fly? 


(17)  At  the  second  siege  of  Thebes^  when  the  city  was  taken  by  the 
Epigoni,  or  sons  of  the  seven  Qdefs  slain  in  the  war  which  is  the  subject 
of  the  l^agedy  before  ns^  Tireaias,  according  to  Fausanias,  died  sud- 
denly, in  an  extreme  old  age,  on  the  road,  as  he  was  drinking  at  a  foutf- 
tam,  after  being  seissed  and  carried  away  by  the  victors:  his  Daughter 
Manto^  the  same  Historian  adds,  "^-as  sent  by  the  Argives  to  Colophon, 
where  she  married  Rhacias  a  Cretan,  by  whom  she  had  a  son  named  Mop- 
sos,  who  uiherited  her  skill  in  Divination.  Conon,  and  Tzetzcs,  the 
Greek  Commentator  of  Lycophron,  ascribe  to  Mopsus  a  more  illustriona 
paternal  origin,  and  call  Apollo  his  Father.  Virgil  repr€\sciits  Manto  as 
coming  to  Italy,  and  having  by  the  river  Tiber  a  Sod  called  Ocnus,  the 
foonder  of  the  city  of  Mantua,  so  named  aiter  his  Mother. 
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TIRESL4S. 
It  is  thy  Fortune  which  from  thee  departa. 
And  not  Tiresias. 

CREON. 
By  what  means^  inform  me. 
Can  Thebes  with  its  inhabitants  be  sav'd  i 
TI&ESIAS. 

Tho'  such  thy  wish  at  present,  thou  ere  long 
Wilt  change  thy  purpose.  • 

CREON* 

How  can  I  be  loth 
To  save  my  country  i 

rSKESlAS. 
Art  thou  anxious  then 
To  hear  the  truth  i 

CEEON. 
What  ought  I  to  pursue 
With  greater  zeal  i 

TIRESIAS. 
Thou  instantly  shall  hear 
The  oracks  Heaven  sends  me  to  unfold : 
But  first  assure  me  where  Memeceus  is. 
Who  led  me  hither.    . 

CREON. 

At  your  side  he  stands. 

TIRESUS. 
Far  hence  let  him  retire^  while  I  disclose 
To  thee  the  aweful  mandate  of  the  Gods. 
CREON. 
My  Son  with  th'  utmost  strictness  will  observe 
The  silence  you  injoin. 

TIRESIAS. 
Is  it  thy  will 
That  in  bis  presence  I  to'thee  should  speak  i 
CREON. 
Of  aught  that  could  preserve  his  native  land 
He  with  delight  wo^ld  hear.  . 


Digi 


tized  by  Google 


THE  PHOENICIAN  DAMSELS.         205 

TIRESIAS. 

Then,  to  the  means 
Which  thro'  my  oracles  are  pointed  out, 
Yield  due  attention ;  for  by  acting  thus 
Ye  shall  preserve  this  city,  where  the  race 
Of  Cadmus  dwell ;  thou,  in  thy  country's  caiiso 
Thy  Son  Meuaeceus  art  ordain'd  to  slay : 
Since  thou  on  me  importunately  calPst 
The  dread  behest  of  Fortune  to  unfold, 
CREON* 
What  say  you  ?  how  unwelcome  are  these  words^ 

0  aged  man ! 

TIRESIAS. 
I  only  speak  of  things 
Just  as  they  are;  and  add,  thou  must  perform 
Th'  injunction. 

CREON. 

How  much  evil  have  you  utter'd 
In  one  short  moment ! 

TI^IESIAS. 

Tho'  to  thee  unwelcome. 
Yet  to  thy  country  fame  and  health, 

CREON, 

Your  words 

1  hear  not,  nor  your  purpose  comprehend : 
The  city  I  abandon  to  its  fate. 

TIRESUS. 
His  purpose  he  retracts,  and  is  no  longer 
(18)  The  man  he  was.  '    . 

CREON, 
Depart  in  peace ;  I  need  not 
Your  oracles. 

(18)  Th«  expreanon  ef  Amp  o}'  yx  rr'  arJh;,  rendered  by  the  Latin  inter- 
preters, vir  ste  non  amplius  idem  est,  is  ki  my  copy  of  King's  edition  thus 
inteipreted  in  a  mamucript  note  of  Mr.  De  Missy*^,  *'  ita  Oaltic^  posais 
^  dicere,  cet  homme-li  n'est  pins  lui,  pro,  cet  homme-lal  n'est  plus  le 
«  Didme."  The  English  language  allows  the  same  mode  of  speaking,  and 
«<  this  man  U  no  longer  himself*  occurs  among  our  ordinary  phrases. 
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TIRESIAS. 
Hath  truth  then  lost  its  merits 
Because  thou  art  unhappy  ? 

CREON. 

By  those  knees. 
You  I  implore,  and  hy  those  hoary  locks* 
TIRESIAS. 
Why  sue  to  me?  the  ills  'gainst  which  thou  pray*st 
Are  not  to  be  avoided. 

CREON. 
Peace !  divulge  not 
In  Thebes  these  tidings. 

TIRESIAS. 
Dost  thou  bid  me  act 
Unjustly  ?  them  I  never  will  suppress. 
CREON. 
What  is  your  purpose,  to  destroy  my  son  ? 

TIRESIAS. 
Let  others  see  to  that;  1  only  speak 
As  Heaven  ordains. 

CREON. 

But  whence  was  such  a  curse 
On  me  and  on  my  progeny  deriv'd  i 
TIRESIAS. 
Well  hast  thou  ask'd  this  question,  and  a  field 
For  our  debate  laid  open  :  in  yon  den, 
Where  erst  the  guard  of  Dirce's  fountain  lay. 
That  earth-born  Dragon,  must  the  youth  pour  forth 
His  blood  for  a  libation  to  the  Ground, 
And  expiate  by  his  death  the  antient  hate 
To  Cadmus  borne  by  Mars»  who  thus  avenges 
The  progeny  of  Earth  the  Dragon  slain : 
This  done,  the  God  of  Battles  will  become 
Your  champion ;  and  when  Earth  shall,  in  the  stead 
Of  her  lost  fruit  the  Dragon,  have  receiv'd 
The  fruit  of  that  heroic  race  who  sprung 
From  its  own  teeth,  and  human  blood  for  blood. 
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Propitious  shall  ye  find  the  teeming  sol]. 
Which  erst,  instead  of  wheat,  produc'd  a  crop 
or  radiant  helmd.    Die  then  some  victim  must 
Who  from  the  jaws  of  that  slain  Dragon  spiung: 
Bat  thou  alone  in  Thebes  remain'st  who  thence 
Deriv^st  thy  birth  unmix'd,  both  by  thy  Sire 
And  by  the  female  line,  thence  too  descend 
Thy  generous  sons:  but  Hemon  must  not  bleed. 
Because  be  is  espous'd,  nor  in  a  state 
Of  pure  celibacy  doth  still  remain. 
For  he  possesses  an  affianced  bride, 
Altho'  he  be  a  stranger  to  her  bed.  ' 
But,  for  the  city,  if  this  tender  youth 
Shall  as  a  chosen  victim  be  devoted. 
He  by  his  death  will  save  his  native  land. 
Will  cause  Adrastus  and  his  Argive  host 
With  anguish  to  return,  before  their  eyes 
Placing  grim  death,  and  add  renown  to  Thebes. 
From  these  two  fortunes  make  thy  choice  of  one. 
Whether  thy  sou  or  city  thou  wilt  save. 
Thou  hast  heard  all  I  had  to  say  in  answer 
To  thy  enquiries.    Daughter  lead  me  home. 
Unwise  is  he  who  practises  the  art 
Of  divination ;  for  if  he  announce 
Evils  to  come,  he  is  abhorred  by  those 
Who  hear  him ;  but,  thro*  pity,  if  he  utter 
Untruths  that  please,  he  sins  against  the  Gods. 
Phoebus  alone,  who  cannot  fear  the  bate 
Of  man,  his  own  responses  should  pronounce. 

[£xf/  TIRESIAS. 
CHORUS. 
What  means  this  silence  i  wherefore  hast  thou  clos'd 
Thy  mouth,  O  Creonf  but  I  too  am  smitten 
With  equal  terror, 

CR£ON. 
How  can  a  reply 
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Be  made  to  such  proposal?  what  I  mean 
To  say,  is  evident.    To  sach  a  pitch 
Of  woe  may  I  ne'er  come^  as  to  resign 
My  son  to  bleed  for  Thebes !  In  all  mankind 
The  love  they  bear  their  children  is  as  strong 
As  that  of  life ;  nor  is  there  any  Father 
Who  for  a  victim  will  yield  np  hia  Son. 
May  no  man  praise  me  on  such  terms  as- slayii^ 
Those  I  begot !   I  stand  prepar'd  to  die,  - 
For  I  am  ripe  in  years,  and  would  for  Thebes 
Make  due  atonement  with  my  streaming  gore. 
But,  O  my  son,  ere  the  whole  city  know. 
Regardless  of  that  frantic  Prophet's  voice. 
Fly  from  this  land,  fly  with  your  utmost  speed ; 
He  will  proclaim  the  oracle  to  those 
Who  wield  the  sceptre,  or  lead  forth  our  troops 
To  battle,  visiting  each  Chieftain  stationed 
At  the  seven  gates  t  if  haply  we  with  him 
Can  be  beforehand,  you  may  yet  be  sav'd  $ 
But  if  you  loiter,  [we  are  both  undone. 
And  you  must  die. 

MENJECEUS, 
But  whither,  to  what  city. 
What  hospitable  stranger  speed  my  flight? 
CR£ON. 
As  far  as  possible  from  these  domains. 

MBNJECEUS. 

You  ought  to  name  a  place  for  my  retreat. 
And  I  must  execute  what  you  ocMnmand. 
CREON. 
Passing  thro'  Delphi—. 

MEN^SCEUS.  ' 
Whither,  O  my  Sre, 


Must  I  proceed  ? 


CREON. 

Tq  the  ^tolian  land. 
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But  whither  thence  shall  I  direct  mT  eounef : 

NexttoThespiatia«'  . 

MENACEUS.     '    '     '•  ^    '  '■      '  •  '' 
(19)  Where  Dodona  rears 
Her  hallow'd  ^grore. 

*   ''CRfiON.  '     ■    ' 
Full  well  you  comprehend 
Mj  meaning. ' 

MEN^CEUS. 
There  what  safeguard  shall  1  find  ? 

CRBON. 

Its  tutelaiy  God  jour  steps  will  guides  r  . . 

.  HSNiECBUS..-  .  .    > 

But  how  ahpll  I  ,with  jtreMW^S:  b^,  supplied;?  ^ . 

To  you  will  I  ooavey  abnadaiit'fiokl.' 

•  MfcNiECED^.' ' 
Discreetly  have  you'  spoken,  O  my  Sire. 
iSKBM.       ' 

Now  kftv^  me.    ••.'..■  .io':,.   ..  ■    ;' 

"  iteN^CEUS.   *     ,    .    ,   "     *   '     *r' 
'       '  To  your  SJsteHVoufd  go  ''        •  ' 
I  mean  Jocasta, '  who  fi^  nurfirf'd'me  ]'''\ . 

In  infancy/When  of  Ay  Mother  reft     "     '  '' ''  '      ' 
An  orphan  I  became;  one  fond  adieu 


,    -     .  '      "  •  »  .  .     ■ .  1. 

(19)  JEMhyliiSyiDhisPromedieiis,  4>eid9  in  like  lo^imer'df  liie  oiack 
■Bd  fine  •r'Aeipt^MiBii  Jw%  itDbd<nia;  ttacm^ftiinisilMeoiiftsnd 
Dodona  ii  not  ia  fSko^jKrvltt,  batl»  atiiho  espMioniVuAfrdMH^, 
<*  botderiiv  on  Ili^sivotk,'!  being  8it^  MokMBa^  aa^thor  dHtncC 

«f  Ejpirni.  In  East|^bin8  and  Stephaaos  Byzantimtt^  nve  meet  \%  itfa  niiot 
dMfeieul  eoqSeetttr^'  in'  regard  to  the  derivation  of  tto  name  DodoB% 
wUch  they  lay  o#l«f«giMie|toeitfierMtfDaoglMer  oTiJNiliiteraad'Bii* 

.  ro|ia,,|vr  QQ(B  ^  tb^  9l7D|4ip  tiM  Ilwgliie^  .9f  (^^ 
Dyerjn£pJravf»I|ed,podoa«  ,     .-  ..   */  . 
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To  ber  I  fain  would  hid,  and  of  (20)  my  life 
Then  take  d«e  oare., 

CKBDM. 

But  go,  or  you  will  fnistnite 
All  I  can  do  to  save  you*  lExii  crbon. 

WB0IJECEI7S. 

With  what  art, 

0  Virgins,  have  I  sooth'd  my  Father's  fears, 
By  specious  words  (my  promise  to  accomplish) 
Deceiving  him  who  sends  me  hen<;e,  to  rob 
The  City  of  those  fortunes  which  await  her. 
And  brand  me  with  &  ddward's  hateful  name. 
In  an  old  man,  such  weakness  claims  excuse ; 
But  I  should  sin  beyond  ^11'  hopes  of  pardon. 
If  I  betray'd  th€  land  xtbidh  gave  me  birth. 

1  go,  to  save  this  city ;  bd  assarM, 

Such  are  the  ferttkBiM)  wbieh  I  yield  n^Kfc,    - 
Content  to  perish  in  mycoPKlry's  cause. 
If  they  whom  lUaven^'.djaodkKVMpcMAe' 
Leaves  at  full  liberty,  by  m  jekprees 
Of  the  resistl88»  Pestsnies  ifftpellfdy  -  /    . 
Maintain  their  ground  yi  ha^e,  nothing  loth 
To  bleed,  the  champions  of  their  natiw  Uodi  .-. 
Before  yon  turrets;  base  wei:e  i^  in  me. 
If  proving  fiM|(hless^o  my  S^re,  my  Brother, 
And  country,  like  a  dastard,  I  shouJtd  speed  ,  .,  , 
My  flight  from  these  domtfkiqs ;, .wheree'ec  I  liyey ,,.^  , ; 
Shame  would  o'ertake  me^    From,  tbte  s^fj  pole 
May  Jove  forefend,  and  Mars,  in  human  gore 
Exulting,  who  the  sceptre  of  this  i^fdim 
£rst  gave  to  Kings^  Earth*s  progpiny,. tl>e  afed   .  i .  .  • . 
..Qf-ihalslaiaeDnigoiiiaeeeth.    BtttlwiUgoy- 
Aireefid' tile  topmost  ptnnacli^,  and  piercing^ 
TVty  breast,  where  they  overhang  the.Bragqn's  qav^!. 
[lli^  verjTvspot  the  Seer  de^crib'dj  ledean    . ^ 

Mtum,  and  mentioned  by  I>r.  MusgniTe  is  bb  litftt,  ^ISiOug  stt^fxA^d 
by  00  leMaattiortty  tea  tint  of  ^t  iiMiiinGripti. 
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My  couotij  frcMii  its  foes.    I  Imfe  prdA<mne'd 
IV  irrerocaUe  word.    But,  by  my  death. 
On  Thebes  no  sordid  present  to  besiow, 
I  baste^  and  horn  these  miaehteAr  wiH  s«fl  ffee 
The  groaning  land.    Wonld  every  tnan  eMrt  • 
To  their  full  stretch  hb  talents  to  promote 
The  public  interest  ^  every  state  eiepos'd 
To  fewer  ills,  hereafter  might  he  blest. 

[J^Jt'l  kftNJSCBVS. 

caum. 
ODE. 

I. 

O  winged  Fieiidi  who  from  flie  Earth 
And  an  infernal  Viptei*  dreWst  thy  birth/ 

Thoa  cam'irt,  thou  cam'st,  to  bear  away,  ■ 

Amidst  incessant  groans,  thy  ptky,  •  '    ' 

And  harrass  Cadmus'  race,  '   * 

T^hy  frantic  plhions  did  resound; 

Thy  fangs  impres^d  the  ghastly  wottud. 
Thou  ruthless  monster  with-  a  virgin^s  face^' 
What  youths  from  Dirce's  foum  were  borne  aloof, 
While  thou  didst  utter  thy  discordant  song^ 

The  Furies  haunted  every  roof. 
And  o'er  these  walls  sat  Slaughter  brooding  long. 
Sure  from  soipe  dod  whose  breast  no  mercy  knew. 

Their  source  impure  these  horrors  drew. 
From  house  to  house,  the  cries 
Of  matrons  did  resound, 

And  wailing  maidens  rent  die  skies 
With  fii^Mt  dbritMs  Icmd  as  tli^  thQudeir^  faftn^ 

Oft  as  the  Sphy^x  aponrst, 
Som^youtb;  wlibm  m  the  Tbebftn  streets  she  founds 
Bore  high  in  air ;  a^lgaa'd  in  wUd  a|H|bl^  : . 

rilldttiMiBhedfroMtheifsiglMfr  . 

AtklsngOi  sbe  PjrthMs  God^efMHMod 
Brought  OeaipiliilD.tUs.tll^fiMtd  In^^    . 
»8 
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Eftcb  bewt  did  then'  with  trais«port  glqw, 
,  Tbo'  now  bis  ntme  r^new  tbeif  woe : 

By  angry  HMven  b^guii'd. 
When  he  tb'  enigma  bad  explaiu'dj 
Hi»  Mptb«r  for  a  Bride  hm  gained; 
With  incest  bepce  the  city  waa  defil'd. 
Fresh  marders  soon  his  corses  will  iDspirf^ 
Urging  his  Sons  to  an.  unpatij^ral  strife* 

We  that  lieroic  youth  admire 
Who  in  his  country's  eaoaa  resigns  bis  Iife> 
He,  tho'  his  Father  Creoo  ^ail  his  fate. 
With  triumph  in  the  fell  debate, 
Will  cvown  these  sevenfold  Sowers.     . , 
Of  Heaven  I  a|k,  i^o  moxe . 
Thap  ^bat  sucl>  children. mi^  be  ours ; . 
Thy  aid,  O  Pallas,  in  th'.adveaturpus  deed 

Caus'd  Cadmus  tp  sucpe^, , 
And  slay  the  Dragpn^  whose  envenpin'd  gore  * 
Wasspsinkl^  911  ^bese  rocks;  by  lief  yen's  cqipmaod 
HfUfe^me, pe9t,  stiU  bau^t^.the  land. 

•  -       MESSENGER,  CHORUS. ' 

''    .  '  MESSENGER.  *    "'  '         .   "  * 

Who  at  the  gortals  of  the  regal  'dome 
Is  statiod'd?  open^  bring  Jocasta  forth 
From  her  apjirtment.    Ho !  advance  at  lertgtU, 
And  listen  to  toy  voice,  illustrious  Wife  .^ 

Of  Oedipus.    JTo  fonger  grieve,  nor  shed,  . 
The  piteous  tear. 


>  4iCX»te.Tj(;  MESSSNQSR,  CH09ia.: 
•*  jocama:''  ;'    •  •  *    ••-' 
,fcri-'l  3.    5*^*i :?  :C6tBd  ybtp,  ^uiyififand,  ta^^iias  '< 
Sad  tiding^ 4]J'Kt*?oeie8*hesk*ny  *    i         ..i^Cf 

Beside  whose  sRiltldyoy^l^ftr  atdodlttgoadl  \u'V 
The  warrior  from  the  javeliii  of  the  foe  i 
With  whibte|Wtaift'in«S9a|^ai>j  jda  lAiMgrdr^. 
Is  my  Son  de»d^/«t  iivfeiKliti^'ttilcintiji^lEiU  nf^t  .J 
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MESSENGER. 
He  lives,  that  fear  be  banish'd.  ' 

JOfCASTA. 

AreoUrwatli 
By  tbeir  seven  towers  secured? 

MESSENGER.  '  i    .  '    j' 

They  still  retn^tn    '     '  . 
Unshaken,  and  the  city  is  not  sacked. 
JOCASTA. 
Have  they  witbstood  the  perilous  assauk 
From  th'Argive  combatants? 

MESSENGER. 

The  fate  of  battle 
Is  just  decided :  the  intrepid  race 
Of  Cadmns  o'er  Mycene's  host  prevailed.  '^      '  • 

JOCASTA.  '      '  "     •       '   * 

Yet  one  thing  more;  I  by  th'  immortal  'P6wer$ 
Conjure  you,  tell  me  whether  you  know  augbt 
Of  Poly n ices,  for  I  wish  to  learn 
J{  he  yet  live, 

MESSENGER. 

At  present  both  thy  Sons         *    ^ 
Are  living. 

JOCASTA.  ■' 

Bliss  attend  you :  but  inform  m^    - 
How  ye  the  troops  of  Argos  from  the  gates. 
Beleaguered  ill  the  turrets,  could  repell?  ' 

That  to  my  home  with  speed  1  may  return. 
The  blind  ^nd  ng^d  Oedipus  to  sooth 
With  the  glad  tidings  that  this  city's  saved. 
MESSENGER. 
Since  Creon's  Son,  who  for  his  country  died. 
Mounting  the  topmost  pinnacles,  transpierced 
His  bosom  with  the  falchion,  and  became 
The  generous  Saviour'of  his  native  land :  , 

Eteogles  distributed  sbven  cohorts 
^t  the  geven  gates,  apd  to  each  band  assign'd 
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Its  leader ;  by  their  vigilance  to  check 

The  furious  onset  of  the  Argive  host: 

He  stationed  a  reserve  of  horse  to  succour 

The  borse^  and  infantry  with  bucklers  arm'd 

Behind  the  infantry,  that  where  the  walls 

Were  with  the  greatest  violeaoe  assail'd 

Fresh  strength  might  be  at  hand.    As  on  our  turrets 

We  stood  exaliedj  and  o'erlook'd  the  plain. 

The  Argive  host  we  saw,  with  silver  shields 

Conspicuous,  from  Teumessus'  mount  descend : 

Over  their  trenches  in  their  rapid  march 

Soon  vaulting,  to  the  city  they  drew  near. 

While  Pssans,  mingled  with  the  trumpet*s  sound. 

At  the  same  instant  thro'  their  ranks  were  h^^^d. 

And  on  the  Thebau  walls.    His  sqvadron,^  first, 

By  their  rais'd  targets  skreen'd,  which  cast  around 

A  horrid  sb^de,  to  the  Neitiaii  gate 

Parthenop«us  led,  the  daring  Son 

Of  Atalanta;  on  his  pentral  shield^ 

His  Mother's  trophy,  the  £toUan  boar 

Pierc'd  by  that  huntress  with  unerring  shaft. 

The  chief  displa/d.    Ampbiareus  the  Seer 

March'd  to  the  gates  of  Pnetus,  on  his  car 

Conveying  victims,  no  unseen^ly  pride 

In  his  armorial  bearings  was  expressed. 

But  on  his  modest  buckler  there  ^pear'd 

A  vacant  (9 1 )  field.    At  the  Ogygian  portals 

(n)  From  the  usage  adopted1>y  the  Heroes  of  Homer,  snd  flie  most 
antieot  times,  of  recordiiiif  on  their  siveldft  either  their  owa  exploitB^  or 
those  of  their  W0Mtony  modern  vmoiid  bearingiR  w«  dedaosA  Iqt  On^^ 
and  other  writers  who  have  treated  the  sntject  of  Heraldiy.  Ampfais- 
reus  wearhig  his  shield  entirely  pbun,  is  accomited  for  in  the  same  manner 
by  iEschyhiSy  from  whom  this  narrative  of  the  messenger  is  in  a  great 


for  liis  generous  soal 
Wishes  to  be,  not  to  appear  the  best  «  Potter. 

Helenor  is  mtrodoced  in  Virgil  with  a  d^eld  entirdy  destitute  of  oma- 
inent  oir  a  different  account,  as  beingthe  sporioos  son  of  a  Lydim  king 
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The  fierce  Hippomedoii  sk^uotaio'd  \A%  st«iid. 
By  this  atchievment  wa^  bi»  orbed  targe 
Distioguisbed  ;  Argu*  wiOi  ujMiumber'd  eyes, 
A  part  of  which,  awakening  fireah  from  sleep, 
Op'd  with  the  risiog  stars,  meaatime  the  rest 
He  with  the  setiiog  coBStellaUons  ckw'd ; 
As  more  distinctly  when  the  chief  was  slain 
Might  be  discerned.    But  Tydens  next  his  post 
Before  the  HomoI««n  gate  mainuin'd. 
With  a  hi^e  lion's  bri^ly  hide  his  shield 
Was  cover'd,  ift  his  belter  hand  a  torch 
He,  like  Prometheus  of  the  Titans'  xade^  * 
Brandish'd  to  fire  the  city.    To  the  gate 
From  Dirce's  fountain  naro'd,  his  mawhall^d  troops 
Thy  son  the  furious  Poljnices  led  ; 
The  rapid  mares  pf  Potoia,  (the  device 
Portrayed  upon  his  target)  seem'd  to  leap 
With  panic  terrofs  smitten,  and  grown  frantic, 
All  crowded  in  a  circle  to  the  finu 
Eqnal  in  courage  to  the  God  of  War, 
Ne:^t  with  bis  cohort  to  Electra's  gate 
Rttsh'd  Capaneos,  the  ensign  wrought  in  steel 
Upon  bis  btti*ler,  was  an  earth-born  Giant, 
Whose  shoulders  carried  a  whole  city  torn         . 

With  krers  frwn  its  basis,  to  denote 

The  mew^'d  fete  of  Thebes.    Adcastus?  self 

byLydmnia,  adave,  and  coiiwqiicntly  haviiig  no  right  whatever  to  any 

sach  distinction. 

Emc  Icvis  nudo,  parmaqnc  inglorius  albft. 

^  Sli^t  were  his  arms,  a  sword  and  sUver  ahidd, 
«  No  marks  of  honour  charged  lb  empty  field."  Drtdbn. 

HisMotliera^ailingheifelf  of  the ftroyr  of  l«  Jojral Pawwr,  acW 
cOBtiilfy  to  the  law*  in  iciidini  her  lOtt  t<>  the  war, 
«  A ftirttege wydinooc  but fireen^a  Aare." 
for  ■oDrjden  paraphrasei  Tetitfaarmfe,  hut  did  not  encowage hmi  to 
l;^a  cStinetiCT^  to  those  who  «««V^ 

Z^  from  their  amcestors,  or  had  entified  «ieiwelw  by  their  own 
valour  to  asfttune  tbem« 
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At  the  (22)  seventh  gate  appeftr'd ;  ob  hM  feft  aj-m 

The  Hydra  with  an  hundred  snakes  begirt, 

Which  fill'd  the  convex  surface  of  his  shield. 

That  badge-of  Argive  pride,  the  warrior  bore ; 

From  Thebes,  surrounded  bj  its  lofty  walk, 

The  serpents  opening  their  voracious  jaws 

Convey*d  the  Sons  of  Cadmus.     Each  device 

I  could  obsprve  securely,  as  I  passed 

Betwixt  the  leaders  of  the  adverse  hosts, 

Distinguished  by  the  pledge  of  truce.    At  first 

We  at  a  distance  fought  with  bows  and  shafts, 

And  slings  and  stones ;  but  when  our*troops  obtained 

An  easy  conquest  in  this  missile  war, 

Tydens^  and  Polynices  thy  braye  Son, 

Both  cried  at  the  same  instant,  *'  O  ye  race 

^  Of  Danaus,  ere  our  squadrons  are  dispers'd 

^'  By  weftponsfrom  yon  lofty  turrets  biirl*d| 

^'  Why  on  the  portids  scruple  ye  to  make  > 

''  One  resolute  assault  with  all  our  strength, 

^'  The  light-arm'd  troops,  our  horse,  and  brazen  cars.^" 

Soon  as  they  heard  their  leader^s  cheering  voice/ 

None  loitered,  but  full  many  a  valiant  Argive 

Was  thro'  the  brain  transpierced,  while  from  the  walls 

Xiike  skilful  divers,  our  expiring  friends 

Oft  threw  themselves;  the  thirsty  ground  with  8ti«ains 

Of  gore  they  drencbM;    Fierce  Atalanta's  Sob, 

^ot  Argos,  but  Arcadia  gave  him  birth. 


(21)  The  attack  of  the  seventh  gate  in  JEscfayhtt  611  to  the  lot  of  Po- 
llynices:  the  aeren  ohieft  are  in  Eur^ides  the  same,  but  dMTerenUy  dis- 
trihuted  J  ?pe  here  meet  with  tiie  Neitian,  J^netivij  Homolaean,  and 
Electran  gate»  hot  not  the  Ogygyan,  or  that  Sf  Kfw  (rendered  m  the  La- 
tin ^enion  OeoRam)  named  ^m  the  tbuntam  IMrce,  bat  n  their  stead 
we  find  m  JEtcbylm  that  of  Boms  or  the  Ndrthem  gate^  and  that  of 
Minerva  Onca,  an  epithet  to  tet  Ooddem,  of  uttdi  JodLMia  fass  given 
the  foUowing  definitien  m  his  Chronol^igical  Aati^Bitiesi  *' Onca  ii  a 
**  Phoenician  and  Arabian  word,  and  signifies  great  or  powei&l.  So  Mi- 
**  nerva  was  the  tffo^  the  great  and  powerful  Goddess,  bot|i  of  Tliebeii 
^'aadAthen,* 
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Rush'd  lik6  a  whii4winfl  to  the  gates,  and  calfd 

For  flaming  brtinds  ami  axes  to  destroy'; 

But  Pericllmeiius,  who  from  the  God 

Of  Ocean  sprung^  so^on  quell'd  his  frantic  rage, 

Torn  from  the  battlement,  a  stone^  whose  mass 

Hi\d  fiird  a  chariot,  on  his  head  he  threw. 

The  stri^ling^s  anburti  hair  and  crashing  sknlt 

It  severed,  and  those  rosy  cheeks  defil'd 

With  gashing  blood ;  -  to  the  maternal  arms 

Of  her  who  twangs  the  unerring  bow,  the  nymph 

Of  Msenalon,  he  never  shall  return. 

But  when  thy  Son  Eteocies  snrvey'd 

Our  triumphs  at  this  gate,  the  rest  with  speed 

He  visited ;  I  follow'd,  and  beheld  •        ^' 

Tydeu9  attended  by  a  phalanx  arm'd 

With  backiers,  hnriing  their  ^tolian  speirrs 

Into  the  loftiest  towers,  with  snch  success, 

That  they  constrain'd  our  fugitives  to  quit 

Their  station  on  the  ramparts  i  but  thy  Son 

Rallied  them  like  a  huntJer,  and  collected 

Each  warrior  to  resume  his  post;  their  fears 

Dispeird,  we  hasted  to  another  gate. 

But  in  what  terms  -ahail  I  describe  the  madness 

Of  Capanens  i   he  with  a  ladder  came 

And  boasted  that  not  e'en  the  lightning  launched 

By  Jove's  own  hand,  should  hinder  him  from  scaling 

The  towers^  to  sack  the  city.    Thus  he  spoke ; 

And  midst  a  storm  of  stones,   from  step  to  sfep 

Ascending,  still  sufficient  shelter  f6und 

Beneath  the  hage  circumference  of  his  shield ; 

But  as  be  reach'd  the  summit  of  the  wall 

Jove  smote  him  With  -a  thunderbolt,  earth  gave  ' 

A  sound  so  loud  that  all  were  seiz'd  with  terror; 

As  from  a  sling,  his  scatter*d  limbs  were  thrown. 

His  blasted  tresses  mounted  to  the  skies. 

On  earth  his  blood  was  sprinkled^  but  his'  hands 

And  feet  were^  like  Ixion  on  the  wbeel^ 
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WhicI'd  with  incessant  motiof}>  till  at  kngth 

Down  to  the  ground  be  fell  a  aiBOuidering  oor$e« 

Soon  as  Adrastus  saw  Joto  warr'd  against  bim. 

He  with  his  Argive  host  in  swift  retreat 

Again  the  trenches  cross'd  :  but  when  our  troop$ 

Mark'd  the  auspicious  sign  vouchsafe  by  Jove^ 

They  from  the  gates  rush'd  forth  with  brazen  cars^ 

With  cavalry  in  ponderous  arms  array'd^ 

And  midst  the  Argive  squadrons  hurl'd  their  spears : 

Each  ill  concurred  to  overwhelm  the  foe, 

Death  rag'd  amongst  them^  from  their  chariots  thrown 

They  perished,  wheels  flew  off,  'gainst  axle  crash'd 

Axle,  and  corses  were  on  corses  heap'd* 

The  Theban  turrets  we  this  day  have  sav'ii 

Prom  ruin,  but  to  the  immortal  powers^ 

And  them  alone,  belongs  it  to  decide 

Whether  auspicious  Fortune  on  tliis  land 

Shall  smile  hereafter. 

CHORU& 

In  th'  embattled  field 
Tis  glorious  to  prevail :  but  were  the  Gods 
More  favorcibly  dispos'd^  I  should  enjoy 
A  greater  «bave  of  bliss. 

JOGA8TA. 

The  Gods  and  Fortune 
Haipe  amply  done  their  part :  for  both  my  Sons 
Are  living,  and  the  city  hath  escaped : 
Unhappy  Creon  only  scenes  to  reap 
The  bitter  fruits  of  my  accursed  nuptials 
With  Oedipus,  for  he  hath  lost  his  son. 
And  such  event,  tho'  fortunate  for  Thebes, 
To  him  is  grievous.     In  your  tale  proceed. 
Say  on ;  what  farther  have  my  sons  resolv'd  ? 
MESSENGER. 
The  sequel  wave;  for  all  with  thee  thus  far 
Goes  prosperously. 
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Thepe  words  but  serve  to  raiae 
Sospicion :  notbing  Bm«t  be  left  ^iitold. 

]iBBWN6£IU 
What  would'st  tb^^  mov?  than  that  thy  tans  are  safe? 

iOGAgTA. 
Bat  wbethet  my  good  fortune  will  pxove.laMing 
I  wish  to  know* 

M  EaBBNGl». 
Release  me:  for  thy  Son 
Is  left  witbout  bis  fbiekb'beai'er. 

SomeBl 
In  mystic  darkness  wtapt  jroa  strive  tp  hide* 

.      ME88EMOEK. 

I  to  the^e  weleome  tidbigs  cannot  add 
Such  as  would  make  tbee  wretched* 
JOGA8TA* 

No  way  left. 
Unless  you  thro'  the  aii»«6uld  wing  your  flight. 
Have  you  to  scape  me* 

HBMEHQEBU 
After  this  glad  message 
Why  wilt  thou  not  allow  me  to  depart. 
Rather  than  speak  of  grievous  ills  I  thy  Sons 
Are  both  resolv'd  on  a  most  impious  decd> 
Apart  from  either  army  to  engage 
In  single  comhat,  to  the  Argive  troops 
And  the  assembled  citiaeos  of  Thebes 
Have  they  addressed  soch  language  as  ne'er  oogiit 
To  reach  their  ears.    Eteocles  began. 
Above  the  field  high  on  a  tower  he  stood, 
Commanding  silence  first  to  be  procbim'd 
Thro'  alF  the  host,  and  cried ;  *'  O  peerless  Chiefs 
**  Of  the  Achaian  land,  who,  to  invade 
*'  This  city,  from  the  realinj;  of  Danaus  come, 
^*  And  ye  who  spring  from  Cadmus^  in  the  cause 
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''  Of  Polynices,  barter  not  yowr  lives, 

''  Nor  yet  on  my  l>ebftlf ;   I  flrom  such  dangers 

"  To  save  you,  with  my  Brother  will  engage 

*^  In  single  combat,  and  if  him  I  slay 

<'  Here  in  this  palace  shall  I  reign  alone, 

''  But  I  to  him  the  city  will  yield  up 

^  If  I  am  vanquished  <  from  the  bloody  strife 

<f  Desisting,  ye  to  Argos  (fiS)  shall  return 

''  Nor  perish  in  a  foreign  land  :  enough 

"  Of  Thebans  too  on  this  ensanguined  plain 

''  Lie  breathless  corses."    With  these  words  his  speech 

The  dauntless  Chief  concluded.'    From  the  ranks. 

Thy  offiipring,- Polynices,  then  advanced 

And  the  proposal  praised,  while,  witb^a  shout. 

The  Argive  and  the  Tbeban  hosts,  who  deem'd 

Such  combat  just,  their  public  sanction  gave» 

Then  was  the  truce  agreed  on ;  twixt  both  host» 

The  generals  met,  and  by  a  solemn  oath 

Engag'd  themselves  the  compact  to  fulfill. 

In  brazen  panoply,  without  dday 

The  sons  of  aged  Oedipus  were  olad. 

His  friends,  the  noblest  Theban  youths,  equipped 

The  ruler  of  this  land,  the  Argive  chiefs 

Arm'^  his  antagonist,  both  stood  conspicnoas  * 

In  glittering  mail,  their  looks  betray'd  no  change. 

And  at  each  Qtiief's  breast  with  frantic  rage 

They  long'd  to  hurl  the  spear :  meantime  their  frienda 

Passed  by,  and  with  these  words  their  courage  rous'd  ^ 

*'  On  thee,  O  Polynices,  it  depeids 

"  To  rear  an  image  of  triumphant  Jove, 

''  And  add  fresh  glorieato  the  Argive  state.** 

But  to  Eteocles  they  cried ;  *'  Thou  fight'st 

''  The  battles  of  thy  native  land,  obtain 

(S3)  ''  Euripides  has  here  a  view  to  Homer;  —*  «k  h  nuButt  Afytg  ar 
**  anu/Saytr,  II.  iii.  V.  74 ;  and  from  the  same  part  of  Homer's  poem,  where 
^  Paris  challenges  Menelaus  to  single  combat,  he  hath  hither  Iflicwise 
**  tnuDsplanted  other  miages.*    Vai.kbiiaer« 
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''  A  conquest,  and  the^oep^ne  q^ill  be  thine.'' 
Exhorting  theovto -cojat^ax/thas  they  spoke. 

Meanwhile  the.^«xs  the  fleecy «vietiii>s«sle1iir§ / 

Drew  forth  the  reeking  eBtratki  and  observed 
Whether  the  flame»  by  unproplupus  damps-  .••-.' 
Were  check'd,  or  mounted  in.  a  spiral  blaae. 
The  twofold  signs. of  viatory.or  defeat,  -r    - 
But  if  thou  canst  do  aught  by  sage  advioe 
Or  magic  incantation^  go^  dissuade 
Thy  Sons  from  this  acours^d  strife  ;  the  danger 
Is  imminent,  and  horror  must  attend 
On  such  a  conflict  :•  frith  abundant  tears 
Wilt  thou  bewail  their  fate^  if  thou  this  day 
Of  both  thy  sons  art  reft. ,   .  .. 
iOCASTA. 

Come  forth,  my  Daughier, ; 
Antigone,  thy  fortunes  now  are  such  i 

As  will  not  suffer  thee  (o  jead  the  dance 
Amid  thy  virgin  tjrain,.  thou,  with  thy  mother. 
Must  hasten  to  prevent  two  valiant  youths, 
Thy  Brothers,  rushing  upon  instant  deaths'      \ 
Else  will  they  perish  by  each  other's,  hapd. 

ANTKJONE,  JOCASTA,  CHORUS. 

.^NTIQONE.  . 
Before  these  gates,  my  Mother,  with  what  sounds 
Of  recent  horror  com'st  thou  to  ali^rm     .      ,,    ^     .  | 
Thy  friends.  .. ,     .  :  .;      i.      ..  f 

JQCASTAf 

Ere  now,  my  Daqghter,  both  thy^rottj^  . 

Have  lost  their  lives.  ;'  \       .       '   ^  .,...,   '   ,   ...'  i 

JOCASTA. 

They  went  forth^ 
ReaQyfr'tfBltsfeglecoiriBat;^         .      '''  V     '"u"'^,/', 
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AMnOONE. 

▼T  rRcnva  ine! 
What  nusre  hast  thou^  O  Mother^  to  relate? 
JOCASTA. 
Nought  that  can  give  thee  joy^  but  follow  me. 

'     ANTIGONE. 
Say  whither  must  I  go^  and  leave  behind 
My  virgin  cf»Rrade»? 

JOCASTA. 

To  the  hort; 

ANTIGOi^JE. 

I  blosh 
To  mingle  with  the 'Crowd; 

JOCASTA. 

These  bashful  fears 
Are  s«ch  as  in  thy  present  situation 
Become  thee  not.   ' 

ANTIGONE. 
How  can  my  help  avail? 

JOCASTA, 
Thou  baply  may^st  appease  this  impious  strife 
Bi^twixt  thy  Btotliers. 

ANTIGONE. 

■     .    Mother,  by  what  means?. 

JOCASTA. 
By  falling  prostrate  at  tlieir  knees  with  me, 

AKTIfeONE.. 
Lead  on  betwij^t  the  van  of  either  host. 
This  crisis  will  admit  of  no  delay. 
,,  JOCASTA. 

Haste,  O  toy  Daughter,  haste,  for  if  my;  Sons '   * 
I  haply  can  prevent  ere  they  begin 
Th*  accurst  encounter,  I  shall  yet  behold 
The  blessed  sun;  (24)  but  if  I  find  them  slain 

(S4)  Hie  liMHv  r  vnfKf^f  ox^f^^H  KmAoi^  vluch  slndi  ki  mm 
w  te  iHt  Imt  one  of  tliiB  speech  ii  omitCed  bj  Osvti^  Valfcs^ 
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With  them  wiU  I  partikke  otie  common  gftiTe* 

{Exeunt  JOCASTA  amd  antioone. 

CHORUS. 

O      T>     E. 

I. 

Ah,  what  boding  horror  thfoi^s 

Chilliog  damps  into  my  breast. 

How  is  this  whole  frame  opprest 
By  sympathetic  pity  for  the  woefi 
Of  her  w^bo  to  those  valiant  yonths  gave  birth : 

But  which  of  her  lov'd  Children  twain' 

His  sword  with  kindred  gore  sb 8(11  stain, 
f  Avert  it,  righteous  Jove,  and  tlion,  O  gonial  Earth !) 

And  in  the  strife  a  Brother  slay,  ^ 

The  stroke  descending  thro*  hrs  cloven  shield? 
To  whom  the  sad  last  triliute  shall  I  pay 
A  breaflfless  cor^e  stretcht  weltering  on  the  Ifield  ? 

u-  ■■    .  '■■::■■ 

Woe  to  theey  thou  Tbeban  ground ! 

Those  twin  lions  fir'd  with  rage   ,.  .  ., 

Couch  their  lance^  to  engage, 
Aiid  stand  prepared  to  aijn  the  deadly  wound. 
In  evil  hour  the  thought  of  single  fight         ,       .    ^ 

Enter'd  their  souls.'  .While  many,  a  t^fir    .• 

Shuddering  with  excess  of  fe^r 
For  .them  I  vainly  shed,  their  ^irge  will  1  redte 

Tho'  in  a  harsh  Barbaric  strain  ; 
Their  destined  portion  slaughter,  is  at  band,-  ...     ^ 
Ere  Phoebus  sin^s  into  the  w,estern  main 
Their  focfeit  lives  the  furies  shall  demand. 

ner,  Dr*  MoignTe,  and  Bnmck,  on  th^  autborfty,  as  aj^ealM  from't&efr 
aolM,  of  mimttanoneaiilietittitenii^eii^t;  Iifai»tierpiM«OlMilJi«^ 
flody,  w.  989.  ed.  Barnes,  Creqn,  doiPl  Im  advice  to  Men«ceas  to  es- 
ope  wilh  all  ipeed  fi;m.Thebts  urilli  Di^.Tesry  word^  wlikli,  w^fV^i^ 
kaaaer  obsdrves,  there  coa^e  in  Witii  great  jpropriety^  but  are  h^  &reup 
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But  I  my  warbled  hitneptatuyos  cease, 
;  IPo^  witKa.jbuov  by  clouds,  of  grief  o'ercast, 
Creon,  approachiog  these  abodes,  I  view. 

CREON,  CHORUS. 

Ah  me !  shall  I  bewail  my  private  woes 
Or  those  of  Thebes  surrounded  by  such  clouda  . 
As  Acheron  exhales!     My  v^linnt  Son 
Died  for  his  country,  an  illustrious  name 
Obtaining,  but  to  me  a  source  of  grief. 
That  self-devoled  victim's  mangled  corse 
I,  from  yon  rock,  the  Dragon's  curst  abode. 
Wretch  that  I  am>  have  in  these,  hands  just  borne: 
With  lamentations  my  whoie  house  resounds. 
I  a  forlorn  old  man,  my  aged  sister 
Jocasta,  come  to. fetch,  that  she  may  lave, 
And  oji,  the  decent  bier  stretch  forth  theco«8K 
Of  my  departed  Son.     For  it  behoves 
The  living,  by  bestowing  6n  the  dead 
Funereal  honors,  to  adore  the  God 
Who  rules  in  hell  beneath.  '' 

CHORUS.  ^ 

'         From  these. abodes, 
O  Creon,  is  your  Sister  just  gone  foi-th. 
And  on  het  Mother's  footsteps  did  attend 
The  nymph  Antigone; 

CREOK.   '         •.-..-::■■'    - 

Inform  me,  whither. 
And  to  what  scene  6f  recent  woe  ?  , ',     ' 

CHORUS.  '. 

She  heard  ' 
Her  Sons  by  single  comW  were  resolv'd  ^  ^  .^ 
Their  QOBiest  for  this  palace  to  decide.  ..:..:*. 

'  ^hat  say^t  thou  ?  1  came  hithei'  but  t6  ^Ct  '     ' ; 
With  due  sepulchral  riites  my  breathlessi  Son,    ..J  \ 
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Nor  of  these  fresh  disasters  thought  to  hear. 
CHORUS. 

'Tis  a  long  time,  O  Creon,  since  your  Sister 
Went  hence ;  ere  now  I  deem  the  fatal  strife 
Betwixt  the  sons  of  Oedipus  i^  ended. 
CREON. 

Ah  me !  an  evil  omen  I  behold 
In  that  deep  gloom  which  overcasts  the  eyes 
And  visage  of  yon  messenger;  he  conies. 
No  doubt^  the  whole  transaction  to  relate* 

MESSENGER,  CREON,  CHORUS. 

MESSENGER. 
Wretch  that  I  am  !  what  language  can  I  find  ? 

CREON. 
We  are  undone ;  for  with  a  luckless  prelude 
Thy  speech  begins. 

MESSENGER. 
I  yet  again  exclaim. 
Ah,  wretched  me !  most  grievous  are  the  tidings 
I  bring. 

CREON. 
Of  any  farther  ills  than  those 
Which  have  already  happen 'd,  would'st  thou  speak  i 
MESSENGER. 
Your  Sister's  Sous,  O  Creon,  are  no  more. 

CREON. 
Great  are  the  woes,  alas!  which  thou  relat*st. 
To  me,  aud  to  this  city. 

MESSENGER. 

Hast  thou  heard, 
O  house  of  Oedipus,  how  both  his  Sons 
Partook  one  common  fate  i 

CHORUS. 

These  very  walls. 
Were  they  endued  with  sense,  would  shed  a  tear. 

VOL.  1.  Q 


Digi 


tized  by  Google 


*26         THE  PHCENICIAN  DAMSELS. 

CREON. 

Ob,  what  a  load  of  misery !  wretched  me 

MESSENGER. 
Did  you  but  know  of  your  fresh  ills— 
CREON. 

Could  Fate 
Have  any  ills  more  grievous  io  reserve? 
MESSENGER. 
With  her  two  Sons  your  wretched  Sister's  dead. 

CHORUS. 
In  concert  Wcike,  my  friends,  the  plaintive  strain^ 
And  smite  your  heads  with  those  uplifted  bands. 
CREON. 
Hapless  Jocasta,  what  a  clpse  of  life 
And  wedlock,  thro'  th'  a^nigma  of  the  Sphinx, 
Hast  thou  experienced !  but  how  both  her  Sonar 
Were  slain  in  that  dire  contest,  thro*  the  curses    . 
Pronounced  by  Oedipus  their  injur'd  Sire, 
Inform  me. 

MESSENGER. 
How  Thebes  triumph'd  o'er  th'  as9ailants» 
And  bet  beleaguer^  turrets  sav'd,  you  know ; 
Nor  are  the  walls  so  distant,  but  from  thence 
Ere  now  those  great  events  you  must  have  heard. 
Soon, as  in  brazen  panoply  the  Suns 
Of  aged  Oedipus  were  clad,  they  stood 
In  the  mid  way  twixt  either  host,  (25)  Kings  both. 
Of  mighty  hosts  both  Chieftains,  to  decide 
Tins  strife  in  single  combat.    Then  his  eyes 
Towards  Argos  turning,  Polynices  pray'd; 
'^  O  Juno,  aweful  Queen,  for'  I  became 
"  Thy  votai-y,  since  the  daughter  of  Adrastus  • 
*^  I  wedded,  and  in  his  dominions  found 
['  An  habitation  ;  grant  that  I  may  slay 

(25)  By  reading  with  Dr.  Mosgrave  in  iiis  note  on  this  vene  IVj^nnw, 
in  the  fftead  of  riga^u',  we  avoid  the  tsutology  which  has  indaoed  Val- 
kenaier  totally  to  proscribe  it :  lUng  propoMt  •3l^fw• 
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•'  My  Brother,  and  with  kindred  gore  disUia 

'^  In  the  dire  conflict  this  victorious  arm, 

*'  For  an  unseemly  wreath,  nor  to  be  gained 

''  Unless  I  take  away  the  life  of  him 

"  Who  springs  from  thesame  parents,  I  to  thee 

"  My  vows  address ;"— tears  burst  forth  in  a  stream 

Equal  to  the  calamity  they  wail'd. 

From  multitudes  who  on  each  other  gaz'd. 

Eteocles,  then  turning  to  the  fane 

Of  Pallas  Goddess  of  the  golden  shield, 

Exclaim'd ;  *'  O  Daughter  of  imperial  Jove, 

*^  Grant  me  with  vigorous  arm  a  conquering  spear 

''  To  hurl  against  my  Brother's  breast,  and  smite 

"  The  Man  who  comes  to  lay  my  country  waste  " 

But  when  Etruria's  trumpet  with  shrill  voice 

Had,  like  the  kindled  torch,  a  signal  given. 

The  Combat  to  begin,  with  dreadful  rage 

Against  each  other  rushing,  like  two  boars 

Whetting  their  ruthless  tusks,  they  fought  till  foam 

O'erspread  their  cheeks;  with  pointed  spears  they  made 

A  furious  onset;  but  each  warrior  stoop'd 

Behind  his  brazen  target,  and  the  weapon 

Was  aim'd  in  vain  ;  whene'er  above  the  rim 

Of  his  huge  buckler,  either  Chief  beheld 

The  face  of  his  antagonist,  he  strove 

To  pierce  it  with  his  spear;  but  thro*  the  holes 

Bor'd  in  the  center  of  their  shields,  they  both 

With  caution  look'd,  nor  could  inflict  a  wound 

By  the  protended  javelin.    A  cold  sweat 

Thro*  terror  for  the  safety  of  their  frienda. 

From  every  pore  of  those  who  view'd  the  fight. 

Far  more  than  from  the  combatants,  arose. 

But  stumbling  on  a  stone  beneath  his  feet, 

Eteocles  had  chancM  to  leave  one  leg 

Unguarded  by  his  shield  ;  then  onward  rush'd 

Fierce  Polynices  with  his  lifted  spear. 

And  marking  where  he  at  the  part  exposed 
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JMost  surefy  ihight  direct  the  stroke,  bis  ankle 

Pierc'd  with  an  Argive  weapoir,  while  the  race 

Of  Danaus  gave  an  universal  shout. 

But  in  this. struggle,  when  the  Chief  who  first 

Was  wounded,  saw  the  shoulder  of  his  foe 

Laid  bare;  he  into  Polynices'  breast, 

His  utmost  force  exerting,  thrust  his  spear*- 

Again  the  citi-zens  of  Thebes  i^joic'd ; 

But  at  the  point  his  weapon  broke:  disarmed 

Backwards  he  sunk,  and  on  one  knee  sustained 

The  weight  of  his  whole  body;  from  the  ground 

Meantime  the  fragment  of  a  massive  rock 

Uprearingfhe  at  Poly h ices  threw. 

And  smote  his  shiver*d  jayelim    Of  their  spears 

Now  both  -depriv'd,  on  equal  terms  they  fought 

Wjth  their  drawn  falchions  hand  to  hand,  the  din 

Of  war  resounded  from  their  crashing  shields. 

Then  haply  to  Eteocles  occurred 

A  stratagem  in  Thessaly  devis'd. 

Which  thro'  his  frequent  commerce  with  that  land 

He  had  adopted ;  from  the  stubborn  fight^. 

As  if  disabled,  seeming  to  retire; 

His  left  leg  he  drew  back,  but  with  his  shield 

Guarded  his  flank,  on  his  right  foot  sprung  forwar<]^ 

Plung*d  in  the  navel  of  the  fee  his  sword. 

And  pierc'd  the  spinal  joint,  his  sides  thro'  pain 

Now  writhing,  Polynices  fell^  with  drops 

Of  gore  the  earth  distaining.    But  his  brother. 

As  if  he  in  the  combat  had  obtained 

Decisive  victory,  casting  on  the  ground 

His  falchion,  tore  the  glittering  spoils  away. 

Fixing  his  thoughts  on  those  alone,  and  blind 

To  his  own  safety ;  hence  was  he  deceived : 

For  still  with  a  small  portion  of  the  breath 

Of  life  endued,  fallen  Polynices,  grasping. 

His  sword  e'en  in  the  agonies  of  death,. 

The  liver  of  Eteocles  transpierced.: 
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With  furious  teeth  they  rend  the  crimson  soil^ 
And  prostrate  by  each  other's  side  have.lcfft 
The  conquest  dubious. ' 

CREON. 

Much^  alas!  thy  woes 
Do  I  bewail,  for  by  the  strictest  ties 
With  thee,  O  Oedipus,  am  I  connected : 
AnTangry  Godj  too  plainly  it  appears. 
Thy  imprecations  hath  fulfill'd^ 

MESSENGEIL 

What  woes 
Succeeded  these,  now  hear.    As  both  her  Sons. 
Expiring  lay,  with  an  impetuous  step,     . 
Attended  by  Antigone^  rush'd  forth 
The  wretched  mother :  piercM  with  deadly  wounds 
Beholding  them;  "  My  children,''  she  exclaim'd 
"  Too  late  to  youj;  assistance  am  I  come." 
Embracing  each  by  turns,  she  then  bewail'd 
The  toil  with  which  she  at  her  breast  in  vain 
Had  nurtured  them.    She  ended  with  a  groan. 
In  which  their  sister  join'd ;  '^  Q  ye  who  cherished 
''  A  drooping  mother^s  age,  n^y  nuptial  rites, 
*'  Dear  Brothers,  ere  the  hyn^eneal  morn 
''  Have  ye  deserted.''    Prop»  his  inmost  breast 
Eteocles  with  difficulty  breatb'd ; 
His  mother's  voice  however  reach'd  his  ear. 
And  stretching  forth  his  clammy  hand,  no  words 
Had  he  to  utter,  but  his  swimming  eyes 
Shed  tears  expressive  of  his  filial  love. 
But  Polynices,  whose  lungs  still  perform'-d 
Their  functions,  gazing  on  his  aged  Mother 
And  Sister,  cried ;  *'  O  Mother,  we  are  lost; 
"  I  pity  thee,  my  Sister  too  I  pity, 
*'  And  my  slain  Brother,  for  altho'  that  friend 
Became  a  fbe,  this  heart  still  holds  him  dear. 
"  But  bury  me,  O  thou  who  gav'st  me  birth, 
''  And  my  lov'd  Sister,  in  my  native  land  ' 
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*'  Your  mediation  to  appease  the  city 

*'  Unitingy  that  of  my  paternal  ibil 

'*  Enough  for  a  poor  grave  I  may  obtain, 

"  Tho'  I  have  lost  the  empire.     Close  these  eyes 

'^  With  thy  maternal  hand/'  (her  hand  he  plac'd 

Over  his  eye*lids)  **  and  farewell:  the  shades 

"  Of  night  already  eompass  me  around/' 

Their  miserable  souls  they  both  breath'd  forth 

At  the  same  instant.    When  their  mother  saw 

This  fresh  calamity,  no  longer  able 

The  weight  of  her  afBictions  to  sustain. 

She  from  the  corses  of  her  Sons  snatch'd  up 

(fi6)  A  sword>  and  an  atrocious  deed  performed ; 

For  thro'  her  neck  the  pointed  steel  she  drove, 

And  lies  in  death  twixt  those  she  held  most  dear, 

E'en  now  embracing  both.    A  strife  of  words 

Broke  forth  in  the  two  armies;  we  maintain'd 

The  triumph  to  our  King  belongM ;  but  they 

To  his  antagonist.    Amid  the  chiefs 

A  vehement  contention  rose ;  some  urg^d 

That  Polynices'  spear  first  gave  the  wound; 

Others,  that  since  both  combatants  were  slain 

The  victory  still  was  dubious.    From  the  lines 

Of  battle  now  Antigone  retir'd ; 

They  rush'd  to  arms ;  but  with  auspicious  forethought 

The  progeny  of  Cadmus  had  not  thrown 

Their  shields  aside :  we  in  an  instant  made 

A  fierce  assault,  invading  by  surprize 

The  host  of  Argos  yet  unsheath'd  in  mail ; 

Not  one  withstood  the  shock,  they  o*er  the  field 

In  a  tumultuous  flight  were  scatter'd  wide : 

(26)  Homer  and  Sophocles  concur  in  representing  Jpeasta  as  having 
put  an  end  to  her  life  by  hanging  herself;  bat  Euripides  has  judiciously 
aarigned  to  her  a  fate  m^  more  snitabie  both  to  her  high  rank  and  the 
dignity  of  te  Tragic  Mnse,  and  kas  herein  been  followed  by  Statins  in 
his  Epic  poem  the  Thebaid,  as  weU  a»  by  Seneoa  and  Cornollle  in  their 
Tragedies  founded  op  the  history  of  Oedipus,  and  a  great  vuiety  of 
other  dramatic  writers  who  have  treated  this  subject. 
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Gore  stream'd  from  many  a  corse  of  tbos6  who  fell 
Beneath  our  spears.    No  sooner  had  we  gain'd 
A  victory  in  the  combat^  dian  some  rear'd 
The  statue  of  imperial  Jove,  adorn'd 
With  trophies;  others,  stripping  off  the  shields 
Of  the  slain  Argives,  lodg'd  within  the  walls 
Our  plunder:  with  Antigone>  the  rest 
Bring  hither  the  remains  of  the  deceased. 
That  o'er  them  every  friend  may  shed  a  tear. 
For  to  the  city  hath  this  conflict  prov'd 
In  part  the  most  auspicious,  but  in  part 
The  source  of  grievous  ills. 

CHORUS. 

By  fame  alone 
No  longer  are  the  miseries  which  this  house 
Have  visited,  made  public ;  at  the  gates 
Are  the  three  corses  to  be  seen,  of  those 
Who,  by  one  common  death,  have  in  the  shades 
Of  everlasting  night  their  poition  found. 

ANTIGONE,  CREON,  CHORUS. 

ANTIGONE. 
The  wavy  ringlets  o'er  my  tender  cheeks 
I  cease  to  spread,  regardless  of  the  blush 
Which  tinges  with  a  crimson  hue  the  face 
Of  virgins.    Onward  am  I  borne  with  speed 
Like  the  distracted  Msenades,  not  busied 
In  Bacchus'  rites,  but  Pluto's,  from  my  hair 
Rending  the  golden  cawl,  and  casting  off 
The  saffiron  robe;  o*er  the  funereal  pomp 
{Ah  me!)  presiding.    Well  hast  thou  deserv'd 
Thy  name,  O  Polynices,  (wretched  Thebes !) 
For  thine  was  not  a  vulgar  strife,  hut  murder 
Retaliated  by  murder  hath  destroy'd 
The  house  of  Oedipus';  the  source  whence  stream'd 
Fraternal  gore  was  parricide.     But  whom    * 
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Shall  I  invoke  to  lead  the  tuneful  dirge. 
Or  in  what  plaints,  taught  by  the  Tragic  Muse, 
Solicit  yonder  vaulted  roofs  to  join 
With  me  in  tears,  while  hither  I  conduct 
Three  kindred  corses  smear'd  with  gore,  to  add 
.Fresh  triumphs  to  that  Fury  who  mark'd  out 
For  total. ruin  the  devoted  house 
Of  thee,  O  Oedipus,  whose  luckless  skill 
That  intricate  aenigma  did  unfold. 
And  slay  the  Sphinx  who  chanted  it  ?    My  Sire ! 
What  Grecian,  what  Barbarian,  or  what  Chief 
In  antient  days  illustrious,  who  that  sprung 
From  human  race,  hath  e'er  endur'd  such  ills 
As  thou  hast  done,  such  public  griefs  endur'd  i 
Seated  upon  the  topmost  spray  of  oak 
Of  branching  pine,  the  bird,  who  just  lost 
Its  mother,  (27)  wakes  a  sympathetic' song 
Of  plaints  and  anguish :  thus  o'er  the  deceas'd 
Lamenting,  I  in  solitude  shall  waste 
The  remnant  of  my  life  midst  gushing  tears. 
O'er  whom  shall  I  first  cast  the  tresses  rent 
From  these  disfigur'd  brows,  upon  the  breasts 
Of  her  who  with  maternal  love  sustain'd 
My  childhood,  or  my  Brothers'  ghastly  wounds? 
Ho!  Oedipus,  come  forth  from  thy  abode. 
Blind  as  thou  art,  my  aged  Sire,  display 
Thy  wretchedness;  Othou  who,  having  veil'd 
With  thickest  darkness  those  extinguish'd  eyes. 
Beneath  yon  roof  a  tedious  life  prolong'st: 
Hear'st  thou  my  voice,  O  thou  who  thro'  the  hall 
Oft  mov'st  at  random,  and  as  oft  reliev'st 
Thy  wearied  feet  on  the  unwelcome  couch  ? 

(27)  The  reading  of  the  Aldus,  Basil,  and  Heidelberg  editions,  A^u 
A\itbout  any  punctuation  following,  which  I  have  adopted,  has  been  re- 
vived by  Carmelli  and  Rei^kius, 
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OEDIPUS,  ANTIGONE,  CREON,  CHORUS. 

OEDIPUS. 
Why,  O  my  Daughter,  hast  thou  callM  me  forth, 
A  wretch,  who  by  this  faithful  staff  supply 
The  want  of  sight,  to  the  loath'd  glare  of  day. 
From  a  dark  chamber,  where  I  to  my  bed 
Have  been  confin'd  ;  thro'  those  incessant  tears. 
My  woes  extort,  grown  (28)  grey  before  my  time, 
And  wasted  by  affliction,  till  I  seem 
As  unsubstantial  as  the  ambient  air, 
A  spectre  rising  from  the  realms  beneath. 
Or  winged  dream  ? 

ANTIGONE. 
Prepare, thyself  to  hear 
The  inauspicious  tidings  I  relate : 
Thy  Sons,  thy  Consort  too,  the  faithful  stafF 
Of  thy  blind  footsteps  and  their  constant  guide. 
No  longer  view  the  Sun.    Alas,  my  Sire ! 
OEDIPUS. 
Ah  me !  the  woes  I  suffer  call  forth  groans 
And  shrieks  abundant :  but  inform  me  how 
These  three,  O  Daughter,  left  the  realms  of  light, 
ANTIGONE. 
Not  to  reproach  thee,  or  insult  thy  woes. 
My  Father,  but  in  sadness  do  I  speak ; 
Thy  evil  Genius,  laden  with  the  sword 
With  blazing  torches  and  with  impious  war, 
Rush'd  on  thy  Sons. 

OEDIPUS. 
Ah  me! 
ANTI60NE. 

Why  groan*st  thou  thus? 
OEDIPra. 
For  my  dear  Sons. 

(28)  The  comma,  I  apprehend,  ought  to  be  placed  after  vnihat^  in- 
alead  of  after  &m^mi;.  In  Dr.  Musgrave's  edition,  a  punctuation  is  sub- 
jotawd  to  each  of  those  words  j  which  ^eems  needless. 
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ANTIGONE. 

Twould  aggravate  thy  griefs. 
If  thou  with  €ye-sight  wert  again  endued. 
The  chariot  of  the  §un,  and  these  remains 
Of  the  deceased,  to  view* 

OEDIPUS. 

How  both  my  Son* 
Have  lost  their  lives,  is  evident :  but  say. 
To  what  my  Consort  owes  her  piteous  fate? 
ANTIGONE. 
Her  tears  were  seen  by  all ;  her  breasts  she  bar'd 
A  suppliant  to  her  Sons,  whom,  near  the  gate  ^ 
Electra,  in  the  mead  she  found  where  springs 
The  lotus  ;  like  two  lions  for  a  den 
With  spears  had  they  been  fighting :  from  their  wounds. 
Now  stifl'and  cold,  scarce  ooz'd  the  clotted  gore. 
Which  Mars  for  a  libation  had  bestow'd 
On  ruthless  Pluto:  snatching  from  the  dead 
A  brazen  sword,  she  plung'd  it  in  her  breast : 
Slain  by  the  luckless  (29)  weapon  of  her  Sons, 
Close  to  her^ons  thus  fell  she.     On  this  day 
The  God  who  wrought  such  horrors,  O  my  Sire, 
Hath  pour'd  forth  his  collected  stores  of  wrath 
On  this  devoted  house^ 

CHORUJS. 

This  day  hath  prov'd 
A  source  of  many  evils  to  the  house 
Of  Oedipus;  may  more  auspicious  fates 
On  the  remainder  of  his  life  attend  ! 
CREON. 
Your  lamentations  cease,  for  it  is  time 
To  mention  the  interment  of  the  dead.— 

(39)  The  Aldus  reading  of  Ax«>  pre  dolore,  and  that  of  Caatems 
Ayxs  prope,  which  is  adopted  by  Barnes,  Kmg,  and  others,  being  both 
hi  from  satisfactory ;  Dr.  Mosgrave  co^iectores  A0yx^9  ^^^>  *o^  ^  ^ 
towed  by  Bninck  to  have  discovered  the  meaning^  though  act  the  won!, 
which,  from  the  manuscripts  having  Ex»,  he  infers  to  have  been  Syx*** 
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But  to  my  words,  O  Oedipus,  attead; 
Eteocles  thy  Son  hath  to  these  hands 
Consigned  the  sceptre  of  the  Theban  realm. 
On  Hcemon,  at  hU  nuptials  with  thy  Daughter 
Antigone^  to  be  bestow^  in  dower  : 
I  for  this  cause  no  longer  can  allow  thee 
Here  to  reside :  for  in  die  clearest  terms 
Tiresias  hath  pronounc'd,  that  while  thou  dweli*st 
In  these  domains,  Thebes  never  can  be  blest. 
Therefore  depart.  -^  Nor  thro'  a  wanton  pride. 
Nor  any  hate  I  bear  thee,  do  I  hold 
Such  language,  but  because  I  justly  djread 
Thy  evil  Genius  will  destroy  this  land, 
OEDIPUS. 
How  wretched  from  the  moment  of  my  birth 
Me  hast  thou  made,  O  Fate,  if  ever  man 
Knew  misery :  ere  I  from  my  mother's  womb 
Was  to  the  light  brought  forth,  Apollo  warned 
The  royal  Lai  us  with  prophetic  voice. 
That  I,  his  future  child,  who  'gainst  the  will 
Of  Heaven  had  been  begotten,  should  become 
The  murderer  of  my  Father.    Wretched  me ! 
But  soon  as  I  was  bom,  he  who  begot 
Sought  to  destroy  me,  for  in  me  a  foe 
He  deeiii'd  would  vi^w  the  sun  :  b^t  'twas  ordainM 
That  I  should  slay  him.    While  I  yet  was  loth 
To  quit  the  breast,  he  sent  me  for  a  prey 
To  savage  beasts;  I  scap'd  :  but  would  to  Heaven 
Cithaeron  had,  for  saving  me,  been  plung'd 
Into  the  fathomless  and  yawning  gulph 
Of  Tartarus  !  Fortune  gave  me  for  a  servant 
To  Pg.lybu3.     But  having  ^lain  my  Sire, 
Wretch  tliat  I  am,  my  hapless  Mothei-'s  bed 
Ascending,  thence  did  I  at  once  beget 
Both  Sons  and  Brothers :  them  have  I  destroy'd 
By  stu>wef iog  down  on  my  devoted  race 
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The  curses  I  inherited  from  (.10)  Laius. 
Yet  was  not  I  by  nature  made  so  void 
Of  understanding,  as  to  form  a  plot 
'tiainst  my  own  eye-sight,  or  my  children's  lives. 
Unless  some  God  had  interfer'd.  — No  more.—* 
What  shall  I  do  f  ah  me !  what  faithful  guide. 
My  feet  thro*  blindness  tottering,  will  attend  f 
Jocasta  the  deceas'd  ?  while  yet  she  liv'd, 
I  know  she  would.  — Or  my  two  noble  Sons  ? 
They  are  no  more.  —  Have  not  I  youth  still  left 
Sufficient  to  find  means  to  gain  me  food  ? 
But  where  shall  I  procure  it  ?  or  why  thus, 
O  Crcon,  do  you  utterly  destroy  me  i 
For  you  will  take  away  my  poor  remains 
Of  life,  if  you  expelllne  from  this  land. 
Yet  will  not  I,  by  twining  round  your  knees 
These  arms,  put  on  the  semblance  of  a  dastard; 
For  the  renown  1  gain'd  in  days  of  yore, 
Tho*  miserable,  I  never  will  belie. 
GREON. 
Thou  with  a  manly  spirit  hast  refused 
To  clasp  my  knees ;  but  in  the  Theban  realm 
No  longer  can  I  suffer  thee  to  dw^lK 
Of  the  deceas'd,  the  one  into  the  palace 
Must  be  convey'd  :  but  as  for  him  who  came 
With  (31)  foreign  troops  to  lay  his  country  waste^ 

(30)  Meaning  the  imprecations  against  laios  the  iaUier  of  Oedipn^ 
uttered  by  Pelops,  from  whom  Laias  had  treacherously  stolen  his  son 
Chrysippiis.    See  the  iirst  note  to  this  Tragedy. 

<3i)  King,  in  his  notes,  objects  to  the  expression  tA>uc,  and  proposes 
to  sabstitute  oif>Mg  in  its  stead,  but  without  altering  either  the  text  or 
version.  In  ray  copy  of  his  edition,  I  meet  with  the  following  manu- 
script note  of  the  late  Mr.  De  Miny,  «  AW^fj,  vocat  ni  fallor  Argiros,  a 
^  Thebanis  niminun  diversos,  extraneos,  itkhafu}^^  aXhtf  nB^namf,''  The 
reader  will  meet  with  a  defence  of  ax>^  in  p.  546»  of  Valkenaer*»  edjtimi 
of  this  Tragedy,  which  appears  to  me  too  ftdl  and  satisfactory  to  Jenvc 
any  doubt  of  the  vulgar,  being  the  authentic,  reading,  especially  as  Dr. 
MusgraVe,  who  has  in  his  notes  giiren  the  preference  to  King^  coiijee- 
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The  corse  of  Polynices,  cast  it  fortb 
Unbaried  from,  the  confines  of  this  land. 
This  edicts  by  a  herald^  to  all  Thebes 
Will  I  announce ;  whoe'er  shall  be  detected 
Adorning  with  a  garland  his  reniains. 
Or  o'er  them  scattering  earthy  shall  be  iVith  death 
Requited  :  for  unwept  and  uninterr'd 
He  for  a  prey  to  yultares  must  be  left. 
No  longer,  O  Antigone,  lament 
0*er  these  three  breathless  corses,  but  with  speed 
To  your  apartment  go,  and  there  remain 
Amidst  your  virgin  comrades  till  to-morrow. 
When  Hsemon's  bed  awaits  you, 
ANTIGONE. 

O  my  Sire, 
Into  what  hopeless  misery  art  thou  plung'd! 
For  thee  fat  more  than  for  the  dead  I  moan ; 
Thou  hast  not  aught  to  make  thy  weight  of  woe 
Less  grievous ;  the  afBictions  thou  endur'st 
Are  universal.    But,  O  thou  new  King, 
Of  thee  I  ask^  why  dost  thou  treat  my  Father 
With  scorn,  why  banish  him  from  Thebes,  why  frame 
Harsh  laws  against  a  wretched  corse  i 
CREON. 

Such  counsels 
Were  by  Eteocles,  not  me,  devis'd.. 

ANTIGONE. 
Devoid  of  sense  are  they ;  thou  too  art  frantic, 
Who  these  decrees  obey'st. 

CREON. 

Is  it  not  just 
To  execute  th'  injunctions  we  receive  ? 
ANTIGONE. 
No^  not  if  they  are  base  and  ill-advised. 

tore,'  and  inserted  ^  annis  initead  of  **  aliis*  in  Us  Latin  Tenion,  hai 
nnftf  m  SQpport  of  such  umoyation,  dted  the  authority  of  a  stn^e  maw* 
•dipt;  wur  has  Bnmck,  ytbo  admits  vnh^'mXo  bis  text 
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CREON. 
What  mean  you  ?  can  it  be  unjust  to  cast 
HU  body  to  the  dogs? 

ANTIGONE. 

A  lawless  vengeance 
Is  this  which  ye  exa^ct. 

CREON. 

Because  he  wag'd 
An  impious  war  against  his  native  city. 
ANTIGONE. 
Hath  not  he  yielded  up  his  life  to  fatys? 

CREON. 
He  shall  be  punish'd  also  in  the  loss 
Of  sepulture. 

ANTIGONE. 
Wherein,  if  he  required 
His  portion  of  the  realm,  did  he  transgress  ? 
CREON. 
Know  then  he  shall  remain  without  a  grave. 

ANTIGONE. 
I  will  inter  him,  tho'  the  state  forbid. 

CREON. 
You  shall  be  buried  with  him. 
ANTIGONE. 

For  two  friends 
Twere  glorious  in  their  death  to  be  united.  •■ 
CREON. 
Seize  and  convey  her  home. 

ANTIGONE. 

I  will  not  loose 
My  hold,  nor  shall  ye  tear  me  from  his  body. 

CREON. 
'    O  virgin,  the  decrees  of  fate  are  such 
As  thwart  your  wayward  views. 
ANTIGONE. 

It  is  decreed, 
No  insults  shall  be  ofFer'd  to  the  dead. 
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GREON. 
Over  this  corse  let  none  presume  to  strew 
The  moisten'd  dust.  v 

ANTIGONE. 
Thee,  Creony  I  implore 
By  my  lo?'d  Mother,  by  Jocasta's  shade. 
CREON. 
In  vain  are  your  entreaties :  such  request  ' 
I  cannot  grant.    * 

ANTIGONE. 

But  suffer  me  to  lave 
The  body  — 

CREON. 
I  this  interdict  must  add 
To  those  which  thro'  the  city  are  proclaim'd. 
ANTIGONE. 
And  close  with  bandages  his  gaping  wounds. 

CREON. 
To  his  remains  no  honours  shall  yon  pay. 

ANTIGONE. 
Yet,  O  my  dearest  Brother,  on  thy  lips 
This  kiss  will  I  ijpprint. 

CREON. 

Nor  by  these  plaints 
Make  your  espousals  wretched. 
ANTIGONE. 

Dar'st  thou  think 
That  I  will  ever  live  to  wed  thy  Son ! 
CREON. 
You  by  necessity'a  superior  force 
Will  be  constrained.    For  how  can  you  escape 
The  nuptial  bond  ? 

ANTIGONE. 
I  on  that  night  will  act 
Like  one  of  Danaus'  Daughters. 
CREON. 

Mark'd  ye  not 
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How  boldly,  with  what  ftrrogance  she  spoke  ? 
ANTIGONE. 
Bear  witness,  O  my  dagger,  to  the  oath. 

CREON. 
Why  from  this  wedlock  wish  you  to  be  freed  i 

ANTIGONE. 
My  miserable  Father  in,his  flight 
I  will  attend. 

CREON. 
A  generous  soul  is  yours. 
Abundant  folly  too. 

ANTIGONE. 

I  am  resolv'd 

To  share  his  death;   of  that  too  be  assured. 

CREON. 

do,  leave  this  realm ;  you  shall  not  slay  my  Son. 

[Exit  CB BON. 
OEDIPUS. 
The  (32)  for  thy  zeal,  my  Daughter,  I  applaud. 
ANTIGONE. 

How  can  I  wed,  while  you  my  Father  roam 
A  solitary  exile  f 

OEDIPUS. 
To  enjoy 

(as)  On  tibis  scene,  as  it  stands  in  the  version  of  Gascoigne  and  Kin- 
welmersh,  I  have  met  with  the  following  remark  in  the  Rev.  Mr.  War- 
ton's  History  of  English  Poetry,  which  I  here  take  the  liberty  of  citini^ 
as  applicable  not  only  to  the  ^ogne  before  us,  bat  also  to  a  eoBBidei%» 
bie  portion  of  the  writings  of  Euripides ;  **  The  whole  dialogue  in  the 
**  original  is  carried  on  in  single  lines.  Snch,  however,  is  the  pregnant 
**  simplicity  of  the  Greek  language,  that  it  would  have  been  impoasible 
^  to  have  rendered  line  for  line  in  English."  Vol.  III.  p.  377.  By  tiftr 
foatUhley  I  understand,  not  to  be  effected  without  either  mutilating  the 
sense,  or  making  the  English  version  so  harsh  and  obscure,  as  to  be 
scarcely  intelligible  without  referring  to  the  original.  Neither  Sibilet, 
who  published  a  French  translation  of  the  Iphigenia  in  Aulis,  about  the 
middle  of  the  sixteenth  century,  nor  CarmelH,  by  whom  the  woilu  of 
Euripides  were  about  thirty  years  ago  rendered  into  Italian  poeti^,  have 
laid  themielvai  onder  any  such  restriction  of  giving  line  for  line. 
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Thy  better  fortones^  stay^Aon  beies  my  woes 
I  will  endure  with  patknce. 

ANTIGONE. 

Who,  my  Sire, 
Shall  minister  to  yon  depriv'd  of  $ight  ? 

OEDIPUS. 

I,  in  whatever  field  the  Fates  ordain 
That  I  shall  fall,  most  lie. 

ANTIGONE. 

Where's  Oedipus, 
And  that fnn'd riddle? 

OEDIPUS. 

Lost,  for  ever  lost : 
My  prosperous  fcnrtunes  from  one  single  day. 
And  from  one  day  my  ruin  I  derive. 
ANTiGOMfi. 
May  not  I  also  be  allow'd  to  take 
A  part  in  your  afflictions  i 

OBDIPUI^. 

Twere  unseemly 
For  thee,  my  Daughter,  from  this  land  to  roam 
With  thy  blind  Father. 

ANTIGONE. 
To  a  virtuous  maid 
Kot  base,  my  Sire,  but  noble. 
OEDIPUS. 

Lead  me  on. 
That  I  may  touch  thy  Mother. 

ANTIGONE. 

Here  she  lies: 
Clasp  that  dear  object  in  your  aged  arms. 
OEDIPUS. 
O  Mother,  O  my  miserable  "Wife ! 

ANTIGONE, 
A  piteous  spectacle,  o'erwhelm'd  at  • 
By  every  ill. 

VOL.   I.  B 
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OEDIPUS*  ^ 

But  where*s  Eteoclea'  , 

And  Polynices*  corse  i 

ANTIGONE. 
'  Stretcht  on  the  ground 

Close  to  each  other.  I 

OEDIPUS. 
A  blind  Father's  band 
Place  on  the  visage  of  each  hapless  youth. 
ANTIGONE. 
Lo  here  they  are :  stretch  forth  yoar  hand,  and  tooch 
Your  breathless  Sons. 

0£DIPUS. 
Remains  of  those  I  loy'd. 
The  wretched  offspring  of  a  wretched  Sire* 
ANTIGONE. 
Thy  name,  O  Polynices,  shall  thy  Sister 
For  ever  hold  most  dear. 

OEDIPU& 

.    Now,  O  my  Daughter, 
The  oracle  of  Phoebus  is  fulBH'd. 

ANTIGONE. 
What  oracle  ?  speak  you  of  any  woes 
We  have  not  yet  experienc'd  i 

OEDIPUS. 

That  in  Athens 
An  exile  I  shall  ^ie\ 

ANTIGONJfi.  .1 

Where?  in  the  realm 
Of  Attica,  what  turret  shall  receive  you  ? 
OEDIPUS.    V 
(33)  Coloneus*  fane,  where  Neptune's  altars  rise. 

(33)  The  word  K6Xwwf,  or  KoXwm,  is  made  use  of  by  Homer  and  other 
writers  to  signify  a  hill.  Henry  Stephens,  in  his  Greek  ThesauriiSy  adds, 
that  tiiere  was  %  fiipous  place  in  the  Athenian  territories  kno^-n  by  that 
name,  which  was  sacred  to  Neptnne,  and  called  (ttio;,  on  account  •f  that 
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But  haste,  and  minister  with  liateous  zeal 
To  thy  blind  Father,  since  to  share  my  flight 
Was  thy  most  earnest  wish.  / 

ANnOONE. 
'  .My  aged  Sire, 

Into  a  wretched  baaishment  go  forth  : 
O  give  me  that  dear  hand,  for  I  will  gujde ' 
Your  tottering  steps^  as  prosperous  gales  assist 
The  voyage  of  the  bark. 

OBDIPU& 

.  Lo^  I  advance :      ; 
Do  thou  conduct  me,  O  my  hapless  Daught^. 
ANTIGONE. 
I  am  indeed  of  all  the  Theban  njaids 
The  most  unhappy* 

OEDIFUS. 
My  decrepid  fcfet  I 

Where  shall  I  placed  O  Daughter,  with  a  staff         .' 
Furnish  this  hand. . ' 

ANTIGONE. 
Come  hithei-,  O  my  Sire*  -   . 
Here  rest  your  feet :  for,  like  an  empty  dreaiti>  • 

Your  strength  is  but  mere  semblance. 

God  being  conadered  as  the  inventor  of  honemanbip.  Tlracydides  meo- 
tions  Pinndei's  holding  a  council  at  Coloneus,  and  speaks  of  its  distance 
from  Athens  as  ten  stadia,  or  abomt  a  mil«  and  quarter.  Sophocles  says, 
Oedipiis  died  and  vnwbarlad  there;  that  in  his  tet  itiomentslie  sctandy 
forbad  any  one  to  qiproacfa  his  grave.  3ut  it  appears  from  Homer,  ti^ 
the  body  of  that  onfortonate  King  was,  after  his  death,  deposited, at 
Tbebes  with  fVmereal  honours,'  it  beiiig  said  of  Mecisteus,  fiither  to  fib- 
lyaloB,  ofM  ef  tfat  combatanti  at  the  gaaaes  with  whidi  Antnlfes  celib- 
biated  the  memoi^  of  Falrocios,  tkatAiw^to  Tkeffet,  aad^sDosvtf^ 
notes  at  the  tomb  qf  Oedipus.  The.^  account  given  by  Pansanias  (who  oj»- 
jects  to  that  of  Sophocles  as  not  according  with  Horaer)  that  Ibe  tomb 
of  Oedipus  was  within  the  boundary  of  6ie  Atfaeniab  Areopagus,  and  Unit, 
upon  nmking  a  diligent  enquiiy,  he  discovered  diat  his  bones  were  re* 
moved  ttttherfinoin  Thebes^  is  eqmdly  irrecmieileablet!oboth  tho*ekm- 
tefs;  toSapbockt,  in  Mpreaentlttg  Oedipus  as  dying  at  TMms ;  «id  to 
Homer,  m  asserting  that  tie  >«as  removed  into  tile  pfefince  of  Attk»  Ar 

112 


Digi 


tized  by  Google 


£44         THE  PHCENICIAN  DAMSELS. 

-  OteDtBVS, 

Ghrievons  exfle» 
A  weak  old  man,  he  from  his  native  land 
Drives  forth.    My  sufierings  are  alas !  most  dreadful. 

ANTIGONE. 

What  is  there  in  the  sufferings  you  complain  of 
Peculiarly  distressful  f  doth  (34)  not  Justice 
Behold  the  sinner,  and  with  penal  strictness 
Each  foolish  action  of  mankind  repay  I 
OBDIPU8. 

Still  am  I  he  whom  the  victorious  Muse 
Exalted  to  the  skies,  when  I  explain'd  • 
The  dark  suigma  by  that  Fiend  proposed. 

ANTIGONE. 
Why  speak  of  the  renowu  which  you  obtained 
When  you  overcame  the  SpfayMc  i  cease  to  recount 
Past  happiness.    For^  O  my  Sire,  this  curse 
Awuted  ycu,  an  exile  from  your  country 
To  die  we  know  not  where.    My  virgin  comrades 
Leaving  to  wail  my  absence,  I  depart, 
Far  from  my  native  land  onkuni^d  to  roam 
Unlike  a  bashful  maid. 

OEDIPUS. 
How  is  thy  soul 
With  matchless  generosity  endued ! 
ANTIGONE. 

Such  conduct 'midst  my  Father^s  woes  shall  make 
My  liame  illustrious.    Yet  am  I  unhappy 
Thro'  the  foul  scorn  with  which  they  treat  my  Brother, 
Whose  weltcriBg  c^rse  without  these  gales  is  thrown 
'Unburi<!d.    His  retrains,  iU^fated  youth, 
Tho*  death  should  be  the  punishment,  with  earth 
I  j^ivately  will  cover,  O  my  Sire. 


(M)  IllnH«ui^^tlM»«llofeoCtldllpsedliBtetfoglltls^I 
lite  ifireetiM  finn  by  lUag  IB  Ins  iMtiip  MiA  ths  cxnqpto  s^ 
I  Bnadi's  pote,  ttiMi^  not  Ui  saeu 
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OEDIPUS. 
Go  JQia  thy  comrades. 

ANTIGONE. 

With  loud  plainti,  enough 
Il«ve  I  assaird  the  ear  of  every  friend. 
OEDIPUS. 
But  at  the  altars  thou  must  offer  up 
Thj  supplications. 

ANnOONE. 

They,  with  my  distress. 
Are  satiated. 

OEDIPUS. 
To  Bacchus'  temple  then 
Repair,  on  that  steep  mountain  where  no  step 
Profitne  invades  his  orgies,  chosen  haunt 
Of  his  own  Msenades. 

.     ANTIGONE. 
Erst  in  the  hides 
Of  Theban  stags  array'd,  I  on  these  hills 
Joined  in  the  dance  of  Semele,  bestowing 
A  homage  they  approved  not  on  the  Gods. 

OEDIPUS. 

Illustrious  citizens  of  Thebes  behold 
That  Oedipus,  who  the  senigma  solv'd. 
The  first  of  men,  when  I  had  singly  qnell'd 
The  Sphynx's  ruthless  power,  but  now  o'erwhelm'd 
With  infamy,  I  from  this  land  am  driven 
A  miserable  exile.     But  why  groan. 
Why  utter  fruitless  plaiots  i  For  man  is  bound 
To  bear  the  doom  which  righteous  Heaven  awards. 
CHORUS. 

O  venerable  Victory,  take  possession 
Of  my  whole  life,  nor  ever  cease  to  twine 
Apound  these  brows  thy  laureat  wreath  divine. 
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Fennc^  invictMiiie. 

HOR. 

Ddibottt  ulta  dook  pdUcen, 

Seipente  fosit  aKte. 

lUd. 
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PERSONS  OP  THE  DRAMA. 

NUK8E  OF  MEDEA. 
ATTENPANT  ON  THE.CHILDREN. 
.     MEDEA. 

CHORUS  OF  CORINTHIAN  WOMEN. 

CREON. 

JASON. 

£GEUS. 

MESSENGER. 

THE  TWO  SONS  OF  JASON  AND  MEDEA. 

SGENE^BEFDRE  THE  VALkCE  OF  CREON  AT  CORINTH. 
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NURSE. 


Ah  !  would  to  Heaven  the  Argo  ne^^  had  ais^d  •, 

Its  rapid  voyage  to  the.Cokhiati-  strand 

Twixt  the  Cyanean  rocks,  nor  had  die  pine 

Been  fell  in  Pdion's  forests,  nilr  the  hands 

Of  those  illustrious  Chiefs^  who  that  liani'd  barir 

Ascended,  :  to  obtain  the  golden  fleeee 

For  royal  Pelias,  plied  the  stubborn  oar; 

So  to  lolcbos'  tarrecs  had  my  Queen 

Medea  never  sail'd,  her  soul  with  love 

For  Jason  smitten,  nor,  as  since  her  arts 

PrevaiFd  on  Pelias  Daughters  to  destroy 

Tlieir  Father,  in  this  realm  of  Corinth  dwelt 

An  exile  with  her  Husband  and  her  Sons; 

Thus  to  tiK  citizens  whose-laiid  received  her, 

Had  she  grown  pleasingy  and  fai  all  his  schemes 

Assisted  Jason  :  to  the  wodded  pair ; 

Hence  bliss  supreme  arises,  when  the  bond 

Of  concord  joint  them  :  now  their  souls  are  filTd 

With  nithlen  hatey  and  all  affection's  lo6t: 

For  false  to  his  own  Sons,  and  her  I  serve,  - 

With  a  new  consort  of  imperial  birth 

Bleeps  the  perfidious  Jason,  to  the  Daughter 

Of  Creon  wedded,  lord  of  these  domains. 

The  wretched  scom'd  Medea,  oft  exclaims, 

*'  O  by  those  oaihs,  by  that  righthand  tbou  gav'st 

''  The  pledge  of  faitb !''  She  then  invokes  the  Gk>ds 

To  witness  what  requiul  she  hath  found 

From  Jason^    On  a  couch  she  lies,  no  food 

Receiving,  her  whole  frame  snbdu'd  l^y  grief. 

And  since  she  mark'd  the  treachery  of  her  lord 
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Melts  into  tears  incegsant^  from  the  ground 
Her  eyes  she  never  raises^  never  turns 
Her  face  aside,  but  sl6^fa6€  as  li  r^ck. 
Or  as  the  ocean's  rising  billows,  hears 
The  counsels  of  her  friends,  save  when  she  weeps 
In  silent  anguish,  with  her  snowy  neck 
Averted,  for  her  Sire,  her  native  land. 
And  IkioBie,  which  she  forsakibg  hkber  came 
Wiih  him  who.  8cx>nis  her  now :  she  from  her  woes 
Too  late  h»ih  learnt- how  unviable  the  lot  • 

Of  those  wbo  leave  oitft  their  paternal  iDof« 
She  even  hates  her  Childrea,  nor  with  joy 
Beholds  them  :  moch  1  dread  lest  she  ooQlrive 
Some  enterprise  unheard  of,  for  her  soul .    '  • 
Is  vehement,  nor  will  she  tamely  brook  '   • 
Injurious  treatment;  well,  full  well  I  know 
Her  temper,  whioh  alarms  me,  lest  she  steal 
Into  their  chambert  where  the  genial  coud;! 
Is  spread,  and  with  the  sword  their  .vilals  pierce. 
Or  to  the  slaughter  of  the  Bridegroom  add 
That  of  the  Monarch,  and  in.some-mischaace,  - 
Yet  more  severe  than  death,   herself  involve : 
For  dreadful  is  her  wrath,  nor  will  the  objeet 
'Of  her  aversion  gain  ah  easy  triumph. 
But  lo,  returning  fron^  the  race,  her  Sons 
Draw  near :  they  think  not  of  their  mothei's  woes. 
For  youthful  souls  are  strangers  to  affliction.: 

.   ••;.    ' 
ATTENDANT,    with   the  SONS  of  Ja«ow  aj(i» 
Mbiiea,  nurse.  ,      , 

ATTENDAKT.  » 

O  thou,  who  for  a  length  of  time  hast  dwelt 
Beneath  the  roofSi  of  that  illustrious  Dame  - 
I  serve,  why  stand'st  thou  at  these  gates  aloflie 
Repeating  to  thyself  a  doleful  tale : 
Or  wherefore  by  Medea.from  her  presence 
Art  thou  dismiss'd  i  .... 
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NUBSp. 

Old  niMy  O  you  who  tend 
On  Jason's  Sons,  to  faithAil  servants  aught 
or  evil  fortune  that  befalls  their  lords     ' 
Is  a  calamity :  but  such  a  pitch 
Of  grief  am  I  aniv'd  %t,  that  I  felt 
An  impulse  which  constrained  me  to  come  forth 
From  these  abodes,  and  to  the  conscious  Earth 
And  Heaven  proclaim  the  lost  Medea's  fate. 
ATTENDANT. 

Cease  not  the  plaints  of  that  unhappy  Dame  ? 

NURSE. 
Your  ignorance  I  envy  :  for  her  woes 
Are  but  beginning,  nor  have  yet  attained 
Their  mid  career. 

ATTENDANT. 
O  bow  devoid  of  reason. 
If  we  with  te/ma  thus  harsh  may  brand  our  lords. 
Of  ills  more  recent  nothing  yet  she  knows. 
NURSE. 
Old  Man,  what  mean  you  ?  scruple  not  to  speak«' 

ATTENDANT. 

Nought*    What  I  have  already  said  repents  me.     ; 

.  NURSE.    . 
I  by  that  beard  conjure  you  not  to  hide 
The  secret  from  your  faithful  feliow-servant* 
For  r  the  strictest  silence  will  observe 
If  it  be  needful. 

ATTENDANT. 
Some  one  I  o'erbeard, 
(Appearing  not  to  listen,  as  I  came 
Where  aged  men  sit  nearPirene's  fount 
(1)  And  hurl  their  dice,}  say  that  from  Corinth  s  land 

(1)  In  a  note  on  the  t96th  yene  of  the  Ipfaigenia  in  Aula,  I  have  stated 
my  reaioof  for  rendering  lUnvg,  Dice  rather  than  '<  Cheis/'  as  appreheud* 
ing  the  latter  to  be  of  more  modem  date,  and  expresBed  by  the  Ofeek 
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Creon  the  lord  of  these  domains  will  banish 
The  Children  with  tbeit  Mother;  but  I  ki^ow  not 
Whether  th^inteliigeoce  be  tme^  and  with 
It  may  prove  otherwise. 

NUR3&     - 
Will  Jason  brook 
Such  an  injarions  treatment  of  his  bons^ 
Altho'  he  be  at  variance  with  their  Motherf 
ATTENDANT. 
By  new  connections,  are  ail  former  ties 
Dissolv'd>  and  he  no  longer  is  a  friencj 
To  this  neglected  race. 

NVKSE* 
We  shall  be  pluog'd 
In  utter  ruin,  if  to  our  old  woes 
Yet  unexhausted,  any  fresh  we  add. 

ATTENDANT. 

Be  silent,  and  suppress  the  dismal  tale. 
For  'tis  unfit  our  royal  Mistress  know* 
NURSE. 

Hear,  O  ye  Child«en,  how  your  Father's  tool 
Is  turn'd  against  you :  still,  that  he  may  perish, 
I  do  not  pray,   because  he  is  my  Lord ; 
Yet  U:eacherous  to  his  friends  hath  he  been  found. 


word  ZaJgixiovy  known  only  to  Ifae  bnrbaroaf  ages.  The  fbtlowing  on 
passage  from  an  epistle  of  Peter  Damianos,  an  ecclesiastical  writer  of 
tiie  eleventh  century,  to  Hildebrand,  (Pope  Gregory  7tii)  which  has  since 
occurred  to  me,  looks  as  if  the  game  of  Chess  was  in  his  days  a  tbmg  quiU 
new  and  Urange,  instead  of  beidg  transmitted  to  modem  Europe  from  ei- 
ther the  contemporaries  oC  Jason  or  those  of  Palamedes :  the  following  is 
a  Uteral  translation.  **  Was  it  rig^t,  I  say,  and  consistent  with  thy  doty, 
^  to  ^»ort  away  thy  evenings  amidst  the  vanity  of  Chess,  and  defile  tiie 
<<  hand  which  ofiers  np  tlie  body  of  our  Lord,  the  tongae  tfiat  mediates 
*^  between  God  and  mnn,  with  the  pollution  of  a  mcriUfimm  game?* 
Mere  zeal  could  not  have  dictated  such  language  from  a  Man  of  hi|^ 
vaaky  and  an  author  of  emmence,  unless  accompanied  with  some  portion 
of  ignorance  in  regard  to  an  amusement  which  is  at  least  of  ai 
Batnre;  but  was  tlien,  it  seems,  butjustintrodacedntRome^ 
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ATTENDANT. 

Who  is  not  treacherotas?  hast  thooliT'd  so  long 
Withoat  discerning  how  selMove  prevails  (fi) 
0'«r  social  ?  some  by  (3)  glory,  some  by  gain. 
Are  prompteiL    Then  what  wonder,  for  the  sake   > 
or  a  new.  Consort^  iF  the  Father  sUght 
These  Children  i 

NUSSfi. 
Go,  all  will  be  well^  go  in. 
Keep  them  as  far  as  possible  away, 
Nor  suffer  them  to  come  into  the  presence 
Of  their  afflicted  mother;  for  her  eyes 
Have  I  just  seen  with  wild  distraction  fir'd. 
As  if  some  horrid  purpose  against  them 
She  meant  to  execute ;  her  wrath  I  know 
Will  not  be  pacified,  till  on  some  victim 
It  like  a  thunderbolt  from  Heaven  descends; 
May  she  assail  her  foes  alone,  nor  aim 
The  stroke  at  those  she  ought  to  hold  most  dear. 

MEDEA  (mlAM.) 
Ah  me !  how  grievous  are  my  woes !  what  means 
Can  I  devise  to  end  this  bstted  life  i 
NURSB. 
^s  as  I  said :  strong  agitations  sieze 
Your  mother's  heart,  her  choler's  rab'd.    Dear  Chikben* 
Beneath  these  roofs  bie  instantly,  nor  oom^e 
Into  her  sight,  accost  her  not,  beware 
Of  these  ferocious  manners  and  the  rage 

(S)  "  Venm  iOndinroTerbiiim  est,  vulgo  quod  dici  «>let: 
**  Omnes  abi  maUe  melius  esse  quam  alten."* 

Terent  Andrea,  A.  2.  Sc.  5." 
and  tee  Victsrii  Vac  Lect  L.  14.  c  6. 
(S)  UiHb]etoi&tapi«ttNwofd&iiMiv  hare  in  s«eh  a  ataiaier  aste 

tentiMofJiqns.Oiii]ieliiias,nMBtioiiedwithap^  In 

Dr.  Mognre^  sapplemantary  notes,  the  reader  will  find  a  different -eon- 
jectnral  reading,  ivhich  h  by  fiir  more  strained;  end  extends  itself  throogb 
t  the  whole  Ine. 
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Which  boils  in  that  ungovernabk  spirit. 

Go  v^tb  tb€  utmost  speedy  for  I  perceive 

Too  clearly  that  her  plaints,  which  in  diick  clouds 

Arise  at  firsts  will  kindle  ere  'tis  long 

With  tenfold  violence.     What  deeds  of  korror 

From  that  high-soaring,  that  remorseless  soul^ 

May  we  expect,  when  goaded  by  despair! 

[Exmnt  ATTENDANT  CTid  SONS. 
MEDEA  (taikim.) 

I  bave  endur'd,  alas  1  I  have  endur'd. 
Wretch  that  I  am  J  such  agonies  as  call 
For  loudest  plaints.     Ye  execrable  Sons 
Of  a  devoted  Mother,  perish  ye 
With  your  false  Sire,  and  perish  his  whole  hoase. 
NURSE. 

Why  shonid  the  Sons,  ah  wretched  me,  partake 
Their  Father's  guilt?  why  bat'rt  thoti  ihem  ?  ah  me ! 
How  greatly,  O  ye  Children,  do  I  fear 
JiCst  mischief  should  befall  you :  for  the  sOnls 
Of  Kings  (4)  are  prone  to  cruelty,  su  seldom 
Subduedf  and  over  others  wont  to  rule. 
That  it  is  difficult  for  such  to  change 
Their  angry  purpose.     Happier  I  esteem 
The  lot  of  those  who  still  are  wont  to  live 
Among  their  equals.     May  I  thus  grow  old, 
If  not  in  splendor,  yet  with  safety  blest! 
For  first  of  all,  renown  attends  the  name 
Of  Mediocrity,  and  to  mankind 

(4)  This  sentiment  corresponds  with  that  which  Homer  pots  into  tht 
SBOUth  of  Calchas: 

**  Kpitcrff-uf  yetf  ffeto'iXiVi  ort  xwa-iren  ap^pi  X'f^* 

*«  E»  ri»df<r£ri»  iwo-*.**  IK  L.  U  ▼.  80* 

*'  For  tho*  we  deem  the  eltorUiv'd  Airy  past, 

*^  Tis  sore  the  mighty  will  revenge  at  last.*  Porz. 
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Such  station  is  more  useful :  but  oot  long 
Can  the  extremes  of  girandenr  erer  last ; 
And  heavier  are  the  curses  which  it  brin^ 
When  Fortune  visits  us  in  all  her  wrath. 

CHORUS,  NURSE. 

CHORUS. 
The  voice  of  Colchos'  hapless  Dame  I  heard, 
A  clamorous  voice,  nor  yet  is  she  appeased. 
Speak,  O  thou  aged  matron,  for  her  cries 
I  from  the  innermost  apartment  beard ; 
Nor  can  I  triumph  in  the  woes  with  which 
l*his  house  is  visited ;  for  to  (5)  my  soul. 
Dear  are  its  interests. 

NURSE. 
This  whole  house  is  plung'd 
In  ruin,  and  its  interests  are  no  more. 
While  Corinth's  palace  to  our  Lord  affords 
A  residence,  within  her  chamber  pines 
My  mistress,  and  the  counsels  of  her.  friends 
Afford  no  comfort  to  her  tortur'd  soul. 
MEDEA  (uMhi.) 
O  that  a  flaming  thunderbolt  from  Heaven 
Would  pierce  this  brain !  for  wfaat  can  longer  life 
To  me  avail  ?  fain  would  I  seek  repose  , 
'  In  death,  and  cast  away  this  hated  being. 
CHORUS. 
Heard'st  thou,  aU*righteous  Jove,  thou  fostering  Earth, 
And  thou,  O  radiant  Lamp  of  day,  what  plaints, 
What  clamorous -plaints  this  miserable  Wife 
Hath  utter'd  ?    Thro'  insatiable  desire. 
Ah  why  would  you  precipitate  your  death  I 

(5)  In  reading  ^  preferably  to  /xn,  I  find  myself  authorised  by  Laaca- 
118*9  edition,  and  the  Scholia,  and  some  of  Uie  most  antient  manuscripts 
mentioned  in  Dr.  MVugrave%  note :  Aldns  and  the  late  editors,  a  variety 
of  whom  I  haye  turned  to,  read/um,  which  gceatJy  alters,  but  does  not 
i  by  any  qaeaai  to  improve,  tfae^  sense. 
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O  most  unwise !  these  Imprecations  sptt-e* 
What  if  your  Lord's  aflSBCtionft  are  engi^cl 
By  a  new  Bride^  reproach  him  not^  for  Jove 
Will  be  the  dread  avenger  of  your  wrongs ; 
Nor  melt  away  with  unavailing  grief^ 
Weeping  for  the  lost  partner  of  your  bed. 

MEDEA  {mihkL)  \ 

Great  Theniis  and*  Diana^  awefol  Queen,  '  j 

Do  ye  behold  the  insults  I  endure,  I 

Tho'  by  each  oath  most  holy  I  have  bound  | 

That  execrable  Husband :  May  I  see       ' 
Him  and  his  Bride,  torn  limb  from  limb,  bestrew 
The  palace ;  me  have  they  presumed  to  wtong,  j 

Altho'  I  ne*er  provok'd  them.    O  my  Sire, 
And  thou  my  native  land,  whence  I  with  shame  ' 

Departed  when  my  (6)  Brother  I  had  slain.  . 

NUBSE. 

Heard  ye  not  all  vhe  said,  with  a  loud  voice 
Invoking  Themis,  who  fai^ils  the  vow. 
And  Jove,  to  whom  the  tribea  of  men  look  up. 
As  guardian  of  their  oaths.    Medea's  rage 
Can  by  no  trivial  vengeance  be  appeas'd* 
CHORUS. 

Could  we  but  draw  her  hither,  and  prevfttl 
.  On  her  to  hear  the  counsels  we  suggest. 
Then  haply  might  she  check  that  bitter  wrath. 
That  vehemence  of  temper;  for  my  zeal 
Shall  not  be  sptx*d  to  aid  my  friends.    But  go. 
And  say,  "  O  hasten,  ere  to  those  within 
*^  Thou  do  some  mischief,  for  these  sorrows  rush 
*^  With  an  impetuous  tempest  on  thy  soul." 
NURS3£. 

This  will  I  do;  tho'  there  is  cause  to  fear 
That  on  my  Mistress  I  shall  ne'er  prevail : 
Yet  I  my  l$ibor  gladly  will  bestow. 

(6)  ^bsyitM.' 
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Tbo*  sQcb  a  look  she  on  her  servants  easts^     . 
As  the  ferocious  lioness  who  gaards 
Her  tender  yonng,  when  anjp  one  draws  near 
To  speak  to  her.    Thou  wonld*st  not  judge  amiss. 
In  charging  folly  and  a  total  want 
Of  wisdom  on  themen  of  antient  days ; 
Who  for  their  festivals  invented  hymns. 
And  to  the  banquet,  and  the  genial  boards 
Confin'd  those  ac^^ents  which  o*er  human  life 
Piffiise  extatic  pleasures.:  but  no  artist . 
Hath  yet  discovered,  by  the  tuneful  song. 
And  varied  modulations  of  the  lyre, 
How  we  those  piercing  sorrows  may  assuag^^ 
Whence  slaughters  and  such  horrid  mischiefs  spring 
As  many  a  prosperous  mansion  have  overthrown. 
Could  music  interpose  her  healing  aid 
In  these  inveterate  maladies,  such  gift 
Had  been  the  first  of  blessings  to  mankind  : 
But  'midst  choice  viands  and  the  circling  bowl. 
Why  should  those  minstrels  strain  their  useless  throat  I 
To  cheer  the  drooping  heart,  convivial  joys 
Are  in  themselves  sufficient.  .  [Exit  KVRSX« 

CHoaus. 

Mingled  groans 
And  lamentations  burst  upon  mine  ear ; 
She  in  ihe  bitterness  of  soul  exclaims 
Against  her  impious  husband,  who  betrayed 
His  plighted  faith  ;  by  grievous  wrongs  opprest. 
She  the  vindictive  Gods  invokes,  and  l^emis, 
Jove's  Daughter,  guardian  of  the  sacred  oath. 
Who  o'er  the  waves  to,  Greece  benignly  steer'd 
Their  bark  adventurous,  launchVl  in  midnight  gloom, 
Thro'  ocean's  gates  which  never  can  be  cWd  !  ' 

MEDEA,  CHORUS.      > 

MEDE4. 

Trota  mj  apartment,  ye  Corin^thian  DameSj 
roL.  I.  • 
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Lest  ye  my  conduet  censure,  I  cofne  forth : 

For  I  have  known  fall  many  who  obtained 

Fame  and  high  rank ;  some  (7)  to  the  public  gaee 

Stood  ever  forth,  while  others,  in  a  sphere 

More  distant,  chose  their  merits  to>  display : 

Nor  yet  a  few,  who,  studious  of  repose. 

Have  with  malignant  obloquy  been  calFd 

Devoid  of  spirit :  for  no  human  eyes 

Can  form  a  just  discernment;  at  one  glance. 

Before  the  inmost  secrets  of  the  heart 

Are  dearly  known,  a  bitter  hate  'gainst  him 

Who  never  wrong'd  us,  they  too  oft  inspire. 

But  'tis  a  stranger's  duty  to  adopt 

The  manners  of  the  land  in  which  he  dwells ; 

Nor  can  I  praise  that  native,  led  astray 

By  mere  perverseness  and  overweening  foBy, 

Who  bitter  enmity  incurs  from  those 

Of  his  own  city.     But,  alas !  my  friends. 

This  unforeseen  calamity  hath  withered. 

The  vigor  of  my  souK     I  am  undone. 

Bereft  of  every  joy  that  life  can  yield, 

And  therefore  wish  to  die.    For  as  to  him, 

My  Husband,  whom  k  dtd  import  me  most 

To  have  a  thorough  knowledge  of,  he  proves 

The  worst  of  men.    But  sure  among  all  those 

Who  have  with  breath  and  reason  been  endued. 

We  women  are  the  most  unhappy  race. 

First  with  abundant  gold  are  we  constrain'd 

To  (8)  buy  a  husband,  and  in  him  receive 

(7)  Thrill  sticcess  of  tlie  repeated  attempts  I  have  made  to  translate 
tl|k*pM«|g^ '  coafofcimiMy  tojlie  luinl  reading,  in  a  mttmer  saitulfiM-toiy 
to  myself,  hfl^iif^qed  me  to  adopt  Brunck^s  alteration  of  c»  ^  «n^  and 
to  widerstand  by  ofxfjutfMt  nn  those  who  attended  the  forum :  and  by  cf 
Srv^euoiCf  those  employed  in  the  fleet  and  army,  or  on  foreign  embassies. 

(8)  Hie  attack  of  tlie  SchoHast  on  this  part  of  Medea's  speech,  as  in* 
consiBtent  ifiUi  the  manners  of.  the  bevoic  ages,  when  Dower,  he  says, 
lised  to  be  given  tQ  the3ride|js  kjndred,^and  not  received  from  tbem^ 
has  been  s<»ftliy*ol^iated' V^Sidliubitb^  ijsix^atlse  de  Modo  usuraramt 

t  
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A  haughty  master*    Still  doth  there  lemain 
One  mischief  than  .this  mischief  yet  more  grievdos. 
The  hazard  whether  we  procure  a  mate 
Worthless  or  virtuous :  for  divorces  bring 
Reproach  to  woman,  nor  mast  Ae  renounce 
The  man  the  wedded;  as  for  her  who  comes 
Where  usages  and  edicts,  which  at  home 
She  learnt  not,  are  established,  she  the  gift 
Of  divinalbn  needs  to  teach  her  how 
A  Husband  must  be  chosen  :  if  aright 
These  duties  we  perform,  and  he  the  yoke 
Of  Wedlock  with  complacency  sustains. 
Ours  is  a  happy  life;  but  if  we  fail 

fviiere  it  is  Aewa  by  sbondiiit  iDStaneefl,  tet,  in  the  <«r]ieBl  days  of 
Oreeoe,  a  conmleiable  present  fCRiaetimes  aocompamed  the  Bride  by  way 
of  portion,  and  sometimes  was  gi?en  to  the  i^atb^  in  order  to  obtain  her, 
•Am  St  ff%  as  well  as  the  word  Dower  inCnglish,  being  made  nse  of  in 
either  of  tlwse  two  saases,  thift  it  may  seem  needless  to  say  any  tiimg 
ftrther  on  the  snlgect.-  Bot  as  the  olijeetion  is  renewed  from  a  qaarter  I 
could  least  hare  expected,  by  Moosiear  Rodifort,  wbo  fiivoored  the 
poblie  about  ten  years  ago  with  a  translation  of  Homer  into  the  French 
Imgoage,  who  in  tfie  Acad,  des  InsctiptionSy  Tom.  36,  p.  437,  says, 
'^  etatWLtortqiMtVMbtt^pkiait  &tm  <<  Earipide  da  malheor  des  fem- 
^  mas  obiigte  dteheter  na  nan  anpoids  deror:  cette  plaiate  convenoit 
*<  an  siaded'Enripide,  dr  non  a  des  siedes  plus  rapproches  de  fat  nature.* 
It  naqr  not  be  amiss  to  mpeat  one  or  two  instances  adduced  from  Homer 
by  Saimasiiis,  to  shew,  that,  during  the  siege  of  Tkt>y,  a  period  of  tune 
^rliieh  does  not  appear  to  have  been  more  ten  seventy  years  subsequent 
to  the  Aigonantic  expedition,  it  waino  onasoal  thh^  for  tte  Hoshaad 
to  acipiire  a  fortune  by  his  wife;  nor  wonld  Othiyoneos  have  been  re- 
presented as  suing  for  Priam^s  daughter  Cassandra  to  be  given  to  him  in 
marriage,  maA»,  which'  linquestionably  means  without  his  recelvtng  any 
Bower  witii  her,  had  such  portioai  been  in  those*  days  onheard  of :  bat 
the  following  passage^ 

Hnnself  will  give  the  Dower,  so  vastastore 

As  never  father  gave  a  cUU  before.  Pope* 

whidi  is  yet  more  decisive,  occurs  m  the  9tik  book  of  the  Iliad,  where 
m  Older  to  iadace  Achittes  tovejein  ih^  ceafodente  hast  of  Greece, 
Ulysses  carries  proposals  firoln  Agamenmon,  odering  to  him  aitfier. 
of  his  Daughters  m  nian7a|[e. 
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In  this  great  object,  better 'twere  to  die* 
Foo  when  aiBicted  by  domestic  ills, 
A  man  goes  forth,  his  cboler  to  appease. 
And  to  some  friend  or  comrade  can  reveal 
What  he  endures ;  but  we  to  him  alone 
For  succour  must  look  up.    They  still  contend 
That  we,  at  home  remaining,  lead  a  life 
Exempt  from  danger^  while  they  launch  the  spe^r : 
False  are  these  judgements;  rather  would  <I  thrice, 
Arm*d  with  a  target,  in  th'  embattled  field    ' 
Maintain  my'stand,  than  suffer  once  the^tbroes 
Of  childbirth :  but  this  language  suits  not  yon : 
This  is  your  native  city,  the  abode 
Of  yom:  lov'd  parents,  every  comfort  life 
Can  furnish  is  at  hand,  and  with  your  friends 
You  here  converse :  but  I,  forlorn,  and  left 
Without  a  home,  am  by  that  Husband  scorn'd 
Who  carried  me  from  a  Barbarian  realm. 
Nor  Mother,  Brother,  or  relation  now 
Have  I,  to  whom  I  'midst  these  storms  of  woe, 
Like  an  auspicious  haven,  can  repair. 
Thus  far  I  therefore  crave  ye  will  espouse 
My  interests,  as  if  haply  any  means 
Or  any  stratagem  can  be  devis'd 
For  me  with  justice  to  avenge  these  wrongs 
On  my  perfidious  Husband,  on  the  King  » 

Who  to  that  Husband's  arms  bis  Daughter  gave, 
And  the  new-wedded  Princess ;  to  observe 
Strict  silence.    For  altho'  at  other  times 
A  womani  fiil'd  with  terror,  is  unfit 
For  battle,  or  to  face  the  lifted  sword. 
She  when  her  soul  by  marriage  wrongs  is  fir^. 
Thirsts  with  a  rag6  unparallel'd  for  blood. 
CHORUS. 

The  silence  you  Teij^uest,  I  will  observe, 
For  justly  on  vour  Lord  may  you  inflict 
Severest  veng^nce :  still  I  wonder  not 
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If  your  disaslrons  fortunes  you  bewail : 
But  Creon  I  behold  wbo  wields  the  sceptre 
Of  th^se  domaios ;  the  monarch  hither  comes 
His  fresh  resoWes  in  person  to  declare* 


.  CREON,  MEDEA,  CHORUS. 

CREON. 
Thee,  O  Medea,  who»  beneath  those  looks 
Stern  and  forbidding,  harbour'st  'gainst  thy  Lord 
Resentment,  I  command  to  leave  these  realms 
An  exile ;  for  companions  of  thy  flight 
Take  both  thy  children  with  thee,  nor  delay; 
Myself  pronounce  this  edict ;  I  my  home 
Will  not  revisit,  from  the  utmost  bounds 
Of  this  domain  till  I  have  cast  thee  forth. 
MEDEA. 
Ah,  wretched  me !  I  utterly  am  ruinM : 
For  in  the  swift  pursuit,  my  ruthless  foes. 
Each  cable  loosing  have  uniurl'd  their  sails^ 
Nor  can  I  land  on  any  friendly  shore 
To  save  myself,  yet  am  resolved  to  speak, 
Tho'  punishment  impend :  what  cause,  O  Creon, 
Have  you  for  banishing  me  7 

CREON. 

Thee  I  dread, 
(No  longer  is  it  needful  to  disguise 
My  thoughts)  lest  'gainst  my  Daughter  thou  contrive 
Some  evil  such  as  medicine  cannot  reach. 
Full  many  incidents  conspire  to  raise 
This  apprehension ;  with  a  deep-laid  craft 
Art  thou  endued^  expert  in  the  device 
Of  mischiefs  numberless,  thou  also  griev'st 
Since  thou  art  sever'd  from  tby  husband's  bed. 
I  am  informed  too  thou  hast  menac'd  vengeance 
'Gainst  me,  because  my  Daughter  1  bestowM 
In  marriage,  and  the  Bridegroom,  and  his  Bride  s 
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Against  these  thi>e'at9  I  therefore  ought  to  guard 

Before  they  take  effect;  and  better  far 

Is  it  for  me,  O  woman^  to  incur 

Thy  hatred  now,  than  sooth'd  by  thy  mild  words 

Hereafter  my  forbearance  to  bewail. 

MEDEA. 
Not  now,  alas!  for  the  first  time,  but  oft 
To  me,  O  Creon,  hath  opinion  prov'd 
Most  baiefiil,  and  the  source  of  grievous  woes. 
Nor  ever  ought  the  man,  who  is  possest 
Of  a  sound  judgement,  to  train  up  his  children 
To  be  too  wise :  for  they  who  Uve  exempt 
From  (9)  war  and  all  its  toils,  the  odious  name 
Among  their  fellow-citizens  acquire 
Of  abject  sluggards.     If  to  the  unwise 
You  some  fresh  doctrine  broach,  you  are  esteem'd 
Not  sapient,  but  a  trifler:  wh«n  to  those 
Who  in  their  own  conceit  possess  each  branch 
Of  knowledge,  you  in  state  affairs  obtain 
Superior  fame,  to  them  you  grow  obnoxious. 
I  also  feel  the  grievance  I  lament; 
Some  envy  my  attainments,  (10)  others  think 
My  temper  uncomplying,  tho'  my  wisdom 
Is  not  transcendent.     But  from  me  it  seems 
You  apprehend  some  violence ;  dismiss 

(9)  The  reading  of  tA»K,  iastead  of  «>>%  wliidi  I  have  adopted  fixuv 
Bnmck,  is,  as  he  awures  us  in  his  nole,  sap^orted  hy  tiie  anthoiily  of 
manoscriptB,  tiioagh  it  has  escaped  all  preceding  editors :  that  of  nr^  in- 

'  stead  of  0«fa,  two  lines  lower,  cocurs  in  the  edition  of  Lascaris,  and  one 
#f  the  Peisian  manuscripts  cited  by  Dr.  Musgraye,  and  is  followed  in 
his  Latin  version,  though  not  inserted  in  his  Greek  tact. 

(10)  Hie  line  T»s  3*  tmr^ma^  m;  it  3i4cgw  Tfonv,  b  proscribed  by  PiersoD 
with  his  nsoal  warmthy  and  but  feintly  defended  by  Reiskius.  Musgrave 
and  Branch  have  both  omitted  it  in  their  editions,  it  being  only  written 
in  the  margoi  of  the  fl^  of  the  manuscripts  in  the  King  of  France^  li^ 
brary,  consulted  by  Musgimve.  I  have  aoeordiiigly  dedioed  transhting 
it  here,  as  it  is  repented  with  small  variational  v.  808.  edit.  ^ameSy 
though  it  stands  as  part  of  the  text  in  I^ascaris's  edition,  as  well  as  that 
afAldte. 
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Those  fears ;  my  situation  now  is  such, 
O  Creon^  that  to  monaichs  I  can  give 
No  umbrage:  and  in  wbat  rqspect  have  you 
Treated  me  with  injiuiticef  yon  heitow'd 
Yoor  Danghter  where  yoor  inclination  led. 
Tho'  I  abhor  my  Husband,  I  suppose 
That  you  have  acted  wisely,  nor  repine 
At  your  prosperity ;  conclude  the  match. 
Be  happy :  tnit  allow  me  in  this  land 
Yet  to  reside:  for  I  my  wrongs  will  bear 
In  silence,  and  to  my  superiors  yield. 
GR£ON* 
Soft  is  the  sound  oF  thy  persuasive  words. 
But  in  my  soul  I  feel  tbe  strongest  dread 
Lest  thou  devise  some  mischief,  and  now  less 
Than  ever  can  t  trust  thee;  for  'gainst  those 
Of  hasty  tempers  with  more  ease  we  guard. 
Or  men  or  women,  thap  the  silent  foe 
Who  acts  with  prudence*    Therefore  be  thou  gone 
With  speed,  no  answer  make :  it  is  decreed. 
Nor  hast  thou  art  suffioent  to  av^t 
Thy  doom  of  banishment;  for  well  aware 
Am  I  thou  hajl'st  me. 

Spare  me,  by  those  knees 
And  your  new^wedded  Daughter  I  implore. 
CREON. 
Lavish  of  words,  thou  never  shalt  persuade  me. 

M£D£A« 

Will  you  then  drive  me  hence,  and  to  my  prayeis  ^ 
No  reverence  yield  i 

CREON. 
I  do  not  love  tbee  more 
Than  those  of  my  own  house. 
M£0£A. 
With  what  regret 
Do  I  remember  thee,  my  native  land ! 
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CItlBON*  \ 
Except  my  children^  I  bold  nought  so  dear. 

To  mortals  wiiat  a  dreadful  scourge  is  Love ! 

GREON. 
As  Fortune  dictates.  Love  becomes,  i  weeo. 
Either  a  curse  or  blessing. 

MEDEA. 

Righteous  Jov€j 
"Lti  not  the  author  of  my  woes  escape  thee. 
CREON. 
Away,  vain  woman,  free  me  from  my  cares* 

MEDEA* 
No  lack  of  cares  have  I. 

CREON* 
Thou  from,  this  spot 
Shalt  by  my  servants'  hands  ere  long  be  torn. 
MEDEA. 
Not  thus,  O  Creon,  I  your  mercy  crave. 

GREON. 
To  trouble  me,  it  seems,  thou  art  risolv'd. 

HEQEA. 
I  will  depart,  nor  urge  this  fond  reqi^est. 

CREON. 
Why  dost  thoii  struggle  tb^i,  nor  from  our  realm 
Withdraw  .thyself  ? 

MEDEA. 

Allow  me  this  one  day 
'  Here  to  remain,  till  my  maturer  thoughts 
Instruct  me  to  what  region  I  can  fly, 
Where  for  my  Sons  find  shelter,  since  their  Sire 
Attends  ndt  to  the  welfare  of  his  race. 
Take  pity  x>n  them,  for  you  also  know . 
What  'tis  to  be  a  Parent,  and  must  feel 
Parental  love :  as  for  myself>  I  heed  not 
The  being  doom'd  to  exile,  but  lament 
Their  hapless  fortune. 
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CREON. 

No  tyrannic  age 
Within  this  bosom  dwells,  bot  pity  oft 
Hath  warp*d  my  better  judgement,  and  tbo'  now 
My  error  I  perceive,  shall  thy  bequest 
Be  granted :  yet  of  this  mu;»t  I  forevirarn  thee ;: 
If  when  to-morrow  with  his  orient  beams 
PhcBbus  the  world  revisits,  he  shall  view 
Thee  and  thy  children  still  within  the  bounds 
Of  these  domains,  thou  certainly  shalt  die, 
Th'  irrevocable  sentence  is  pronounced. 
But  if  thou  needs  must  tarry,  tarry  here 
This  single  day,  for  in  so  short  a  space 
Thou  canst  not  execute  the  ills  I  dread.  [£jaV  CBSON* 

CHORUS* 
Alas!  thou  wretched  woman,  overpowered 
By  thy  afflictions,  whither  wilt  thou  turn. 
What  hospitable  board,  what  mansion,  fiud> 
Or  country  fo  protect  thee  from  these  illsf 
Into  what  storms  of  misery  have  the  Gods 
Caus'd  thee  to  rush ! 

MEDEA. 

On  every  side  distress 
Assails  me :  who  can  contradict  this  truth  i 
Yet  think  not  that  my  sorrows  thus  shall  end. 
By  yon  new-wedded  pair  must  be  sustained 
Dire  conflicts,  and  no  light  or  trivial  woes 
By  them  who  in  affinity  are  joined 
With  this  devoted  house.     Can  ye  suppose 
That  I  would  e'er  have  soothed  bim,  had  no  gain 
Or  stratagem  induced  me  i  else  to  him 
Nevei^  would  I  have  spoken,  nor  pnce  rais'd 
My  suppliant  hands*    But  now  is  he  so  lost 
In  folly,  that  when  all  my  schemes  with  ease 
He  might  have  baffled,  if  he  from  this  land 
Had  cast  me  forth,  he  grants  me  to  remain 
For  this  one  day,  and  ere  the  setting  Sun,  ' 
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Three  of  thy  foes  will  I  destroy^  the  Sire, 

The  Daughteti  and  my  (11)  Husband:  various  meai^) 

Have  I  of  slaying  them,  and,  O  my  friends. 

Am  at  a  loss  to  fix  on  which  I  £li*5t 

Shall  undertake,  or  to  consume  with  flames 

The  bridal  tnansion,  or  a  dagger  plunge 

Into  their  bosoms,  entering  unperceiv'd 

The  chamber  where  they  sleep :  but  there  remains 

One  danger  to  obstruct  my  path  ;  if  caught 

Stealing  into  the  palace,  and  intent 

On  such  emprise,  in  death  shall  I  afford 

A  subject  of  derision  to  my  foes. 

This  obvious  method  were  the  best,,  in  which 

I  am  most  skiird,  to  take  their  lives  away 

By  sorceries.    Be  it  so ;  suppose  them  dead. 

What  city  will  receive  me  for  its  guest,  •  ' 

What  hospitable  foreigner  afford 

A  shelter  in  his  land^  or  to  his  hearth 

Admit,  or  snatch  me  from  impending  fate  i 

Alas !  I  have  no  friend.    I  will  delay 

A  little  longer  therefore,  if  perchance 

To'skreen  me  from  destruction,  I  can  find 

Some  fortress,  then  I  in  this  deed  of  blood 

With  artifice  and  silence  will  engage^* 

But,  if  by  woes  inextricable  urg'd 

Two  closely,  snatching  up  the  dagger,  them 

Am  I  resolvM  to  slay,  stltho'  myself 

Must  perish  too ;  for  courage  unappall'd 

This  bosom  animates:    By  that  dread  Queen, 

By  her  whom  first  of  all  th' immortal  Powers 

I  worship,  and  to  aid  my  bold  emprise 

(1 1)  «« It  may  be  asked  how  it  cue  to  ptm,  tfast  Medea  did  not  any 
^  into  executioB  ttiii  threat  of  luUing  Jmod,  She  was  pteveDtod  by  tiie 
**  messenger^  who,  immediately  after  the  deaths  of  Glanc^  and  Croon, 
*<  terrified  her  by  saying,  it  was  necessary  for  her  to  fty  with  the  utmdst 
"  qpeed  i  she  therefore  bad  not  tone  to  accomplish  this  defign  againtt 
^  her  hasband."    Scho{.ia6T.»  . 
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Have  chosen,  the  thrice  aweful  Hecat6 

Who  in  my  innennost  apartment  dwells. 

Not  one  of  them  shall  triomph  in  the  pangs 

With  which  they  wound  my  heart ;  for  I  will  render 

This  spousal  rite  to  them  a  plenteous  source 

Of  bitterness  and  mourning,  they  shall  rue 

Their  union,  rue  my  exile  from  this  land. 

But  now  come  on,  nor,  O  Medea,  spare 

Thy  utmost  science  to  devise  and  frame 

Deep  stratagems^  with  swift  career  advance 

To  deeds  of  horror.    Such  a  strife  demands 

Thy  utmost  courage.    Hast  thou  any  sense 

Of  these  indignities  i  nor  is  it  fit 

That  thou,  who  spring'st  from  an  illustrious  Sire, 

And  from  that  great  progenitor  the -(12)  Sun, 

Should'st  be  derjded  by  the  impious  brood 

Of  (13)  Sisyphus,  at  Jason's  nuptial  feast 


(12)  Hedod,  in  his  Oenenitioa  of  the  Gods,  infonu  vb,  Hat  the  Son 
begot  on  Peneis  oae  of  the  Dmghteri  of  Oceous  and  TelOtys,  the  en- 
chantren  Circe,  and  JSetes  king  of  Colchos,  and  that  fetes,  with  the 
peculiar  approbation  of  the  Goda^  married  Idya,  one  of  the  sisters  of  hit 
mother  PeraeiSy  and  by  her  vras  fkther  to  Medea. 

(13)  Barnes  m  bis  note  interprets  this  as  spoken  of  Civon,  ^om  ha 
calls  tiie  son  of  Sisyphus;  but  the  Scholiast,  in  lus  dbservations  on  tibe 
fOtfa  Terse  of  this  Tragedy,  asserts,  that  Creotfs  fiither  was  Locaithn^ 
who  succeeded  Belleropbon,  Sisyphus's  Grandson,  in  the  throne  of 
Corinth,  but  does  not  appear  to  have  been  of  that  family.  It  appeam 
from  Homer,  that  Belleropbon  incurred  the  hatred  of  the  Gods,  and  was 
expelled  from  his  here^taiy  dominions;  but  that,  m  consequence  of  hit 
having  married  the  Dau^ter  of  lobates  king  of  Lycia,  his  two  Gnnd- 
sons  Sarpedon  and  Glaucus  wiere  m  possession  of  the  sovereignty  of  that 
country  at  the  time  of  the  Tr<^an  war,  at  which  period  it  does  not  appear 
tint  any  of  the  posterity  of  Sisyphus  were  left  at  Corinth.  Jasoi|  may 
without  any  great  impropriety  be  called  2<0vfwiof,  as  he  was  in  fact  flie 
Great-nephew  of  Sisyphus ;  Apollodorus  ba\ing  informed  us,  that  Sisy- 
phus and  Cretbeus,  whose  son^iEson  was  the  father  of  Jason,  were  both  ' 
of  them  sons  of  ^olus.  These  circumstances  induce  me  to  think  that 
Itfvfuoi  here  means  Jason.  In  PalmcHus  de  Grei^temesnil,  Exercita- 
tiones  in  Auctores  Gnecot,  it  is  supposed  that  the  kmg  of  Corinth  here 
spoken  of  is  the  elder  Glaucus,  who  was  the  son  of  Sisyphus,  and  father 
to  Bellerophon,  and  that  he  bore  two  ^lames,  or  latfaer  that  the  name  of 
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Exposed  to  scorn :  foip  thoa  haat  ample  JEdcill 
To  right  thyself.    Altho'  by  nature  forin'd 
Without  a  genius  apt  for  virtuous  deeds. 
We  women  are  in  mischiefs  most  expert* 

CHORUS. 

ODE. 

I.  1. 

Now  upward  to  their  source  the  rivers  flow. 
And  in  a  retrogade  career 

Justice  and  all' the  baffled  virtues  go. 
The  views  of  man  are  insincere. 
Hot  to  the  Gods  tho'  he  appeal. 
And  with  an  oath  each  promise  seal, 
Can  he  be  trusted.    Yet  doth  veering  Fame 
Loudly  assert  the  female  claim. 
Causing  our  sex  to  be  renown'd. 
And  our  whole  lives  with  glory  crown'd. 
No  longer  shall  we  mourn  the  wrongs 
Of  slanderous  and  inhuman  tongues. 

L  2. 

Nor  shall  the  Muses,  as  in  (14)  antient  days, 
Make  |he  deceit  of  womankind 

Creon  is  here  given  him  by  Eur^ides  merely  as  King ;  Kgiur,  regnans, 
imperuiB,  dominns.  This  explanation  accords  much  better  than  that  of 
Uie  Scholiast  with  the  period  of  Medea's  residence  at  Corinth,  which  was 
only  a  few  years  subsequent  to  the  Argonautic  expedition;  but  not  with 
the  usual  accounts  of  the  death  of  Glaucus,  who  fe  represented  as  having 
been  torn  in  pieces  by  his  mares  called  Potniades,  from  having  been 
trained  by  him  at  Potnia,  a  city  in  Boeotia,  who,  according  to  one  of  the 
Scholiasts  on  the  Phonissae,  t.  1141.  edit.  King,  became  so  furious,  tba.t 
they  at  length  devoured  their  Lord. 

(14)  **  Alluding  to  the  Poems  of  Archilochus,  who  was  an  antient 
^  writer  in  respect  to  Euripides,  thou^  not  in  respect  to  Medea."  Dr, 
Mnsgrave.  This  Ode  treating  of  the  faults  of  the  two  sexes  and  Uietr 
mntinl  reproaches,  is  particularly  calculated  to  remind  the  reader  of  the 
controversy  and  f^tive  taunts  mentioned  by  Conon,  as  having  passed 
between  Medea  and  her  female  attendants  on  one  part,  and  Jason  and  the 
comrades  who  sailed  with  him  in  the  Argo  on  the  other,  after  they  ha4 
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•  The  constant  theme  of  their  malignant  layB. 
For  ne'er  on  our  utteukur'd  mind 
Hath  Phoebus  God  of  verse  bestow'd 
GeiiiiM.to  frame  the  lofty  ode. 
Else  had  we  wak'd  the  lyre,  and  in  reply 
With  descants  on  man's  infamy 
Oft  lengthened  out  th'  opprobrious  page% 
Yet  may  we  from  each  dtstant^age 
Collect  such  records  as  disgrace 
Both  us  and  man's  imperious  race. 

II.  1. 
By  love  distracted,  from  thy  native  strand. 
Thou  'twixt  the  ocean's  clashing  rocks  did'st  sait. 
But  now,  loath'd  inmate  of  a  foreign  laiid. 
Thy  treacherous  Husband's  loss  art  doom'd  to  wail : 
O  hapless  matron  overwhelm'd  with  woe. 
From  this  unpitying  realm  dishonour'd  mast  thou  go. 

II.  2. 
No  longer  sacred  oaths  their  credit  bear, 
And  virtuoua  Shame  hath  left  the  Grecian  plain^ 
She  mounts  to  Heaven,  and  breathes  a  purer  air. 
For  thee  doth  no  paternal  house  remain 
The  sheltering  haveil  from  aiHiction's  tides : 
Over  these  hostile  roofs  a  mightier  Queen  presides. 

JASON,  MEDEA,  CHORUS. 

JASON. 

Not  novf  for  the  first  time,  but  oft,  full  oft 
Have  I  observ'd  that  anger  is  a  pest 
The  most  niiruly.    For  when  in  this  land. 
These  mansions,  you  in  peape  might  have^bode. 
By  patiently  submitting  to  the  will 

all  eteaped  fitnn  immiiieQi  danger  of  ihipwreak,  and  landed  in  the  island  ^ 
of  Anaph^,  onaoftheSporadesyaltQatedintfaeCretansea.    Thereader 
will  find  tiusbistDryeidier  in  Hist  Poet.  Script,  p.  298.  edit.  Paiii  1675, 
»vo,  orPhotnBiMi»tlup.4g6»edit.BotiwpWgl6g3,  foUOb  •    » 
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OF  your  superiors,  you,  for  ^mpty  words. 
Are  doom'd  to  exile.     Not  that  I  regard 
Your  calling  Jason  with  incessant  rage 
The  worst  X)f  men  :  but  for  those  bitter  tannts 
With  which  you  have  reviPd  a  mighty  King^ 
Too  mild  a  penalty  may  yon  esteem 
Such  banishment.    I  still  have  sooth'd  the  wrath 
Of  the  offended  Monarch,  still  hare  wished 
That  you  might  here  continue :   but  no  bounds 
Your  folly.  knows>--Qor  can  that  tongue  eVr  cease 
To  utter  menaces  against  your  Lords  : 
Hence  from  these  regions  justly  are  you  doom'd 
To  be  cast  fortl^.    But  with  unwearied  love 
Attentive  to  yotir  interest  am  I  com^,  '^ 
Lest  with  your  Children  you  by  cruel  want 
Should  be  encompass'd :  exile  with  it  brings 
Full  many  evjls.    Me,  tho'  you  abhor, 
To  you  I  harbor  no  unfriendly  thought. 
MEDEA. 
Thou  worst  of  villains  (for  this  bitter  charge 
Against  thy  abject  cowardice  my  tongue 
May  justly  urge),  com'st  thou  to  me,  O  wretch. 
Who  to  the  Gods  art  odious,  and  to  me 
And  all  the  human  race  ?  it  is  no  proof 
Of  courage,   or  of  stedfastness,   to  face 
Thy  injur'd  friends,  but  impudence  the  worst 
Of  all  diseases.    Yet  hast  thoti  done  well 
In  coming :  I  by  uttering  the  reproaches 
Which  thou  deserv'st,  shall  ease  my  burden'd  soul, 
And  thou  wilt  grieve  to  hear  them.    With  th'  events 
Which  happen^  firstj^  will  I  begin  my  charge. 
Each  Grecian  chief  who  in  the  Argo  saiN. 
Knows  how  from  death  I  savVl  thee,  when  to  yoke 
The  raging  bulls  whose  nostrils  pour'd  forth  flames, 
And  sow  the  baleful  harvest,  thou  wert  sent: 
Thea  having  slain  the  Oragop,  who  preserved 
With  manyv  a  scaly  fold  the  goldai  ileeee. 
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N^  ever  cWd  in  sleep  his  watchful  eyes^ 

I  caus'd  the  morn  with  its  auspicious  beams 

To  shine  on  thy  deliverance;   but  my  Sire 

And  native  land  betraying,  came  with  thee 

To  Pelion,  and  lolchos^giates  :   for  love 

Prevaird  o'er  reason*    Pelias  next  I  slew. 

Most  wretched  death,  by  his  own  Daughters*  hands. 

And  thus  delivered  thee  from  all  thy  fears. 

Yet  tho'  to  me,   O  most  ungrateful  man. 

Thus  much  indebted,  hast  thou  proved  a  traitor. 

And  to  the  arms  of  this  new  Consort  fled 

Altho'  a  rising  progeny  is  thine. 

Hadst  thou  been  childless,  'twere  a  venial  fault 

In  thee  to  court  another  for  thy  Bride. 

Bat  vanished  is  the  faith  which  oaths  erst  bore, 

Nor  can  I  judge,  whether  thouthink'st  the  Gods 

Who  rul'd  the  world,  have  lost  their  antient  power. 

Or  that  fresh  laws  at  present  are  in  force 

Among  manfkind,  because  thou  to  thyself  -  . 

Art  conscious,  thou  thy  plighted  faith  hast  broken. . 

O  my  right  hand,  which  thou  did*st  oft  embrace, 

Oft  to  these  knees  a  suppliant  cling !  how  vainly 

Did  I  my  virgin  purity  yield  up 

To  a  perfidious  Husband,  led  astray 

By  flattering  hopes !  yet  I  to  thee  will  speak. 

As  if  thou  wert  a  friend,  and  I  expected 

From  thee  some  mighty  favour  to  obtain : 

Yet  thou,  if  strictly  question'd,  must  appear 

More  odious.    Whither  shall  I  turn  me  now? 

To  those  deserted  mansions  of  my  Father, 

Which,  with  my  country,  I  to  thee  betra/d. 

And  hither  came;  or  to  the  wretched  Daughters 

Of  Pelias?  they  ftfrsootfi,  whose  Sire  I  slew. 

Beneath  their  roofs  with  kindness  would  receive  me. 

'Us  even  thus:  by  those  of  .my  own  house 

Am  I  detested,  and,  to  serve  thy  cause. 

Those  yety  friedds,  whom  least  of  all  I  ought 
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Ta  have  unlciodiy  treated^  have  I  made 
My  enemies.    But  eager  to  repay 
Such  favors,  'mongst  unnuinber'd  Grecian  daiues^ 
On  me  superiojr  bliss  bast  thou  bestow'd 
And  I,  unhappy  woman,  find  in  thee 
A  Husband  who  deserves  to  be  admir'd 
For  his  fidelity.    But  from  this  rea:lm 
When  I  am  exiled,  and  by  every  friend 
Deserted,  with  my  Children  ieft  forlorn, 
A  glorious  triumpbj  in  thy  bridal  hour, 
To  thee  will  it  afford,  if  those  thy  Sons, 
And  I  who  sav'd  thee,  should  like  vagrants  roam* 
Wherefore,  O  Jove,  didst  thou  instruct  mankind 
How  to  distinguish  by  undoubted  marks 
Counterfeit  gold^  yet  in  the  frmii  of  vice 
Impress  na  brand  to  shew  the  tainted  heart  i 
CHORUS. 

How  sharp  their  wrath,  how  hard  to  be  appeas'd. 
When  friends  with  friends  begin  the  cruel  strife* 
JASON. 

I  ought  not  to  be  rash  it  seems  in  speech. 
But  like  the  skilful  pilot,  who  with  sails    - 
Scarce  half  unfarFd,  his  bark  more  surely  guides. 
Escape,  O  woman,  your  ungovern'd  tongue. 
Since  you  the  benefits  on  me  conferr'd. 
Exaggerate  in  so  proud  a  stram,  I  deem 
That  I  to  Venus  only,  and.  no  God 
Or  man  beside,  my  prosperous  voyage  owe. 
Altho'  a  wondrous  subtlety  of  soul 
To  you  belong,  'twere  an  invidious  speech 
For  me  to  make,  should  I  relate  how  Love 
By'  his  inevitable.  ( 1 5)  shafts  constrain'd  you 
To  save  my  life.    I  will  not  thei*efore  state 

(15)  The  reading  of  Tq^m^  •fvicSN;,  instead  of  n«Ni«  a^w^^  is  adof^ 
by  liMcaris,  one  of  the  SeholiastSy  Dr.  Musgnive  and  Brunck,  and, 
according  to  the  two  latter,  antimiBed  by  a  varietgr  «f  i 
Barnes  and  CanneUifaavt  noticed,  bnt  aal  raeeited  it. 
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This  argument  too  nicely ^  but  allow. 

As  you  did  aid  mey  k  was  kiiidly  done. 

But  by  preserviog  me  have  yon  gain'd  more 

Than  yon  bestow'd,  ag'I  shall  pirove:  and  first  ' 

Transplanted  from  BHtbaric  shores  you  dwell    - 

In  Grecian  regions/  and  have  here  been  taught 

To  act  as  jiTstice  and  the  Im^s  oydain. 

Nor  follow  the  caprice  of  brutal  strength. 

By  all  the  Greeks  your  wisdom  is  perceiv'd> 

And  you  acquire  renown ;  but  had  you  still 

inhabitcfd  that  distant  spot  of  earthy 

You  never  had  been  nam'di    I  Would  not  wish 

For  mansions  beap'd  with  gold>  or  to  exceed 

The  sweetest  notes  of  Orpheus'  magic  lyre,  f 

Were  those  unfading  x^^ths  which  fame  bestows. 

From  me  withheld  hj  Fortune*    I  thus  far 

On  my  own  labors  only  have  discoursed. 

For  you  this  odious  strife  of  Words  began. 

But  in  espousing  Creon's  royal  Daughter, 

With  which  you  have  reproached  me,  I  will  prove 

That  I  in  acting  thus  am  wise  and  chaste^ 

That  I  to  you  have  been  the  best  of  friends, 

And  to  our  Children.    But  make  no  reply. 

Since  hither  from  lolchos'  laud  I  came. 

Accompanied  by  many  woes,  and  such 

As  could  not  be  avoided,  what  device 

More  advantageous  could  an  exile  frame, 

Than  wedding  the  King's  Daughter  f    Not  thro'  hate 

To  you,  which  yon  reproach  me  with,  not  smitten 

With  love  for  a  new  Consort,  or  a  wish 

The  number  of  my  Children  to  augment: 

For  those  we  have  already  might  suffice, 

And  I  complain  not.    But  to  me  it  seem'd 

Of  great  importance,  that  we  both  might  live 

As  suits  our  rank,  nor  suffer  abject  need. 

Well  knowing  that  each  friend  avoids  the  poor. 

I  also  wish'd  to  educate  our  Sons 

VOL,   I  T 
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In  such  a^manner  as  befits  my  race. 
And  with  their  noble  Brothers  yet  unborn. 
Make  them  one  family,  that  thus  my  house 
Cementingi  I  might  prosper.    In  some  measure^ 
Is  it  your  interest  too  that  by  my  Bride 
I  should  have  Sons,  and  me  it  much  imports. 
By  future  Children,  to  provide  for  those 
Who  are  in  being.     Have  I  judg'd  amiss  i 
You  would  not  censure  me,  unless  your  soul 
Were  by  a  rival  stung.    But  your  whole  sex 
Hath  these  ideas ;  if  in  marriage  blest 
Ye  deem  bought  wanting :  but  if  some  reverse 
Of  fortune  e'er  betide  the  nuptial  coucb^ 
All  that  was  good  and  lovely  ye  abhor. 
Far  better  were  it  for  the  humae  race. 
Had  Children  been  produc'd  by  other  meana^ 
No  (16)  females  e'er  existing:  hence  might  man. 
Exempt  from  every  evil  have  remain'd. " 
CHORUS. 
Thy  words  hast  thou  with  specious  art  adorn'd^ 
Yet  thou  to  me,  (it  is  against  my  will 

(16)   "  As  extraordinary  as  it  may  appear,  yet  two  of  the  greatest 
"  Poets  that  EUigland  erer  saw,  have  imitated  this  sentiment. 
^  Is  there  no  way  for  men  to  be,  but  women 
**  Must  be  hal^workers?^  Srakespeare,  Cymbeline. 

^  O  why  did  God, 
**  Creator  wfeey  that  peopled  hig^t  Heaven 
*'  With  spirits  mascttUne,  create  at  last 
^  This  novelty  on  earth,  this  fair  defect 
"  Of  nature,  and  not  fill  the  world  at  first 
^  With  men  as  angels  vrithout  feminine^ 
'<  Or  find  some  other  way  to  generate 
^<  Mankind?"  Milton. 

Upton's  preface  to  his  observations  on  Slmkespeare. 
The  reader  will  again  meet  with  the  same  idea,  which  is  drawn  out  to 
a  much  greater  length  by  Euripides  in  his  Hippo  lytus  ;  whence  Amadis 
Jamyn,  a  French  Poet  of  no  incoosiderable  eminence  m  tiie  sixteenth 
century,  has  borrowed  some  of  the  most  striking  passages  an  fab 
"  Misogame."    See  his  Oeuvres  Poetiques,  4to.  p.  237.  Paris,  1575. 
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That  I  such  language  hold)  O  Jason,  seem'st 
14 ot  tp  have  acted  justly  ia  betraying 
Thy  Consort*      • 

MEDEA. 
From  the  many  I  dissent 
In  many  points  :  for  in  my  judgement^  be 
Who  tramples  on  the  laws^  but  can  express 
His  thoughts  with  plausibility^  deserves 
Severest  punishment:  for  that  injustice 
On  which  he  glories,  with  his  artful  tongue. 
That  he  a  fair  appearance  can  bestow. 
He  dares  to  practise,  nor  is  truly  wise* 
Mo  longer  then  this  specious  language  hold 
To  me,  who  by  one  word  can  strike  thee*  dumb. 
Had'st  thou  not  acted  with  a  base  design. 
It  was  thy  duty  first  to  have  prevailed 
On  me  to  give  consent,  ere  these  espousals 
Thou  had'st  contracted,  nor  kept  such  design 
A  secret  from  thy  friends. 

JASON. 
You  would  have  serv'd 
My  cause  most  gloriously,  had  I  disclos'd 
To  you  my  purposed  nuptials^  when  the  rage 
Of  that  proud  heart  still  unsubdued  remains/ 
MEDEA. 
Thy  real  motive  was  not  what  thou  say'st^ 
But  a  Barbarian  wife^  in  thy  (17)  old  age^ 
Might  have  appear'd  to  tarnish  thy  renown. 
JASON. 
Be  well  assur'd,  love  urg'd  me  not  to  take 
The  Daughter  of  the  monarch  to  my  bed. 
But  'twas  my  wish  to  save  you  from>  distress. 
As  I  already  have  declared,  and  raise 


(17)  ^  Why  in  old  age?"    I  imagine  because  tliey  who  ««  adfaaced 
^  in  yeaiB  are  wont  to  be  influenced  not  by  love  bat  by  amlMtion.* 

Dr.  MvsGi^vE. 
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Some  royal  Brothers  to  our  formct  Sons, 
Strengthening  with  fresh  supports  our  shattered  houstf. 

MEDEA. 
May  that  prosperity  which  brings  remorse 
Be  never  mine>  nor  riches  such  as  sting 
The  soul  with  anguisd. 

JASON. 

Are  you  not  aware 
You  soon  will  dhange  your  mind  and  grow  more  wise? 
Forbear  to  spurn  the  blessings  you  ptmaew, 
Nor  droop  benecfcth  imaginary  woesj 
When  you  are  happy. 

MEDEA. 
Scoff  at  my  distress, 
For  thou  hast  an  asylum  to  receive  thee : 
But  from  this  land  am  I  constrained  to  roam 
A  lonely  exile. 

JASON. 
This  was  your  own  choice  i 
Accuse  none  else. 

MEDEA. 
What  have  I  done ;  betray'd 
My  plighted  faith,  and  sought  a  foreign  bed  i 
JASON. 
You  utter*d  impious  curses  'gainst  the  King. 

MEDEA. 
I  also  in  thy  mansions  am  accurs'd. 

JASON. 
With  you  I  on  these  subjects  will  contend 
No  longer.    But  speak  freely,  what  relief. 
Or  for  the  children  or  your  exiFd  state. 
You  from  my  prosperous  fortunes  would  receive : 
For  with  a  liberal  hand  am  I  inclin'd 
My  bounties  to  confer,  and  hence  dispatch 
Sueh  tokens,  aa  to  hospitable  kindness 
Will  recommend  yon.    Woman,  to  refuse 
These  offers  were  mere  folly ;  from  your  soul 
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Banish  rescntmeDfcj  and  no  trifling  gain 
Will  hence  ensue. 

MEDEA^ 
No  use  I  of  thy  friends 
Will  make^  nor  aught  accept;  thy  presents  spare, 
For  nothing  which  the  wicked  man  can  give 
Proves  beneficial. 

JASON. 
I  invoke  the  Gods 
To  witness  that  I  gladly  would  supply 
You  and  your  Children  with  whatever  ye  need : 
But  you  these  favors  loathe^  and  with  disdain 
Repell  your  friends :  hence  an  increase  of  woe 
Shall  be  your  lot. 

MED£A« 

Be  gone;  for  thou  with  love 
For  thy  yoang  Bride  inflamed,  too  long  remain'st 
Without  the  palace :  wed  her :  tho'  perhaps 
(Yet  with  submission  to  the  righteous  Gods^ 
Tbb  I  announce)  such  marriage  thou  may'st  rue. 

{Exit  JASON. 
CRORUS. 

ODE.  ^ 

I.  1. 
Th*  immoderate  Loves  in  their  career^ 
Nor  glory  nor  esteem  attends, 
But  when  the  Cyprian  Queen  descends 
Benignant  from  her  starry  sphere^ 
No  Goddess  can  more  justly  claim 

From  man  the  grateful  prayer. 
Thy  wrath,  O  Venus,  still  forbear. 
Nor  at  my  tender  bosom  aim 
That  venomM  arrow,  ever  wont  t*  inspire, 
Wing'd  from  thy  golden  bow,  the  pangs  of  keen  desire^ 

.  I.  2. 

May  I  in  modesty  delight, 

Best  present  which  the  Gods  can  give, 
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Nor  torn  by  jarring  passions  live 
A  prey  to  wrath  and  canker'd  spite, 
Still  envious  of  a  rival's  charms. 

Nor  rouse  the  endless  strife 
While  on  my  soul  another  Wife, 
Impresses  vehement  alarms : 
On  us,  dread  Queen,  thy  mildest  influence  shed. 
Thou  who  discern'steach  crime  that  stainslhe  nuptial  bed. 

It.  1. 

My  native  land,  and  dearest  home ! 
May  I  ne'er  know  an  exil'd  state, 
Nor  be  it  ever  my  sad  fate. 
While  from  thy  well-known  bourn  I  roam. 
My  hopeless  anguish  to  bemoan. 
.   Rather  let  death,  let  death 
Take  at  that  hour  my  forfeit  breath. 
For  surely  never  was  there  knpwn 
On  earth  a  curse  so  great,  as  to  exceed 
From  his  lov'd  country  torn,  the  wretched  exile's  need. 

II.  2. 

These  eyes  attest  jhy  piteous  tale, 
Which  not  from  fame  alone  we  know  ; 
But,  O  thou  royal  Dame,  thy  woe 
No  generous  city  doth  bewail. 
Nor*  ope  among  thy  former  friend$. 
Abhorr'd  by  Heaven  and  Earth, 
Perish  the  wretch  devoid  of  worth, 
Engross'd  by  mean  and  selfish  ends. 
Whose  heart  expands  not,  those  he  lov'd,  to  aid ; 
Never  may  I  lament  attachments  thus  repaid. 

^GEUS,  MEDEA,  CHO«U3, 

iEGEUS. 

Medea,  hail !  for  no  man  can  devise 
Terms  mpre  auspicious  to  acdost  bis  fciends, 
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BiEDEA« 
And  yoU|  O  Son  of  wise  Pandion,  hail 
IllustriottB  Mgeun.    Bat  to  these  domains 
Whence  came  you  f        - 

JGOEUS, 
From  ApoUo'is  antient  shrine. 

,    MEDEA. 

But  to  that  centre  of  the  world,  whence  sounds 
Prophetic  issue,  why  did  yon  repair  i 
JEOEUS. 
To  question  by  what  means  I  may  obtain 
A  T^e§  of  Childrea* 

MEDEA. 
By  the  Gods  inform  me^ 
Are  yon  still  doom'd  to  drag  a  childless  life  i 

iEGEUS.  > 

Such  is  the  influence  of  some  adverse  Demon* 

M£D£A« 
Have  you  a  Wife,  or  did  you  never  try 
The  nuptial  yoke? 

AEGEUSi 
With  wedlock's  sacred  bonds 
I  am  not  unacquainted. 

MEDEA 

On  the  subject 
Of  Children,  what  did  PJicebus  say  i 
COEUS. 

His  words 
Were  such  as  mbrtals  cannot  comprehend. 

MEDEA. 

Am  I  allowed  to  know  the  God's  reply  i 

JIOECFS. 
Thoo surely  art:  such  mystery  to  expound 
There  needs  the  hdp  of  thy  sagacious  soul. 

.  BIEIIEA. 

.  Inform  me  what  the  oracle  pronounced. 
If  I  may  hear  it. 
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*'  The  projecting  foot^ 
^  Thou>  of  the  vessel  must  not  dare  to  ]oose»«» 

MEDEA. 
Till  you  do  what,  or  to  what  region  come  i 

f  Till  thou  return  to  thy  paternal  Lares/' 

MEDEA. 
But  what  are  you  in  need  of,  that  yon  steer 
Your  bark  to  Corinth's  shores  i 

A  King,  whose  name 
Is  Pitthens,  o'er  Trcezene's  realm  presides. 
MBDBA. 

That  most  religious  man,  they  say^  is  Son 
Of  Pelops, 

i60EUS. 
I  with  him  would  fain  discuss 
The  God's  prophetic  voice, 

MEDEA. 

For  he  is  wise. 
And  in  thia  science  long  hath  been  expert. 
.SGEUS. 

Dearest  to  me  of  those  with  whom  I  form'd 
A  league  of  friendship  in  the  embattled  field. 

MEDEA. 

But,  O  may  you  be  happy,  and  obtain 
All  that  you  wish  for. 

iBGS08. 
Why  those  downcast  eyes. 
That  wasted  form  i 

MEDEA. 
O  ^etts,'  he  I  wedded. 
To  m^  hath  prov'd  of  all  mankind  most  base. 
.  iQQEIXS. 
Whatmean'st  thou  i  In  plain  terms  thy  grief  declare^ 
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WEDSA. 
JasoD  hatb  vnmg'd  me,  tho'  without  a  cause. 

iBGEUS. 
Be  more  explicit,  what  injurious  treatment 
Complain'st  thon  of? 

VBDEA. 

To  me  hath  he  preferred 
Another  Wife^  the  mistress  of  this  honse. 

MGRVB. 
Dar'd  he  to  act  so  basely  t 

MEDEA. 

Be  assured 
That  I  whom  erst  he  loVd,  am  now  forsaken, 
JBOEUS. 
What  amorpns  passion  triumphs  o'er  his  soul  i 
Or  doth  he  loathe  thy  bed  i 

MEDEA. 

Tis  mighty  love. 
That  to  his  first  attachment  makes  him  false. 
iEOEUS. 
Let  him  depart  then,  if  he  be  so  void 
Of  honor  as  thou  say'st. 

MEDEA. 

He  sought  to  form 
Alliance  with  a  monarch. 

iEOEUS. 

Who  bestows 

On  him  a  royal  Bride  i  conclude  thy  tale. 

MEDEA. 

Creon,  the  ruler  of  this  land. 

AGEUS. 

Thy  sorrows 
Are  then  excusable. 

MEDEA. 
I  am  undonCi 
And  banish'd  hence. 


Digitized 


by  Google 


S8«  MEDEA. 

JEGEUS;, 
By  whom?  there's  not  a  WCM'd 
ThoQ  utter'st  but  unfolds  fresh  3cenes  of  woe* 
MXDEA. 
Me  from  this  realm  to  exile  Ciean  drives. 

Doth  Jason  suffer  this  i  I  oaaaot  praise 
Such  conduct* 

MEDEA. 

Not  in  words :  tho'  he  submits 
'Without  reluctance.     But  I  by  that  beard, 
And  by  those  knees,  a  wretched  suppliant^  crave 
Your  pity,  see  me  not  .cast  forth  forlorn. 
But  to  your  realms  and  to  your  social  hearth 
Receive  me  ^  a  guest ;  so  may  your  wish 
For  children  be  accomplished  by  the  Gods, 
And  happiness  your  close  of  life  attend* 
But  how  important  a  discoyery  Fortune 
To  you  here  makes,  you  are  not  yet  appriz'd : 
For  destitute  of  heirs  will  I  permit  you 
!No  longer  to  remain,  but  thro'  my  aid 
Shall  you  have  sons,  such  potent  drugs  I  know. 
JEGfJJS. 
Various  inducements  urge  me  to  comply 
With  this  request,  O  woman ;  first  an  awe 
For  the  immortal  Gods,  and  then  the  hope 
That  I  the  promised  issue  shall  obtain. 
On  what  my  sepses  scarce  can  comprehend 
I  will  rely.     O  that  thy  arts  m^y  prove 
Effectual !    Thee,  if  haply  thou  arriv'st 
In  my  domain,  with  hospitable  rites. 
Shall  it  be  my  endeavor  to  receive. 
As  justice  dictates:  but  to  thee,  thus  much 
It  previously  behoves  me  to  announce  : 
I  will  not  take  thee  with  me  from  this  realm ; 
But  to  my  house  if  of  thyself  thou  come. 
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Thou  a  secure  asylum  there  shalt  find. 

Nor  will  I  yield  thee  up  to  any  foe. 

But  hence  without  my  aid  must  thou  depart. 

For  I,  from  those  who  in  this  neighbouring  land 

Of  Corinth  entertain  me  as  their  guest. 

Wish  to  incur  no  censure. 

MEDEA. 
Your  commands     ^ 
Shall  be  obey'd  :  but  would  you  plight  your  faith 
That  you  this  promise  will  to  me  perform, 
A  noble  friend  in  you  shall  I  haye  found. 

£G£US. 
Believ'st  thou  not  ?  whence  rise  these  anxious  doubts  ? 

MEDEA. 
In  you  I  trust ;  tho'  Pelias*  hostile  race, 
And  Creon's  hate  pursue  me :  but,  if  bound 
By  the  firm  sanction  of  a  solemn  oath. 
You  will  not  suffer  them  with  brutal  force 
To  drag  me  from  your  realm,  but  haying  entered 
Into  such  compact,  and  by  every  God 
Sworn  to  protect  me,  still  remain  a  friend. 
Nor  hearken  to  their  embassies.     My  fortune 
Is  in  its  wane,  but  wealth  to  them  belongs. 
And  an  imperial  mansion. 

JEOEUS. 

.  In  these  words 
Hast  thou  expressed  great  forethought :  but  if  thus 
Thou  art  disposed  to  act,  I  my  consent 
Will  not  refuse ;  for  I  shall  be  more  safe. 
If  to  thy  foes  some  plausible  excuse 
1  can  allege,  and  thee  more  firmly  stablith. 
But  say  ^hou  first  what  Gods  I  shall  invoke. 

MEDEA. 
Swear  by  the  Earth  on  which  we  tread,  the  Sun 
My  Grandsire,  and  by  all  the  race  of  Gods. 

iEOEUS. 
What  action,  or  to  do,  qt  tp  forbeaf  i 
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That  from  jour  land  joa  never  will  expd, 
Nor  while  you  live  consent  that  any  foe 
Shall  tear  me  thence. 

iEOEUS. 

By  Earth,  the  radiant  SnUp 
And  every  God  I  swear,  1  to  the  terms 
Thou  hast  proposM  will  stedi'astly  adhere. 
MEDEA. 
This  may  suffice.     But  what  if  you  infringe 
Your  oath,  what  punishment  will  you  endure  f 
JE6EU8. 
Each  curse  that  can  befall  the  impious  man. 

MEDEA. 

Depart,  and  pro^jper:  all  things  now  advancQ 
la  their  right  track,  and  with  the  utmost  speed 
I  to  your  city  will  direct  my  course. 
When  r  have  executed  those  designs 
J  meditate,  and  compass'd  what  I  wish.  [EnV  jbobvs. 

CHORUS. 
But  thee,  O  King,  may  Maia's  winged  Son 
Lead  to  thy  Athens,  there  may'st  thou  attain 
All  that  thy  soul  desires,  for  thou  to  me, 

0  ^geus,  seem'st  most  generous. 

MEDEA. 

Aweful  Jove, 
Thou  too,  O  Justice,  who  art  ever  join'd 
With  thundering  Jove,  and  bright  Hyperion's  beams. 
You  I  invoke  :  now,  O  my  friends,  o'er  those 

1  hate  shall  we  prevail :  'tis  the  career 
Of  victory  that  we  tread,  and  I  at  length 
Have  hopes  the  strictest  vengeance  on  my  foes 
To  execute  :  for  where  we  most  in  need 

Of  a  protector  stood,  appear'd  this  stranger. 
The  haven  of  my  counsels :  we  shall  fix 
Our  cables  to  this  poop,  soon  as  we  reach 
That  hallow'd  oily  where  Minerva  reigns. 
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MEDEA.  9»& 

But  now  to  yoQ  the  whole  of  my  ^aign^ 
Will  I  relate;  look  not  for  such  a  tale 
A3  yields  deiight :  some  servant  will  I  send 
An  interview  with  Jason  to  request^ 
And  on  his  comings  in  the  softest  words 
Address  him ;  say,  these  matters  are  well  pleasing 
To  me,  and  in  the  strongest  terms  applaud 
That  marriage  with  the  Daughter  of  the  King, 
Which  now  the  traitor  celebrates  ;  then  add, 
*'  Tis  for  our  mutual  good,  'tis  rightly  done/' 
But  the  request  which  I  intend  to  make. 
Is  that  he  here  will  let  my  Children  stay; 
Not  that  I  mean  to  leave  them  thus  behind 
Expos'd  to  insulu  in  a  hostile  realm. 
From  those  I  hate ;  but  that  my  arts  may  slay 
The  royal  Maid :  with  presents  in  their  hands, 
A  vesture  finely  wrought  and  golden  crown, 
Will  I  dispatch  them ;  these  they  to  the  Bride 
Shall  bear,  that  she  their  exile  may  reverse : 
If  these  destructive  ornaments  she  take 
And  put  them  on,  both  she,  and  every  one 
Who  touches  her,  shall  miserably  perish^ 
My  presents  with  such  drugs  I  will  anoint. 
Far  as  to  this  relates,  here  ends  my  speech. 
But  I  with  anguish  think  upon  a  deed 
Of  more  thttn  common  horror,  which  remains 
By  me  to  be  accomplished :  for  my  Sons 
Am  I  lesolv'd  to  day,  them  from  this  arm 
Shall  no  man  rescue:  when  I  thus  have  fiird 
With  dire  confusion  Jason's  wretched  house, 
I,  from  this  land,  yet  reeking  with  the  gore 
Of  niy  dear  Sons,  will  fly,  and  having  dar'd 
A  deed  most  impious.     For  the  scornful  taunts 
Of  those  we  hate  are  not  to  be  enduPd, 
Happen  what  may.    Can  life  be  any  gain 
To  me  who  have  no  country  left,  no  home, 
No  place  of  refuge  ?  Greatly  did  1  err 
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When  I  forsook  the  mansions  of  my  Sire, 
Persuaded  by  the  flatteiy  of  that  Greek 
Whom  I  will  punish,  if  just  Heaven  permit. 
For  he  shall  not  again  behold  the  Children 
I  bore  him  while  yet  living.    From  his  Bride 
Nor  shall  there  issue  any  second  race ; 
Since  that  vile  woman,  by  my  baleful  drugs 
Vilely  to  perish,  have  the  Fates  ordain'd. 
None  shall  think  lightly  of  me,  as  if  weak, 
Of  courage  void,  or  with  a  soul  too -tame, 
But  form'd  by  Heaven  in  a  far  different  mould. 
The  terror  of  my  foes,  and  to  my  friends 
Benignant :  for  most  glorious  are  the  lives 
Of  those  who  act  with  buch  determined  zeal. 
CHORUS. 
Since  thy  design  thus  freely  thou  to  us 
Communicat'st,  I  thro'  a  wish  to  serve 
Thy  interests,  and  a  reverence  for  those  laws 
Which  all  mankind  hold  sacred,  from  thy  purpose 
Exhort  thee  to  desist. 

M£D£A. 
This  cannot  be : 
Yet  I  from  you,  because  ye  have  not  felt 
Pistress  like  mine,  such  language  can  excuse. 
CHORUS. 
Thy  guiltless  Children  wilt  thou  dare  to  slay? 

MEDEA. 
My  Husband  hence  more  deeply  shall  I  wound. 

CHORUS. 
But  thou  wilt  of  all  women  be  most  wretched. 

MEDEA. 
No  matter  :  all  the  counsels  ye  cin  give 
Are  now  superfluous.     But  this  instant  go 
And  Jason  hither  bring  :  for  on  your  faith. 
In  all  things  I  depend;  nor  thes^  resolves 
Will  you  divulge  if  you  your  mistress  love. 
And  feel  a  woman's  interest  in  my  wrongs. 
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CHORUS. 

ODE.. 
L  1. 

Heroes  of  Erectheus'  rac*e,  , 

To  the  Gods  who  owe  your  birth, 
And  in  a  long  succession  trace 
Your  sacred  origin  from  Earthy 
Who  On  wisdom's  fruit  regale. 
Purest  breezes  still  inhale. 
And  behold  skies  ever  bright. 
Wandering  thro*  those  haunted  glades, 
Where  fame  relates  that  the  Pierian  maids. 
Soothing  the  soul  of  man  with  chaste  detight. 
Taught  Harmony  to  breathe  her  first  enchanting  tale. 

I.  2. 
From  Cephisus's  amber  tide, 
At  the  Cyprian  Queen's  command. 
As  sing  the  Muses,  are  supplied 
.    To  refresh  the  thirsty  litnd. 
Fragrant  gales  of  temperate  air ; 
While  around  her  auburn  hair. 
In  a  vivid  cbaplet  twin'd 
Never-fading  roses  bloom 
And  scent  the  champaign  with  their  rich  perfame : 
Love  comes  in  unison  with  Wisdom  join'd. 
Each  virtue  thrives  if  Beauty  lend  her  fostering  care. 
H.  1. 
For  its  holy  streams  renown'd 
Can  that  city,  can  that  state 
Where  friendship's  generous  train  are  found 
Shelter  thee  from  public  hate, 
Whea^  defird  with  horrid  guilt. 
Thou  thy  children's  blood  hast  spilt  i 
.Think  on  this  atrocious  deed  " 

Ere  thy  dagger  aim  the  blow: 
Around  thy  knees  our  suppliant  arms  we  throw ; 

O.doom  not,  doom  tbem  not  to  bleed..     «-  -  ^*  *' 
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If.  «. 

How  can  thy  rdeatleBs  heart 
.  All  hamanity  disclaim. 
Thy  lifted  arm  perform  its  part  I 
Lost  to  a  sense  of  honest  shame. 
Canst  thou  take  their  lives  away. 
And  these  guiltless  children  slay  i 
Soon  as  thou  thy  Sons  shalt  Tiew> 
How  wilt  thou  the  tear  restrain^  ~ 
Or  with  their  blood  thy  ruthless  handtf  distain. 
When  prostrate  they  for  mercy  w^I 

JASON,  MEDEA,  CHORUS. 

JASON. 

I  at  your  call  am  come :  for  tho'  such  hate 
To  me  you  4>ear,  yon  shall  not  be  denied 
In  this  request :  but  let  me  hear  whtft  else 
You  would  solicit. 

IRKDEA. 
Jasvn,  I  of  .thee 
Crave  pardon  for  the  hasty  words  I  spoke : 
Since  just  it  were  that  thou  thould'st  hear  my  wrath. 
When  by  such  mutual  proofe  of  love,  our  union 
Hath  been  cemented.    For  I  reasoned  thus, 
And  in  these  terms  reproached  myself;  *^  O  wretch^ 
*'  Wretch  that  I  am,  what  madness  fires  my  breast  f 
'*  Or  why  Against  those  who  counsel  me  aright 
'*  Such  fierce  resentment  harbour?  what  just  cause 
*'  Have  I  to  hate  the  rulers  of  this  land, 
**  My  Husband  too,  who  acts  but  for  my  good 
''  In  his  espousals  with  the  royal  maid, 
^*  That  to  my  Sons  he  hence  may  iadd  a  race 
**  Of  noble  Brothers  i  shall  not  I  appease 
^  The  tempest  of  my  soul  i  why,  when  the  Gods 
**  Confer  their  choicest  blessings,  should  i  grieve  ^ 
**  Have  not  I  helpless  children  f  well  I  know 
^  That  we  are  banish'd  from  Thessalia^s  realm 


Digitized 


by  Google 


"  And  left  without  a  frieHd*"   .When  I  these  thoughts 

Maturely  had  revolv'd^  I  s^w  how  great 

My  folly,  and  bow  groundless  was  i»y  wiPfttb* 

Now  therefore  J  commwd,  i^w  de^m  tfifC  wi9^ 

In  forming  this  co^fiepti/oa  for  my  «akj^ : 

But  I  was  void  of  wisdom,  opr  bad  bproe 

A  part  in  these  designs,  the  gehial  bed 

Obsequiously  attended,  iind  with  joy 

Performed  each  menial  ofHpe  for  .thf*  6ride» 

I  will  not  speak  in  too  reproaphfid  jfcenn* 

Of  my  own  sex  :  but  W9>  w^i^  wom^Mf  art 

What  nature  form'd  us :  therefore  oqr  defects 

Thou  must  not  imi^taytef  Qor  yejt  return 

Folly  for  folly.    I  subwt  .an|)  J^n 

Myjudgement  was  erroneous,  ^t  at  fength  , 

Have  I  form'd  bejt^r  c^^|ls^.   .0  myBm$9 

Come  hitber,  leave  the  fi^imes  h^m  dioae  doors 

Advance,  and  in  a  soft  pecsuaflive  stma 

With  me  unite,  yonr  JPiatb^r^o  aooost;, 

Forget  past  enmity,  und  to  you^  frifsad» 

Be  recoocil'd^  fpr  'twixt  jkis  is  4^  Jfei^iAe 

Of  peace  estaUi»h*d,  and  n^y  wr^tli  sufaiidefl. 

!rA€  Sons  ^ jjLftON  mnd  med£A  enfar. 
Take  hold  of  his  right  hand.    Ah  me,  how  great 
Are  my  affliciioiis  pft  as  I  revoke 
A  deed  of  darkness  in  my  labouring  soul ! 
How  long,  alas!  mj  Soi^,  are  ye  •ordained 
To  live,  hew  long  to  stretch  forth  those  dear  arms? 
Wretch  that  1  am !  how  miicb  am  I  disposed 
To  weep !  how  subject  to  each  fresh  alarm ! 
For  I  at  length  desisting  from  tJtiat  atrife, 
Which  with  your  Sire  1  rashly  did  maintain. 
Feel  gushing  tears  bedew  my  tender  phe^. 
•  CHORUS. 
Fresh  tears  too  from  these  eyes  have  forced 'their  way: 
And  may  no  greater  ill  than  that  which  npw 
We  suffer^  overtake  us ! 

VOL.   I.  V 
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jAsoir. 

I  appland 
Your  present  eendnet,  and  your  fonner  rage 
Coademo  not :  for  'tis  natoral,  that  tbe  race 
Of  women  ihoold  be  angry,  when  their  Lord 
For  a  new  Consort  tracks  them.    Bot  yonr  heart 
Is  for  tbe  better  changed,  and  yon,  tho'  late. 
At  length  acknowledge  the  resistless  power 
Of  reason ;  this  is  acting  like  a  dame 
Endued  with  pradence.    Bat  for  yoa,  my  Sons, 
Abundant  safety  yoar  considerate  Sire 
Hath  with  the  favor  of  the  Gods  procar'd^ 
For  ye,  I  trast,  shall  with  my  fbtore  race 
Bear  the  first  rank  in  this  CcrrintbiM  realm. 
Advance  to  Ml  matnrity ;  the  rest^ 
Aided  by  eaeh  benignant  God,  your  Father 
Shall  soon  accomplish*    Virtuously  trained  op 
May  I  behold  y<m  at  a  riper  age 
Obtain  pre-eminence  o*er  those  I  hate. 
But,  ha !  why  with  fresh  tears  do  yon  thus  keep 
Those  eye*lids  moist?  from  your  averted  eheeks 
Why  is  tbe  colour  fled,  or  why  these  words 
Receive  you  not  with  a  complacent  ear? 

M1SDEA. 
Nothing :  my  thoughts  were  busied  for  these  children. 

JASON. 
Be  of  good  courage,  and  for  them  depend 
On  my  protecting  care. 

MEDEA. 

I  will  obey, 
Nor  disbelieve  the  promise  thou  hast  made : 
But  woman,  ever  (18)  frail,  is  prone  to  shed 
Involuntary  tears. 

(18  Bnmdk,  actesdof  3^,  imkIs  d^iJLvr,  from  manoKriptB,  tndob- 

.  serves  that  the  wjord,  without  reference  to  the  sex,  here  signifies  '<  wesk,r 

as  mfffm  treqnently  does  "  strong,"  which  he  instances  in  their  bdng  isod. 

trasted  in  the  Orates  of  oar  Author,  v.  1S04,'  ISOS^  edit  Banes;  Iq 
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JASON. 

But  why  bewail 
With  such  deep  groans  these  children  i 
MEDEA. 

Them  I  bore ; 
And  that  our  Sons  might  live^  while  to  the  Gods 
Thou  didst  address  thy  vows^  a  pitying  tbooght 
Enter'd  my  soul ;  'twas  whether  this  could  be. 
But  of  tb'  affairs  on  which  thou  com'st  to  hold 
This  conference  with  me,  have  I  told  a  part 
Already,  and  to  thee  will  now  disclose 
The  sequel :  since  the  rulers  of  this  land 
Resolve  to  banish  tne,  as  well  I  know 
That  it  were  best  for  me  to  give  no  umbrage. 
Or  to  the  king  of  Corinth,  or  to  thee. 
By  dwelling  her^ :  becanse  I  to  this  house 
Seem  to  bear  enmity^  frcnn  these  domains 
Will  I  depart:  but  nrge  thy  suit  to  Creon, 
That  under  thy  paternal  care  our  Sons 
May  be  trained  np>  nor  from  this  realm  expell'd. 
JASON 
Tho*  doubtful  of  success,  I  yet  am  bound 
To  make  th'  attempt. 

MEDEA. 

Thou  rather  should'st  enjoin 
Thy  Bride,  her  royal  Father  to  entreat, 
That  he.  these  Children's  exile  may  reverse. 
JASON.. 
With  pleasure  ;^  and  I  doubt  not,  but  on  her, 
If  like  her  sex  humane,  I  shall  prevail. 
MEDEA. 
To  aid  thee  in  this  difficult  emprise 
Shall  be  my  care,  for  I  to  her  will  send 
Gifts  that  I  know  in  beauty  far  exceed 
The  gorgeous  works  of  man ;  a  tissued  vest 

which  may  be  added  oxokof  lOtwfjuotg  dip^  **  hair  wcskeacd  by  fitqutat' 
"  combing."  Elbctha,  v.  5«9. 
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And  golden  crown^  the  children  shall  present : 
But  with  the  utmoot  speed,  these  ornaments 
One  of  thy  menial  train  must  higher  bring : 
For  not  with  one,  but  with  ten  thousand  blessings 
Shall  she  be  gratified  ;  thee  best  of  men 
Obtaining  for  the  partner  of  her  bed^ 
And  in  postession  of  those  splendid  robes 
Which  erst  the  Sun  my  Grandsire  did  bestow 
On  his  descendants :  take  them  in  your  hands. 
My  Children,  to  the  happy  royal  Bride 
Instantly  bear  them,  and  in  dower  bestow. 
For  such  a  gift  as  ought  not.  to  be  scorned 
Shall  she  receive. 

JASON. 
Why  rashly  part  with  theae^ 
Of  tissued  robes  or  gold  caa  you  suppose 
The  palace  destitute?  these  trappings  keep. 
Nor  to  another  give  :  for  if  the  Dame 
On  me  place  real  va)ue>  well  I  know 
My  love  she  to  M  treasures  will  prefer. 

MBD£A. 

Speak  not  so  hastily :  the  Gods  themselves 
By  gifts  are  sway'd,  as  fame  relates;  and  gold 
Hath  a  far  greater  influence  o'er  the  souls 
.Of  mortals  than  tbe  most  persuasive  words  : 
With  Fortune,  the  propitious  Heavens  conspire 
*7o  add  fresh  glories  to  thy  youthful  Bride, 
All  here  submits  to  her  despotic  sway. 
But  I  my  Children's  exile  would  redeem, 
Tho'  at  the  cost  of  life,  not  gold  alone. 
But  these  adjacent  mansions  of  the  King 
Soon  as  ye  enter,  O  ye  little  ones. 
Your  Sire's  new  Consort  and  my  Queen,  entreat. 
That  ye  may  not  be  banish'd  from  this  land : 
At  the  same  time  these  ornaments  present. 
For  most  important  is  it  that  these  gifts 
With  her  own  hands  the  royal  Dame  receive. 
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Go  fortb^  delay  not^  ^nd,  if  ye  succeed. 
Your  Mother  with  the  welcome  tidings  greet 

lExeumt  jasoji  and  sons. 

CHORUS, 
ODE. 
L  1. 
Now  from  my  soul  each  hope  is  fled, 
I  deem  those  hapless  ChildreD  dead, 

They  rush  to  meet  the  woaod  t 
Mistrustful  of  no  latent  pest 
Th'  exulting  Bride  will  seize  the  gorgeous  rest, 
Her  auburn  treses  crown'd 
By  baleful  Pluto,  shall  she  stand. 
And  take  the  presents  with  an  eager  hand. 
L  d. 
The  splendid  robe  of  thousand  dyea 
Will  fascinate  her  raptur'd  eyes, 

And  tempt  her  till  she  wear 
Tlie  golden  diadem,  array'd 
To  aieet  her  Bridegroom  in  th'  infernal  shade 
'  She  thua  into  the  snare 
Of  death  shall  be  surprised  by  fate. 
Nor  scape  remorseless  At^'s  direful  hate* 
11.  I. 
But  as  for  thee  whose  nuptials  bring 
The  proud  alli^ce  of  a  King,       , 

'Midst  dangers  unespied 
Thou  madly  rushing,  aid^st  the  blow 
Ordain'd  by  Heaven  to  lay  thy  ChiJLdren  ^w, 
And  thy  lamented  Bride : 
O  man,  how  little  dost  thou  know 
That  o'er  thy  head  impends  seterest  ^ot  i 
.  n.  2. 
Thy  anguish  I  no  less  bemoa^, 
No  less  for  thee,  O  Mother,  groan. 
Bent  on  an  horrid  deed. 
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Thy  Children  who  resolv'st  to  slay. 

Nor  fear'st  to  take  their  guiltless  lives  away. 

Those  innocents  must  bleed,^  . 

Because,  disdainful  of  thy  charms. 
The  Husband  flies  to  a  new  Consort's  arms. 

ATTENDANT,  SONS,  MEDEA,  CHORUS. 

ATTENDANT. 

Your  Sons,  my  honoured  Mistress,  are  set  free     . 
From  banishment;  in  her  own  hands  those  gifts 
With  courtesy  the  royal  Bride  receiv'd ; 
Hence  liave  your  Sons  obtained  their  peace. 

MEDEA. 

No  matter. 

ATTENDANT. 

Why  stand  you  in  confusion,  when  befriended 
By  prosperous  Fortune  (19)? 

MEDEA. 

Ah! 

ATTENDANT. 

This  harsh  reception 
Accords  not  with  the  tidings  which  I  bring. 

MEDEA. 

Alas!  and  yet  again  I  say,  alas  I 
ATTENDANT. 
Have  I  related  with  unconscious  tongue 
Some  great  calamity^  by  the  fond  hope 
Of  bearing  glad  intelligence,  misled  ? 
MEDEA. 
For  having  told  what  thou  hast  told,  no  blame 
To  thee  do  I  impute.  / 


(19)  I  bave  here  omitted  t^vo  lines  inserted  in  the  text  qs  die 
der  of  the  Attendant's  speech,  they  having  been  put  mto  the  mouth  of 
Jason,  with  a  veiy  small  variation,  v.  9S3  and  9S4,  of  Barnes's  edition, 
and  are  hence  8npposed1)y  Valkenaer  and  Fterson  in  his  Veriiiniilia,  to 
have  been  here  inteipolated  by  the  mere  bhuMler  of  some  transcriben. 
Dr.  Musgrave,  in  a  great  measure,  accedes  to  their  opinion  ^  and  Bnmck 
has  adopted  it  by  leaving  them  oat  of  his  edition. 
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AITENDANT/ 

But  on  the  ground 
Why  fix  those  eyes,  and  shed  abundant  tears  f       * 

MEDEA. 

Necessity  constrains  me:  for  the  Gods 
Of  Erebus,  and  I  in  evil  hour^ 
Oar  baleful  machinations  have  devis'd. 
ATTENDANT. 
Be  of  good  che^r ;  for  in  your  cbildr^o  still 
Are  yon  successful. 

MEDEA. 
^Midst  the  realms  of  night 
Others  I  first  will  plunge.    Ah,  wretched  me !  j 
ATTENDANT. 
Not  you  alone  are  from  yogr  children  torn, 
Mortal  you  are,  and  therefore  must  endure 
Calamity  with  patience. 

MEDEA. 

I  these  counsels 
Will  practise :  but  go  thou  injio  the  palace/ 
And  for  the  children  whatsoe'er  to-<iay 
Is  requisite,  miake  ready.  lExii  attbn aavt* 

O  my  Sons ! 
My  Sons,  ye  have  a  city  and  a  housie 
Where,  leaving  hapless  me  behind,  without 
A  Mother  ye  for  ever  shall  reside* 
But  I  to  other  realms  an  exile  go. 
Ere  afiy  (20)  help  from  you  I  could  derive. 
Or  see  you  blest ;  the  hymeneal  pomp. 
The  bride^  tb^  genial  couph,  for  you  adom^ 


(20)  Tlieword  onw^  vAdA  lihB  antkot  Ufdn  ^askm,  pMUttd 
fuidet  Uie  name  of  Dorotheas  Gunillus,  renders  fireta  tarn,  (coo£oiKmMy 
to  the  most  freqaent  interpretation  of  the  yerb  onw,  ^  jnvo,"  as  in  Horner^ 
ninth  book  of  the  Iliad,  where,  speakmg  of  Prayers^  the  Dangfaterrof 
Jupiter,  he  says,  tw^i  juiy*  wntn»,  **  fannc  valde  juvant,")  is  transbted  by 
the  modem  editors  ^  capere  voloptatem/  inddeh  esmtirily  altos  the 
eense,  and  gives  it  a  ton  which  I  apprehend  to  be  wideiy  diferaat  fipom 
Medea^  meaning,  asshe  soon  after  spetks  of  the  pleanre  riMieccifet 
ftwa  tlK  owiics  of  her  chidicBu 
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• 

And  in  these  hands  thd  kittdled  torch  sustain. 
How  wretched  am  I  tbrd'  niy  own  perverseness ! 
You,  O  my  Sons,  I  then  in  vain  have  nurtur'd. 
In  vain  have  toil'd,  and^  t^ait^d  with  fatigue. 
Suffered  the  pregnant  matron's  grievous  throes. 
On  you,  in  my  afflictions,  many  hopes 
I  founded  erst;  diat  ye  with  pious  care 
Would  foster  my  old  age,  aod  6ti  the  bier 
£xtend  me  after  death  ;  muoh  envied  lot 
Of  mortals:  but  these  pleasing  anxious  thoughts 
Are  vanished  now ;  for,  losing  you,  a  life 
Of  bitterness  and  anguish  shall  I  lead. 
But  as  for  you,  my  Sons,  with  those  dear  eyes 
Fated  no  more  your  Mother  to  behold. 
Hence  are  ye  hastening  to  a  world  unknown. 
Why  do  ye  gaze  on  me  with  such  a  look 
Of  tenderness,  or  wherefore  smile  i  for  these 
Are  your  last  smiles.    Ah  wrbtched,  wretched  me ! 
What  shall  I  doP  my  resolution  fails. 
Sparkling  with  joy  now  I  iheir  looks  have  seen, 
My  friends,  I  can  no  more.    To  those  past  scliemes 
i  bid  adieu,  ^nd  with  me  from  this  land 
My  children  will  convey.    Why  should  I  cause 
A  twofold  portion  of  distress  to  fall 
On  my  own  bead,  that  I  may  grieve  the  8iva 
By  punishing  his  Sons?  this  shall  not  be. 
Such  counsels  I  dismiss.    BiH  in  my  pvrpote 
What  means  this  change  i  can  I  prefer  derisioa, 
And  with  impunity  permit  the  foe 
To  'scape  f  my  utmost  cournge  I  must  route : 
For  the  suggestion  of  these  tender  thoughts 
Proceeds  horn  an  enervate  heaxt^    My  Soiis> 
Enter  the  regal  mansion.  [EtttMi  s6m. 

As  for  (21)  those 

(fl)  AocMiBf  to  theScholitsty  His  Poet  ipeskfl  tfaiiBonsesoinitDf 
tlMir  WnsCMSy  who  were  cMHiilered  as lidightiiig  in  hMnin  bloo<  as 
il^Famki  Mmn,  andsoSM  otfaen.  MeAea  Itorafore  wans HMsa df  a 
■liider  dispofiition  to  keep  aloof  from  her  fMi^saed  ^acafies  of  1 
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Who  deem  that  to  be  present  were  unhol; 
While  I  the  destin'd  victims  offer  up. 
Let  them  see  to  it.    This  uplifted  arm 
Shall  never  shrink.     Alas  !  alas !  my  soul 
Commit  not  such  a  deed.    Unhappy  woman. 
Desist  and  spare  thy  Children  ;  we  will  live 
Together,  they  in  foreign  realms  shall  cheer 
Thy  exile.— No,  by  those  avenging  Fiends 
Who  dwell  with  Pluto  in  the  realms  beneath. 
This  shall  not  be,  nor  will  I  ever  leave 
My  Sons  to  be  insulted  by  their  foes., 
They  certainly  must  die;  since  then  they  must, 
I  bore,  and  I  will  slay  t&em  :  'ris  a  deed 
Resolv'd  on,  nor  my  purpose  will  T  change. 
Full  well  I  know  thiu  now  the  royal  Bride 
Wears  on  her  head  the  magic  diadem. 
And  in  the  variegated  robe  expires: 
But  hurried  on  by  fate,  I  tread  a  path 
Of  utter  wi^tcbedness,  and  them  will  plunge 
Into  one  yei  more  wretched.    To  my  Sous 
Fain  would  I  say ;  '-  O  stretch  forth  your  right  handle 
'^  Ye  Children,  for  your  Mother  to  embrace. 
''  O  dearest  bands,  ye  lips  to  me  most  dear 
'^  Engaging  features,  and  ingenuous  looks, 
**  May  ye  be  blesti  but  in  another  world; 
"  For  by  the  treacherous  conduct  of  your  Sire, 
^'  Are  ye  bereft  of  all  this  earth  be^towVl. 
^  Farewell,  sweet  kisses  f  teiider  limbs,  farein^ell^ 
'^  And  fragrant  breath  !  I  tiever  more  can  bear 
*'  To  look  on  you,  my  Children.''    My  ^SUctiom 
Have  conquer'd  me  9  i  now  am  well  aware 
What  crimes  I  venture  on  :  but  rage,  the  cause 
Of  woes  most  grievous  to  the  human  race. 
Over  my  better  reason  hath  prevailed. 
CHOiUia. 

In  sfwbtle  qwestiom  I  fiill  many  a  time 
Have  heretofore  engag'd^  and  this  great  point 
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Debated^  (22)  whether  woman  should  extend 

Her  search  into  abstruse  and  hidden  truths. 

But  we  too  have  a  Muse,  who  with  our  sex 

Associates^  to  expound  the  mystic  lore 

Of  wisdom,  tho'  she  dwell  not  with  us  alU 

Yet  haply  a  small  number  may  be  founds 

Among  the  multitude  oF  females,  dear 

To  the  celestial  Muses.     I  maintain. 

They  who  in  total  inexperience  live, 

Nor  ever  have  been  Parents,  are  more  happy 

Than  they  to  whom  much  progeny  belongs. 

Because  the  childless,  having  never  tried 

Whether  more  pain  or  pleasure  from  their  offspring 

To  mortals  rises,  'scape  unnumbered  toils. 

But  I  observe  that  they,  whose  fruitful  bouse 

Is  with  a  lovely  race  of  infants  filFd, 

Are  harrass'd  with  perpetual  cares ;  how  first 

To  train  them  up  in  virtue,  and  whence  leave 

Fit  portions  for  their  Sons;  but  on  the  good 

Or  vrorthless,  whether  they  these  toik  bestow 

Jtemains  involved  in  doubt.    I  yet  must  n'ame 

One  evil  the  most  grievous,  to  which  all 

The  human  race  is  subject ;  some  there  are 

Who  for  their  Sons  have  gain'd  sufficient  wealthy 

Seen  them  to  full  maturity  advance, 

And  deck'd  with  every  virtue,  when,  by  Fate 

If  thus  it  be  ordain- d,  comes  Death  unseen 

And  hurries  them  to  Pluto's  gloomy  realm. 

Can  it  be  any  profit  to  the  Gods 

To  heap  the  loss  of  Children,  that  one  ill 

Than  all  the  rest  more  bitter,  on  mankind  i 

(22)  Both  Dr.  Musgrave  and  Bmnck  have  altered  .a,  f  wheUter,*  into 
n,  <<  Unn,"  for  vrhich  the  former  cites  as  his  authority  only  one  of  the 
Parisian  mannseripts,  admitting  that  the  others  concur  with  LMcaris^ 
Aldus,  and  the  rest  of  the  editors  who  preceded  him  in  reading  « :  there 
seems  to  be  no  reason  for  bestowing  the  tei|n  of  <<  opthne''  on  this  varia- 
tion, which  I  cannot  bat  think  detrimental  to  Uie  oontezt,  as  the  Chorvt 
are  going  on  with  then-  encpiries  into  the  wpedieiicy  of  fomde  leainfaig. 
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My  frieDds,  with  anxious  expectation  long 
Here  have  I  waited^  from  within  to  learn 
How  fortune  will  dispose  the  dread  event. 
Bat  one  of  Jason's  servants  I  behold 
With  breathless  speed  advancing :  his  looks  shew 
That  he  some  recent  mischief  would  relate. 

MESSENGER,  MEDEA,  CHORUS. 

MESSENGER. 
O  thou,  who  impiously  hast  wrought  a  deed 
Of  horror,  fly,  Medea,  from  this  land. 
Fly  with  such  haste  as  not  to  (21)  leave  the  bail^ 
Or  from  the  car  alight. 

MEDEA. 

What  crime,  to  merit 
A  banishment  like  this,  have  1  committed? 
MESSENOEH. 
By  thy  enchantments  is  the  royal  maid 
This  instant  dead,  and  Creon  too  her  Sire. 
MEDEA. 
Most  glorious  are  the  tidings  you  relate : 
Henceforth  shall  yon  be  numbered  with  my  friends  ^ 
And  benefactors. 

MESSENGER. 
Ha!  what  words  are  these? 
Dost  thou  preserve  thy  senses  yet  entire? 
O  woman,  hath  not  madness  fir'd  thy  brain? 
The  wrongs  thou  to  the  royal  house  liast  done 
Hear'st  thou  with  joy,  nor  shudder'st  at  the  tale  ? 
MEDEA. 
Somewhat  I  have  in  answer  to  your  speech : 
But  be  not  too  precipitate,  my  friend ; 

(83)  Tbeintapratation  I  hare  here  followed  is  that  of  Bnmck,  ac. 
eording  to  wliom  the  Menei^^er  is  adTisiDg  Medea  by  no  means  to  biiqs. 
ber  ship  to  kmd,  or  stop  her  chariot,  tiD  she  is  safe  from  being  pursoed 
and  overtaken  dthtr  b  J  Jason  or  tbt  infaabitairts  of  Corinth. 
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Inform  me  how  they  died,  for  twofold  joy 
Wilt  thou  afford^  if  wretchedly  they  perish'd. 
MESSENGER. 
When  with  their  Father  thy  two  Sons  arriv'd 
And  went  into  the  mansion  of  the  Bride, 
We  servants,  who  had  shar'd  thy  griefs,  rejoicM  ; 
For  a  loud  rumour  instantly  prevail'd. 
That  all  past  strife  betwixt  thy  Lord  and  thee 
Was  reconciKd.     Some  kiss'd  the  Children's  hands. 
And  some  their  auburn  tresses.     I  with  joy 
To  those  apartments  where  the  women  dwell 
Attended  them.     Our  Mistress,  the  new  object 
Of  homage  such  as  erst  to  thee  was  paid. 
Ere  she  beheld  thy  Sons,  on  Jason  cast 
A  look  of  fond  desire :  but  then  she  veil'd 
Her  eyes,  and  turn'd  her  pallid  cheeks  away 
Disgusted  at  their  coming,  till  his  yoice 
AppeusM  her  anger  with  these  gentle  words ; 
'*  O  be  not  thou  inveterate  'gainst  thy  friends, 
*^  But  lay  asi<le  disdain,  thy  beauteous  face 
^*  Turn  hither,  and  let  amity  for  those 
'*  Thy  Husband  loves  strll  warm  that  generous  breast. 
**  Accept  these  gifts,  and  to  thy  Father  sue, 
^'  That,  for  my  sake,   the  exile  of  my  Sons 
"  He  will  remit"    Soon  as  the  Princess  saw 
Thy  glittering  ornaments,  she  could  resist 
No  longer,  but  to  all  her  Lord*s  requests  - 
Assented,  and  before  thy  Sons  were  gone 
Far  from  the  regal  matision  with  their  Sire 
The  vest  resplendent  with  a  thousand  dyes 
Put  on,  and  o'er  her  loosely  floating  hair 
Placing  the  golden  crown,  before  the  mirror 
Her  tresses  braided,   and  with-  smiles  surveyVi 
Th*  inanimated  semblance  of  her  charms : 
Then  rising  from  her  seat  across  the  palace 
Walk'd  with  a  delicate  and  graceful  st^p^. 
In  the  rich  gifts  exuluog,  and  oft  iufo'4 
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Enraptured  eyes  oa  ber  own  stately  nock 

Reflected  to  ber  view :   bat  now  a  scene 

Of  horror  followed ;  her  complexion  cb^ng^d^ 

And  ahe  reel'd  biu^kward^  trembling  every  limb ; 

Scarce  did  her  chair  receive  her  as  she  aunk 

In  time  to  save  her  failing  to  the  ground. 

One  of  her  menial  train,  an  aged  dame, 

Possest  with  an  idea  tbat  tbe  wtath 

Either  of  Pan  or  of  some  God  unknown 

Her  mistress  had  invaded,  in  shrill  tone 

Ponr'd  forth  a  vow  to  Heaven^  till  from  her  month 

She  saw  foam  iasuei  in  their  sockets  roll 

Her  wildly  glaring  eye^balls,  and  the  blood 

Iieave  ber  wbok  frame;  a  shriek  that  differed  far 

From  her  first  plaints,  then  gave  she.    In  an  instant 

This  to  her  Father's  house,  and  that  to  tell 

The  Bridegroom  the  mischance  which  had  befallen 

His  Consort,  rusb'd  impetuous ;  thro'  tbe  dome 

The  frequent  steps  of  those  who  to  and  fro  . 

Ran  in  confusion  did  resound.    But  soon 

As  the  fleet  courser  at  tbe  goal  arrives, 

She  who  was  silent,  and  had  clos'd  ber  eyes, 

Rons'd  from  ber  swoon,  and  burst  forth  into  groans 

Most  dreadful,  for  'gainst  her  two  evils  wait'd : 

Plac'd  on  her  head  the  golden  crown  pour*d  forth 

A  wondrous  torrent  of  devouring  flames, 

And  the  embroider'd  robes,  thy  Children's  gifts, 

Prey'd  on  the  hapless  virgin's  tender  flesh ; 

Cover'd  with  fire  she  started  from  her  seat 

Shaking  her  hair,  and  from  her  head  the  crown 

With  viol^ice  attempting  to  remove. 

But  still  more  firmly  did  the  heated  gold 

Adhere,  and  the  fann'd  blaze  with  double  lustre 

Burst  forth  as  she  her  streaming  tresses  shook : 

Subdued  by  fate,  at  length  she  to  the  ground 

Fell  prostrate :   scarce  could  any  one  have  known  her 

Except  her  Father ;  for  those  radiant  eyes 
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Dropped  from  their  sockets,  that  majestic  face 

Its  wonted  features  lost,  and'  blood  with  fire 

Ran  down  her  head  in  intermingled  streams. 

While  from  her  bones  the  fleshy  like  weeping  pitch. 

Melted  away,  thro'  the  consuming  power 

Of  those  unseen  enchantments;  'twas  a  sight 

Most  horrible  :  all  fear'd  to  touch  the  corse. 

For  her  disastrous  end  had  taught  us  caution. 

Meanwhile  her  ha.pless  Sire,  who  knew  not  aught 

Of  this  calamity,  as  he  with  haste 

Enter'd  the  palace,  stumbled  o'er  her  body; 

Instantly  shrieking  out,  then  with  his  arms 

Infolded,  kiss'd  it  oft,  and,  "  O  my  child, 

"  My  wretched  child,"  exclaimed ;  *'  what  envious  God, 

"  Author  of  thy  dishonourable  fall, 

**  Of  thee  bereaves  an  old  decrepid  man 

^'  Whom  the  grave  claims  P  with  thee  I  wish  to  diey 

'^  My  Daughter/*    Scarcely  had  the  hoary  Father 

These  lamentations  ended;   to  uplift 

His  feeble  body  striving,  he  adher'd 

(As  ivy  with  its  pliant  tendrils  clings 

Around  the  laurel)  to  the  tissued  vest. 

Dire  was  the  conflict ;  he  to  raise  his  knee 

From  earth  attempted,  but  his  Daughter's  corse 

Still  held  him  down,  or  if  with  greater  force 

He  dragg*d  it  onward)  from  his  bones  he  tore 

The  aged  flesh :  at  length  he  sunk,  and  breathed 

In  agonizing  pangs  his  soul  away : 

For  he  against  such  evil  could  bear  up 

No  longer.    To  each  other  close  in  death 

The  Daughter  and  herFather  lie:   their  fkte 

Demands  our  tears.    Warn'd  by  my  words,  with  baste 

From  this  domain  convey  thyself,  or  vengeance 

Will  overtake  thee  for  this  impious  deed. 

Not  now  for  the  first  time  do  I  esteem 

Human  affairs  n  shadow :  without  fear 

Can  I  pronounce,  they  who  appear  endued 
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With  wisdom/  and  most  plaasibly  trick  out 
Specious  harangues,  deserve  to  be  accounted 
The  worst  of  fools.    The  man  completely  blest 
Exists  not.     Some  in  overflowing  wealth 
Maybe  more  fortunate,  but  none  are  happy. 
CHORUS. 
Heaven  its  collected  store  of  evils  seems 
This  day  resolv'd  with  justice  to  pour  down 
On  perjured  Jason.    Thy  untimely  fate 
How  do  we  pity,  O  thou  wretched  Daughter 
Of  Creon^  who  in  Pluto's  mansions  go'st 
To  celebrate  thy  nuptial  feast. 
MEDEA. 

My  friends, 
I  am  resolv'd,  as  soon  as  I  have  slain 
My  Children^  from  these  regions  to  depa^t^ 
Nor  thro'  inglorious  sloth  will  I  abandon 
My  Sons  to  periab  by  detested  hands; 
(d4)  They  certainly  must  die :  since  then  they  must, 
I  bore  and  I  will  slay  them.    O  my  heart ! . 
Be  arm'd  with  tenfold  firmness.    What  avails  it 
To  loiter,  when  inevitable  ills 
Remain  to  be  accomplished  i  take  the  sword, ; 
And,  O  my  hand,  on  to  the  goal  that  ends 
Their  life,  nor  let  one  intervening  thought 
Of  pity  or  maternal  tenderness  ' 

Suspend  thy  purpose :  for  this  one  short  day 
Forget  how  fondly  thou  didst  love  thy  Sons, 
How  bring  them  forth,  and  after  that  lament 
Their  cruel  fate :   altho'  thou  art  resolv'd 
To  slay,  yet  hast  thou  ever  held  them  dear. 
But  I  am  of  all  women  the  most  wretched. 

[Exit  MEDEA. 
(f4)  The  KpetttMm  of  the  tivo  yerses, 

vfaicb  inve  already  occurred  in  a  former  speech  of  Medea,  is  noticed 
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CHORUS. 
ODE. 

I. 

(25)  Earth,  and  tbou  Suo,  whose  fervid  blaze 
From  pole  to  pole  illumes  each  distant  land^ 
View  this  abandon'd  woman,  ere  she  raise 
Against  her  Children's  lives  a  ruthless  hand ; 

For  from  thj  race,  divinely  bright. 
They  spring,  and  should  the  sons  of  Gods  be  slaio 

By  man,  'twere  dreadful.     O  restrain 
Her  fury,  thou  celestial  source  of  lights 
Ere  she  with  blood  pollute  your  regal  dome^ 
Chas'd  by  the  Demons  hence  let  this  Erinnys  roam. 

ir. 

The  pregnant  jnatron's  throes  in  va*^ 
Hast  thou  endur'd,  and  borne  a  lovely  race, 
O  thou,  who  o'erth'  inhospitable  main 
Where  theCyanean  rocks  scarce  leave  a  space. 

Thy  daring  voyage  didst  pursue. 
Why,  O  thou  wretch,  thy  soul  doth  ang«r  rend. 

Such  as  in  murder  soon  must  end  P 
They  who  with  kindred  gore  are  stain'd,  shall  rue  > 
Their  guilt  inexpiable :  full  well  I  know 
The  Gods  will  on  this  house*  inflict  severest  wo&. 


both  by  Barnes  and  Cannelli,  who  (|o  not  propose  the  remo^  of  \ 
fh»in  either  place :  and  I  am  inUuced  to  consider  them  as  my  safest 
guides,  later  critics  being  pretty  equally  divided  in  their  opimons,  for 
Pierson  and  Dr.  Musgrave  would  take  them  away  at  ▼.  10$S,  and  Valkt- 
naer  and  Bnmck  ol^ect  to  ihem  here. 

(25)  *'  When  the  Chorus  saw  that  Medea  (absolutely  detemuned  oa 
*^  slaying  lier  Children)  rushed  forth  to  perpetrate  her  intention,  and  that 
**  it  would  be  impracticable  for  them  to  prevent  her  laying  violent  hands 
**  on  them,  wliich  could  be  efTected  only  by  the  interposition  of  Heaven, 
"  they  address  their  prayers  to  the  Gods,  imploring  them  to  hmder  so 
^  execrable  a  crime :  the  Sun  they  invoke  as  tlie  «Bc«lor.«f  Mad^  and 
**  because  nothing  escapes  his  notice ;  and  fiarlh,  because  it  is  oo 
'*  the  pomt  of  being  polluted  with  the  (blood  of  the  OnldreB."    ScHa> 

I4A9T. 
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Irt  SON  CwUiin.) 
(26)  Ah  me !  what  can  I  do,  pr  whither  fly  . 
To  scape  #  Mother's  arm  i 

fid  SON  (leHkbL) 

I  cannot  tell  e 
!For,  O  my  dearest  Brother,  we  ar^  lost, 
CHORUS. 
Heard  you  the  Children's  shrieks?  I  (O  thou  Dame 
Whom  woes  and  evil  fortune  still  attend) 
Will  rush  into  the  regal  dome,  from  death 
Besolv'd  to  siiatch  thy  Sons, 

ist  SON  (wUhiiu) 

We  by  the  Gods 
Conjure  you  to  protect  us  in  this  hour 
Of  utmost  peril,  for  the  treacherous  snare 
Hath  caught  us,  and  we  perish  by  the  sword. 
CHORUS, 
Art  thou  a  rock,  O  wretch,  or  steel,  to  slay 
With  thine  own  hand  that  generous  race  of  Sons 
Whom  thou  didst  bear  ?  I  hitherto  have  heard 
But  of  one  woman,  who  in  antient  days 
Smote  her  dear  Children,  (S7)  Ino,  by  the  Gods 
With  frenzy  stung,  when  Jove's  malignant  Queen 
Pistracted  from  her  mansion  drove  her  forth, 

(26)  Paosanias  and  ApoHodonis  infonn  qs,  that  the  name  of  these  two 
^ona  of  Jason  and  Medea  were  Mermerus  and  PhereSf 

{27)  The  reader  will  find  among  the  fragments  of  our  Author  several 
▼ahiabie  remains  of  the  Tragedy  entitled  Ino,  and  from  that  of  the  Bac- 
chanaliana  may  collect  ^hat  Ino  was  one  of  the  Danghters  of  Cadmiw,  and 
partook  with  her  Sisters  Agave  and  Aotoooe  in  their  cities  on  JAoodt 
Othaeron  and  the  murder  of  Pentheus;  the  subsequent  accounts  given 
ci  her  by  ApoUodorits  and  Ovid,  which  somewhat  vary  from  tliis  of 
Euripides,  are,  that  both  stie  and  her  husband  AUiamas  were  seized  with 
a  frenzy  inflicted  by  Juno,  under  the  mfluence  of  which  Athamas  takuig 
his  eider  Son  lieawfaos  finr  a  wild  bea^t,  dasfaTd  him  aganist  a  wall,  and 
Ino  threw  herself,  with  Mehcerta  ber  yonnger  Son^  from  a  rock  into  the 
ocean,  where  tliey  became  Sea  Gods;  she  by  the  name  of  Lencotbea, 
and  he  by  that  of  Palaemon,  as  Euripides  also  mentions  in  his  Ipliigenia 
jn  Tamis,  v.  270,  271.  ed.  Barnes. 

VOL.  I.  X 
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But  she,  yet  reeking  with  the  idipioas  gore 

Of  her  own  progeny,  into  the  waves 

Piung*cl  headlong  from  the  ocean's  craggy  beach. 

And  shar'd  with  her  two  Sons  one  common  fate. 

Can  there  be  deeds  more  horrible  than  these 

Left  for  succeeding  ages  to  produce  ? 

Disastrous  union  with  the  female  se^c, 

How  great  a  source  of  woes  art  thou  to  man! 

JASON,  CHORUS. 

JASON. 

Ye  Dames  who  near  the  portals  stand ;  is  she 
Who  hath  committed  these  atrocious  crimes, 
Medea,  in  the  palace,  or  by  flight 
Hath  she  retreated  ?  for  beneath  the  ground 
Must  she  conceal  herself,  or  borne  on  wings 
Ascend  the  heights  of  Ether,  to  avoid 
The  vengeance  due  for  Corinth's  royal  house. 
Having  destroy'd  the  rulers  of  the  land. 
Can  she  presume  she  shall  escape  unhurt 
From  these  abodes?  but  less  am  I  concern'd 
On  her  account,  than  for  my  sons:  since  they 
Whom  she  hath  injur'd,  will  on  her  inflict 
Due  punisliment :  but  hither  am  I  come 
To  save  my  Cliildren's  lives,  lest  on  their  heads    . 
The  noble  Creon's  kindred  should  retaliate 
That  impious  murder  by  their  Mother  wrought. 
CHORUS. 

Thou  know'st  not  yet,  O  thou  unhappy  man^ 
What  ills  thou  art  involved  in,  or  these  words 
Had  not  escap'd  thee. 

JASON. 
Ha,  what  ills  are  these 
ThoQ  speak'st  off  Would  she  also  murder  me? 
CHORUS. 

By  their  own  Mother's  hand  thy  Sons  are  stufl. 
JASON. 

What  can  you  mean  i  how  utterly,  O  Woman, 
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Have  you  andone  me ! 

CBORUS. 

Be  assured  thy  Children 
Are  now  no  more. 

JASON, 
Where  was  it,  or  within 
Those  mansions  or  without,  that  she  destroyed 
Our  progeny? 

CHORUS. 
As  sbon  as  thou  these  doors 
Hast  op^dj  their  weltering  corses  wilt  thou  view. 
JASON. 
Loose  the  firm  bars  apd  bolts  of  yonder  gates 
With  speed,  ye  servants^  that  I  may  behold 
This  scene  of  twofold  misery,  the  remains 
Of  the  deceased,  and  punish  her  who  slew  them. 

MEDEA,  IN  A  CHABIOT   BRAWN    Bt   BAAGON^,- 

-  JASON,  CHORUS. 

M£D£A. 

With  levers^  wherefore  dost  thou  shake  those  doors 
In  quest  of  them  who  are  no  more,  and  me 
Who  dar*d  to  perpetrate  the  bloody  deed  ? 
Desist  from  such  unprofitable  toil : 
But  if  there  yet  be  aught  that  thou  with  me 
Canst  want,  speak  freely  whatsoe'er  thou  wflt : 
For  with  that  band  me  never  shah  thou  reach^ 
Such  steeds  the  Sun  my  Grandsire  gives,  to  whirl 
This  chariot,  and  protect  me  from  my  foes. 
JASON. 

O  most  abandoned  Woman,  by  the  God«, 
By  me  and  ail  the  human  race  abhorred. 
Who  with^he  sword  could  pierce  the  Sons  you  bore. 
And  ruin  me  a  childless  wretched  rafan. 
Yet  after  you  this  impious  deed  have  dar^d 
To  perpetrate^'  still  view  the  radiant  Sun 
And  fostering  Eavth ;  may  veogeanee  overtake  yon ! 

X  2 
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For  I  that  reason  have,  regain'd  which  ewt 
Fors<iok  me,  when  to  the  abodes  of  Greece 
I  from  your  home,  from  a  Barbarian  realm 
Convey'd  you,  to  your  Sire  a  grievous  bane. 
And  the  corrupt  betrayer  of  that  land 
Which  nurtur'd  you.    Some  envious  Go^d  first  roused 
Your  evil  genius  from  the  shades  of  hell 
For  my  undoing:  after  you  had  slain 
Your  Brother  at  the  (28)  altar,  you  embarked 
In  the  fam'd  Argo.     Deeds  like  these  a  life 
Of  guilt  commenc'd;  with  me  in  wedlock  join'd. 
You  bore  those  Sons,  whom  you  have  now  destroyed 
Because  I  left  your  bed.     No  Grecian  dame 
Woul'd  e'er  have  ventured  on  a  deed  so  impious  ; 
Yet  I  to  them  preferred  you  for  my  Bride  : 
This  was  an  hostile  union,  and  to  me 
The  most  destructive ;   for  my  arms  received 
No  woman,  but  a  lioness  more  fell 
Than  Tuscan  Scylla.    Vainly  should  I  strive 
To  wound  you  with  reproaches  numberless. 
For  you  are  grown  insensible  of  shame  ! 
Vile  sorceress,  and  polluted  with  the  blood 
Of  your  own  Childcen,  perish:  my  hard  f^ite. 
While  I  lament,  for  I  shfiU  ne'er  enjoy 
My  lovely  Bride,  nor  with  those  Sons  who  owe 
To  me  their  birth  and  nurture,  ever  hold 
Sweet  converse  :  they,  alas^  can  live  no  more^ 
Utterly  lost  to  their  desponding  Sire, 
MEDEA. 
Much  could  I  say  in  answer  to  this  charge, 

(f  8)  The  exprcsnon  TlofK^,  whirli  Barnes  and  some  of  tiie  older  ver- 
sioos  translate  quocvm  simul  edncata  es,  is  in  the  notes  of  CanneUi,  ami 
by  Dr.  Musgra^e,  rendered,  jnxta  focum,  conformably  to  the  infcerpre* 
tation  of  the  Scholiast,  who  refers  us  to  ApoUooiiis  Rhodiiis,  in  whose 
Argonautics,  L.  4,  v.  470,  &c.  we  meet  with  the  account  of  Absyrtes^ 
the  Brother  of  Medea,  being  murdered  by  Jason  in  the  presence  of  fab 
Sister,  before  the  altar  of  Diana  :  the  poet  says,  that  Medea  veii*d  her 
free,  bat  Erimiyawu  a  spectator  of  the  hofrid  deed* 
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Were  not  the  benefits  from  me  received. 
And  thy  abhorr*d  ingratitude,  well  known 
To  Jove,  dread  Sire.     Yet  was  it  not  ordain'd. 
Scorning  my  bed,  that  thou  should'st  lead  a  life 
Of  fond  delight,  and  ridicule  my  griefs ; 
Nor  that  the  royal  virgin  thou  didst  wed. 
Or  Creon,  who  to  thee  his  Daughter  gave. 
Should  drive  me  from  these  regions  unuveng'd* 
A  lioness  then  call  me  if  thou  wilt. 
Or  by  the  name  of  Seylla,  whose  abode 
Was  in  Etrurian  caverns.     For  thy  heart. 
As  justice  prompted,  in  my  turn  I  wounded. 

JASON. 
You  grieve,  and  are  the  partner  of  my  woes, 

MEDEA. 
Be  well  assured  I  am :  but  what  assuages 
My  grief  is  this,  that  thou  no  more  canst  scoff. 

JASON. 

How  vile  a  Mother,  O  my  Sons,  was  yours ! 

MEDEA. 
How  did  ye  perish  thro'  your  Father's  lust ! 

JASON. 
But  my  right  band  was  guiltless  of  their  death* 

MEDEA. 
Not  80  thy  cruel  taunts,  and  that  new  marriage* 

JASON. 
Was  my  new  marriage  a  sufficient  caus^ 
For  thee  to  murder  them  ? 

MEDEA. 

Canst  thou  suppose 
Such  wrongs  sit  light  upon  the  female  breast  ? 
JASON. 
On  a  chaste  woman's ;  but  your  soul  abounds 
With  wickedness. 

MEDEA. 

Thy  sons  iu:e  now  no  moxe^ 
This  will  afflict  thee* 
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JASON. 

O'er  your  head^  alar! 
They  now  two  evil  Geniuses  impend. 
MEDEA. 
The  Gods  know  who  these  rathleis  deeds  begva. 

JASON. 
They  know  the  hateful  temper  of  yoi^r  souL 

MEDEA. 
In  detestation  thee  I  holdj  and  loathe 
Thy  conversation. 

JASON. 
Yours  too  I  abhor; 
But  we  with  ease  may  settle  on  what  terms 
To  part  for  ever. 

Name  those  terms.    Say  liow 
Shall  I  proceed  i  for  such  my  ardent  wldi. 
JASON. 

Let  me  inter  the  dead>  and  o'er  them  weep. 
Mia>EA. 

Thou  shalt  pot:  fogr  their  cors^  with  this  hand 
Am  I  resolv'd  to  bury,  in  the  grove 
Sacred  to  awefiil  Juno,  who  protects 
The  citadel  of  Corinth^  lest  their  foes 
Insult  them,  and  with  impious  rage  pluck  up 
The  monumental  stone.    I  in  this  re^lm 
Of  Sisyphus  moreover  will  ordain, 
A  solemn  festival  and  mystic  rites. 
To  make  a  due  atonement  for  my  guilt. 
In  having  slain  them.    To  Erectheus*  land 
I  now  am  on  my  road,  where  I  shed)  dwell 
With  ^geus,  great  Pandion's  Son :  but  tlion 
Shalt  vilely  perish  as  thy  crimes  deserve. 
Beneath  the  shattered  relics  of  thy  bark 
(29)  The  Argo,  crush'd ;  such  is  the  bitter  end 

(29)  Varioia  are  the  aecomiti  gnren  of  Jasonte  deatii.    Itie  Scholivt 
on  tiiis  passagea^  that  ^  through  tlie  wnUb or  t/vamvn^  ^  M^^^ 
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Of  our  espoosals^  and  tby  faith  betray'd. 
JASON. 
May  the  Erinnys  of  our  slaughter'd  Sons, 
And  Justice^  who  requites  each  murderous  deed. 
Destroy  you  utterly ! 

MED£A« 
Will  any  God 
Or  Demon  hear  thy  curves,  O  thou  wretch, 
False  to  thy  oath,  and  to  the  sacred  laws 
Of  hospitality  i 

JASON. 
Most  impious  woman, 
Those  hands  yet  reeking  with  your  Children's  gore — 

''  Jason  deeping  beneath  the  prow  of  the  ^ip  Argo,  perished  by  its  tailing 
**  upon  him."  Bnt  Diodoros  Sjenliu,  after  having  rehited  the  deaths  of 
Oeon,  and  Glanc^  hk  Daughter,  in  mnch  the  same  manner  with  onr  au- 
thor, gives  an  accomit  of  what  passed  afterwards,  in  several  respects  to- 
taOy  irreconcileable  with  Euripides ;  ^  Jason  had  three  Sons  by  Medea, 
^  Thessalns,  Alcimenes,  and  Tlssander ;  the  first  of  them  escaped  his 
'*'  mother's  fury ;  bnt  the  two  litter  weie  slain  by  her  hands,  and  burled 
"  by  her  in  the  temple  of  Juno :  after  committmg  thefe  murders,  Medea 
**  fled  for  reftige  to  HerculeB,  who  had  been  witness  of  Jason's  pUgbting 
'^  his  troth  to  her  at  Colchos,  bnt  finding  him  in  a  state  incapable  of  af- 
«  fwding  hor  any  protection,  she  went  from  Thebes  to  Athens,  where 
^  she  married  iEgeos,  bat  being  driven  from  thence  by  Theseus,  that 
^  kingls  son  by  a  former  wife,  she  found  another  royal  Husband,  whose 
^  name  is  not  mentioned,  in  Asia,  and  bore  him  a  Son  called  Medns, 
**  from  vrhom  the  nation  called  the  Modes  derive  their  name.  Jason, 
^  bereft,  by  Medea*s  vengeance,  of  his  Children,  and  of  his  Bride  th^ 
^  Corinthian  Princess,  was  universally  thought  to  have  suffered  accord* 
M  ing  fto  his  deserts ;  and  therefore  being  unable  any  longer  to  bear  up 
^  under  the  weight  of  such  accumulated  misfortunes,  put  an  end  to  ins 
^<  own  life."  But  upon  examining  Dr.  Blair's  Chronological  Tables,  I 
am  ratiier  indnced  to  think  witii  Euripides,  that  these  events  were  prior 
tp  the  births  eiUier  of  Theseus  or  Hercules.  By  the  verses  of  Neophron, 
•  dted  in  the  chapter  of  Nic.  Loensis  on  this  subject,  referred  to  by 
•Barnes,  Svhich  is  to  be  met  vrith  in  the  Lampas,  or  Fax  aitium  of  Om- 
ter,  Snppl.  T  5.  p.  430,  Ve  are  given  to  understand  that  Jason  perished 
in  a  manner  very  unworthy  of  the  Hero,  by  hanging  bunself.  Exitn  disD 
temerata  ponti  jura  piavit,  will  however,  in  every  point  of  view,  become 
ipplicable  lo  him,  equally  at  least  with  the  rest  of  his  comrades  enumo^ 
itted  by  Seneca  m  that  very  animated  Ode  which  closes  his  third  act  of 
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MEDEAi 
Go  to  the  palace^  and  inter  thy  Bride. 

JASON. 
Bereft  of  both  my  Sons,  I  thither  go. 

MEDEA. 
Not  yet  enough  lament'st  thou  :  to  encrease 
Thy  sorrows,  may'st  thou  live  till  thou  art  old ! 

JASON. 
Ye  dearest  Children. 

MEDEA.   ' 

To  their  Mother  dear. 
But  not  \o  thee. 

JASON. 
Yet  them  have  you  destroyed. 
MEDEA. 
That  I  might  punish  thee. 

JASON. 

One  more  fond  kiss 
On  their  lov'd  lips,  ah  me,  would  I  imprint. 
MEDEA. 
Now  would'st  thou  speak  to  them,  and  in  thine  arms 
Clasp  those  whom  living  thou  didst  banish  hence. 
JASON. 
Allow  me,  I  conjure  you  by  the  Gods, 
My  Children's  tender  bodies  to  embracp. 
MEDEA. 

lliou  sbalt  not:  these  presumptuous  words  in  vain 
By  thee  were  hazarded. 

JASON. 

Jove,  hear'st  thou  this. 
How  I  with  scorn  am  driven  away,  how  wrong'd 
By  that  detested  lioness,  whose  fangs 
Have  slain  her  Children  i  yet  shall  my  loud  plaints. 
While  here  I  fix  my  seat,vif  'tis  allow'd. 
And  this  be  possible,  call  down  the  Gods 
To  witness  that  you  hinder  me  from  touching 
My  murder'd  Sons,  and  paying  the  deceased 
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Funereal  honors ;  would  to  Heaven  I  ne'er  I 

liad  seen  them  born  to  perish  by  your  hand !  i 

CHORUS. 
Thron*d  on  Olympus,  with  his  sovereign  nod, 
Jove  unexpectedly  performs  the  schemes 
Divine  foreknowledge  plann'd;  our  firmest  hopes 
Oft  fail  us:  but  the  God  still  finds  the  means  (30) 
Of  compassing  what  man  could  ne'er  have  look'd  for; 
And  thus  doth  this  important  business  end. 

(so)  Fata  viam  invenient  aderitq;  vocatas  Apollo. 

VirgU  JEiu  L.  3.  V.  395.' 
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PERSONS  OF  THE  DRAMA. 

VENUS. 

HIPPOLYTUS.  '    \  /        ""  "   ^ 

ATTENDANTS  OF  HIPPOLYTUS. 

OFFICER  BELONGING  TO  THE  PALACE. 

CHORUS  OF  TR0E2ENIAN  DAME8. 

NURSE. 

PH^DRA. 

THESEUS. 

MESSENGERS. 

DIANA. 

SCENE— BEFORE  PITTHEUS*  PALACE  AT  TRQE2ENE. 
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VENUS. 

M.Y  empire  Man  confesses^  and  the  name 
Of  Venus  echoes  thro'  Heaven's  wide  expanse* 
Among  all  those  who  on  the  distant  coast 
Of  ocean  dwell,  and  earth's  remotest  bound^^ 
Old  Adas'  station  who  upholds  the  skies. 
Beholding  the  resplendent  solar  beams  ; 
On  them  who  to  my  power  due  homage  pay 
Great  honours  I  bestow,  and  to  the  dust 
Humble  each  proud  contemner.     E'en  the  race 
Of  happy  Deities  with  pleasure  view 
The  reverence  mortals  yield  them.     Of  these  words 
Ere  long  will  I  display  the  truth :   that  Son 
Of  Theseus  and  the  (1)  Amazonian  Dame, 
Hippolytus,  by  holy  Pittbens  taught, 
E*en  he  alone. among  all  those  who  dwell 
Here  in  TroezenS,  of  th'  immortal  Powers 
Styles  me  the  weakest^  loathes  the  genial  bed, 

(1)  PIntarch  says  the  name  of  the  Amazonian  captive  whom  Theseus 
married,  was,  according  to  some,  Antlope,  and,  according  to  others, 
Hippolyta.  vin  Petit.  Leg.  Att.  1.  6.  tit.  l.  the  reader  will. find  a  dhcnt* 
sion  of  that  law  which  enjoned  the  Athenians  to  take  to  Wife  a  dtiaed^ 
which  appears  to  have  undergone  several  fluctuations,  and  sometimes,  to 
have  been  enforced  with  more,  and  sometimes  with  less,  strictness:  noF 
can  we  wonder  if  the  children  of  Phaedra,  who  was  the  Daughter  of  Mi- 
nos king^of  Crete,  and  married  to  their  Sovereign,  were  legitimated  by 
the  people  of  Athens,  while  the  Son  of  the  captive  Amazon,  espedaUy 
after  the  death  of  his  Mother,  and  second  marriage  of  his  Father,  found 
the  law  made  use  of  against  him,  in  order  to  bar  his  succeeding  to  the 
throne :  but  his' exclusion  is  represented  by  the  Nurse,  v.  305,  as  depend- 
ing on  Phaedra's  hfe.  In  the  course  of  this  Tragedy,  Theseus,  v.  962, 
and  Hnipolytus  hunself,  v.  1083,  lay  a  great  stress  on  the  word  wdo;, 
which  signifies  one  ^  of  spnrioua  buth."  I  thought  this  explanation  tlie 
more  requisite,  as  Carmelli,  m  his  notes,  says  he  does  not  see  why  the 
Poet  calU  Hippalytua  iA(,  and  suppoacSvbiiB  to  meifei  nothing  more  than 
that  Phtpdra  was  his  Mottier-in4iw« 
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Nor  to  the  sacred  nuptial  yoke  will  bow : 

Apollo's  Sister  Dian  sprung  from  Jove 

He  worships,  her  the  greatest  he  esteems 

Of  all  the  Gods,  and  ever  in  her  groves 

A  favoured  comrade  of  the  virgin  dwells, 

With  his  swift  hounds  the  flying  beasts  of  prey 

Expelling  from  their  haunts,  and  aims  at  more 

Than  human  nature  reaches:  htm  in  this 

I  envy  not:  why  should  I  ?  yet  shall  vengeance 

This  day  overtake  the  miscreant:   I  have  forg'd 

Each  implement  already,  and  there  needs 

But  little  labour  to  effect  his  doom. 

For  erst  on  his  arrival  from  the  house 

Of  Pittheus,  in  Pandion's  land,  to  view 

The  mystic  rites,  and  in  those  mystic  rites 

To  be  initiated;  his  Father's  Wife 

Illustrious  Phaedra  saw  the  Prince,  her  heart,   . 

At  my  behest,  love's  dire  contagion  seiz'd : 

And  ere  she  came  to  this  Troezenian  coast. 

She,  where  Minerva's  rock  overlooks  this  laad> 

To  Venus  rear'd  a  temple,  for  the  youth 

Who  in  a  foreign  region  dwelt,  eogross'd 

By  amorous  frenzy^  and  to  future  times 

Kesolv'd  this  lasting  monumental  pile 

Of  her  unhappy  passion  to  bequeath* 

But  from  Cecropia's  realm  since  Theseos  fled 

To  expiate  his  pollution,  with  the  blood 

Of  (2)  Pallas'  Sons  distain'd,  and  with  his  Queen 

SaiFd  for  this  coast,  to  voluntary  exile 

Submitting  for  one  year,  the  wretched  Phaedra 

Groaning  and  deeply  smitten  by  the  stii^gs 

Of  love  hath  pin'd  in  silence^  nor  perceives 


(9)  ^  Vlmm,  PnlltB,  and  JE^stas,  v^re  the  tfiree  9om  of  Ptadioii; 
^  Kin*  dwelt  at  M«gara;  but  JEgens and  Paflas foled  over  some de« 
'^  tached  tfibte;  Atlfea  not  behi^  yet  coHected  into  one  state.  It  it 
•<  Hdd  ttatllMleas  kitted  one  of  hk  first  eowui  tin  Son  of  PaOaa^  who 
^  iia8hiB«om|]«titorfortiiekingdonu*    BcboUast*  ' 
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One  of  her.  menial  tiab,  whence  thit  disease 

Invaded  her^    Yet  of  its  full  effect 

Must  not  her  emorous  malady  thus  fail: 

Por  I  to  Theseus  am  resolv'd  to  shew 

The  truthj  no  longer  shall  it  rest  concealed : 

Then  will  the  Father  with  his  curses  slay 

(3)  My  youthful  foe :  for  the  reward  on  Theseus 

Conferred  hy  Neptune  ruler  of  the  waves 

Was  this ;  that  thrice  he  to  that  God  might  sue 

Por  any  gift,  nor  should  he  sue  in  vain. 

Phsedra  is  noble,  yet  she  too  shall  perish, 

Por  I  of  such  importance  shall  not  hold 

Her  ruin,  as  to  spare  those  foes,  on  whom 

I  the  severest  vengeance  will  inflict. 

That  I  may  reassert  my  injur'd  fame. 

But  hence  must  I  retreat :  for  I  heboid 

Hippolytud  this  Son  of  Theseus  comes. 

Returning  from  the  labours  of  the  chase : 

A  numerous  band  of  servants,  on  their  Prince 

Attending,  in  the  clamorous  song  unite 

To  celebrate  Diana :   for  he  knows  not 

That  hell  hath  op'd  its  gates,  and  he  is  doom'd 

After  this  day  to  view  the  sun  no  more. 

lExit  v£Kirs. 

HlPPOLYTUS,  ATTENDANTS. 

HIPPOLYTUSL 
Come  on,  my  Friends,  attune  your  lays 
Taresound  Diana's  prai^^e. 
Prom  the  radiant  fields  of  air 
She  listens  to  her  votaries  prayer. 

ATTENDANTS. 
Awefiil  Queen  enthroned  above^ 
Hail  thou  progeny  of  Jove, 

(S)  Ws  find  ^  Dr.  MmgnvrB,  VaUumer,  and  Branck,  tint  Ite 
teadmg  of  nqsMv,  wliieh  is  tn  evidoit  iinprovement^  is  aiitfaorlBed  hf 
soaieof  ttemaBuscripti;  oifMid*  is  that  of  Bsniei  and  the  pcecedinf 


Digi 


tized  by  Google 


320  HIPP()LYTUS. 

Virgin  Goddess,  whom  of  yore 
Latona  to  the  Thunderer  bore. 
Thy  matchless  beauties  far  outshine 
Each  of  those  lovely  Maids  divine. 
Who  fill  with  their  harmonious  choir 
The  domes  of  Heaven's  immortal  Sire* 
Hail,  O  thou  whose  charms  excell 
All  Nymphs  that  on  Olympus  dwell« 
HIPPOLYTUa. 
To  deck  ther,  I  this  wreath,  O  Goddess,  bear, 
Cropt  from  yon  mead,  o'er  which  no  swain  his  flock 
For  pasture  drives,  nor  hath  the  mower's  steel 
Despoird  its.virgin  herbage,  'midst  each  flower^ 
Which  spring  profusely  scatters,  there  the  bee 
Hoams  unmolested,  and  Religious  Awe 
Waters  the  champaign  with  abundant  springs : 
They  who  owe  nought  to  learning,  but  havegain'd 
From  nature,  wisdom  such  as  never  fails 
In  their  whole  conduct,  are  by  Heaven  allow'd 
To  cull  these  sweets,  not  so  the  wretch  profane. 
Vouchsafe,  O  dearest  Goddess,  to  receive 
This  braided  fillet  for  thy  golden  hair 
From  me  a  pious  votary,  who  alone  . 
Of  all. mankind  am  for  thy  worship  meet. 
For  I  with  thee  reside,  with  thee  converse. 
Hearing  thy  voice  indeed,  tho*  I  thy  face 
Have  never  seen.     My  life  as  It  began 

May  I  with  spotless  purity  conclude ! 

•\ ' 

OFFICER,  HIPPOLYTUS. 

OFFICER. 
My  royal  Master  >(for  the  Gods  alone 
Challenge  the  name  of  (4)  IiOrd)>  will  you  receive 
A  servant's  good  advice  ? 

(4)  The  autiioiity  of  Kings  in  the  Grecian  'fitates  appears  to  hare  been 
Hiuited  to  such  narrow  bounds,  that  they  were  in  fkcf '  little  ftiore  ttmi 
Ci'uerals'of  tlie  tioops;  no  wonder  therefore  the  people  entertained  % 
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fiffiPPOLYTUS. 

With  joy ;  else  void 
Of  wisdom  I  to  thee  might  justly  seem. 
OmCEIL 
Know  you  the  law  prescribed  to  man  i 
HIPPOLYTUS. 

The  law ! 
I  cannot  guess  th6  purport  of  thy  question, 
OFFICER. 
To  loathe  that  pride  which  s'.udies  not  to  please. 

HIPPOLYTUS. 
Right:  for  what  haughty  man  is  notabhorr'd? 

OFFICER, 
Doth  then  an  affable  demeanor  tend 
To  make  us  popular  i 

HIPPOLYTUS. 
This  much  avails,   • 
And  teaches  us  with  ease  to  gain  renown. 
OFFICER. 
But  think'st  thou  that  among  Celestial  Powers 
It  bears  an  equal  influence  f 

HIPPOLYTUS. 

Since  the  laws 

fttrong  jealoiKy  of  their  arnmnring  such  titles  as  denoted  pretensions  to  ar- 
bitniy  power.  In  Seber's  Index  to  Homer,  I  do  not  once  meet  with 
the  word  Umihis,  here  rendered  **  Lord."  In  the  Rhesus  of  Euripides 
it  twice  occDrs^  and  is  both  times  put  into  the  mouths  of  Barbariais. 
Henry  Stephens,  in  his  Greek  Tbesaiims,  defines  it,  pioprie  servi  re- 
spectu  dictos.  In  the  earlier  times  of  the  Roman  Empire,  when  some 
appearance  of  a  regard  for  freedom  was  still  preserved,  Suetonius  informs 
us,  tibat  not  ooly  Augustus,  but  his  successor  Tiberius,  i ejected  with 
great  indignation  the  title  of  Lord  ;  and  we  find  by  the  Misopogon  of 
Jahan,  that  he  followed  their  example  at  Constantinople  in  much  later 
times,  surrounded  as  he  was  by  Asiatic  slaves  inured  to  the  yoke,  men  to 
whom  the  sight  of  a  Philosopher  on  the  throne  was  so  stnmge,  that 
they  ridiculed  that  moderati<m  in  the  conduct  of  their  80verei<i;n,  which 
they  felt  themsdves  incapable  of  imitating.  Moch  as  the  use  of  words 
fluctuates^  Dr.  Johnson's  interpretation  cf  Despot,  tl.e  English  dt  riva* 
tiye  from^  ^mhh^;,  is,  <<  an  absolute  Prhice,  one  that  governs  with  baU- 
**  mited  anthorit}'.*' 

VOL.  1.  y 
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By  which  we  mortals  act,  fvom  Heaven  derive 
Their  origin. 

OFFICER. 
Why  then,  au  aweful  Goddess, 
Neglect  you  to  invoke  ? 

HIPPOLYTUS. 

Whom?  yet  beware. 
Lest  thy  tongue  utter  some  imprudent  word. 
OFFICER. 
This  Venus  who  is  stationM  o'er  j^our  gate. 

HIPPOLYTUS. 
Still  chaste  I  at  a  distance  her  sali^te. 

OFFICER.       * 
By  mortals  deem'd  illustrious  she  exacts 
Your  worship. 

HIPPOLYTUS. 
•We  select  this  God,  that  friend. 
As  suits  our  various  tempers. 

OFFICER. 

Were  you  wise. 
Wise  as  you  ought,  you  might  be  truly  happy. 
HIPPOLYTUS. 
I  am  not  pleas'd  with  any  God  whose  rites 
Demand  nocturnal  secrecy. ^ 

OFFICER. 

My  Son, 
We  ought  to  reverence  the  immortal  Powers. 
HIPPOLYTUS. 
Entering  the  palace,  O  my  Friends,  prepare 
The  viands,  after  a  fatiguing  chase 
i>elicious  is  the  banquet:  tend  my  steeds. 
That  when  I  have  refreshed  myself  with  food 
Them  I  with  more  convenience  to  the  car 
May  yoke,  and  exercise:  but  as  for  this 
Thy  Oyprian  Queen,  to  her  I  bid  adieu. 

[Exeunt  hippolytus  and  attendants. 
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Meaiittme  (for  the  eKample  of  young  mea 
Mast  not  ba  imitated)  pv6mpt  to  thnU, 
And  hold  such  kcDgaslge  at  a  serraot  oughts 
Before  tby  image  I  devdutly  bend, 
O  sovereign  Venus,  tbee  doth  it  behore 
To  pardon  the  ratb  boy  who  flush'd  with  pride 
Spedks  foolishly :  setm  diou  as  if  his  words 
Had  never  reach'd  thine  ear :  for  sure  the  Gods 
In  wisdon  should  transcend  man's  groveling  race. 

lEsit  OFFICER 
CHORUS. 
ODE. 

I.  1. 

A  rock  supplies^  as  we  are  toldf  . 
In  sach  abundance  the  exhaustless  rill. 
That  oft  the  virgins  Against  its  basis  hold 
Their  oopious  urns  to  fill* 

One  of  our  associate  train 

Thither,  in  the  limpid  waVe^ 

Went,  her  pnrple  vests  to  lave. 
Then  hung  them  dripping  on  a  cliff,  to  drain. 

And  imbibe  the  sunny  gale : 

I  from  her  first  caught  this  tale  ^ 

I.  2. 

That  with  sickness  faint,  alone 
In  yonder  pahicc  on  her  sleepless  bed 
Our  Queen  reclines,  she  a  thin  veil  hath  throWa 
Over  her  beanteoos  head : 

This  the  third  revolving  day. 

Since  o'erpower'd  by  lingering  paint 

She  fromr  aH  nourishment  abstains, 
Wasting  that  lovely  frame  With  slow  decay; 

She  thus  her  hidden  griefs  would  encT^ 

Thus  to  the  Mieat  grave  d«secnd. 
T  ^ 
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II.  1. 
From  some  God  this  impulse  spriogv ; 
Sure  Pan  or  Hecat6  have  fir'd  thy  bnub, 
Or  aweful  Cybel6  to  vex  thee  brings 
Her  priesU  a  frantic  train  ; 
Perhaps  exulting  ia  the  chase 
Thee  (5)  Dictjnna  doth  pursue 
For  neglecting  homage  due 
Her  altar  with  the  promised  cates  to  grace. 
She  swiftly  glides  o*er  mountain  steep^ 
Fords  the  lake  or  billowy  deep. 

II.  2. 
Have  another's  witching  charms 
SeducM  the  Monarch  to  a  stoFn  embrace; 
Doth  then  a  harlot  in  thy  Theseus'  arms  I 

The  nuptial  couch  disgrace  i  \ 

Or  from  Cretan  shores  I  ween 
Some  sailor  cross'd  the  billowy  main, 
Keach'd  this  hospitable  plain, 
And  bore  a  doleful  message  to  the  Queen  r 
Hence  with  deepest  anguish  pain'd 
In  her  bed  is  she  detained. 
III. 
Some  hidden  grief  with  pregnant  throes  combined. 

Oft  dwells  upon  the  female  mind. 
Erst  in  my  entrails  rag'd  this  hidden  smart : 

Diana  that  celestial  maid, 
Amid  the  pangs  of  childbirth  wont  to  aid> 
*  I  then  invoked,  and  jshe  whose  dart 

Pierces  the  hiody  with  tutelary  care 
Descended  at  her  votary's  prayer, 

(5)  Tlie  history  of  the  Cretan  nymph  Britomartu,  and  her  recetTing 
Uk  name  of  Dictynna,  fipom  being  caught  m  a  fiahennanli  net,  as  she 
threw  herself  from  a  rock  into  the  sea  to  avoid  the  pomit  of  the  ami^ 
rous  MuioSy  fother  to  Phfedra,  is  illustrated  by  the  Scholiast  and  Banes 
from  a  variety  of  authors,  particularly  CalliiDaclius*s  hymn  to  Diana : 
from  whence  she  appean  to  have  been  a  follower  of  that  Goddess,  with 
whom  she  has  very  fteqncotly  been^eonftnuided,  as  by  Enipides  himelf 
in  his  Ipfaigenia  in  Tanris,  v.  127..  edit.  Banes. 
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And  with  her  hroagbt  each  friendlj  Power 
'Who  guards  our  sex  in  that  distressful  hour. 

But  lo,  her  aged  Nurse,  before  the  gates 
Ijeads  out  the  Queen^  over  whose  downcast  brow 
Care  spreads  a  deeper  cloud :  my  inmost  soul 
Borns  with  impatience  to  explore  the  grief 
Which  preys  in  secret  on  her  fading  charms. 

PH-flEDRA,  NURSE,  CHORUS. 

NURSE. 
Yc  wretched  mortals,  who  by  loath'd  disease 
Are  visited !  what  shall  I  do  to  aid  thee, 
Or  what  shall  I  omit  ?  the  solar  beams 
Here  may'st  thou  view,  here  find  a  cooling  air. 
For  we  without  the  palace  doors  have  borne 
The  couch  where  sickening  thou  reclin'st.    Thy  talk 
Was  all  of  coming  hither:  but  in  haste 
Back  to  thy  chamber  soon  wilt  thou  .return  : 
For  thou,  each  moment  altering,  tak'st  delight 
In  nothing  long ;  the  present  quickly  grows 
Unpleasing,  somewhat  absent  thou  esteem'st 
More  grateful.     Better  were  it  to  be  sick 
Than  tend  (he  lingering  patient ;  for  the  first 
Is  but  a  simple  ilJ,  the  last  unites 
The  mind*s  more  pungent  griefs  and  manaal  toil. 
But  the  whole  life  of  man  abounds  with  woe. 
Our  labours  never  cease :  yet  sure  there  is. 
There  is  a  blest  futurity,  conceaFd 
Behind  thick  night's  impenetrable  veil. 
We  therefore  seem  mistaken,  when  we  doat 
On  yonder  sun,  that  o'er  this  nether  earth 
Displays  its  glittering  beams,  because  we  know 
No  other  life,  nor  have  the  realms  beneath 
Been  e'er  laid  open ;  but  by  tales,  devis*d 
To  cheat,  at  random  are  we  borne  away. 

PH£DRA. 
Lift  up  my  body,  prop  my  sinking  head,. 


Digitized 


by  Google 


$26  HIPPOLYTOa 

Each  limb,  my  frieads,  has  last  its  sirciigth ;  stuUMD, 
O  ye  who  on  yoar  wiretcbed  mistfev  ttmi. 
My  hands  which  haa^  quite  motionleae :  away 
With  ^umbioiM  oraameiiUay  the  cawl  xeB^ove, 
And  let  these  Iresses  o'ex  my  (6)  shoulders  flow. 
NUitSE^ 
Daughter^  be  clwerfu]>  and  compose  to  re&t 
Thy  languid  frame :  thou  if  with  patience  arm^d 
And  generous  fortitude  of  souU  wilt  bear 
Thy  sickness  better.    For  manliiBd  are  doom'd 
By  fate  to  sUog^e  with  a  load  of  ills 

How  shall  I  ddnk  al  yonder  limpid  founl 
The  cooUng  watersji  aqd  'midst  grassy  vales 
Recline  my  wearied  limbs  beneath. the  shade 
Of  spteading  alders f 

NURSEv 
What,  confus^'d  di^concso 
Escapes  tbee  i  utter  not  beA^re  the  crowd 
Such  words  aa  closely  border,  on  distraction* 

Lead  to  yon  mount;  I  tread  the  pHiy  gp>ve,. 
Where  the  staunch  hounds  along  the  nxazy  tjiack 
Follow  their  prey^  and  lightly  bpunding  seize 
The  dappled. 8(1^:  ye  Gods^  with  my. shrill  voice 
What  joy  to  xqm^g  thera^  while  my  aubufrnhair 
Floats  in  the  waotoa  gale,  and  bran4i»h  round 
In  my  firm  hand  Thessalia^s  ppinted  lance* 

NUB0B* 
Whence^  O  my  Chi}d|  proceed  these  anxious  cares/ 
What  business  with  th^  chase  ha^  thou?  why  thirst. 

(6)  Had  the  reading  of  oY^dvy.  ^  8i«oiildKr»/  visteMl«f  o*  fMm,,^'^m^', 
been  wy  sew-iiiiigied  device  of  Valkeaaer  and  Pn  Musgrave,  I  should 
opt  have  considered  it  as  sufficiently  important  to  trouble  the  reader 
witk:  but  he  is  here  indebted  to  them  for  having  restored  the  genfkinor 
text  as  it  stood  in  the  edition  of  JLASoaiii,  irhich,  according  tQ  I>r.  Mxm» 
gi«veinhisiiotey.ji«litko9ifedbyev^iyiiifH»«N:riplv,  . 
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For  the  pure  fountain,  while  ft  constant  spring, 
Whose  waters  thou  may'st  drink/  flows  hard  beside 
The  citadel  r 

PH.EDRA. 
Dread  Artemis,  thou. Goddess 
Presiding  o'er  yon  sacred  (7)  lake,  who  aid'st 
The  flecft-hoof  *d  racer,  bear  me  o'er  thy  fields 
To  tame  Hennetia's  coursers. 
KURS^. 

Why  repeat 
These  incoherent  words  ?  but  now  to  climb 
The  mountain's  lofty  summit  Wds  thy  wish 
That  thou  mi^ht'st  hunt,  then  on  the  sandy  beach 
To  drive  thy  steeds.    O  for  ati  abler  Seer 
Who  can  expound,  what  God  with  iron  curb 
Subdues  my  Daughter,' and  perverts  thy  soul, 

PtiifiDRA. 
Ah,  what  have  I  been  doing  i  wretched  me ! 
From  my  right  senses  whither  have  I  wandet'd  ?' 
'  Into  this  frenzy  I,  alas!  am  plunged 
By  some  malignant  Demon.    Yet  once  more 
Cover  my  head.    The  Words  which  I  have  spbken 
Fill  me  with  consci6us  shame,  and  many  a  t^ar 
Streams  down  my  cheeks ;  I  feel  the  rising  blush^ 
And  know  not  where  to  turii  these  eyes.    The  jiang, 
When  reason  reassumes  her  throne^  is  gteistt'. 
Tbo'  madness  be  an  evrt :  yet  'tis  best 
When  in  that  sfiate  liticonscions  we  ej^pire. 

(7)  Some  commentaton  tliiiik  ihmi  >tf£n  is  a  proper  name,  and  ahoiild 
]»e  tnyiiktejl.Iinoa,'wlim  ilieems  tbe  gyainminiirf  of  Tneiene  was  situ- 
Uted ;  but  Pansaniay  informs  oi^  that  the  temple  erected  tp,  Diami  by 
9aron,  an  antient  king  oi^  that  country,  from  whom  the  Saronian  bay  de-^ 
rived  iti  name,  stood,  rAfu»W^,' loco  psikntri.  Tlie  steeds  of  Hennetia 
are  agaJrihiwiti^oad,  T.nSS  of  tldlTni^dy,  WheMthegrarecalleJ,  ia 
Battalaerli  versioo,  Paphlagonici;  t^  Hennetjans  were  a  colony  from 
that  nation  who  settled  on  the  borders  oif  the  Adriatic  sea,  ,at  the  tfot 
where  Venice  now  stands.  Homer,  in  his  cabalogue  of  tlie  Trojan  allies^ 
9iention8  Senaetia  as  oeleforated  for  its  breed  of  "milieu. 
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NURSE. 

Thee  thus  I  cover:  but  ah,  when  will  death 
Cover  my  body?  a  long  life  hath  taught  me 
Full  many  an  useful  lesson.     Friendships  form'd 
With  moderation,  for  the  human  race 
Are  most  expedient,  and  not  such  as  pierce 
The  marrow  of  their  souls  :  with  the  same  ease 
As  they  the  sacred  chords  entwine,  they  ought 
To  slacken  them  iit  will.     But  for  one  heart 
To  suffer  twofold  anguish,  as  I  grieve 
For  my  unhappy  Mistress,  is  a  loiid 
Beyond  endMrance.     Tis  lemark'd,  there  springs 
From  ail  sensations  too  intense,  more  pain 
Than  pleasure,  and  our  health  they  oft  impair. 
A  foe  to  all  excess,  I  rather  praise 
This  sentence;  "  not  too  much  of  any  thing;" 
And  in  my  judgment  will  the  wise  concur. 
CHORUS. 

Thoa  aged  Dame,  who  hast  with  stedfast  zeal 
Attended  royal  Pha&dra,  we  observe 
WKat  agonies  shesuflfers,  but  discern  not 
The  nature  of  her  malady  ;  and  wish 
By  thee  to  be  instructed  whence  it  springs. 
NURS^R. 

I  now  not;  for  no  answer  will  she  give 
To  my  enquiries. 

CHORUS.     . 
Nor  the  source  whence  rise 
Her  sufferings  ? 

NURSE. 
Your  account  and  mine  agree : 

For  she  on  all  these  points  remains  still  dumb. 
CHORUS. 
How  faint  and  wasted  seems  that  graceful  foim  I 

NURSE. 
No  wonder :  since  she  tasted  any  food 
This  day's  the  bird. 
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^  CHOBUS. 

Bj  Ate's  wrath. overcome. 
Or  does  she  strive  to. die  i 

NURSE. 

To  die  she  strives. 
And  by  such  abstinetice  her  life  would  eii<L 
CHORUS. 
Strange  is  thy  tale:  this  cannot  please  her  Lord, 

NUItSE. 
From  him  she  hides  her  sickness,  and  pretends 
To  be  in  health. 

CHORUS. 

.If  in  her  face  he  look. 
Can  he  not  read  it? 

l!fURSE. 

To  a  foreign  land 
From  hence,  alas,  he  went^  nor  yet  returns ! 
.CHORUS. 
Why  art  thou  not  mure  urgent  to  explore 
This  malady,  these  wanderings  of  her  soul  ? 
NURSE. 
Without  effect  all  methods  have  I  tried ; 
Yet  with  the  self-same,  zeal  will  I  persist. 
That  ye  may  testify  the  strong  attachment 
Which  I  to  my  unhappy  Queen  have  home.  .. 

0  my  lov'd  Daughter^  let  us  both  forget 

What  we  have  said  :  be  thou  more  mild,  that  glooon 
Which  overcasts  thy  brow,  those  harsh  resolyfes^ 
Lay  thou  aside,  and  if  to  thee  erewhile 

1  spoke  amis$>  in  milder  accents  now 
Will  I  express  myself;  if  under  paios 
Thou  labour,  such  as  may  not  be  reveal'd. 
To  succour  thee  thy  fedsale  friends  are  here  ? 
But  if  the  other  ^x  may.  kuow  thy  sufferings. 
Let  the  Physician  try  his  healing  art. 

In  either  case,  why  silent  ^  it  behoves  thee, 
O  Daughter^  to  reply ;  and,  if  I  speak 
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Unwittingly^  reprove  me,  if  «right. 

With  wholesome  admonition  O  concur. 

Say  somewl^t :  cast  one  look  this  way.    Ah  nre! 

But  listen  to  this  truth,  <ho'  More  perverse 

Than  ocean's  wave^:  fhy  Children,  if  thou  die. 

Will  be  deserted,  and  cfrn  have  tfo  share 

In  the  paternal  house :  for  hie  first  Queen, 

That  martial  Amazontan  DameV  hath  bornd 

Their  Sire  a  Son  to  lord  it  </ev  thy  race, 

Tho'  iHegitimate^  with  liberal  tiews 

Train'd  up  from  infancy,  him  well  thou  know'st/ 

Hippolytus. 

Ah  me ! 

Poth  then  that  name. 
Affect  thee  I 

PHJttDIU. 
You  hidtve  ruin*d  mt ;  ]^eacd/{)eac^: 
Be  silent,  I  donjure  yon  by  die  God^> 
Speak  of  that  man  no  more* 

With  open  eyes, 
And  senses  ndW^Mtdt'd)  cfltilt  thou  neglect 
Thy  ChildrM'g  ititetfM^  nor  j^i^eve^e thy  life? 

I  Idve  toy  ChildMd  :  but  mbthet  sKHriH 
Assails  mte. 

O  my  Dcuigtlter,  ^t^  tby  btadi 
Are  undefil'd  with  blood  i 

My  liatids  are  pttte. 
Yet  doth  pollution  harbour  in  my  docd. 

Proceeds  this  mischief  from  sottie  ibef? 
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PHJSDRA. 

A  friend^ 
An  unconsenting  friend,  akts^  deeptroyg  met 
Nor  do  I  perish  thro*  my  avin  consent. 
NUB6a 
JIath  Theseus  wrong'd  thee  i 

May  I  ne'er  he  found 
To  have  injured  him! 

Then  wb^  iMfMtsflt  c«iis«r 
Precipitates  thy  death  ? 

PH^DRA. 

indulge  my  Of  ror; 
For  I  'gainst  you  offend  act. 

My  assent 
To  such  request  would  be  u  breach  of  duty. 

PHJEDRA. 

What  mean  y<»tt  by  this  videnee  i  why  hang 
Upon  my  hand  i 

unjBsA, 
Ih  suppliant  posture  thusj 
Tbtt»  tD  thy  knees  fbf  ev«r  will  I  ding. 

If  yoft)  unhappy  woman^  heard  my  Woei^ 
You  would  partake  them. 

What  ae^erer  woe 
Can  possibly  befall  me.  than  tha  loss 
Of  thee,  my  honored  mistnesa?  (6)  for  I  see 
Thou  art  resolv'd  to  perish. 

VMJBnUL 

This  affair 
To  me  will  bring  renown. 

O)  The  wovdph^,  ^nOk  which  PhaBdra^s  refriy  wntdl^^  comnwaoes^  ii 
bere  a^l4«4 16>  the  J^f  uise'«  apeeoh  on  the  aathoatias  of  ValLBoser  and 
Bnuck* 
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NUR8B. 

Why  then  conceal 
Those  merits  into  which  I  wish  €  enquire? 
PHiEDRA. 
Me  virtuous  motives  prompt  to  deeds  of  shame. 

NURSE. 
Reveal  those  motives,  hence  sbalt  thou  appear 
More  uoble. 

PH£DRA. 
O  depart^  I  by  the  Gods 
Conjure  you,  and  release  my  hand. 
NURSE. 

Not  thus. 
If  this  request  from  me  then  still  withhold. 
PHiEDRA. 
I  will  comply;  for  yojj  my  aged  suppliant, 
Such  due  respect  I  entertain. 

NURSE. 

In  silence 
Will  I  attend : .  now  is  it  thine  to  speuk. 
PH^DRA. 
My  wretched  (9)  Mother,  what  a  love  was  thine  .^ 

NURSE. 
Why  should'st  thou  name  her  passion  for  that  Bull? 

PHiEDRA. 
And  you  my  hapless  Sister,  iiacchas*  Wifer^  . 

NURSE. 
What  ails  thee?  why  dost  thou  recount  the  shame 
Of  thesetby  kindred t         ' 

PHiEDRA. 

But  of  me  the  third. 

How  wretched  is  the  fate ! 

NURSE.. 

Thou  strik'st  me  dumb. 
Where  will  this  history  end  ? 

(9)  Hie  reader  wilT  fiod  the  histories  of  Panphae  the  Mother,  and 
Atladne  the  Sister  of  Plivdra,  m  tnoftt  of  the  mythological  writersy  par- 
ticularly  Ovid,  Metamorphoses,  L.  8.  v.lSl— '1812* 
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PH£DRA. 

Thence  spring  my  woes. 
Woes  of  no  recent  date. 

NURSE. 

I  understand 
As  little  of  the  secret  I  would  learn. 
As  if  thou  still  wert  silent. 

PH/EDRA. 

'  How  should  you 

Divine  my  thoughts  so  as  t'  anticipate 
What  I  would  speak  ? 

NURSE. 

No  prophetess  am  I, 
These  mysteries  with  precision  to  unfold. 

PHSDRA. 
Sayj  what  is  that  which  men  entitle  Love  ? 
NURSE. 
Love  is  a  mixture  form*d  of  sweetest  joys. 
And  torments  most  severe. 

PHiEDRA. 

The  last  of  these 
Have  I  experienced. 

NURSE. 
Daughter^  ha,  what  said'st  thou  ? 
For  whom  thus  bum'st  thou  with  forbidden  fires? 
PILEDRA. 
Who  is  that  Son  of  th'  Amazonian  Dame? 

NURSE. 
Mean'st  thou  Hippolytus  f 

PH^DRA. 

By  you,  not  me. 
That  name  was  utter'd. 

NURSE. 

Ah,  what  words  are  these? 
How  hast  thou  ruin'd  me !  This,  O  my  friends. 
Is  not  to  be  endured  ;  I  cannot  live 
To  bear  it :  to  these  eyes  the  lamp  of  day 
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Grows  odious  ;  the  iDcumbranoe  of  this  bod(y 

Will  I  cast  off^  not  ovl  such  tenure  hold 

A  being  I  abhor;  and  now  farewell 

For  ever  ;  count  me  dead.    Chaste  matrons  yield 

With  some  reluctance,  yet  to  lawless  love 

At  length  they  yield.    Venufi  is  then  no  Goddess, 

But  somewhat  more  than  Goddess:  for  my  Queen 

And  me^  and  this  whole  bouse,  hath  she  destroy'd^ 

CHORUS. 

STROPHE. 
Too  clear  thou  heard*5t  the  royal  Dame  confess 

The  horrors  which  her  bosom  stain : 
O  had  I  died  ere  this  severe  distress 
Shook  reason's  seat,  and  fir'd  her  frantic  brain  f 
Thy  sorrows  are  by  Heaven  decreed. 
(10)  Ye  miseries  on  which  mortals  feed! 
Thy  shame  lies  open  to  the  sod. 
And  thou,  my  r6yal  Mistress,  art  undone* 
Short  is  thy  date  : 
What  cruel  fate. 
Such  as  with  life  alone  can  .end. 
Shall  to  the  grave  thy  steps  attend  ! 
I  see,  I  see  thro'  time's  deep  ^loom. 
These  mansions  fall  by  Venus'  doom  : 
Such  revolution  is  at  hand. 
Thee,  hapless  Cretan  nymph,  the  Fates  demandl 

PHJEDRA. 
O  ye  Troezenian  matrons,  who  reside 
On  this  extremity  of  the  domains 
Where  Pelops  rul'd;  thro'  many  a  wakeful  night 
Have  I  consider'd  whence  mankind  became 
Thus  universally  corrupt,  and  deem 

(10)   The  thoaglit  of  Umi  v$«Mv  fie^  snikiogl^  mtmUei  tet  «f 

gyrttfin  T«  itai^  (uv  tfJM  y*  uflog  Vfxt^  xm  noPiopy  88  it  StBlldl  in  the  SeptWtpflt 

version  of  Uie  Psalms ;  and  in  the  English  '*  my  tears  have  been  my  mei^ 
**  day  and  night." 
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That  to  tb^  nalare  of  the  buaian  soal^ 

Our  frailties  are  not  owiag  :  fqr  to  form 

Sound  judgments^  is  a  privilege  enjoyed 

Bj  many.     But  the  matter  in  this  light 

Ought  to  be  view'd  ;  well  knowing  what  is  gooil. 

We  practise  not.    Some  do  ao^iss  thro'  sloth. 

Others  to  virtue's  rigid  laws  prefer 

Their  pleasures ;  for  with  various  pleasure^j  life 

is  furnish'd;  conversation  lengthen'd  out 

Beyond  due  bounds^  ease  that  bewitching  pest. 

And  shame,  of  which  there  are  two  kinds,  oae  leadf 

To  virtue,  by  the  other  is  a  (1 1)  bouse 

Involved  in  woe ;  but  if  the  proper  season 

For  our  expressing  shame  were  ascertain'd 

With  due  precision,  things  which  bear  one  mkme 

Could  not  have  differ'd  thus.    When  in  my  niind 

I  had  revolv'd  these  thoughts,  to  me  it  seem'd 

As  if  no  magic  had  syfficient  power 

To  warp  the  stedfast  puirppse  of  my  soul.  n 

Here  I  to  you  the  progress  of  my  heart 

Will  next  unfold,  since  Xipve  with  his  keen  shafts 

These  wounds  inflicted ;  studious  how  to  bear, 

As  it  became  me,  this  abhorr'd  disease, 

I  from  that  time  have  by  a  wary  silence 

Conceal'd  the  pangs  I  suflTer.     For  the  tongue 

Must  not  be  tioisted,  well  can  it  suggest 

To  others  wholesome  counsels  when  they  err, 

Tho'  i<3(  its  owner  oft  it  proves  the  source 

Of  grieVous  ills.     I  next^^  this  amorous  rage 

With  firmness  was  determined  to  endure. 

And  conquer  it  by  chastity.     At  length. 

When  all  these  sage  expedients  prov'd  too  weak 

O'er  Venus  to  prevail,  my  best  resource 

I  thought  was  death  :  none  hath  a  right  to  blame 

(11)  Dr,  Musgrave  in  his  note  interprets  a^^  axav  to  mean,  that  a 
false  sham^  induces  many  to  live  in  a  style  too  elegant^  and  beyond  their 
income^ 
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These  counsels.    May  my  virtues  be  conspicuoas ; 
But  when  I  act  amiss^  I  would  avoid 
Too  many  witnesses.    That  on  such  deed. 
And  e'en  the  inclination  to  transgress. 
Disgrace  attends,  I  knew,  and  was  aware 
That  iF  from  honor's  paths  a  woman  swerve. 
She  to  the  world  is  odious.     On  her  head 
Be  tenfold  ruin  heap'd  who  first  presumed 
To  introduce  adulterers,  and  defile 
The  nuptial  couch ;  from  those  of  nobler  birth 
Begun  this  evil  thro'  our  sex  to  spread.  ^ 
For  when  foul  deeds  please  those  who  erst  have  borne 
A  virtuous  character,  to  souls  deprav'd 
They  recommend  themselves  beneath  a  form 
Of  seeming  excellence.    Those  too  [  hate 
Whose  words  aie  modesty  but  their  lives  impure 
In  private.     O  thou  Goddess^  who  didst  rise 
From  Ocean,  lovely  Venus,  how  can  these 
Without  a  blush,  their  injur'd  Lords  behold  ? 
Tremble  they  not,  lest  their  accomplice  darkness, 
Or  lest  the  vaulted  roofs  of  their  abadeS; 
Should  send  forth  an  indignant  voice?  this  robs 
Your  Queen  of  life,  my  friends :  so  shall  the  charge 
Of  having  sham'd  my  Lord,  my  Cl)ildren  sham'd, 
Be  never  urg'd  against  me:  free  and  blest 
With  liberty  of  speech,  in  the  fam'd  city 
Qf  Athens,  they  shall  dwell,  matertial  fame 
Transmitted  for  their  portion.     E'en  the  man 
Of  dauntless  courage,  dwindles  to  a  slave. 
If  conscious  that  his  Mother  or  his  Sire 
Have  acted  wickedly.     One  only  good, 
A  just  and  virtuous  soul,  the  wise  aflirm, 
Strives  for  pre-eminence  with  life:  'for  Time, 
At  length,  when  like  some  blooming  nymph  her  charms 
Contemplating,  he  to  our  eyes  holds  up 
-.pis  mirror,  every  guilty  wretch  displays. 
Among  that  number  may  1  ne'er  be  found! 


Digitized 


by  Google 


HTPPOLYTOa  ^$1 

CHORUS. 

Wherever  we  discern  it,  0  tow  fair 
Is  modesty^  that  source  of  bright  renown  I 
NURS£. 

O  Queen,  at  first,  an  instantaneous  shock, 
I,  from  the  history  of  thy  woes,  received : 
Now  am  I  seo^ble  my  fears  were  groundless. 
But  frequently  the  second  thoughts  of  man  (1£) 
Are  more  discreet;  for  there  is  nothing  strange^ 
Nought,  in  thy  suffisrings,  foreign  to  the  course 
Of  nature :  thee  the  Goddess  in  her  rage 
Invades.    Thou  lov'st.    And  why  should  this  surprize? 
Many  as  well  as  thee  have  done  the  same. 
Art  thou  resolved  to  cast  thy  life  away. 
Because  thou  lov'st  i  how  wretched  were  the  state 
Of  those  who  love,  and  shall  hereafter  love. 
If  death  must  thence  ensue !  for  tho'  too  strong 
To  be  withstood,  when  she  with  all  her  might 
Assails  us,  Venus  gently  visits  those 
Who  yield ;  but  if  she  light  on  one  who  soars 
With  proud  and  overweening  views  too  high. 
As  thou  may*st  well  conceive,  to  utter  scorn 
Such  she  exposes ;  thro*  the  boundless  tracts 
Of  air  she  glides,  and  reigns  'midst  ocean's  waves: 
All  things  from  her  their  origin  derive, 
^Tis  she  that  in  each  breast  the  genial  seeds 

(12)  ^  Not  with  respect  to  m  only,  who  are  bom  to  coarame  the 
^  frnits  of  the  earth:  but  Homei's  immortvl  Gods  frequenUy  hold  the 
**  mtub  langiiage,  that  their  second  tiioiights  ought  to  impdrove  m  wisdom 
^  on  theb  firat  Ewstathins  qnotes  thk  proverb  of  Eoi^pideSy  which,  it 
^  apfManfronAthenaiaSy  the  l^ragic  Bard  has  mserted,  not  only  in  his 
<<  H^poly  tns,  bat  also  fa  his  Cretan  Vufhui.— Zenobhis  and  Dioganianas 
**  treatmg  if£  a  proverby  the  words  of  which  are  different  from  this  irerse 
^  of  Euripides,  though  the  thought  is  the  aame,  represent  it  as  deriying 
**  ita  origin  from  the  sacred  rites;  in  which  if  the  votaries  were  unaiOe 
^  to  appease  the  Gods  by  the  victims  first  slain,  others,  called  by  the  Ro- 
**  muas  Succedanes^  were  added  to  them,  tiU  by  these  means  die  Gods, 
**  or  at  least  the  Priest,  became  propitioas  to  them.  See  Aulas  GeUwSy 
'<  and  Snsmns  on  the  Adage  Postenoribus  roelioribus.'*  Vaikbhaxr. 
VOL«  1.  Z 
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Of  potent  Love  infuses^  and  from  Love 
Descends  each  tribe  that  fills  the  peopled  earth* 
They  who  with  antient  writings  have  conversed, 
And  ever  dwell  among  the  tuneful  Nine  (13), 
Know  how  to  Theban  Semele's  embrace 
Flew  amorous  Jove,  how  bright  Aurora  stole 
Young  Cephalus,  and  plac'd  among  the  Gods 
The  object  of  her  passion :  yet  in  Heaven 
They  still  reside,  where  unabash'd  they  meet 
Their  kindred  Gods;  those  Gods,  because  they  feel 
A  sympathetic  wound,  I  deem,  indulge 
Their  weakness  :  and  wilt  thou  refuse  to  bear 
Like  imperfections  ?     Nature  on  these  terms 

(13)  ^  These  yeises  of  Euripides  on  the  Loves  of  the  Gods,  are  quoted 
^  by  Scaliger  in  his  notes  on  Propertins,  and  Beiig^er  on  the  Clouds  of 
^  Aristophanes,  v.  1076.  The  following  sentiments  exactly  taUy  witk 
«  them: 

'^  Ipsa  Venus  quamvb  comipta  libidlne  Martis, 

'<  Num  minus  in  caslo  semper  honesta  tint  ?* 

What  tho*  by  Mars  tliat  amorous  God  carest, 

Was  Yenns  less  rever'd  among  the  blest? 

Propertivs,  L.  ?.  El.  23,  ▼.  90. 
"  The  Poet  proceeds,  v.  ill,  112,  to  explain  the  ideas  of  the  Nurs^ 
«  in  Euripides.  ' 

**  Die  mihi  quis  potuit  lectum  servare  pudicom  ? 

**  Quae  Dea  cum  solo  vivere  sohi  Deo?" 

Produce  one  instance  of  a  nuptial  b«d, 
By  no  successful  paramour  defiTd : 

Of  what  young  Goddess  was  it  ever  said. 
That  on  her  Lord,  and  him  alone,  she  smil'd? 
«  Theseus,  in  the  Hercules  Distracted  of  our  author,  speaks  in  the  samt 
«  strain  of  tiie  Gods  recorded  by  the  Poets :  and  Radae  puts  mnch  of 
<<  tlie  language  of  Euripides'  Nurse  into  the  mouth  of  his  OcBMie^  who 
*'  expresses  herself  in  these  characteristic  tenns: 

<<  Les  Dieux  mdme,  les  Dieux  de  I'Olympe  habitans, 

'<  Qui  d*un  bniit  si  terrible  eponmntent  les  crimes, 

**  Ont  brule  quelquefois  des  fenx  iHegitrnies," 

The  very  Gods  who  on  Olympus'  heigiit 

Their  station  hold,  and  loudly  thunder  forth 

Sufh  dicadtul  threats  'gainst  human  sins,  have  lelt 

III  their  oyrn  bosoms  some  unlawfld  fires.  Valksz^aieii* 
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Decreed,  thou  from  thy  Father  should'st  receive 
Thy  being:  look  for  other  Gods,  or  yield 
SubmissioD  to  these  laws.     Hast  thou  observed,     , 
How  maay  Husbands,  men  who  are  endu'd 
With  a  superior  wisdom,  when  they  see 
The  nuptial  bed  by  secret  lust  defiFd, 
Appear  as  tho'  they  saw  not :  and  how  oft 
The  Fathers,  if  their  Sons  transgress,  connive 
At  their  unlitippy  passion  ?    To  conceal 
Unseemly  actions,  is  no  trifling  part 
Of  human  wisdom  ;  nor  should  man,  his  life  t 

Form  with  too  great  precision  j  for  the  roof. 
The  covering  from  the  storm,  the  builder  leaves 
Less  fair,  less  highly  finish'd.    If  immers'd 
In  evils  great  as  thpse  thou  hast  described. 
How  can'st  thou  hope  to  *scape  i  but  if  thy  virtues. 
Since  thou  art  only  human,  far  exceed 
Thy  failings,  it  is  well  with  thee :  desist, 
O  my  lov'd  daughter,  from  thy  evil  purpose, 
And  cease  to  utter  these  Reproachful  words: 
For  thete  is  nought  but  contumelious  pride 
In  thy  endeavor  to  be  yet  more  perfect 
Than  the  immortal  Gods:  endure  thy  passion 
With  fortitude,  since  'twas  the  will  divine 
That  thou  should'st  love  :  but  give  a  prosperous  turn. 
If  possible,  to  thy  disease.    For  songs 
There  are  with  magic  virtues  fraught,  and  words 
Which  sooth  the  soul :  hence  an  effectual  cure 
May  be  obtained  :  in  such  discovery  man 
Would  long  in  vain  be  busied,  to  our  sex 
If  no  spontaneous  stratagem  occur. 
CHORUS. 
Tho'  her  advice,  amid  thy  present  woes, 
O  Phaedra,  be  more  useful,  I  applaud 
Thy  better  purpose :  yet  applause  unsought 
May  haply  give  offence,  and  to  thine  ear 
Convey  sounds  harsher  than  her  specious  words. 
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Tis  this,  ^*en  this,  too  plausible  a  tongue^ 
Which,  states  administer'd  by  wholesome  laws. 
And  houses  oF  the  mighty,  hath  o'erthrown ; 
Not  should  we  utter  what  delights  the  ear, 
But  for  renown  a  generous  thirst  instill. 
NtJME. 

What  means  this  grave  harangue  i  no  need  hast  thoa 
Of  well-turn'd  phrases,  but  the  man  thou  lov'st. 
Look  out  with  speed  for  those  who,  in  clear  terms. 
Will  to  the  Prince  thy  real  state  unfold. 
But  had  not  such  calaulities  assail'd 
Thy  life,  and  thou  remainM  a  virtuous  Dame, 
I  ne'er,  to  gratify  thy  wiM  desires, 
Would  have  entic'd  thee  to  a  lawless  bed : 
But  now  this  great  exertion,  to  preserve 
Thy  life,  is  such  as  envy  could  not  blame. 
i'lLEbltA. 

Detested  speech  !  wiH  you  ne'ter  close  that  mouthy 
And  the  ungrateful  repetition  cease 
Of  words  so  infkmous  i 

>JUfeBE. 
What  I  propos'd, 
Tho*  culpable  it  be,  far  better  suits 
Thy  interests  than  severer  Virtue's  rules ; 
.  For  indiscretion,  if  it  save  thy  life. 
Hath  far  more  merit,  than  that  etiipty  toatoe 
Thy  pride  would  make  thee  perish  to  retain. 
PHiEDttA. 

1  by  the  Gods  conjui^e  you  to  desist, 
(For  you,  in  terms  too  plausible,  express 
Things  that  are  infamous)  nor  in  this  strain 
Attempt  to  prove  that  yielding  up  Iny  soul 
To  love,  I  shall  act  right :  for  if  you  paint 
Foul  deedis  with  specious  colours,  in  the  snarea 
From  which  I  now  *am  'scaping,  I  afresh 
Shall  be  entangled* 
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Hadst  thou  earlier  form'd 

These  rigid  aotionSj  thou  should'st  ne'er  have  err'd. 

But  since  this  cannot  be,  my  counsel  hear : 

From  thee  this  second  favor  I  request ; 

I  in  my  house  have  philtres  to  a^uage 

The  pangs  of  love  (which  but  just  now  occurred 

To  my  remembrance) ;  these,  nor  to  disgrace 

Exposing  thee,  qor  of  such  stroug  effect 

As  to  impair  thy  re^son^  yet  will  work 

On  this  thy  malady  a  peifiect  cure, 

Unless  thro*  mere  perverseness  thou  refuse 

To  make  th'  experiment :  for  we  from  him 

Thou  lov'st,  must  either  take  a  sign,  a  word. 

Or  fragment  of  his  robe,  to  join  two  hearts 

In  mutual  (14)  love. 

PH^DRA. 

^ut  is  this  wondro,us  medicine. 

You  recommend,  an  pintment  or  a  potion  I 

NURSE. 

I  cannot  tell.    Search  for  a  cure,  my  child, ' 

And  not  instruction. 

i>fm:dra. 

Greatly  do  I  fear 

Your  wisdom  will  be  carried  to  excess. 

NURSE. 

Know  then  thou  art  disposed  to  be  alarmed 

(14)  Diflereot  ooiMtnictiou  are  giveQ  to  tM^  parage  by  Bmmoy  in 
Us  Theatre  des  Oreca,  and  Mods.  Dnpuy  Acad.  Inscriptions,  T.  41. 
p.  446—450;  bat  the  woitf  ^o^ltifm  ^ soothing*'  occurs  boUi  bere  and  in 
tiie  Nurse's  first  cpeo&h  to  PbsMim,.aA^  ^  ^oaA  declared  her  resolution 
to  die;  nor  does  it  fppear,  (ly  tl^  whole  tenor  of  the  dialo|;pif,  that  the 
method  by  ifhich  she  proposes  to  heol  the  torntad  ct  diaeau  aHsing  frmn 
Pk9dr^9  wdntppif  fgnvm,  is  by  making  use  of  meb  a  pbikre  as  counte- 
racts Love,  and  inspires  an  ntttr  aiWHkiB,  but  tbai  s^  y  all  the  while 
giving  her  hopes  of  eaojBl^ftxfg  ^  ^Qi^  Onus  of  ii^ppl^  tos,  ^though  she 
■ow  eipresses  herself  in  more  obscure  and  disgii^ed  terms,  to  avoid 
shocking  her  'Queen,  already  a|anned  by  her  preceding  speeches.  In- 
stead of  >a»«  ^  a  word,"  Reiskius,  Vaikenaer,  and  Bntaoky  think  we  ought 
to  read  okftM^  i^  a  Jock  of  Mr.* 
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At  every  thing.    But  whence  arise  these  terrors  ? 
PHiEDRA. 
Aught  that  hath  pass^,  lest  you  to  Theseus'  Sod 
Should  mention.  - 

NURSE. 
Peace,  O  Daughter,  be  it  mine 
To  manage  this  aright :  I  only  sue, 
Benignant  Goddess,  sprung  from  ocean's  wares. 
That  thou,  O  Venus,  wouW^t  my  projects  aid. 
But  to  our  friends  within,  will  it  suf&ce 
The  rest  of  my  intentions  to  unfold. 

[Exit  Nurse, 

CHORUS. 

ODE. 

I.  1. 
0  Love,  whose  sweet  delusions  fly. 
Instilling  passion  thro*  the  eye. 

And  steal  upon  the  heart. 
Never  thus  my  soul  engage, 
Come  not  with  immoderate  rage, 

Nor  choose  thy  keenest  dart : 
Not  the  lightning's  aweful  glare, 
Not  the  thunderbolts  of  Jove, 
Such  destructive  terrors  bear, 
As  strongly  vibrate  in  the  shafts  of  Love. 

I.  2. 
On  Alpheus'  b^ak^  in  vain,  in  vain, 
Or  at  Apollo's  Delphic  faoe^ 

Whole  herds  of  »laughter'd  kine 
Doth  Greece  present,  if  we  neglect 
Venus'  Son,  who  claims  respect. 

The  genial  cooch  his  shrine : 
With  the  vengeance  of  a  foe, 
^f  the  Deity  invades, 
On  man,  he  pours  forth  every  woe. 
And  crowds  with  victims  all  the  Stygian  hbades* 
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II.  1. 

By  Venus,  was  (15)  Oechalia's  maid. 
Of  Hymeneal  bonds  afraid. 

Consigned  in  days  of  yore. 
Like  a  wild  filly  to  the  yoke, 
EspoQs'd  'midst  horrid  slaughter^  smdce. 

And  rites  profau'd  with  gore; 
Indignant  was  the  virgin  led, 
Streaming  with  dishevelM  hair. 
To  the  stern  Alcides'  bed. 
While  bridal  shouts  were  mingled  with  despair. 

n.  fi. 

Unite,  thou  sacred  Theban  wall, 
And  fountain  fam'd  from  Dirce's  fall, 

To  witness  with  what  might 
Resistless  Cytherea  came. 
Brandishing  ethereal  flame ; 

To  everlasting  night. 
She,  beauteous  Semele  consign'd. 
Who  to  Jove  Ly^tts  bore  i 
Her  breath's  a  pestilential  wind. 
Our  heads  she  like  the  bee  still  hovers  o'er. 

PHJEDRA. 
Restrain  your  tongues :  we,  O  my  friends,  are  min'd. 


<15)  lole,  Daughter  of  Enrytiis  king  of  Oeclialia,  after  having  beeo 
promised  by  her  Father,  as  ApoUodonis  informfl  us,  to  be  given  in  nfar- 
riage  to  the  man  ynbo  abouid  excel  him  and  his  Sons  in  archery,  was  by 
them  mynstly  withheld  from  Hercules,  who  had  given  sufficient  prooft 
of  his  superiority  in  the  use  of  the  bow,  a  weapon  for  which  he  was 
particularly  renowned ;  upon  which  the  enraged  Hero  took  the  city  by 
assault,  and,  having  stein  her  Father  and  Brothers,  bore  off  the  Princesa 
in  triumph.  The  antient  Geographers  say,  there  weve  several  towns  of 
the  name  of  Oechaliaj  but  althou^^  this  city  of  Eurytus  has  had  tlie 
honor  of  being  twice  mentioned,  and  expressly  marked  out,  as  such,  by 
Homer  in  his  catalogue  of  the  Grecian  forces,  where  he  speiriis  of  it  with 
Tricca  and  Ithom^,  which  were  in  Thessaly,  and  receives  fVom  Virgil  the 
epithet  of  egre^;  Skmbo,  and  all  subsequent  ivriters,  se^  totally  on- 
jlblc  to  ascertain  iti  situation  witli  i^iy  degree  of  precisioq. 
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CHORUS. 
O  Ph»dra,  say  what  terrible  erent 
In  thy  abode  hath  happen 'df 

Not  a  word 
Mast  now  be  ntter^d :  I  would  hear  these  abimds 
Which  issue  from  the  pahce. 
caoKVS. 

We  are  silent : 
Yet  must  this  prelude  sure  denote  some  ill. 
PHADRA. 
Wretch  that  I  am !  how  dreadful  are  n^y  woes! 

C»0RU8 
What  shrieksi  alas,  are  these,  what  damoroos  sounds 
By  thee  now  utter'd  i  speak,  my  hapless  Queen, 
What  sadden  rumor  terrifies  thy  soul  1 
PUUEDRA. 
We  are  undone,  but  stand  ye  at  these  doors 
And  listen  to  the  uproar  raised  within. 
CHORUS. 
Thou  to  those  portals  art  already  dose, 
Aud  in  the  voice  which  issues  from  the  pahce 
Hast  a  great  interest,  therefore  say  what  ill 
^ath  happened. 

PHiEDRA. 
Stern  Hippolytus,'  the  Son 
Of  that  intrepid  Amazonian  Dame, 
In  loudest  tone  lull  many  a  horrid  cant 
Is  uttering  *gainst  my  servant. 

CHORUS. 

A  mere  noise 
Is  all  I  hear,  yet  cannot  I  collect 
A  single  word  clistinctly :  passing  thro' 
These  doors,  their  sound  hath  surely  reached  thioe  ear. 
PHJSDRA. 
He  plainly  calls  her,   harbinger  of  vice. 
And  the  betrayer  of  her  Sovereign's  bed.     , 
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CHORUS^ 
Wretch  thai  I  ami  thoo,  O  my  deareit  Queen, 
Hast  been  betray 'd.    What  counsel  can  I  give  { 
The  mystery  is  laid  6pen,  thou  art  ruin'd. 
Utterly  ruili'd. 

Ah! 

CHORUS.  ,      ^ 

Thy  friends  have  prov'd 
Unfaithful  to  their  trust 

PH£DRA. 

To  her  1  owe 
My  ruin,  who,  tho*  prompted  by  her  love. 
Unwisely,  my  calamity  disclosed. 
Hoping  the  desperate  malady  to  heal. 
CHORUS. 
What  party  alas!  remains  for  thee  to  act. 
Surrounded  by  inevitable  mischiefs? 
l^H^DRA. 
But  one  expedient  for  my  present  ills 
I  know;  their  only  cure  is  instant  death. 

HIPPOLYTUS,  NURSE,  PH^DRA,  CHORUS. 

HIWOLYTUS. 

Earth,  Mother  of  us  all,  and  Sun,  whose  beams 
Difius^  their  splendor  wide,  what  words  unfit 
For  any  tongue  to  utter,  reach 'd  theae  ears ! 
NURSfi.  V 

Peace,  0  my  Son,  lest  some  one  hear  thy  voice 

HIPPOLYTUJf. 
I  cannot  bury  such  atrocious  crimes 

As  these  in  silence. 

NtTRSE. 

By  that  fair  right  hand, 
Thee  I  implore. 

HII»IK>LYTUS. 
Proftne  ttot  by  your  toiicli. 
My  garment* 
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NURSE. 

Groveling  at  thy  knees,  I  crave 
Thou  would'st  not  ruin  me. 

HIPPOLYTUS. 

Why  wish  to  check 
My  tongue,  if  you,  as  you  pretend,  have  said 
Nought  that  is  blameable  P 

NURSE. 

Yet  must  my  words 
On  no  account  be  publisfa'd 

HIPPOLYTUS, 

To  the  world 
What's  virtuous  may  with  honor  be  reveal'd. 
NURSE. 
Forget  not  thus  the  reverence,  O  my  Son, 
Pue  to  a  solemn  oath. 

HIPPOLYTUS. 
Altho'  my  tongue  (1 6) 

(16)  '^  This  senteace  of  Euripides  hath  had  various  judgements  juosed 
<<  on  it;  being  attacked  by^  his  fellow-citizens,  and  held  in  cootempt  by 
"  posterity :  yet  Cicero,  in  hose  siDj^e  authority  is  equal  to  all  the  rest, 
**  bestows  some  degree  of  praise  on  it,  and  writes  '  quod  ita  jnretum 
'**  est,  ut  mens  conciperet  fieri  oportere>d  servandum  est :  quod  aliter, 
«  si  non  feceris,  nullum  est  peijuriom/  By  *  quod  aliter»  he  evidently 
**  means  oaths  extorted  by  violence,  and  the  words  of  Euripides  may  be 
^  commended  if  made  use  of  by  a  man  who  refuses  to  fiilfii  what  rob- 
^  bers  had  forced  him  to  swear :  but  should  any  one  ask  wfaetber  th« 
*'  sentiment  becomes  his  Hippolytus,  I  consider  it  as  extremely  unwor- 
"  thy  of  him,  nor  does  Cicero  seem  capable  of  having  denied  this. 
**  Hippolytus  had  engaged  himself  by  an  oath  to  the  Nufse,  that  he 
**  would  keep  secret  whatever  she  confided  to  him :  on  hearing  the  wick- 
**  edness  of  his  MoUi^r-iii-law,  which  he  detested,  he  might  blame  his 
<'  rashness ;  but  his  soul,  which  comprehended  the  nature  of  the  obligation 
^  nnder  which  he  had  voluntarily  laid  himself,  could  by  no  means  be  at 
**  liberty  to  break  it ;  but  after  advancing  this  sentiment  on  the  stage,  he 
^*  acts  so  inconsistently  with  his  own  words,  that  he  rather  submits  to  be 
«  assaulted  with  the  most  atrocious  calumnies,  tlian  in  any  respect  to 
**  violate  tlie  faith  his  tongue  had  sworn  to  observe  :  moreover  on  this  tie 
^  of  religion,  by  which  the  pious  youth  held  hiinaelf  boupd,  depends  the 
<' whole  ]>nunA.'*       Valkbhakr. 
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{f  ath  sworn^  fny  soul  is  from  the  compact  free. 
NURSE. 

O  thou  rash  youth,  what  meanst  thou  ?  art  tbou  bent 
On  the  destruction  of  thy  friends  F 
HIPPOLYTUS. 

I  hold 
The  friendships  of  the  wicked  in  abhorrence* 
NURSE. 

Forgive  me:  error  is  the  lot  of  man, 
HIPPOLYTUS. 

By  a  fair  semblance  to  deceive  the  world. 
Wherefore,  O  Jove,  beneath  the  solar  beams 
That  evil.  Woman,  didst  thou  cause  to  dwell? 
For  if  it  was  thy  will  the  human  race 
Should  multiply,  this  ought  not  by  such  means 
To  be  effe/crted  :  better  in  thy  fane 
Each  votary,  on  presenting  brass  or  steel, 
Or  massive  ingots  of  resplendent  gold  ; 
Proportioned  to  his  offering,  might  from  thee« 
Obtain  a  race  of  Sons,  and  under  roofs 
Which  genuine  freedom  visits,  unannoy'd 
Py  women  live.     But  to  receive  this  worst 
Of  evils,  now  no  sooner  are  our  doors 
Thrown  op/en,  than  the  riches  of  our  house 
We  utterly  exhaust.     How  great  a  pest 
Is  woman,  this  one  circumstance  displays; 
The  very  Father  who  begot  and  nurtured, 
A  plenteous  dower  advancing,  sends  her  forth. 
That  of  such  loath'd  incumbrance  he  may  rid 
His  mansions :  but  the  hapless  youth  who  takes 
This  noxious  inmate  to  his  bed,  exults    * 
While  he  caparisons  a  worthless  image. 
In  gorgeous  ornaments  and  tissued  vests 
Squandering  his  substance.     With  some  QO^I^  race 
He  who  by  wedlock  a  connection  forms, 
Is  bound  by  hard  necessity  to  keep 
The  loathsome  Consort  s  if  perchance  he  gaii^ 
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One  who  is  virtaous  sprung  from  worthless  Sires, 
He  by  the  good  compensates  for  the  ills 
Attending  such  an  union.    Happier  he, 
UnvexM  by  these  embarrassments,  whose  Bride 
Inactive  thro'simplicity,  and  mild> 
To  his  abode  is  like  a  statue  fix'd. 
AH  female  wisdom  doth  my  soul  abhor. 
Never  may  the  aspiring  Dame>  who  grasps 
'At  knowing  more  than  to  her  sex  belongs. 
Enter  my  house :  for  in  the  subtle  breast 
Are  deeper  stratagems  by  Venus  sown : 
But  she  whose  reason  is  too  weak  to  frame 
A  plot^  from' amorous  frailties  lives  secure. 
No  female  servant  ever  should  attend 
The  married  Dame,  she  rather  ought  to  dwell 
Among  wild  beasts^  who  are  by  nature  mute^ 
Lest  she  should  speak  to  any^  or  receive 
Their  answers.    But  the  wicked  now  devise 
Miscliief  in  secret  chambers,  while  abroad 
Their  confidants  promote  it :  thus  vile  wretch. 
In  privacy  you  came,  with  me  to  form 
An  impious  treaty  for  surrendering  up 
My  royal  Father's  unpolluted  bed. 
Soon  from*  such  horrors  in  the  limpid  spring 
My  ears  will  I  make  pure :  how  could  I  rush 
Into  the  crime  itself,  when  having  heard 
Only  the  name  made  mention  of,  I  feel 
As  tho'  I  some  defilement  thence  had  caught  ? 
Base  woman,  know  'tis  my  religion  saves 
Your  forfeit  life,  for  by  a  solemn  oath. 
If  to  the  Gods  I  had  not  unawares 
Engag'd  myself,  1  ne'er  would  have  refrain'd 
From  stating  these  transactions  to  my  Sire ; 
But  now  while  Theseus  in  a  foreign  land 
Continues,  hence  will  I  depart,  and  keep 
The  strictest  silence.     But  1 50on  shaH  see. 
When  with  my  itijur'd  Father  C  feturn, 
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How  you  and  jour  perfidioaa  Queen  will  dare 
To  meet  his  eyes,  then  fully  shall  I  kaow 
Your  impudeoce,  of  which  I  now  have  made 
This  first  essay.     Perdition  seize  you  both : 
For  with  unsatiated  abhorrence,  still 
'Gainst  woman  will  I  speak,  tho'  some  ol^ect 
To  my  repeating  always  the  same  charge : 
For  they  are  erer  nnitbrmly  wicked : 
Let  any  one  then  prove  the  female  sex 
Possest  of  chastity^  or  suifer  me. 
As  heretofore,  against  them  to  inveigh. 

[iExfYHlPFOlTTUS. 

CHORUS. 

ANTKTROPHE. 

0  wretched  woman's  inauspicious  fate ! 

What  arts^  what  projects  can  we  find. 
To  extricate  ourselves,  ere  yet  too  late. 
From  our  distress,  or  how  the  snare  unbind  i 
PHADRA. 
Just  are  the  sufferings  I  endure: 
Thou  Earth  and  Sun,  my  anguish  cure. 
How,  O  my  friends,  shall  I  avoid 
The  stroke  of  fate  before  I  am  destroy'd  ? 
Or  how  conceal 
The  pangs  I  feel  ? 
What  tutelary  Qod  is  near,' 
What  friendly  mortal  will  appear 
To  aid  me  in  this  hour  of  shame  ?- 
Afflictions  and  an  evil  name 
The  remnant  of  my  life  must  vex  ; 

1  now  am  the  most  wretched  of  my  sex« 

CHORUS. 
Alas !  all  now  is  over;  O  my  Queen, 
The  stratagems  thy  hapless  servant  fram'd 
Fail  of  success^  and  desperate  are  thy  fortunes. 
Pfl^DRA. 
O  villainous  destroyer  of  your  friends,  , 
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How  have  you  ruin*d  me  !  may  Jove  my  Grandstre 
Uproot  you  in  his  vengeance  from  the  earth. 
And  smite  with  thunderbolts  that  perjur'd  head. 
When  I  your  baleftil  stratagems  foresaw. 
How  oft  did  I  enjoin  you  t6  conceal 
That  fatal  truth,  from  whose  discovery  spring 
The  torments  I  endure  :  but  you  the  secret 
Contain'd  not,  hence  with  an  unspotted  fame 
I  cannot  die,  bat  same  fresh  scbfeme  must  forge. 
For  this  jash  Youth,  his  soul  with  anger  fir'd. 
Will  to  his  Father  my  oflfeace  relate, 
(17)  Inform  the  aged  Pittheus  of  my  woes. 
And  with  this  history,  to  my  foal  reproachy 
Fill  th6  Tfrhole  world.     May  just  perdition  seize 
Both  you  and  all  who  by  dishonest  means 
Their  unconsenting  friends  are  prompt  to  aid. 

NURSE. 
Thou,  O  my  royal  mistress,  may'st  condemiv 
The  fault  1  have  committed :  for  thy  griefs 
Are  so  severe,  that  they  awhile  o'ercome 
Thy  better  judgement.     But  wou^d'st  thou  admit 
My. answer,  I  could  make  one;  thee  I  nurtur'd^ 
And  in  thy  happiness  an  interest  feeL 
But  searching  for  a  medicine  to  remove 
Thy  sickness,  what  I  least  could  wish,.  I  found* 
Success  had  stamp'd  me  wise ;  for  by  events 
Are  our  opinions  influenc'd* 

PH/EDRA. 

Is  it  just, 
And  satisfactory,  thus  first  to  wound> 
And  then  dispute  with  me  i 

NURSiL 

We  dwell  too  long 

(17)  Brunck  ooosiden  this  line  as  an  interpolation,  and  has  thrown  it 
oat  of  bis  edition,  on  account  of  the  manuscript  he  consulted  in  the  royal 
library  at  Paris  not  containing  it.  Valkenaer  also  marksitoQt«s  de- 
ficient in  two  mannscripts. 
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On  this  unhappy  subject :  I  confers 
My  folly :  but,  O  Daughter,  there  are  meaikr  . 
To  extricate  thee  still  from  all  thy  woesi 
PWEDJUL 

End  this  harangue ;  you  counseFd  me  amiss 
At  first,  and  undertook  a  vile  design. 
Go  mind  your  own  affairs :  be  mine  the  task. 
What  interests  me,  to  settle  as  I  ought.    {^Exii  nus8B», 
But,  O  my  noble  friends,  Troezenian  dames, 
Thus  far  indulgent  to  my  earnest  prayer. 
In  silence  bury  what  you  here  have  heard. 
CHORUS. 

I  call  Diana^  venerable  Daughter 
Of  Jove,  to  witnessj  I  will  ne'er  reveal 
Aught  of  thy  sorrows. 

PH^DKA. 

Ye  have  spoken  well* 
But  after  weighing  afl  things  in  my  mind, 
i  one  expedient  have  at  length  devis'd 
in  this  calamity,  which  may  secure 
To  my  lov'd  Sons  an  honou cable  life; 
And  to  myself,  encompas'd  by  such  woes 
As  now  befall  me,  some  relief  afford. 
For  I  will  never  scandalize  the  house 
Of  Crete,  nor  come,  after  so  base  a  deed. 
Into  the  presence  of  offended  Theseus, 
To  save  one  single  life. 

CHORUS. 

Art  thou  then  bent 
On  mischief  such  as  cannot  be  recall'd  i 
PH£DRA. 
To  die  is  my  resolve :  but  by  what  means 
I  must  deliberate^ 

CHORUS. 
More  auspicious  words 
Than  these  I  crave. 

PHiEDRA. 
All  I  from  you  expect    . 
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Is  wholesome  counseL    For  the  Cypriaa  Qaeea 
To  whom  I  owe  ny  mn,  I  thk  dvy 
Shall  gratify,  thus  yielding  op  my  life 
VaDquisb'd  by  ruthless  liove.    But  after  death 
I  to  another  sbaU  become  a  curse  ; 
Hence  shall  he  learn  no  longer  to  exok 
In  my  disastrous  fortunes,  but  aci|uire 
Discretbn,  while  my  anguish  he  partakes. 

[£jPlV  FHADEA. 
CHORUS. 
O    D    E. 

I.  I. 

To  where  yon  rpck  o'eiiiangs  the  viain^ 
Waft  me,  ye  Gods,  thence  bid  me  •pring^ 

Transform'd  into  a  bird^  oo  vigorous  wing 

Thro'  trackless  ether  mid  the  feathered  train : 
With  rapid  piniaos  would  I  soar 

On  high  above  the  Adriatic  »hore. 
And  Po^s  impetuous  stream^ 
(18)  Fixt  on  whoi^  banks  that  virgin  choir. 
Who  apring  from  an  immortal  Sire, 
Intent  on  the  same  dplorous  them.e 

Still  weep  for  Phaeton's  untimely  end, 
While  'midst  the  purple  tide  their  amber  tears  descend. 

II.  «. 

On  to  those  coasts  would  I  proceed 

Where  the  Hesperides  their  song 
Attune ;  no  mariner  can  thence  prolong 
The  voyage,  for,  his  daring  bark  t'  impede, 

Neptune  those  hallow'd  bounds  maintains, 
Where  Atlas  with  unwearied  toil  sustains 


(18)  Ovid,  in  the  second  Book  of  his  Metamorphoses,  ▼•  S40-S66, 
has  gben  an  account  of  Ihe  Daqgirters  of  Apollo  and  Clymene,  and  S»> 
ters  of  Phaeton,  (Phaethnsa,  Lampetia,  and  a  third,  whose  name  he  has 
not  tramnitted  to  us)  being  transformed  into  Poplars,  on  the  hanks  o^ 
the  rirer  Eridanns,  or  Po,  in  Italy,  where  Uieir  Brother  perished;  and 
of  their  tears  batag  hardened  by  the  San  into  amber.  ' 
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The  Heavens'  incambent  load ; 
And  from  a  never- failing  spring 
Ambrosia's  streams  their  tribute  brings 
Watering  those  chambers,  Jove's  abode : 
There  the  glad  soil  its  choicest  gifu  supplies 
Obedient  to  the  reign  of  happy  Deities, 

n.  1. 

Across  yon  hoarse  resounding  main, 

O  bark  of  Crete,  those  hastier  gales 
Which  caught  the  snowy  canvas  of  thy  sails, 
Convey'd  my  Mistress,  but  convey'd  in  vain  ; 

By  fate  from  prosperous  mansions  torn. 
To  nuptial  rites  unhallowy  was  she  borne. 
And  scenes  of  future  shame : 

For  surely  from  her  native!  land. 

To  the  renown'd  Athenian  strand, 

She  with  a  luckless  omen  came; 
Tho',  to  the  shore  their  twisted  cables  bound. 
With  joy  the  sailors  leap'd  on  fair  Munychia's  ground. 

IL  2. 
Her  strength  in  lingering  sickness  spent. 
Hence  is  she  ordain'd  to  prove 
How  great  the  tortures  of  unlawful  love. 
By  the  command  of  angry  Venus  sent. 
And  after  struggling  long  in  vain, 
Defeated  by  intolerable  pain. 

Her  snowy  neck  around. 
To  bind  that  galling  noose,  resolves. 
Which  from  her  bridal  roofs  devoIves> 
Aw'd  by  the  heaven-inflicted  wound : 
Choosing  to  perish  (19)  thus  with  glory  blest. 
She,  cruel  love,  expels,  the  soul's  tyrannic  pest, 

(19)  The  manner  in  wfaieb  the  Poet  here  represents  fan  Heroine  m 
dying  to  preserve  her  fiune,  is,  it  must  be  confessed,  peculiarly  unfor- 
tunate.   He  himself  might  have  been  aware  of  its  impropriety,  since  in 
his  Helen,  ▼.  306,  that  Princess,  deliberating,  on  some  mode  of  putting 
VOL.  1.  A  A 
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MESSENGER,  CHORUS. 

MESSENGER. 
Ho !  ho !  all  ye  who  near  the  palace  gtand^ 
With  speed  come  hither ;  by  the  fatal  cord. 
Our  Queen,  the  Wife  of  Theseus,  is  destroyed. 
CHORUS. 
The  deed,  ains !  is  done.     My  royal  Mistress  ' 

Suspended  in  the  noo^e  is  now  no  mbre. 
MESSENGER. 
Why  are  ye  not  more  swift  ?  will  no  one  bring 
The  sharpen'd  steel,  that,  with  its  aid,  this  instant  . 
The  bandage  we  may  sever  from  her  neck  ? 
SEMICHORUS  t 
What  shall  we  do  ?  were  it  not  best,  my  friends, « 
To  rush  into  the  palace,  and  our  Que^n 
Loose  from  the  knot  which  her  own  bands  have  tied  f 
SEMICHORUS  II. 
But  why  do  the  young  serTants,  in  this  bomr 

an  end  to  her  own  liie,  observes,  tliat  '^  hanging  is  ignoble  even  in  ibves  :* 
fhe  Rev.  Dr.  Francklin,  indeed,  Hn  a  note  on  the  Oedipus  Tyrwaam  of 
Sophocles,  jocularly  speaks  of  it  as  a  death  machin  finfaion  atnong  the 
Antients ;  but  that  tlieir  ideas  were  at  least  equally  chaste  with  those  of 
the  modenM  in  regard  to  any  Unbecomi>ig  method  of  suicide  or  of  execut- 
ing ciiminals,  appears  lh)m  that  passage  ill  Horner^  Od^-ssey,  where 
Ulysses,  having  determined  to  piuiisfa  the  debaadied  females  of  Pene- 
'  lope's  court,  ^  by  an  impure  death,"  immediatdy  oansed  them  to  be 
hanged.  The  catastrophe  pf  Amata  in  Virgil  is  indeed  the  same  with 
that  of  our  Author's  Phaedra,  but  with  more  propriety  expressed  by 

Nodum  h\ftmm8  lethi  trabe  nectit  ab  altil. 
Then  Vound  a  beam  a  running  noose  she  tied. 
And  fastened  by  the  neck  obscenely  died.  Drtdbk, 

Seneca,  thougii  frequently  unhappy  in  the  execution  of  his  Hippolytas, 
has  made  a  very  great  imprevement  on  the  pfam  of  Edripides,  by  repre- 
senthig  her  as  livuig  to  see  the  success  of  her  maebinaltons  in  fiie  dealh 
of  Hippoly  tus,  and  then  stabbing  herself  through  remorse.  Radnetoo 
has  undoubtedly  altered  Phaedra's  death  somewhat  for  the  better,  by 
niflking'her  poison  heneif ;  bat  let  it  be  remembered  at  the  same  tone, 
that  Eorqpides,  h^tead  offoilowing  Homer,  as  Sophocles  hath  done,  in 
tiie  mode  of  Jocastii*6  death,  reptesents  her  as  fhQiiig  on  the  sword  of  ont 
•f  her  Sons. 
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Of  woe,  absent  themselves  i  to  be  too  busy 
Is  never  safe. 

MBBSBNOER. 

Extend  the  hapless  body ; 
Unwelcojoie  office  to  the  lor^s  I  serve. 

lExH  BtfiSSBNGBR. 
CHORU9. 
From  what  I  hear,  this  miserable  Dame 
Hath  left  the  world :  for  they  are  stretching  forth 
Her  corse  as  one  who  is  already  dead. 

THESEUS,  CHORUS. 

THESEUS. 
O  woman,  tilow  ye  what  loud  voice  is  that 
Within  the  palace?  from  the  menial  train 
Of  damsels,  shrieks  most  grievous  reach'd  my  ear. 
None  of  my  household  openit)g  wide  the  gates. 
Deign  to  receive  me  with  auspicious  ^ords 
On  my  return  from  the  (20)  prophetic  shrine. 
Hath  aught  befaU'n  the  venerable  Pittheus  i 
What  tho'  he  be  alteady  far  advatic'd 
Into  the  vale  of  years,  yet  would  his  death 
These  mansicms  with  a  general  sorrow  fill* 

CHQRUS. 
Fate  in  its  march,  O  Theseus,  haih  not  pierced  * 
The  aged :  they  who  in  the  bloom  of  youth 
Are  now  cut  oiF,  your  soitows  will  demand* 

THESEUS. 
Ah  me  I  hath  cruel  death  then  torn  away 
One  of  my  Sons  i 

(20)  **  Theseus  \a  represented  by  EuripideA  ts  hitaniiifg  at  tins  wtrf 
«  sapment  of  time  to.  TixEMue  from  Delpb^  wluther  he  had  gone  as  a 
<<  votary  of  Apollo :  for  they  who  either  went  thither  in  a  public  cha. 
**  racter  as  embaBsadois  from  their  city,  oir  to  consult  the  God  on  their 
<<  own  private  afifdn,  we^  tailed  ^livgu;  and  Theseus,  bn  his  returning  in 
*<  that  character,  erowned  acMl^ihg  to  aaitieni  Utt^  wHfa  thft  flacrfed 
^<  laurel,  complains  that  none  of  bis  dpaestica  coamfr  forth  to  meet  anil 
'<  congratulate  him  on  bis  auspicious  return*'        Valkbmakr. 

A  A  2 
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CHORUS. 

They  live,  while  breathless  lies 
Their  Mother ;  and  most  piteous  was  her  end. 
TtiESEVS. 
What  said'st  thou?  is  my  dearest  Phsdra  dead? 
Thro'  what  mischance  ? 

CHORUS. 

She  tied  the  fatal  noese. 

THESEUS. 
Had  grief  congcaFd  her  blood  ?  or  was  she  urg'd 
To  this  by  some  calamitous  event  f 

CHORUS.  ' 
'  We  only  kno.w  the  fact :  for  to  the  palace 
Am  I  just  come,  O  Theseus,  that  with  yours 
My  sorrows  I  may  mingle. 

THESEUS. 

Round  these  brows 
Why  do  I  wear  a  garland,  but  to  shew 
That  I  the  oracle  in  luckless  hour 
Have  visited  i  Unbar  those  doors,  my  8ervants> 
Open  them  wide,  that  I  the  wretched  corse 
Of  my  dear  Wife  may  view,  who  by  her  death 
Hath  ruin'd  me. 

.   (The 'Palace    doors   are  opened,    and  the   body  of 
Ph£DR  A  IS  discovered  wHh  a  veil  thrown  oroer  it.) 

CHORUS. 
Thy  woes,  unhappy  Queen, 
Were  dreadful;  yet  thou  such  a  deed  hast  wrought^ 
As  in  confusion  this  whole  house  will  plunge  : 
Presumptuous,  violent,  unnatural  death 
By  thine  own  hand  inflicted:  for,  ah!  who. 
Who  but  thyself,  was  author  of  thy  fall  ? 
THESEUS. 
Wretch  that  I  am !  how  many  and  how  great 
Are  my  afflictions  1  but  of  all  the  ills 
Which  I  have  felt,  this  last  is  most  severe. 
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Me  and  the^  mansions  with  what  terrors  arm'dj 
O  Fortune^  dost  thou  visit !  from  some  Fiend 
This  u^foreseeti  disbonoiir  takes  its  rise. 
A  life  like  mine  is  not  .to  he  endur^d^ 
And  worse  than  death  itself:  for  I  so  vast 
An  ocean  of  calamity  behold. 
That  I  can  nevpr  hope  to  swim  to  land. 
Or  stem  ^.be^e  overwhelmtiog  waves  of  woe^ 
Thee  how  shall  I  accost,  o^  in  what  terms 
Sufficiently  deplore  thy  wretched  fate? 
Swift  as  a  bird  'scap'd  from  tbe  fowler's  hand 
^ence  hast  thou  vani$b'd  with  impetuous  flighjt 
To  the  domains  of  9jillien  Pluto  borne. 
Grievous,  alas !  most  grievous  are  these  woes. 
But  from  so  ne  antient  stores  of  wrath,  reserved 
By  vengeful  Heaven  to  punish  the  misdeeds 
Of  a  progenitor,  I  sure  derive 
This  grea^  calamity^ 

CHORU6*  'Pi 

Not  you  alone 
Have  such  afflictions  visited,  O  King ; 
You,  but  in  common  with  a  thousand  mourners, 
Have  lost  the  noble  partner  of  your  b^<d« 

THESEUB. 
Under  earth's  deepest  caverns  would  I  dwell, 
Amid  the  shades  of  i^v^lasting  night  (21), 
A  wretch  \f^%  pumber^d  with  the  ^ilent  deaij. 
Now  I,  alas !  for  ever  am  ber^fit 
Of  thy  lov?4  wny^rse:  for  thou  hast  destroyed 
Me  rather  than  thyself*    Who  will  inform  me 
Whence  death,  with  ruthless  destiny  coa|bin'd. 
Thy  vitals  reach'd  f  can  4ny  one  disclose 
The  real  fact;  or  doth  this  palnce  barbpur 
A  menial  swariji  in  vain  i  for  thee,  for  tfcee, 

(21)  Instead  of  endb  with  a  comma  prefixed,  I,  witii  Bnmck,  read 
<nv(k/y  and  sajbjo^n  to  it  the  comma,  which  appears  to  me  a  very  ma- 
terial improTament  with  hat  a  slight  viohtioB  of  the  text. 
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Alas,  I  griere !  what  sorrows  of  my  howe^  . 
Too  great  to  be  supported  or  express'd, 
Are  these  which  Ihave  witnessed !  but  i  pensfa  ; 
These  mansions  are  a  desert,  and  my  Sons 
Have  lost  their  Mother.  » 

CHORUS. 

Thou  hast  left,  hast  left 
Thy  friends,  thou  dearest  and  thou  best  of  women^ 
Whom  the  resplendent  Sun,  or  glimmering  Moon 
E'er  visited  in  her  nocturnal  round. 
O  my  unhappy,  my  unhappy  Queen ! 
This  house  what  dreadful  evils  have  befallen  J 
Thy  fate  bedews  these  swimming  eyes  with  tears 
But  shuddering  to  the  sequel  of  our  woes 
Already  I  look  forward. 

THESEUS. 
Ha,  what  means 
The  letter  which  she  clasps  in  her  dear  hand. 
What  fresh  intelligence  can  it  contain  ?• 
Hath  the  deceased  here  written  a  request 
For  aught  that  to  the  marriage  bed  pertains. 
And  her  sons'  welfare ;  Thou  pale  shade,  rely     - 
On  this  assurance,  that  no  other  Dame 
The  widow'd  couch  of  Theseus  shall  ascend. 
Or  enter  these  abodes.    Yet  with  such  force. 
These  well-known  characters  the  golden  ring 
Of  her  who  is  no  more  hath  here  impressed. 
Allure  me,  that  the  seal  I  will  burst  open. 
And  learn  what  charge  to  me  she  would  convey, 
CHORUS. 
Some  God,  alas  !  hath  in  succession  heaped 
Evil  on  evil :  snob  my  fate,  that  life 
Will  be  no  longer  any  life  to  me 
After  this  deed  of  horror.    I  pronounce 
The  house  of  my  devoted  Kings  overthrown. 
And  now  no  more  a  house.    Yet,  O  ye  Qods, 
This  family,  if  possible,  foxbear 
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To  crush,  and  listen  to  my  fervent  vow. 
Yetj  like  the  soothsayer,  vfiy  foreboding  soul 
An  evil  omen  views. 

THESEUS. 

To  my  past  woes, 
What  woe$,  alas !  ai^  added,  far  too  great 
To  be  endur'd  or  utter*d !  wretched  me ! 
CHORUS. 
What  fresh  event  is  this?  speak,  if  the  secret 
To  me  you  can  disclose. 

THESEUS. 

With  loudest  voice^ 
The  letter  echoes  such  atrocious  crimes 
As  are  not  to  be  borne.     To  'scape  this  load . 
Of  misery,  whither,  whither  shall  I  fly? 
For  I,  alas !  am  utterly  undone. 
What  strains  of  ho^ror^  have  these  wretched  eyes 
Beheld^  in  that  portentous  scroll  exprest ! 
CHORUS. 
All  that  is  terrible,  your  words  announce. 

THESEUS. 
Within  the  door  of  my  indignant  lips, 
No  longer  thus  will  I  contain  a  deed 
Of  unexampled  guilt.    O  city,  city ! 
Hippolytus  with  brutal  force  hath  dar'd 
To  violate  my  bed,  and  set  at  nought 
Jove*s  aweful  eye.    O  Neptune,  O  my  Sii^, 
Since  thou  hast  firmly  promis'd  that  thou  thrice 
Would'st  grant  me  what  I  pray'd  for ;  now  fulfill 
(S2)  One  vow,  and  slay  my  Son,  nor  let  him  'scape 
This  single  day,  if  thou,  with  me,  design 
To  ratify  the  compact  thou  hast  made* 

(22)  The  Scholiast^  on  v.  1349  of  this  Traj^edy,  says,  Theseus  received 
.  an  oracle  ttom  Apollo,  informing  hiai,  that  \vhatever  he  prayed  for  to 
Neptune  ahoold  be  gnuited  him  three  thnes:  he  then  arranges  tliat 
Hero's  petitions  in  the  foHowing  order,  first  that  he  au^t  retnm  ft<aa 
Hell,  secondly  to  be  extricated  from  the  Jabynnth,  and  lastly  tb^t  ^ 
Son  Hippolytus  might  perish. 
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CHORUS. 

Recall  that  imprecation  to'  the  Gods : 
For  you,  O  King,  your  error  will  perceive ; 
Attend  to  my  advice. 

THESEUS. 
These  eass  are  dos'd : 
Moreover  I  will  drive  him  from  the  land ; 
For  of  these  twofold  fates,  or  thjs  or  that 
Must  smite  him;  Neptune,  when  he  heai*s  my  curses. 
Will  plunge  the  miscreant  to  the  shades  of  hell ; 
Else,  cast  forth  from  this  region,  and  ordain'd 
To  wander  in  some  foreign  land,  a  life 
Of  the  profoundest  misery  shall  he  drag. 
CHORUS. 

Behold  bow  seasonably  your  Son  himself, 
Hippolytus,  is  coming  :  O  subdue. 
My  royal  Lord,  subdue  that  baleful  rage ; 
Consult  the  good  of  your  unhappy  house. 

HIPPOLYTUS,  THESEUS,  CHOfiUS. 

HIPPOLYTUS. 
Hearing  youif  voice,  I  with  the  utmost  speed 
Am  hither  come,  O  Father;  tho'  whence  rise 
These  groans  I  know  not,  and  from  you  would  learn. 
Ha!  what  is  here  ?  your  Consort,  O'my  Sire, 
I  see,  a  breathless  corse  :  this  needs  must  cause 
The  greatest  wonder.    Since  I  left  her  living. 
How  short  the  intervening  space  !  but  now 
She  op'd  those  eyes  to  view  the  radiant  son; 
What  dire  mischance  befell  her^  in  what  manner 
She  di^d,  inform  me.     Are  you  silent  still  f 
In  our  calamities  of  no  avail 
Is  silence  :  for  solicitous  to  know 
All  that  hath  passed,  with  greediness  the  heart 
Explores  a  tale  of  woe ;  nor  is  it  just, 
My  Father,  your  afflictions  to  conceal 
From  friends,  and  those  who  are  yet  more  than  friends. 
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THESEUS. 
O  mortals,  why,  tinprofitabty  lost 
lo  many  errors,  strive  ye  to  attain 
A  thousand  specious  arts,  some  new  device 
Still  meditating,  yet  ye  neither  know 
One  rare  attainment,  nor  by  your  enquiries 
Could  ever  reach,  the  gift  of  teaching  those 
Who  lack  discretion,  how  to  think  aright? 
HIPPOLYTUS; 

The  sage  you  speak  of,  he  who  could  compel 
Fools  to  grow  wife,  must  be  expert  indeed. 
But  since  the  subtle  arguments  you  use 
Are  so  ill-tim*d,  my  Sire,  I  greatly  fear 
Your  woes  should  cause  your  tongue  to  go  beyond 
The  bounds  of  reason. 

THESEUS. 

With  some  clearer  test 
Man  ought  to  have  been  furnish'd,  to  discern 
The  thoughts,  and  sever  from  the  real  friend 
Each  vile  impostor.    All  the  human  race 
Should  have  two  voices,  one  of  sacred  truth  ; 
No  matter  what,  the  other :  Against  each  plot 
-  Devised  by  foul  injustice,  hence  the  first 
Might  in  perpetual  evidence  come  forth. 
And  none  could  be  deJ^eiv'd. 

mPPOLYTUS. 

Hath  any  friend 
Accus'd  me  in  your  ear,  and  fix'd  reproach 
Upon  the  guiltless?  I  with  dire  amaze 
Am  smitten :  in  such  incoherent  words 
Your  rage  bursts  forth,  that  horror  fills  my  soul. 
THESEUS. 
Ah,  whither  will  the  mind  of  man  proceed 
In  its  career  ?  can  nature  fix  no  bounds 
To  impudence?  for  if  this  evil  take 
Still  deeper  root  thro*  each  succeeding  age, 
The  Son  grown  more  abandon'd  than  the  Father, 
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In  pity  to  this  world,  tl>e  Gods  should  add 
Another  world  suffirient  to  contain 
All  those  who  swerve  from  justice,  and  the  brood 
Of  smners.  ^  Look  upon  that  impiou*. wretch, 
Tho'  sprung  from  my  own  loins,  who  bath  defil'd 
My  nuptial  couch;  too  clearly,  the  deceas'd. 
His  most  atrocious  villainy  hath  prov'd. 
Shew  then  tby  face  before  thy  injur'd  Sire, 
Since  to  this  pitch  of  unexampled  guilt 
Thou  hast  proceeded.     Yet  art  thou  the  man 
Who  holds  familiar  converse  with  the  Gods 
As  tho'  his  life  were  perfect?  art  thou  chaste 
And  pure  from  all  defilement?  by' thy  boasts 
I  will  not  be  deluded,  nor  suspect 
Thou  canst  impose  upon  the  Powers  Divine* 
TJow  glory  in  thy  vegetable  food, 
(23)  Disciple  of  the  tuneful  Orpheus,  rave 
With  Bacchus'  frantic  choir,  and  let  the  fumes 
Of  varied  learning  sooth  thee.    Thou  art  caught. 
From  me  let  all  take  warning,  and  avoid 
Those  artful  hypocrites  who  bait  the  snare 

(23)  "  In  these  worils  ^oripidca  seeips  to  me,  wifii  equal  learning  and 
^  truth,  to  have  ascribed  the  same  origin  to  the  institutions  of  JBacchus, 
^*  Oipheus,  and  Pythagoras,  the  latter  of  wlu>m  evidently  borrowed  from 
''  Orpheus  a  total  abstinence  from  animal  food.  T^  eat  no  flesh  as  is  re- 
''  corded  of  antient  OrjheiUy  says  I^ntarcfa  in  his  Banquet  of  the  seven 
^  wise  men*  AieiKis  and  Antiphanes,  in  Athensus,  deride  the  Philoso- 
^  phers  for  such  abstinence;  and  in  this  respect  Zeno  imitated  the  j^- 
<*  thagoreanSy  making  use,  according  to  Diogenes  Laertiiis,  arvgw  qgaf^i, 
*^  that  is,  of  bread,  honey,  and  such  kind  of  food  as  could  be  prepared 
"  without  the  aid  of  fire."    Valkbnabr.. 

Those  readers  who  have  not  inolination  or  opportunity  to  cofi«ilt  the 
remains  transmitted  to  us  of  the  antient  Philosophers,  will  see  the  admi- 
rable doctrines  of- Pythagoras,  illustrated  with  all  the  energy  and  graces 
of  poetry,  by  Ovid  in  his  Metamorphoses,  L.  15.  v.  60—478.  which  my 
couutrymen,  who  ate  acquainted  on^  with  their  ova  langvage,  may  have 
the  benefit  of  perusing  in  the  version  of  that  first  Of  English  tnuiilators 
the  great  Dryden,  it  bei^g  inserted  in  his  Miscellaneous  Works,  pubUsM 
in  1760,  by  the  late  Mr.  Derrick,  Vol.  l\K  p.  41 — 68 ;  and  in  the  version 
of  the-Metamorphoaes,  piAlished  by  Sir  S.  Garth. 
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Wit)i  wofds  denoting  great  austerity, 

While  they  coptrive  base  projects,    She  is  dead: 

And  so  thou  dcfeiil'st  th3'8elf  secure  5  yet  hence 

Thy  guih,  O  miscrei^nt,  is  more  clearjy  prov'd.  , 

What  weightier  oath,  ^rhat  plea  canst  thou  device 

This  letter  to  confute,  thaj:  thou  ipay'at  'scjipe 

Unpunish'd  for  thy  cfiine?  wilt  thou  ialledge 

She  hated  thee,  and  that  thy  spurious  brrth 

Makes  th^  legitimate  thy  foes?  'twill  argue 

That  she  was  prodigal  pf  life,  if  thus 

She  forfeited  whatever  her  ^oul  held  dear 

Thro'  enmity  to  thee.    But  man  helik^ 

Is  privileged  from  lust,  whose  power  innate 

Misleads  frail  woqoap.    Well  am  I  aware 

Both  male  and  female  are  alike  expos'd 

To  danger,  oft  as  Cythprea  fires 

The  youthful  heart,  allho*  a  partial  world 

Forbear  to  brand  our  seji  with  equal  ^^ame« 

But  wherefore  in  an  idle  strife  of  words 

With  thee  should  I  engage,  when  here^  the  corse> 

That  witness  moftt  irrefragable  lies  i 

With  sp^d  an  exilQ  frorp  this^  land  d^part> 

Nor  dare  to  emer  Athens  by  the  Gods 

Erected,  or  the  bounds  of  my  domain* 

For  if  from  thee  I  t^n^ely  ifhpnld  lubo^it 

To  wrongsi  like  these,  no  n»ore  wpwld  ^ipnis  $eH 

How  erst  {  slew  him  at  the  Isth^ni^n  pf^sa, 

But  say  ipy  boasts  are  vain ;  UPr  woqid  ;hp  rq^l^f 

Of  Schiron,   dash'd  by  t\\^  suFjrouqding  w^ves,; 

Call  me  the  sfjourge  of  YiHaips* 

Am  I,  of  apy  mortal  l^w  to  speak 
As  truly  happy  :   for  ih(iir  lot  who  once  ' 

Were  blest,  hatb  iwdergone  ^  total  change. 
HIPPOLYTUS. 
Tho'  dreadful,   O  my  Father,   is  the  wrath 
Aftd  v^benfi^nt  ^pjej^^qxoM^n  o|*  your  sovl. 
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The  charge  against  me  which  now  seems  so  strongs 

If  duly  searched  into,  will  prove  devoid 

Of  truth  and  honour.     I  am  not  expert 

At  an  harangue  before  assembled  crowds, 

Tho'  ijomewhat  better  qualified  to  speak 

Among  my  youthful  comrades,   and  where  few 

Are  present :   a  sufficient  cause  for  this 

May  be  assign'd ;  for  they  who  are  held  cheap 

Among  the  wise,  in  more  harmonious  strains 

Address  the  people.    Yet  am  I  constrained 

By  the  severe  emergency  to  burst 

The  bonds  of  silence,   and  begin  my  speech 

With  a  discussion  of  that  odious  charge 

By  you  first  urg'd  against  me,   to  convict| 

And  bar  me  from  replying.     Do  your  eyes 

Behold  the  sun  and  wide  extent  of  earth? 

Say,  what  you  list ;   of  all  the  numerous  tribes 

Who  here  were  born,  there*s  not  a  man,  more  chaste 

Than  I  am :  the  first  knowledge  I  acquired 

Was  this,  to  reverence  the  immortal  Gods, 

And  with  those  friends  associate  who  attempt 

Nought  by  the  laws  condemn'd,  but  are  endued 

With  a  deep  sense  of  virtuous  shame,  and  scorn 

Either  themselves  to  practise  or  to  aid 

Unseemly  actions.     I  ne'er  made  a  jest 

Of  those  whom  I  converse  with,   O  my  Sire, 

But  to  my  friends  have  still  remained  the  same 

When  they  are  absent,  as  when  near  at  hand  : 

And  above  all,  by  that  peculiar  crime 

In  which  you  think  that  you  have  caught  me  now. 

Am  I  untainted  :   by  impure  delight 

I  to  this  day  have  never  been  entic'd. 

Of  love  and  its  transactions  nought  I  knov. 

Except  what  I  from  casual  talk  have  heard 

(d4)  Or  seen  in  pictures,  but  I  am  not  eager 

(24)  '*  Euripides  here  speaks  of  paintings,  according  to  the  maoners 
tt  of  liis  own  times,  and  regardless  of  chronological  propriety.  In  tlie 
**  age  of  Theseus,  no  lascivious  pictures  yet  existed.    But  the  Poet  is 
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To  look  on  these^  for  still  my  soul  retains 

Its  virgin  purity.     But  if  no  credence 

My  spotless  chastity  with  you  should  findj 

On  you  is  it  incumbent  to  shew  how 

I  was  corrupted.    Did  your  Consort's  charms 

Eclipse  all  other  women  ?  could  I  hope 

Beneath  your  roofs  to  dwell,  and  with  your  Wife 

That  I  the  rich  inheritance  should  gain  ? 

This  sure  had  been  the  highest  pitch  of  folly.  '  < 

But  what  a  bait  is  empire !   none  at  all 

To  those  who  are  discreet,  unless  a  lust 

For  kingly  power  already  hath  corrupted 

Those  who  delight  in  it.     O'er  all  the  sons 

Of  Greece,  in  every  honourable  strife. 

Is  it  my  great|  ambition  to  prevail. 

And  be  the  first ;  but  rather  in  the  state 

Would  I  live  hi^ppy  with  my  dearest  friends. 

And  occupy  the  second  rank :  for  bliss 

Exempt  from  every  danger,  there  is  found, 

Transcending  all  that  royalty  can  give. 

One  thing  there  is,  by  me  not  mentioned  yet : 

Tho*  all  beside  already  have  you  heard. 

Had  I  a  single  witness  like  myself 

«  fond  of  similie«  taken  from  the  art ;  and  of  this  manner  of  speaking, 
**  which  he  introduces  yet  more  prepostert/'.isly  in  his  Trojan  Captives, 
^  where  Hecuba  says, 

**  Ai/h  fM9  MRU  Mop  do-iSiy   nai^y 

^  rga»p»i  y  liMrttf  fuu  9Ckuya^  ntg-ufuu.**  V.  681. 

I  ne'er  did  mount 

A  ship,  yet  I  from  pictures  and  report 

Tliese  matters  know. 
^  for  if  painting  was  known  at  the  time  of  the  Trojan  war,  wliich  I  can 
^  by  no  means  believe,  I  would  ask,  is  it  probable  that  Hecuba,  grown 
'^  old  at  Troy,  in  a  town  situated  near  the  sea-shore,  should  have  seen 
"  no  ships  except  in  pictures?''    Brunck. 

Though  I  entirely  concur  in  the  above  interpretation,  it  may  be  proper 
not  to  dose  this  note  without  mentioning  that  Melancthen  renders  yp^ 
7mc<t)k9j  video  scripturam,  and  Ratalieer,  literas  istas  videos ;  and  that 
their  versions  are  supported  by  the  authority  of  the  Scholiast. 


Digi 


tized  by  Google 


366  HIPPOLYTUS. 

Of  tried  veracity,  and  could  debiate 
With  her  while  yet  she  liv'dj  you  from  the  fact. 
After  a  strict  euquiiy,  might  decide 
Which  was  the  criminal*     Btot  now,  by  Jove 
Who  guards  the  oath  inviolate,  I  swear 
And  by  the  conscious  Ground  on  which  we  tread^ 
That  I  your  Consort  never  did  approach, 
No  not  in  will  or  deed.     May  I  expire 
Stript  of  renown,  and  overwhelm'd  with  shame. 
Torn  from  my  country,  my  paternal  house. 
An  exile  and  a  vagrant  thro'  the  world. 
Nor  may  the  ocean  or  (he  earth  receive   ^ 
My  breathless  corse,  if  I  have  thus  transgi^ss'd ! 
(25)  I  know  not  whether  'twas  thro*  fear  she  lost 
Her  life,  and  more  than  this  I  must  not  say. 
With  her,  discretion  amply  hath  supplied 
The  place  of  chastity  ;    I  still  have  practised 
That  virtue,  but,   alas !  without  success. 
CHORUS. 

Sufficient  i^  it  to  refute  the  charge 
That  thou  this  oath  hast  taken,  and  call'd  down 
The  Powers  immortal  to  attest  its  truth. 
THESEUS. 
Is  he  not  rather  an  audacious  cheat. 
Trusting  in  magic  arts,  who  dares  to  think. 
He  by  an  oath  can  bias  the  resolves 
Of  his  insulted  Sire  ? 

HIPPOLYTUS* 
The  part  you  act 
Challenges  my  astonishment:  were  you 
My  Son,  and  I  your  Father,  bad  you  dar'd 

(f5)  ^  This  might  be  spoken  witii  truth  by  Hippolytas ;  and  thete  ihM 
^  Bomt  room  for  doubt,  Mrhetber  Phtedht  had  put  an  end  to  h^  own 
*<  life,  because  she  was  enraged  at  the  repulse  she  had  met  with,  or 
**  through  ftar.    The  Terte  of  Hippolyttt^  or  Virbius,  in  Ovid, 
**  Judicline  metu  magis,  ofiensftne  repulsae. 

<*  Met.  L.  XV.  y.  502. 
'^  lecms  to  me  to  depend  on  another  which  is  lost.'*    VAJUUMiOUU 
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To  violate  my  Wife,  I  wottldnot  banish^ 
But  kill  jou.  ' 

THESEUS, 
Seasonable  remark :  the  sentence 
Which  on  thyself  with  justice  thou  bast  passed 
I  will'not  now  inflict ;  fbr  instant  death 
Is  grateful  to  the  wretched.     But  ordained 
An  exile  from  thy  native  land  to  roam^ 
A  life  of  tedious  sorrow  shalt  thou  drag 
In  foreign  realms  ;  such  are  the  wages  due 
To  an  unrighteous  man. 

fflPPOLYTUS.  • 

What  means  my  Sire? 
Instead  of  waiting  till  impartial  time 
The  merit»  of  my  conduct  ascertain^ 
Hence  will  you  banish  me  ?  * 

THESEUS. 

Had  I  the  power. 
Beyond  the  ocean,  and  where  Atlas  stands 
Upon  the  (26)  utmost  limits  of  the  world. 
So  strong  the  hatred  which  to  thee  I  bear  — 
ttlPPOLYTUS. 
What,  without  searching  into  any  proof 
From  oath,  or  witness,  or  the  voice  of  Seers, 
-    Expel  me  uncondemn'd  from  these  domains  I 

THESEUS. 
This  letter,  which  no  soothsayer  can  require 
To  make  it  better  understood,  the  charge 

(26)  Vi]|{ir«  idea  of  the  fartiieft  extresiity  of  the  world  is  soitietrhat 
•ODilar,  and  more  circumstantially  marked  out,' 

Oceani  finem  juxta,  solemque  cadentem 

UltimuB  ^thiopum  locus  est,  ubi  maximus  Atlas 

Asem  hnmero  torquet  J&i.  L.  iv.  v.  480. 

^''Itriiere  flie  Smi  sets,  and  utmost  Ocean  ends, 

«  The  ftcfliett  bounds  of  iBlhiopia  lie ; 

^  There  ni^ty  Atlas  on  his  tbonlders  bears  . 

•*  Heaveh's  axis."  Strahan. 
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'Gainst  thee  authenticates;  so  to  those  birds 
Who  hover  o'er  our  heads  I  bid  adieu. 
HIPPOLYTUS. 
Why  am  I  not  permitted,  O  ye  Gods, 
To  ope  my  mouth,  when  I  my  ruin  owe 
To  you  whom  I  adore  ?  I  will  not  speak  : 
For  he  I  ought  to  move  hath  'gainst  my  voice 
Clos'd  his  obdurate  ears :  I  should  infringe 
A  solemn  oath,  and  sport  with  Heaven  in  vain. 
THESEUS. 
'to  me  past  all  endurance  is  that  mask 
Of  sanctity  which  thou  assum'st.    With  speed 
Why  go'st  thou  not  from  thy  paternal  land  ? 
HIPPOLYTUS. 
Whither  can  I  betake  myself  i  what  friend 
Will  to  his  house  admit  an  exil'd  wretch 
Charg'd  with  this  gr^at  offence  i 
THESEUS. 

Whoe'er  receives 
Each  base  invader  of  the  marriage  bed. 
And  >vith  the  wicked  man  delights  to  dwell. 
HIPPOLYTUS. 
What  wounds  my  soul,  and  from  these  eyes  extorts 
The  tear,  is  your  believing  me  so  wicked. 
THESEUS. 
There  was  a  proper  season  for  these  groans 
And  all  thy  forethought,  when  thou  to  dishonour 
The  Consort  of  thy  Father  didst  presume. 
HIPPOLYTUS. 
O  mansions,  would  to  Heaven  that  ye  a  voice 
Could  utter,  and  your  testimony  give. 
Whether  I  have  transgressed. 

THESEUS. 

'  Hast  thou  recourse 

To  witnesses  who  lack  the  power  of  speech  i 
Beyond  all  words  this  deed  thy  guilt  displays. 
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HIPPOLYTUSi 
In  such  position  a»  to  view  my  soul 
D  could  I  stand,  that  I  might  cease  to  weep 
For  the  calamities  I  now  endure  i 
THESEUS. 
Thou  thine  own^  merits  hast  much  more  been  Wont 
To  reverence,  than  with  pious  awe  to  treat 
Thy  parents  as  thy  duty  doth  enjoin* 
HIPPOLYTUS. 
Unhappy  Mother  !  wretched  Son  !  avert 
The  curse  which  on  a  spurious  race  attends, 
From  those  who  share  my  friendship,  righteous  Gods  t 
THESEUS. 
Will  ye  not  drag  him  from  my  sight,  ye  slaves  ? 
Did  you  not  hear  how  I  long  since  decreed 
He  shall  be  banish'd  ! 

HIPPOLYTUS. 
They  should  rue  it  soon. 
If  they  presumed  to  touch  me.     But  yourself 
May  from  these  realms  expel  me  if  you  list. 
THESEUS. 
If  thou  obey  not  these  commands,  I  will : 
For  I  feel  no  compassion  for  thy  exile. 

[Exit  THB8ETTS. 
HIPPOLYTUS. 
The  sentence  is,  it  seems,  already  passed ; 
Wretch  that  I  am  !  My  doom  indeed  I  know^ 
Yet  know  not  in  what  language  to  express 
The  pangs  I  feel.-^O  thou  to  me  most  dear 
Of  all  the  Gods,  Latona's  virgin  Daughter, 
Who  dweirst  with  me,  companion  of  the  chase. 
Far  from  illustrious  Athens  let  us  fly ; 
I  to  that  city  and  Erectheus'  land 
Now  bid  farewell.  ■       O  thou  Trcezenian  realm. 
Fraught  with  each  varied  pleasure  youth  admires^ 
Adieu :  I  see  thee  now  for  the  last  time. 
And  these  la^t  parting  words  to  thee  address. 

VOL.  I.  SB 
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Come,  O  ye  youths,  my  comrades,  hither  come. 
Speak  kindly  to  me  now,  and  till  we  reach 
The  frontiers  of  this  country,  on  my  steps 
Attend.     For  ye  shall  ne'er  behold  a  man 
More  chaste,  tho'  such  I  seem  not  to  my  Sire. 

{Exit  UIPPOLTTVS. 
CHORUS. 

ODE. 

1. 1. 

When  I  reflect  on  Heaven's  just  sway. 

Each  anxious  thought  is  driven  away; 
But,  ah  !  too  soon,  hope's  flattering  prospect  ends. 
And  in  this  harrass'd  soul  despair  succeeds ; 

When  I  compare  with  human  deeds^ 
What  fate  those  deeds  attends. 

At  each  various  period  changing^ 

Form'd  upon  no  settled  plan. 

In  a  maze  of  errors  ranging, 

Veers  the  precarious  life  of  man. 

1.2. 
May  the  kind  Gods'  paternal  care, 
Attentive  to  their  votary's  prayer. 

Grant  UDallay'd  prpsperity  and  wealthy 

Let  me  enjoy,  without  conspicuous  fame, 
A  character  unstain'd  by  shame. 
With  mental  ease  and  health: 
Thus  exempt  from  wrinkled  sorrow. 
Would  I  ape  the  circling  mode. 
Alter  my  conduct  with  the  morrow, 
And  snatch  each  pleasure  as  it  flow'd. 

11.  1. 

Now  I  a  heart  no  longer  pure 
Against  the  shocks  of  fc^rtune  can  secure. 
But  feel  at  length  e'en  hope  itself  expire : 
Since  from  the  land  we  see  that  star  whose  light. 

On  Athens  shone  serenely  bright. 
Removed  by  Theseus'  ire. 
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Lament,  thick  s^atter'd  on  the  sfaore^  ye  sands; 
Where  Troezene's  city  stands. 
And  steep  mountains,  which  ascending 
With  thy  bounds  to  trace  the  prey, 
TboUy  Hippolytus,  attending 
Dictynna,  the  swift  hind  didst  slay. 

II. «; 
No  longer  the  Heifnetian  steeds 
Yok'd  td  thy  chariot,  o'er  yon*  sacred  meads  * 
Aronnd  the  ring,  wilt  then  expertly  guide. 
The  muse,  whose.  lyre  is  doom'd  to  sound  no  more. 
Shall  the  paternal  house  deplore 
Bereft  of  thee  its  pride. 
For  Dian's  haunts  beneath  th'  embowering  shade. 
Now  DO  hand  the  wreath  will  braid. 
Thou  art  from  this  region  banish'd. 
Hence  is  Hymen's  torch  decay'd: 
All  prospects  of  thy  love  are  yanish'd. 
The  rivalry  of  many  a  maid. 

III. 
By  thy  calamity  inspired 
With  plaintive  stratnsr,  will  I  bewarl  thy  fate, 
O  wretched  Mother,  who  in  vain 
The  throes  of  childbirth  didst  sustain. 

I  with  vn^ignant  bate 
Agaifnst  tber  Gods  themselves  are  fir^d. 
Ah,  gentle  Graces,  smiling  at  his  birth. 
Could  not  you  screen  by  yoat  beirignant  power 
Your  guiltless  votary,  in  an  evil  hour 
Seotenc'd  to  wander  far  from  his  paternal  earth  f 

The  servant  of  Hippolytus,  with  looks 
Which  witness  grief,  I  see  in  haste  approach. 

MESSENGER,  CHORUS. 

IdESSENOER. 

Ye  matrons,  whither  shall  1  speed  my  course 
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To  find  the  royal  Theseus  ?  if  ye  know. 
Inform  me;  is  the  monarch  here  withio  I 
CHORUS. 

Forth  from  the  palace  he  in  person  comes. 
THESEUS,  MESSENGER,  CHORUS. 

MBSa£KOER. 
O  Theseus,  the  intelligence  I  bring 
Deserves  the  serious  thoughts  of  you^  and  all 
The  citizens  who,  or  in  Athens,  dwell. 
Or  on  the  borders  of  Troezeiie's  land. 
THE8EU9. 
What  mean'st  thou?  hath  some  recent  woe  befalkii 
These  (27)  two  adjacent  cities? 

MESSENGER. 

la  one  word,. 
To  sum  up  all,  Hippolytus  is  dead ; 
For  he  but  for  a  moment  views  the  sun. 
THESEUS* 
Say,  by  what  hostile  arm  the  miscreant  fell.. 
Did  anyone,  whose  Wife  with  brutal  foree. 
As  late  his  Father's,  he  defii'd,  assail  him  ? 
M£SS£N0£It 
The  fiery  coursers  who  his  .chariot  drew 
Destroyed  him,  and  the  curaes  you  addressed 
To  the  stern  ruler  of. the  detip,  your  Si#?e, 
Against  your  Son. 

THESEUS. 
Thanks,  O  ye  righteous  Gods, 
Now, (29)  Neptune,  hast  thou  proved  thyself  my  Father, 
Since  thou  my  imprecations  hast  fulfill'd. 

(^)  Trctteoty  viUtfi  is  in  *  the  Pelo|K»iiesasy  and  situated  in  tlic  ex- 
tremity of  the  province  of  AVgos,  is  separated  by  the  bay  of  Sanm  from 
Atiiens,  which  lieiB  on  tliie  opposite  shore  of  4fae  mait  continent  of  Greece. 

(28)  ApoUodonu,  L.  3.  r.  7,  leaves  it  equally  dubious  with  Euripides, 
whether  the  God  Neptune,  or  ^geus  the  bwband  of  i£thra^  was  the 
real  Father  4fThe«ew. 
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Inform  me  how  he  perish'd,  bow  the  sword 
Of  Justice  smote  the  villain  who  hatii  wrong'd  me  i 
MESSEKGCR. 
We,  near  the  beach,  oftdash'd  by  the  hoarse  waves 
Of  ocean,  smootVdhis  generous  coursers' manes^  (^) 
Yet  weeping.     For  a  tnesseoger  arriv'd 
With  tidings^  that  Hippolytusnomore 
Would  to  this  reahn  be  sufferM  to  return^ 
Sentenc'd  by  you  to  miserable  exile. 
But^  to  confirm  this  pitieous  tale,  soon  came 
The  banish'd  Prince/  and  join'd  us  on  the  strand^ 
A  numerous  groupe  of  comrades  oa  his  steps 
Attended  :  after  a  long  pause,  he  said^ 
Ceasing  his  plaints;  *'  why  still  should  I  lament 
**  My  doom,  my  Father's  word  must  be  obey'd : 
*»  Those  steeds,  ye  servants,  harness  to  the  car  ; 
*'  Troezene  is  no  longer  my  abode." 
Soon  as  we  heard,  all  hasten'd :  these  commands 
Scarce  was  there  time  to  issue,  when  we  brought 
The  ready  coursers  harness'd  to  their  Lord  : 
Mounting  his  chariot  then  the  reins  he  seiz'd. 
When  he  his  feet  had  in  strohg  (30)  buskins  clad  : 

(29)  **  It  by  BO  mfiffns  Muiirises  me  that  the  long  account  of  Hippo. 
^  lytos*  dealhy  even  in  Raciae't  Tragedy,  aet  off  as  it  is  with  a  great 
**  variety  of  oinaineiits,  Be^mt  tadi^iu  to  some  of  the  best  critics  of 
**  France.  The  elaborate  remarks  of  M.  A.  Racine,  in  the  Memoin  of 
^  the  Academy  of  Inscriptians,  Tom.  8*  p.  311,  are  extremely  worthy 
^  of  being  perused.**  Valkenaer. 

(SO)  This  coDStmotion  of  the  word  mfk/hamrn  is  olti^cted  to  by  VaU 
kenaer  and  Dr.  Mos^ra^eyOn  the  aatliorit^  of  fiustatbins  on  Homer's  Iliad, 
L.  2.  V.  738y  where  this  passage  of  Earipides  is  dted,.  and  afijXeu  are 
supposed  to  be  the  semicircular  projections  on  each  side  of  the  chariot, 
on  which  the  charioteer  fixed  his  feet  :«but  Henry  Stephens,  in  his  Greek 
lliesaurus,  confirms  the  usual  acceptation  of  the  word  a^vym  in  this 
place,  by  the  citation  of  it,"  in  tlie  Etymologicum  IVIagnum.  Reiskius 
does  not  duisent  from  this  interpretation,  bnt  objects  to  the  epithet 
mnmm,  and  proposes  the  choice  of  three  others.  Dr.  MnsgraTe  proposes 
Ifrm;  <?,  but  ^  ''^  to  have  wavered,  and  been  undetenniDed  both  as  to 
the  substantiv(  funii  a4iecti¥e,  his  Ijitin  version  being  vilibos  oercis ;  bnt 
the  very  words  uurmi  ttfx/uui  stand  unchallenged  in  the  Bacchanalians, 
v..  113%,  ed.  pame^,  where  it  is  impossible  to  interpret  the  expres- 
aion  in  any  other  sense  than  sandals  or  buskms* 
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But  first  with  hands  outspread  invoked  the  Gods^ 

And  cried ;  O  righteous  Jove,  Jiere  end  my  life, 

*'  If  I  have  sinn'd :  but  Jet  my  Father  know 

(31)  *'  How  much  he  wrongs  us,  whetlier  we  expire, 

*'  Or  stiil  behold  the  light,*'    With  lifted  thopg 

The  rapid  coursers  onward  then  he  drove ; 

We  servants  close  behind  our  masceir's  car 

Follow'd  along  (3<2)  the  Epidaurian  road 

Which  leads  direct  to  Argos.    Bui  at  length, 

!Passing  the  limits  of  this  realm,  we  enter'd  ' 

A  wilderness  adjoining  to  the  coa^ 

Of ^e  Saronian  deep :  a  dreadful  sound 

*Was  from  the  inmost  caverns  of  the  earth 

Sent  forth,  like  Jove's  own  thunder,  while  the  steeds 

Astonisb'd,  with  their  heads  and  ears  erect 

Twards  Heaven,  stopp'd  bhort.  An  instant  terror  seiz'd 

On  all  of  us;  we  woSidered  whence  the  sound 

Could  issue,  till  at  length,  as  on  the  beach 

We  look'd,  a  mig^ity  wave  we  saw,  which  reached  (33) 

(31)  <«  The  Scholiast  obMireSythatllilivene  is  maikedwilb 
<<  X,  which  IS  affiled  to  it  a»  a  ago  of  cUs^nobation  by  the  Gfammft- 
<^  rians,  on  account  of  the  wingnlar  number 'being  changed  into  the  phinl. 
'^  For  when  Uie  Athenians  waged  war  against  Chios,  they  wefk  so  ex- 
^  tremely  violent  m  tiieir  hatred  of  its  inhabitaats^  that  they  narked 
«  counterfeit  cohi,  and  whaterer  Ihey  dHhked,  with  a  X;  the  imtiil 
^  letter  of  the  Greek  word  Xny,  to  express  their  eontempL'"      Bautes; 

(33)  I  have  followed  Valkenaer  in  feiuhng  K'«nl«MeMr,  for  which  he 
cites  the  anthority  of  Florentine  and  Parisian  nuurasenpti,  Epidanria 
being,  as  he  observes,  sitaated  in  the  road  ft«ni  Tneieiie  to  Argos. 

(33)  ^  Euripides  has  copied  this  expressing  of  Kt^'  v^vi^  pyi^r  froni 
**  Homer,  whose  Discord,  >    ^        .  •      .     •     •  . 

^  Parva  metu  piimo,  mox  sese  attollit  in  auras, 
*^ ——et  caput  inter 'nnbila'condit 
^  m  the  niad,  L.  A.  v.  443. 

^  Snudlatherbhih,  bat  rish^^  eveiy  hoar, 

«  While  scarce  Ifae  skies  her  hofTM  head  can  boond, 

^Oie  stalks  on  Earth."  •  Pops. 
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The  skies^  and  from  our  view  jconcefird  th^e  cliffs 

Of  Sciron,  the  whole  isthmus  cover'd  o^er^ 

And  ^sculapius'  rock^  then  to  a  size 

The  most  enormous  swollen^  find  pouring  forth 

With  loud  explosion  foam  on  every  side^ 

The  tide  impell'd  it  onward  to  the  coast 

Where  stood  the  harness'd  steeds ;   amid  the  storm 

And  whirlwind's  rage,  the  wave  disgorg'd  «  Bull^ 

Ferocious \mopster^  with  whose  bellowings  fiil'd^ 

All  earth  resounded  horribly  :  our  eyes 

Scarce  could  endure  the  sight.     With  panic  fear 

The  steeds  were  seiz'd  that  instant :    but  meantime 

Their  Lord,  who  to  tlie  managing  them  long 

Had  been  inur'd>  caught  up  with  both  his  hands 

The  reins,  and  drew  them  tight,   as  the  rud^  par 

A  sailor  plies;  exerting  all  his  strengtji^ 

Then  backward  lean'd,  and  twisted  theui  around 

His  body :  but  the  raging  coursers  gnashed 

Their  steely  curbs^  and  scour'd  along  the  field 

Regardless  of  the  hand  that  steered  their  course. 

Or  rein  or  polish'd  car.    Along  the  plain. 

If  he  attempted  their  career  to  guide, 

Tlie  Bull  in  front  appeared,  to  turn  tli^em  bac}c. 

And  e'en  to  madness  scar'd ;  but  if  they  ran 

Close  to  the  shelving  rocks  with  frantic  rage. 

He,  silently  approaching,  followed  hard 

Behind  the  chariot ;.  'gainst  a  rugged  cliff. 

Till  he  the  wheel  directing,  .had  o'erthroyi^ 

The  vehicle.     'Twas  dire  confusion  all : 

Upward  the  spokes  and  shiyer'd  axle  flew  ; 

The  hapless  youth  entangled  in  the  reins^ 

Confin'd  by  an  inextricable  bond. 

Was  dragg'd  aloiig  ;  against  the  rock  his  head 

With  violence  was  dash'd,  and  his  whole  body 

Receiv'd  full  matiy  a  wound.    These  horrid  words 

He  utter'd  with  «  shriek ;  "  Stop,  O  my  steeds, 

•''  Nor  kill  the  piaster  in  whose  stalls  ye  fed  ! 
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"  O  dreadful  imprecations  of  my  Sire ! 
**  Who  is  at  hand  to  save^  virtuous  man  ?" 
Tho'  many  wish'd  to  rescue  him,  too  late 
We  came.     But  from  the  broken  reins  releas'd. 
At  length,  I  know  not  by  what  means,  he  fell. 
In  a  small  portion  yet  the  breath  of  life 
Retaining.    But  the  horses,  from  all  eyes. 
And  that  accursed  monster,  were  conceal'd 
Among  the  mountains,  where,  I  cannot  tell. 
Tho'  1  indeed,  O  King,  am  in  your  house 
A  servant,  yet  I  never  can  be  brought 
To  think  your  Son  was  with  such  guilt  defil'd, 
Tho'  the  whole  race  of  women  should  expire 
Suspended  in  the  noose,  and  every  pine 
On  Ida's  summit  were  with  letters  fill'd  ; 
So  well  am  I  convinc'd  that  he  was  virtuous. 
CHORUS. 
The  measure  of  our  recent  woes  is  full : 
No  means,  alas,  are  left  for  us  to  ':>cape 
The  sentence  of  unalterable  fate. 
THESEUS. 
From  hatred  to  the  man  who  hath  endur'd 
These  sufferings,  I  with  pleasure  heard  thy  tale : 
But  now  thro'  a  just  reverence  for  the  Gods, 
And  for  that  wretch,  because  he  was  my  Son, 
1  from  his  woes,  nor  joy,  nor  sorrow  fed.  (34) 

(S4)  The  close  resemblance  between  this  line  and  the  following  passage 
in  Lycopbron. 

Km  ^xgv*    vis  ^Vt,   »Mw  TnTufuioi 
A|ufe»v.     V.  117. 

there  spoken  of  Proteus  king  of  Egypt,  on  hearing  of  his  two  wicked 
Sons  Polygonos  and  Telegonus,  who  had  infested  Thrace,  being  slain  by 
Hercules,  seems  to  have  struck  Barnes  (who  refers  to  tlie  history,  without 
mentioning  the  Author  by  whom  it  is  related),  and  has  not  passed  unno- 
ticed by  the  commentator  on  Lycophron.  Tbe  Scholia  of  Tx^tzes  call 
the  elder  Son  of  Proteus,  Tmoliis :  but  it  appears  from  Apollodorus,  who 
has  been  followed  by  Archbishop  Potter,  tliat  liis  name  was  Polygonos. 
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MESSENGER. 

But  whither  must  we  bear  the  dying  youth, 
To  gratify  your  wish,  or  how  proceed  ? 
Consider  well :  but  if  you  would  adopt 
My  counsels,  you  with  harshness  would  not  treat 
Your  haplesd  Son. 

THESEUS. 
.  The  miscreant  hither  bring'; 
That  I,  when  face  to  face  I  shall  behold 
Him  who  denies  that  he  my  nuptial  bed 
Polluted,  may  convict  him  by  my  words. 
And  these  calamities  ihe  Gods  inflict. 

[Exit  MESSENGER. 
CHORUS. 
To  yours,  O  Venus,  and  your  Son*s  control. 
Whose  glittering  pinions  speed  his  flight, 
The  Gods  incline  their  stubborn  soul. 
And  mortals  yielding  to  resistless  might. 
For,  o'er  land,  and  stormy  main. 
Love,  is  borne^   who  can  restrain 

By  more  than  magic  art 
Each  furious  impulse  of  the  heart: 
Savage  whelps  on  mountains  bred, 
Monsters  in  the  ocean  fed. 
All  who  on  earth  behold  the  solar  ray. 
And  man,  his  mild  behests  obey. 
For  you,  O  V  enus,  you  alone 
Sit  on  an  unrivali'd  throne. 
By  each  duteous  votary  fear'd. 
As  a  mighty  Queen  rever'd. 

DIANA,  THESEUS,  CHORUS. 

DIANA. 
Thee,  sprung  from  noble  -Egeus,  I  command 

Cantenu  observes^  that  Phsedo,  in  Plato,  tays  that  he  firand  himself  is 
the  same  equal  suspenco,  between  joy  and  grief,  <m  leceiTing  the  ao- 
•oimt  of  the  death  of  Socrates. 
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To  listen^  for  to  th^e  Diana  speaks. 

The  Daughter  of  Latooa.    Why,  O  Theseus^ 

Do  diese  disastrous  tidings  fill  thy  heart 

With  pleasure,  when  unjustly  thou  hast  slain 

Thy  Son,  the  false  assertions  of  thy  Consort 

On  no  clear  proof  believing  P  yet  too  clear 

Is  the  atrocious  guilt  thou  hast  incurred. 

Covered  with  shame,  why  hid'st  thou  not  thy  bead 

In  gloomy  Tartarus,  in  the  realms  beneath ; 

Or,  this  abhorred  pollution  to  escape. 

On  active  wings  why  mount'st  thou  not  the  skies? 

In  the  society  of  virtuous  men 

Thou  canst  not  pass  the  remnant  of  thy  life. 

Hear  me,  O  Theseus,  while  I  state  the  ills 

In  which  thou  art  involvM:  tho'  now  to  thee 

It  can  avail  no  longer,  thy  regret 

Will  I  excite.    The  purposes  I  came  for 

Are  these;  to  shew  that  to  thy  Son  belongs 

An  upright  heart,  how  to  preserve  his  fame 

His  life  he  loses,  and  that  frantic  rage 

Thy  Consort  seized,  whose  conduct  hath  in  part 

Been  generous :  for,  with  lawless  passion  stung. 

By  that  pernicious  Goddess,  whom  myself. 

And  all  to  whom  virginity  is  dear. 

Peculiarly  abhor,  she  lov'd  thy  Son, 

And  while  she  strove  by  reason  to  o'ercome 

Th'  assaults  of  Venus,   unconsenting  fell 

By  those  vile  stratagems  her  Nurse  devis'd. 

Who  to  thy  Son  the  Queen's  disease  reveal'd 

Under  the  aweful' sanction  of  an  oath  ; 

But  he,  by  justice  render'd  strong,  complied  not 

With  her  solicitations,  yet  no  wrongs 

Which  he  from  thee  experienc'd,  could  provoke 

The  pious' youth  to  violate  that  faith 

Which  he  had  sworn  to.     She  meanwhile  alarmed, 

'Lest  to  his  Father  he  her  guilt  should  prove. 

Wrote  that  deceitful  letter,  on  thy  soul 
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Gaining  too  prompt  a  credence,  and  thy  Son 
Hath  by  her  baleful  artifice  destroyed. 
THESEUS. 
Ah  me! 

DUNA. 
Doth  what  I  have  already  spoken, 
O  Theseus,  wound  thee  ?  to  the  sequel  lend 
A  patient  ear,  and  thou  shall  find  just  cause 
To  wail  yet  more.    Thou  know'st  thy  Sire  engaged 
That  thy  petitions  thrice  he  would  fulfill; 
And  one  of  these,  O  thou  most  impious  man> 
Which  might  have  slain  some  foe,  hast  thou  employed 
In  the  destruction  of  thy  Son.    Thy  Father^ 
Who  rules  the  ocean,  tho'  to  thee  a  friend. 
Gave  what  he  pri>mis'd,  by  strict  honor  bound. 
But  thou  to  him,  as  well  as  me,  must  seem 
Devoid  of  worth,  who  waiting  for  no  oath' 
To  be  administer'd,  nor  till  the  Seers 
Could  utter  a  response,  or  length  of  time 
Enable  thee  to  search  into  the  truth. 
Thy  Qurses  hast  too  hastily  poured  forth 
Agaiust  thy  Son,  and  slain  him. 
THESEUS. 

Aweful  Queen, 
Would  I  were  dead ! 

DIANA. 
Thou  hast  committed  crimes 
Most  horrid ;  but  may'st  haply  still  obtain 
Heaven's  gracious  pardon  :  since  at  the  behest 
Of  Venus  these  calamitous  events 
Took  place  to  satiate  her  relentless  ire. 
For  'tis  a  law  among  the  Gods,  that  none 
Shall  thwart  (36)  another's  will;  we  all  renounce 
Such  interference.     Else.be  thou  assur'd 
Had  I  not  dreaded  Jove,  into  such  shame 

(35)  Thus,  according  to  Ovid,  Jnpiter  (>eiog  unable  to  restore  the  eye* 
light  of  Tiresiafly  which  Juno  had  deprived  him  of,  gave  bhn  the  faculty  of 
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I  never  would  bave  fairn,  nor  snfler'd  him 
^^  ho'u  I  hold  dearest  of  the  human  race, 
1  o  J  c'rish.     As  for  thy  offence,  thou  first 
IW  igiiorance,  from  malice  artab8olv*d; 
Ap'ain,  thy  Consort,  thedeceas'd,  us'd  words 
or  strong  [lersuasion  to  mislead  thy  souL 
Now  by  the  mighty  conflux  of  these  woes 
Thou  chiefly  art  o'erwhelm*d  :  but  I  too  grieve. 
For  in  a  good  nian*s  death  the  righteous  Gods 
Rejoice  not:  with  their  children  and  thenr  house, 
Tho'  we  the  wicked  utterly  destroy. 

HIPPOLYTUS,  DIANA,  THESEUS,  CHORUSL 

CHORUS. 

Here  comes  the  hapless  youth,  his  graceful  frame 
And  auburn  locks  disfignr'd.     Wretched  bouse! 
What  twofold  woes,  thro*  Heaven's  supreme  behest. 

Invade  this  family ! 

raPPOLYTUS. 
How  am  I  rent. 
Ah  me,  thro'  those  unirighteoas  vows  proncmnc'd 
By  an  unrighteous  Father !  thro'  mj  bead 
Shoot  dreadful  pangs,  and  strong  convulsions  rend 
My  tortnr'd  brain.    Ah  me  !  lay  down  to  rest 
This  shattered  body  !  ye  accursed  steeds, 
Tho*  fed  with  my  own  hand,  have  ye  destroyed 
And  slain  your  master.    Ah,  I  by  the  Gods 
Entreat  you,  softly  handle,  O  my  friends. 
This  wounded  frame.    Who  stands  thereon  my  rights 
Carefully  raise  me  up,  and  bear  along 
With  even  step  a  wretch  who  hath  been  curs'd 
By  his  mistaken  Sire,    Jove,  righteous  Jove, 

foretelling  fatore  events  to  make  hiin  amends. 

''  Neque  enim  licet  irrita  cuiquara 
-  **  FacU  Dei  fecisse  peo.  Met.  L.  iii.  v.  055. 

^  For  io  it  is  in  Heaven  decreed 
**  That  no  one  God  repeal  another's  deed.*       Addisok. 


Digi 


tized  by  Google 


HIPPQLYTUS.  381 

Behold'st  thou  this?  I  who  devoutly  worshiped 

The  Gods^  and  all  the  human  race  excelled 

la  chastity,  deprivM  of  life  am  pluug*d 

Into  the  yawning  subterraneous  realms 

Of  Orcus.     Sure. I  exercis'd  in  vain 

£ach  pious  toil  to  benefit  mankind. 

My  pangs  return  afresh.     Let  loose  your  hold. 

Oome^Deathythou  bestof  medicine8(3()).  Kill  me,  kill  me* 

O  for  a  sword  to  pierce  my  heait,  and  close 

In  endless  slumbers  this  detested  life* 

How  ioauspicious  was  my  Father's  curse ! 

That  lingering  vengeance  which  pursues  the  guilt 

By  my  (37)  Progenitors,  io  antient  days. 

Committed,  and  my  kindred  who  are  stain'd 

With  recent  murders,  terminate  in  me, 

No  longer  now  suspended.    O  ye  Gods, 

Why  do  ye  punish  me  who  had  no  share 

In  those  enormities?  but  in  what  words 

Can  I  express  myself,  or  how  escape 

From  the  oppressive  numbness  which  weighs  down 

My  senses  P  would  to  Heaven,  the  Fates  who  haunt 

Pluto's  abode,  the  realm  of  antient  night. 

Would  lay  me  down  in  everlasting  sleep ! 

DIANA. 

With  what  calamity,  O  hapless  Youth,, 
Hast  thou  been  yok'd !  it  is  thy  generous  soul 
Which  hath  destroyed  thee. 


(36)  upon  exanMnc^  s^Tenl  of  the  difierent  Latin  venions,  I  find 
Uttl  fmbbshed'ttbder  the  nsme  of  Dofothens  GamtUufl,  and  those  of  Me- 
lancthon  and-Halaleer,  nil  three  eoncttr  with  me  in  rendering  ^igtnMM/lf 
«Mu/7i  ta4houBperati¥e-iMiodi 

(57)  TbecoDculrrence  of  Reiakiiit,  Heath,  VaUusnaer,  and  Mmgrave, 
has  induced  me  to  transpose  the  two  hnes  of 

noXottV  «V|^o)ifH)bgMr 

llMUfMH*  Ti  ffvyJiwy 
the  latter  of  which  is  pteced  first  by  Barnes  and  the  enriier  editors :  by 
^  Pi^adtM^  are  geneiaUy  imdentood  Tanlahis  and  Pelops,-  from  whom 
4mw^uMi  nttheoii,  JBQam,  Thesens,  Hippolytus;  and  by  "  KndredT 
^ftrsns  and  Thyestei^  with  peitaips  a  ghnce  at  Thesens'  murder  of  the 
Bom  of  Palhw. 
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HIPPOLYTUS. 

From  celestial  lips 
How  doth  a  fragrant  odor  breathe  around ! 
Amid  my  sufferings  thee  did  I  porceiVe, 
The  pangs  I  feel  were  instantly  assuag'd. 
Diana  sure  is  here.  * 

DIANA. 

Beside  thee  stands 
Thy  favourite  Goddess. 

HIPPOLYTUS. 

Dost  thou  see  my  woes, 
O  thou  whom  I  adore  ? 

DIANA. 

These  eyes  behold 
"What  thou  endur'st :  but  they  no  (38)  tear  must  shed. 

HIPPOLYTUS. 
Thy^  faithful  comrade  in  the  silvan  chase 
Thy  votary  is  no  more. 

DIANA. 
Alas !  no  more ! 
Yet  e'en  in  death  to  me  thou  still  art  (39)  dear. 
HIPPOLYTUS. 
Nor  he  who  drove  thy  fiery  steeds^  and  watch'd 
Thy  images. 

(38)  Ondy  q>eaiciiig  of  Apollo  when  he  liad  s\m  Coronis: 

Tun  vero  gemltiu  (iieque  enim  eetostia  tug!    • 

Oi«  (fecet  laduTinis)  alto  de  corde  petitos 

Edidit.  Met.  L.  ii«  v.  etl. 

**  WiHi  sighs  and  groam  her  obseqaiea  he  kept^ 

*^  Aady  if  a  Qod  could  weep,  the  God  had  wept.*       ABDisoii. 
and  of  Ceras  hewaiBng  the  km  of  her  Darof^ter  Proseipine, 

Dixit,  Sc  nt  lachrymse  (neque  enim  ladnrymare  Deoraai  est) 
Deddit  m  tepidos  hicida  gntta  sinus.  Fast.  L»  it.  v.  5S1. 

She  spoke,  and  in  the  semhlanee  of  a  tear, 

(For  hy  no  tears  are  grieft  of  Qods  expiest) 

Prom  the  pure  foont  of  those  celestia]  ejeo 

Stok  lucid  drops  adown  her  bearing  hveast. 
Virgil  however,  in  the  first  book  of  faisiEneids,  introdoces  Vemis,  and^  ha 
the  tenth,  Hercules,  after  his  adnuawMi  among  the  Oods,  as  sht  ihiiiig  teait.. 
<59)  n^vtfo^,  instead  of  luovdVu;,  m  Vaikenaer  and  M«gittft,  m  Hm 
authority  of  several  antient  manosciipts. 
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DIANA. 

These  stratagems^  by  Venus 
From  whom  all  mischief  takes  its  rise,  were  plann'd* 
HIPPOLYTUS. 
Too  well  I  know  the  Goddess  who  destroyed  me. 

DIANA. 
For  her  neglected  homage  much  enrag'd 
Against  thee,  to  the  chaste  a  constant  fue. 
HIPPOLYTUS. 
Us  three  I  find  her  hatred  hath  undone. 

DIANA. 
Thy  Father,  Thou,  and  his  unhappy  Wife 
Complete  that  number. 

HIPPOLYTUS. 

I  bewail  my  Sire.     ^ 
DUNA. 
Him  by  her  arts  that  Goddess  hath  misled. 

HIPPOLYTUS. 
To  you,  my  Father,  this  event  hath  proved 
A  source  pf  woes  abundant. 

THESEUS. 

O  my  Son, 
I  perish,  and  hi  life  have  now  no  joy. 
HIPPOLYTUS. 
Yet  more  for  you^  who  have  been  thus  deluded. 
Than  for  myself,  I  grieve. 

THESEUS. 

My  Son,  I  gladly 
Would  die  to  save  thee. 

HIPPOLYTUS. 

Fatal  gifts  of  Neptune 
Your  Father. 

THESEUS. 
Now  most  earnestly  I  wish 
These  lips  had  never  utler'd  such  a  prayer. 
HIPPOLYTUS. 

What  then  ?  you  would  have  slain  me,  such  your  wrath. 
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THESEUS. 
Because  I  by  the  Gods  was  then  deprived 
Of  uqderstanding;. 

HIPPOLYTUa. 
O  that  in  return 
Mankind  could  with  their  curses  blast  the  Gods !  • 
DIANA. 
Be  pacified  :  for  in  earth *s  darksome  cavesj 
The  rage  of  Venus  who  on  thee  hath  wreak'd 
Such  horrors  for  thy  pure  and  virtuous  soul 
I  will  not  suffer  unaton'd  to  rest. 
For  in  requital,  my  vindictive  hand 
With  the^  inevitable  darts  shall  smite. 

(40)  The  dearest  of  her  votaries.     But  on  thee 
These  sufferings  to  reward  will  I  bestow 

The  greatest  honors  in  Troezene's  realm : 

(41)  For  to  thy  shade^  ere  jocund  Hymen  wave 
The  kindled  torch,  each  nymph  her  tresses  shorn 
Shall  dedicate,  and  with  abundant  tears 

For  a  long  season  thy  decease  bewail. 

In  their  harmonious  ditties  the  chaste  choir 

(40)  '<  The  Scholiast  calls  those  delirious  ii?ho  think  that  Adonis  is  herit 
<«  meant,  ivhen  he  was  not  slain  hy  the  shafts  of  Diana,  but  the  jealeo^y 
^  of  Mars,  who  sent  a  wild  Boar  to  destroy  him.  Bvt,  with  penoBsion 
'V  of  the  Scho)iai)t^  I  contend  tliis  ought  to  be  referred  to  Adonis:  for  as 
"  Pet  Victorius  observes,  in  his  various  readings,  L.  iv.  c.  17 ;  **  though 
^  he  was  slain  by  the  Boar,  Mars  being  the  author  of  his  death,  Diana 
**  might  hiy  claim  to  this  exploit,  because  Adonis  lost  his  life  in  her  fo* 
«  vourite  pursuit  of  hunting."  But  what  puts  the  matter  out  of  all  doubt 
**  is,  that  ApoUodorus  himself,  L.  iii.  c.  13.  §  4.  bears  witness^  tiiat 
^  Adonis  was  shiin  by  Diana :  his  words  are  these;  **  Adonis,  yet  a  boy, 
<<  through  the  anger  of  Diana,  perished  as  he  was  hunting  by  ft  wound 
^'  which  he  received  from  a  Boar."  Moretus  made  this  observation  be* 
*<  fore  me,  Var.  Lect  L.  5,  c.  7/    Barnes. 

(41)  *'  The  Troezenians  worshipped  Hippolytos  with  anniversary  sacred 
'*  rites  as  a  Hero,  supposing  him  borne  to  the  starry  heavens  by  the  name 
**  of  the  Charioteer:  they  hononred  him  also  with  ^temple ;  which  Pau- 
^  sanias,  L.  2.  c.  $2t  describes  as  situated  in  a  most  beantiiiil  groTe>  and 
*^  records  fliis  circumstance  of  the  Virgms,  previous  to  theur  marriage, 
**  cutting  ofi'  their  hair,  and  depositing  it  for  a  vqtM  giA>  aa  the  Paet 
**  here  nientioDS.*    Valxxm  a?er. 
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Of  Tirgbs  ever  shall  record  thy  fate. 

Nor  pass  upnotic'd  Phaedra's  hapless  love* 

But^  O  thou  son  of  ^geos,  in  those  arms 

Embrace  the  dying  youth ;  for  'gainst  thy  will 

Didst  thou  destroy  him.    When  the  Gods  ordain 

That  man  should  err^  he  cannot  disobey. 

This  counsel,  O  Hippolytus,  to  thee 

I  give;  no  hatred  to  thy  Father  bear. 

For  well  thou  know'st  from  whence  thy  fate  arose* 

And  now  farewell !  for  I  am  not  allowed 

To  view  unholy  corses  of  the  slain. 

Or  with  the  pangs  of  those  who  breathe  their  last 

PoUute  these  eyes :  too  clearly  I  discern 

That  thou  art  near  the  moment  of  thy  death. 

lExit  Diana. 

HIPPOLYTUS. 
Farewell,  .blest  Virgin,  grieve  not  thus  to  part 
From  a  most  faithful  votary,  who  with  thee 
Hath  long  held  converse.    With  my  Sire  I  end . 
All  strife  at  thy  behest ;  for  to  thy  words 
I  still  have  been  obedient.    Wretched  me! 
Already  thickest  darkness  overspreads 
These  swimming  eyes.    My  Father,  in  your  arms 
Receive  me,  and  support  this  sinking  frame. 
THESEUS. 
How,  O  my  Son,  dost  thou  increase  my  woes! 

HIPPOLYTUS. 
I  perish,  and  already  view  the  gates 
Of  yon  drear  realms  beneath.  , 
THESfXJS. 

But  wilt  thon  leave 
My  Soul  polluted  ? 

HIPPOLYTUS. 

No^  from  the  foul  crime 
You  I  absolve. 

THESEUS. 
What  satd'st  thou  i  Shall  the  stain 
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3^  B!i*w>Lrrt». 

Of  having  shed  tby  Btootf  fk&  tenge?  feit 
On  me  thy  mntdcrer  t 

HWPOtTfWt 

let  Dam  Wittiest, 

Who  wiA  Iter  Aate  iubdto^S  the  sa:f  age  hwotf. 

How  generooB  i»  this  trcaCment  tf  Ay  Sirei 
My  dearest  Son ! 

Paie#ell!  aloDgadieit 
I  bid  to  you,  my  Fatfter. 

Ah,  how  pioos. 
How  Yirtudtn  h  Ay  sonlf 

HIPPOLYTUS, 

Implore  the  Gods 
That  air  your  race  legitimate  ntay  tread 
In  the  same  path* 

THESEUS. 

Desert  me  not,  my  Son ; 

Take  courage. 

HIPPOLVTUS. 

It  is  now,  alasf  too  late. 
For,  O  my  Sire,  I  die.    Make  no  delay. 
But  wi^h  this  garment  Cover  o'er  my  face.      (He  diaj 

THESEUS. 

Minerva's  fortress,  thou  Athenian  realm. 
Of  what  a  virtuous  Prince  art  thou  deprived  ^ 
Ah,  wretched  me !  how  oft  shall  I  reflect, 
O  Venus,  on  the  ills  whtdi  thim  hast  caus'd. 
CfibRUS. 

On  our  whole  city  hath  this  public  foais 
Fallen  unforeseen.    Abundant  tears  shall  flow. 
When  Bfcted  the  9iighty,  their  sad  history  leaver 
A  more  profound  impression  on  the  heart. 
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Tiii  il^x**  <>("'iK  AMiPM.       Plato. 
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PERSONS  OF  THE  DRAMA. 

APOLLO. 

DEATH. 

CHORUS  OF  THE  OLD  MfiN  OP  PfiER^A. 

i^EMALE  ATTENDANT  OF  ALCESTIS. 

ALCESTIS. 

A  SERVANT. 

ADMETUS.  ^ 

^UMELUS.  I 

HERCULES.  I 

PHERES. 

SCENE^THE  VESTIBULE  OF  ADMETUS'  PALACE  IN  ' 

PH£R.f:A,  A  CITY  OF  THESSALY. 
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APOLLO, 
JriousE  of  Admetns,  underneath  thy  roof, 
I,  tho'  a  God^  have  been  reduc'd  to  share 
The  servile  board :  the  gailty  cause  was  Jove, 
Who  my  lov'd  oflspring  iEsculapias  slew. 
Transpiercing  with  a  Thunderbolt  his  breast : 
Enraged  at  this  atrocious  deed,  I  smote   * 
The  Cyclops,  curst  ardficers,  who  forg'd 
The  flames  which  Heaven's  inndictive  Father  wields ; 
And  theiefore  did  the  God  in  penal  wrath 
Make  me  an  algect  hireling  to  a  lord 
Of  human  race:  for  when  I  reached  this  land 
A  stranger's  herds  I  fed,  and  to  this  hour 
These  mansions  have  preserved,  because  myself 
Am  holy,  and  a  fit  asylum  (1)  found 
In  the  abode  of  Pheres*  holy  son, 
Whom  I  have  rescued  from  immediate  death. 
By  overreaching  the  relentless  Fates ; 
For  those  stem  Groddesses  to  me  have  given 
A  promise  that  Admetus  shall  escape 
Th' impending  stroke,  if  io  his  stead  the  shades 
Receive  some  other  victim.     Having  tried 
And  canvassed  every  friend;  his  hoary  sire, 
The  aged  mother  too,  that  gave  him  birth : 
None  but  his  Wife  he  found,  who  on  such  terms 
Consented  to  redeem  him  from  the  grave. 
Now  in  the  palace,  by  her  servants'  arms 


(1)  ErjyxMW  nactos  eram,  is  the  reading  restored  by  Dr.  Musgrava 
froin  alt  the  ParisiBn  namiscripti  and  the  edition  of  Lascaris :  in  Aldus^ 
Barnes,  Br.  MoreD,  and  the  other  editions,  it  stands  «nyx«yf  erat ;  m»; 
is  conequentiy tfaeraiiBdeiftood ai spoken  of  the hoase. 
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Sustain'd^  she  lingers  at  her  latest  gasp : 
For  it  is  destia'd  that  this  very  day 
She  shall  expire,  and  quit  the  realms  of  ligbt^ 
But  lest  pollution,  wbUe  I  yet  remain 
Under  this  roof,  o*ertake  me,  thro'  constraint 
I  these  lov'd  walls  abandon  ;  for  that  Priest 
Of  souls  departed,  De^h,  e*en  now  I  see 
Approaching ;  her  to  Pluto's  realms  beneath 
Will  he  conduct;  he  in  due  season  comes, 
Watching  the  hour  assign'd  for  her  decease. 


(«)  DEATH,  APOLLO. 

H#i  wl^y  art  than,  O  Phofhm,  H  tb^se  gates i 
What  errand  bri^gi  tbee  bither  f  ibon  rep«at's(t 
Thy  past  injustice,  when  thou  aia^'s^  to  rob' 
Of  their  due  boA^urs  the  infecnal  Go^s; 
For  thee  sufficieiM;  was  it  not  to  bar 
Admetus*  desltny,  by  treacberooa  arta 
The  Fates  deceiving  i  but  a  seoopd  timQ 
^  Mow  hast  thou  arm'd  that  band,  the  cyaiyer  slor'd   • 
With  pointed  Aafu  stiU  wielding,  in  behalf 
Of  Pelias'  daughter,  tbo'  she  hath  engag'ld 

(2)  Tlie  Aldns  editiQii,  tt^Me  pnoted  at  Bfvil,  Heai^  StepbeaA 
Thigedin  Selects  wiiich  bear  the  date  of  1^7,  and  a  4to.witli  tba 
Greek  only  of  this  angle  play,  Paris  ap.  libert.  1619,  and  the  Latm 
▼enioiis  of  GamiUiw  ^  Melaactlioa,  pwt  tUspenanagethamMoff 
Charon:  but  in  |he  dm  c^itiVQ  of  t^  IMfa,  flif^lfi!9i^  M^tf^mA 
Andromache,  by  jMcari^  which  bean  pa  date,  bpt  i»  and  to  haw  beep 
printed  at  Florence  before  the  doae  of  Hxe  fifteenth  century^  t^e  Scho- 
liasts^ Cantems,  Barnes,  and  the  modem  editors,  he  is  called  Dealli,  as 
in  the  close  of  the  prao6diii|(  speeofa*  tartins,  in  tia  aatca  an  1^^^ 
says,  that  ilfema^  is  beiie  iDtaodnead ;  fi^  ^^ 

editions  I  have  consulted,  printed  by  Valdarier,  in  1471,  and  by  Robert 
$tq>heQsini$S2y  thpugbin  that  of  Ia  Gerda  jit  is  altered :  |>ttt  Juno,  in 
yirgil,  sends  Xri9  to  c«i  the  h^ir  of  the  expiring  Pido ;  which  oAoe  this 
pei-sooage  (whoever  be  bejl  4«uu9(9  p>  ^^iQa^lf  jj^  the  (dase  af  t^  diar 
lo^  before  n«?. 
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That  to  ledeem  her  Lor4»  she  in  his  st^ad 
Will  yield  op  her^inni  life. 

APOLLO. 

Be^f  goodchejerj 
For  I  am  just,  and  ma^n  m  my  ip»iit. 

If  thoa  art  jost^  what^Mwisithat  hostile  bow  t 

.AMUUO. 
This  weapon  I  am  ever  ipmnH  to  bear. 

That  thou  with  lawless  oijghl  this  house  maj'st  aid 

My  friend's  distress  hangs  b^iWf  q»  my  smL 

Would'st  thou  bereave  me  of  this  second  yictini  I 

From  you  the  first  I  did  not  ^e  iaw»y 
By  Yiolence. 

Muwra. 
How  dwells  ke  itiiem  jan  caaA^ 
Not  in  the  reahns  beneirtb  J 

HeforhisWflfiv 
Whom  to  demand  you  ^Wffi,  ^ath  been  ezchang'd^ 

Her  to  the  nether  world  I  wSl  ccvftcy* 

O  take  her,  And  depart^;  for  much  I  fear 
I  cannot  move  you— 


To  jlay  fciim  who  ought 
To  perish  i  I  for  this  am  come  piK|M:^<4* 

Mfmsjo. 

No :  bttt  to  sMle  tii^  tlurdy. 

Jf  perceive 
13ry  drift, 


Digitized 


by  Google 


5dt  ALCESTK. 

APOLLO. 
And  may  Alcesiis  hence  attain 
Mature  old  age  7 

DEATH. 
This  cannot  be^illow'd : 
Thou  know'st  I  too  am  gratified  by  homage* 
APOLLO. 
More  than  one  3ingle  life  you  must  not  take. 

DEATH. 
When  die  the  young,  my  glorias  are  increas'd, 

APOLLO. 
But  in  mature  old  age  if  she  expire. 
She  will  be  buried  sumptuously. 
DEATH. 

The  la^ 
Thou  hast  proposed,  O  Phcebus,  tends  to  serve 
The  rich,  and  them  alone. 

APOLLO. 

What  mean  these  words } 
Are  you  grown  wise  I  I  knew  not  this  before. 

DEATH. 

They  who  had  any  wealth  might  buy  me  off 
Till  they  grew  old.  . 

APOLLO. 
Will  you  not  therefore  grant. 
At  my  request,  this  favour  ? 

DEATH. 

By  no  nieans : 
Thpu  know'st  my  usage^ 

APOLLO. 

Hostile  to  mankind^ 
An4  by  the  Gods  abhorr'd. 

I^ATH, 

Tboo  canst  not  hope 
To  compass  eaeh  exorbitant  desire. 
APOLLO. 
Wit)i  a}}  thif  fierceness^  soon  shall  yon  grow  mild  r 
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A  man  of  such  distingaish'd  prowess  comes 
To  Pberes*  mansion,  by  Eurystheus  sent. 
From  Thracia's  frozen  regions,  tu  convey 
Those  furious  coursers  hamess'd  to  the  car 
Of  Diomedes:  in  Admetas'  house 
With  hospitable  kindness  entertain'd. 
He  from  your  grasp  will  forcibly  redeem 
This  generous  woman  ;  and  no  thanks  from  me 
Shall  jrou  obtain,  yet  grant  what  I  request^ 
And  still  remain  an  object  of  my  hate. 
DEATH. 
Much  hast  thou  spoken,  yet  by  many  words 
Thy  pi^irpose  shalt  not  gain :  to  Pluto's  realms 
This  woman  must  descend,  I  now  to  her 
Am  hastening,  the  initiatory  rit^ 
With  this  uplifted  falchion  to  perform : 
For  they  whose  hair  is  severed  by  its  blade 
Are  sacred  to  the  Gods  of  Hell  beneath.  [Esewtf. 

CHORDS. 

SEMICHORUS    !• 
What  means  this  general  silence- at  the  gate? 
And  from  within  Admetus'  royal  house. 
Why  sounds  no  voice  i 

SEMICHORUS    n. 

Is  there  no  comrade  near. 
Who  can  inform  us  whether  we  must  weep 
For  the  decease  of  our  illustrious  Queen  ? 
O^  doth  Alcestis  Pelias'  daughter  live, 
Aod  still  bdiold  the  Sun  i  by  me,  by  all, 
Esteem'd  the  best  of  Consorts  to  her  Lord. 
SEMIPHORUS    L 
Heard  any  one  a  groan  ?  smite  they  their  hands 
Beneath  yon  princely  roof,  or  issue  forth 
Such  plaints  as  tbo'  the  fatal  hour  were  come  ? 
SEMICHORUS    n. 

Not  thus,  nor  is  there  stationed  at  the  gate 
A  single  servant* 


Digi 


tized  by  Google 


994  A{x:;esTK^ 

'Midst  tiie9e  swelUc^  9wm 
Of  misery,  come^  O  Pieaa^  to  our  aid. 

smacmmm  u. 

If  she  were  dead,  tbey  wodd  oot  have  obwrv'^ 
So  long  a  silence,  iiekber  can  tbe  eome^ 
Unseen  by  us,  ibe  from  the  palace  Inupe. 

Whence  Icmp'st  tkm  tbia  ?  1  veo^ne  not  to  qpcab 
With  equal  congdeMce*    These  aai^iae  hop^ 
What  can  suggest  ? 

SBMl[GB0m9   DL 

By  stealth,  and  ^HiaAtended,  kn  ihe  grmi^ 
A  wife  so  justly  dear  {  <J)  ^odb  the  gates 
Of  the  deceas'4,  w  i^nsl^om  hath  ^rdaHk'd, 
With  waters  from  ^  toipid  £i»a9taiii  drnvfOt 
I  ftae  np  laver  fiti'd^  <»»  tr^^pies  iikpm 
Are  on  the  threshold  scattered,  as  when  tears 
Stream  for  the  dead,  nor  fctb  fbe  blooming  choir 
Of  virgins  utter  their  shrill  flaioXA. 

TbiBday 
Was  by  the  Fates  ordain'd— — 

What  means  my  friend  ? 

(3)  InmoBt  of  Hie  editiflsit  hftfe  ie«p,  the  fint  SemichomB  }fem  besin 
Ibdr  reply  -,  bat  Lascaris  makes  no  sach  difitinctioii,  and  ttiis  jmtber  jeens 
tome  a  condnmm  to  ite  two  pfeoa<liii|^]ine8,«nd to  comefH>m  tbe  tone 
speaker.    Kwtei  itMiB  tim  pmt^  di  Umi^^ldkM, 
dtation  m  his  nole  «n  ike  ffUydeiiaiPi^  «f  iMifi^^ 
the  source  whoMe  thrkttfar  deiived 

T|sff|p  Tf  jMmiAr  n^(|a<|9  ^f^  Tff  ^V(Qi$. 

He  proceeds  to  oMerve^  tbat  it  v«s  tk^  i^nsUMp  «Miently  loj4i^  beAt« 
the  doois  of  the  house  in  which  ^py  one  lay  &&^,  an  earthen  vessel  fiUe^ 
with  water,  Ifafet  ifaey  who  went  out  might  be  puritted-by  sprUkUng  them- 
selves with  It :  this  he  farter  IHusiwHui%y  a  ^potation  from  Jnlnis  Pol- 

arrangement  of  Lascam'  and  Dr.  Mnsgnve's  editions 
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S£M9Gii0RO8    h 
For^her  4escefit  to  the  abodes  beneath. 

You  by  these  words  my  inAiofijt  vitals  piecce. 

CHORUS. 
When  the  good  sofSer,  they  who  fcom  their  youth 
Have  been  reputed  virtuous  ought  to  grieve*. 

ODE. 

L 

What  tho'  the  harlf:  to  distaat  lands 
Unfurl  a  prosperous  sail, 
Mot  (4)  Ammon's  fane  on  Afric*s  parching  sanda^ 

I^ot  Lycia's  oracles  avail  ^ 

To  free  her  spirit  from  the  realms  of  night : 
Stem  Fate  draws  near^  fipd  meditates  the  blow* 
£'en  where  Heaven's  altars  flame  with  holier  light 
Each  divine  respoPSis  bath  ceas'd^ 
No  longer  now  to  tany  Prjjes,t 
Desponding  can  1  go. 
11. 
Liv'd  iEsculapius  Psean's  so^^ 
On  whom  hj^  sire  b^tow'd 
The  healing  art,  Alcestis  might  be  won 

From  sullen  Pluto's  batb'd  abode^ 

(4)  ^  The  temple  of  Ammoa,  «>  lopiter  Hmnmon,  wm  in  tiie  deserts 
^  of  libya;  Qpn^Opl#M0ve9acopioiuaccoimtof  il^inlmhlito^ 
**  of  Akander  th^  Gieal^  14^^.7.  ^Hhem  ^  jvoticet  tbe  h^avamm  f^ 
^  tbote  aaiteU,  and  gives  an  excellent  description  9f  tbe  oracle  «n4  its 
**  sttoation:  bnt  wbat  is  said  of  those  parts  being  destitute  of  water, 
^  most  be  understood  of  the  ngiiM  teongfa  which  it  was  necessary  to 
^  travel:  for  tMe  op«(k  itself  irtnre  Ifae  Hanple  stood^  abounded  vrith 
**  faaitains^  trees,  and  fruits.  In  regard  to  ApolioEs  I^rcian  Araolas^Dlb 
«  following  account  of  them  is  to  be  met  with  in  the  commentaries  on 
**  Vifgil  £nid.  1. 4k  v.  143  and  546 :  fb/tf  were  delivered  in  the  six  wm- 
^  ter  months  in  the  city  of  Itefara  bnilt  near  tie  tnouth  of  tlie  XanUmSy 
^  where  that  river  empties  itself  into  the  Meditenpaean  flqa:.ap  <iia 
**  sunmery  Virgil  says,  the  G^  vnited^his  maternal  Delos ;  where  we 
^  are  to  observe,  that  plana  occupied  Dict^,  in  Crete,  and  ApoUo  Ly* 
^  da,  and  that  they  surreniered  up  Delos,  whefe  they  were  bona,  to 
<*  Uielr  mother  Latona."    Barnbs, 
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Those  gates  of  darkness:  for  he  rais'd  the  dead^ 
Brandish'd  by  Jove  from  yonder  starry  cope 
Till  winged  light'ning  smote  the  Sage's  head. 

But  'midst  youth's  bloom  her  life  must  end 

Its  short  duration  to  extend 
How  can  I  form  a  hope? 

Nought  hath  our  royal  master  left  untried : 
Abundant  victims  on  each  altar  bleed : 
Yet  for  these  ills  no  cure  is  to  be  found. 

ATTENDANT,  CHORUS. 

CHORUS. 
But  from  the  house  a  servant  weeping  comes! 
What  fresh  event  may  I  expect  to  bear? 
If  aught  befall  our  rulers,  to  lament 
Is  sure  excusable ;  yet  would  I  know 
Whether  Alcestis  breathe,  or  be  no  more, 
ATTENDANT. 
Both  living  you  may  call  her  and  yet  dead. 

CHORUS. 
How  can  the  self-same  person  be  at  once 
living  and  dead  ? 

ATTENDANT. 

Stretched  on  a  couch  she  liet 
Just  at  her  utmost  gasp. 

CHORUS. 

My  wretched  Lord 
Virtuous  thyself,  of  wbiat  a  virtuous  wife 
Art  thou  deprivMI 

ATTENDANT, 
He  knew  not  of  the  stroke 
Before  he  felt  it. 

CHORUS. 
Is  therf:  no  hope  lefi 
Of  saving  her? 

ATTENDANT.  ,^ 

The  fatal  hour  impends. 
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CHORUS 
How  is  each  decent  preparation  managed  i 

ATTENDANT. 
The  ornaments  in  which  her  lord  intends 
To  bury  her,  are  ready.  - 

CHORUS. 
Be  our  Queen 
Assurd,  that  she  shall  die  renown'd^  tbe  best 
or  women,  whom  the  sun's  broad  eye  surveys. 
ATTENDANT. 
The  best !   who  ventures  to  deny  her  worth  i 
Could  aught  have  beeii  done  more  by  the  most  perfect 
Of  her  whole  sex,  or  how  could  any  Wife 
Have  shewn  a  greater  value  for  her  Lord, 
Than  by  thus  dying  for  him  ?    Our  whole  city 
Already  knows  it.    With  amazement  hear. 
In  her  apartment  how  she  was  employed. 
When  she  perceiv'd  the  fatal  morn  was  come. 
She  with  the  waters  of  the  limpid  rill 
Lav'd  her  fair  limbs,  and  from  the  sculptured  chest 
Of  fragrant  cedar  each  habiliment 
Assorting,  with  a  modest  grace  attir*d 
Her  person^  and  devoutly  as  she  stood 
Before  her  Lares  in  these  terms  implor'd 
The  aid  of  Vesta:   ''  O  thou  aweful  Queen, 
^ "  For  on  a  journey  to  the  realms  beneath 
'*  I  now  am  bound  :  to  thee  with  my  last  voice 
^*  These  orphan  children  to  protect,  I  sue; 
"  With' a  lov'd  Bride  in  Hymen's  bonds  unite 
''  My  Son,  and  on  this  tender  Maid  bestow 
■*'  A  noble  Husband  :  nor,  like  her  who  bore  them, 
^^  Suffer 'my  hapless  progeny  t'  expire 
"  Thu^  immaturely :  but  by  every  bliss 
*^  Accompanied,  in  their  paternal  land 
^^  Permit  them  to  fill  up  the  lengthened  measure 
"  Of  a  delicious  life."    To  all  the  altars 
Within  Admetus'  palace  then  she  caqie. 
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DeckM  them  with  garlatid*B,  oBer^d  up  her  Towg 
And  from  the  branches  of  the  myrtle  stripped 
Their  foliage;  yet  mtanwhile  nor  wept,  nojr  groaD^d, 
Nor  did  the  evil  which  was  eh>0e  at  hand 
Change  the  complexion  of  her  blooming  cheeks. 
Till  she  at  length  into  the  chamber  burst. 
Fell  on  her  couch,  then  stream'd  the  plenteous  tear, 
'  And  &he  exclaimed ;  **  Thou  inauspicious  bed, 
'^  On  which  the  favoured  youth,  for  whom  I  die^ 
"  Unbound  my  virgin  zone,  farewell,  no  hate 
*'  To  thee  I  bear,  because  thou  hiast  destroyed 
^  Me  singly :  for  I  perish  through  a  dread 
''  Tbee  and  my  dearest  Husband  to  betray  : 
*'  But  thou  by  a  new  Bride,  tho'  not  more  chaste, 
''  Happier  perchance  than  me,  shalt  be  possessed  V^ 
Thus  lay  she,  and  oft  kiss'd  it  till  the  couch 
Was  wholly  with  her  gushing  tears  bedewM ; 
Then  satiated  with  weeping,  started  up. 
And  oft  from  her  apartment  issued  forth, 
Yet  ever  and  anan  did  she  return, 
And  throw  herself  again  upon  the  couch. 
Meantime  the  children  on  their  Mother's  robe 
Hung  weeping,  but  she  rais'd  them  in  her  arms 
As  now  aware  of  her  impendingdeath. 
And  kiss'd  them  oft,  while  thro'  the  palace  wept. 
Pitying  their  Mistress,  the  whole  menial  train; 
With  courtesy  she  held  forth  her  right  hand 
To  each,  nor  was  there  any  one  so  mean 
Whom  she  accosted  not,  or  to  whose  words 
She  in  her  turn  vouchsaPd  not  to  reply. 
Such  are  the  evils  of  Admetus'  house. 
By  dying  he  had  perish'd  only  once. 
But  now,  from  death  escaping,  is  involved 
In  sorrows  such  as  time  can  ne'er  eftice. 
cnomrs. 
Well  may  Admetus  utter  lt>udest  groans 
Fq^  such  calamity,  if  adverse  Pate 


Digi 


tized  by  Google 


Ordain,  that  he  hh  yirtubos  Wife  shall  lose. 
ATTENDANT. 
Shedding  abnttdanl  tears^  hia  fumM  be  folds 
Aronnd  his  dearest  Consort^  and  entreaits 
That  she  will  not. forsake  him;  but  he  sues 
For  what's  impossible  to  be  obtained:  * 
With  sickness  withering  she  decQys>  her  bamts 
Hang  down  a  wi^tched  load :  yet  scarce' retaiaing 
The  breath  of  hfe,  she  wishes  to  behold 
The  radiant  saa^  whose  beams,  whose  cheering  orb 
For  the  last  time  shall  greet  her  longing  eyes. 
Bat  I  will  go  and  tell  her  you  are  here. 
Small  is  the  number  of  the  menial  train 
Who  to  thenr  liiyrds  so  ftrmly  are  attached 
As  to  support  them  with  unwearied  aeal 
When  Tiflited  with  angHidh :  but  to  those 
I  serve;  you  long  have  provM  a  stedfaet  friend. 

eHORUS. 

O  Jove,  what  method  is  there  to*  escape 
These  woes,  and  toose  the  bonds  of  adverse  fortttoe 
In  which  our  honored  rulers  are  involv'd  ? 
Lo  some  one  issues  from  the  gate  i  my  hair, 
Say,  shall  I  cut,  and  in  a  sable  vest 
These  limbs  array  i 

ATTENDANT  (rehtmhiff.) 
Too  plain,  my  Mends,  too  plain 
Is  the  event  we  feared :  but  let  us  pray 
To  Heaven,  for  in  the  6od%  is  vested  power 
That  knows  no  bounds.     Devise,  O  royal  Pasan, 
Some  scheme  by  which  Admetus  may  escape 
His  sorrows,  and  thy  healihg*  aid  bestow. 
Bestow  as  heretofore :  for  thy  device 
Erst  sav^d  our  Lord,  now,  fVom  the  snares  of  death, 
Thine,  be  it  thine»  to  set  his  Consort  free. 
And  baffle  Pluto  thirsting  for  her  gore. 

{Exit   ATTENDANT, 


Digitized 


by  Google 


400  ALCEStl& 

CHORUS. 

Thou  Son,  aksy  thou  miserable  Son 
Of  Pberesii  what  a  very  wretch  art  thoa 
Now  from  those  airms  thy  virtuous  Wife  is  torn  V 
SufficieDt  cause,  hast  thou  to  slay  thyself^  "      • 

More  than  sufBcrent  cause,  alas!  to  twine 
The  gliding  noose  for  thy  devoted  neck : 
For  on  this  very  day  must  thou  behold 
The  death  of  her  who  with  no  common  love 
Thy  bosom^r'd.    But  she  without  the  gate 
E'en  now  comes  forth^  attended  by  her  Lord. 
Groan^  O  thou  region  of  Pherea,  groan. 
Thine  anguish  with  a  clamorous  voice  express 
For  heVf  that  best  of  women,  who  departs 
Wasted  with  sickness  to  the  world  beneath 
Where  Pluto  reigns.    I  never  will  affirm 
That  wedlock  with  it  brings  more  joys  than  griefs  . 
Contemplating  the  past,  and  npw  a  witness 
To  these  the  present  fortunes  of  our  Lord, 
Whose  being  will  hereafter  scarce  deserve 
The  name  of  life,  his  m.atchless  Consort  lost. 

ALCESTIS,  ADMETUS,    EUMELUS,   CHORUS. 

ALCESTIS. 
O  Sun,  O  thou  resplendent  light  of  day. 
And  ye  O  6eecy  clouds  with  swift  career 
Whirl'd  thro'  the  heavens ! 

ADMETUS. 

Our  sufferings  they  behold, 
Altho'  we  have  committed  'gainst  the  Gods 
No  sin,  for  which  thou  might'st  deserve  to  die. 
ALCESTIS. 
Thou  too,  O  Earth,  ye  roofs  of  stately  domes. 
And  gay  apartments  which  in  bridal  pomp 
My  native  land  lolchos  erst  array'd. 
ADMETUS. 
Unhappy  woman^  from  thy  couch  arise,, 
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Forsake  me  not;  but  to  the  Powers  supreme 
Sue  for  their  pity* 

ALC£sns. 
I  behold  ithe.boi^t^ 
And  him  whp  ferries  o'er  the  dead ; ,  he  grasps 
The  pole:  by  Charon  am  I  summou'cl  hedce^ 
He  cries; ''  What  mean  these  fond  delays?  rouse^  rouse^ 
"  Thou  stay'st  behind  when  all  things  else  are  ready/' 
Thus  eagerly  he  hastens  my  career. 

ADMETUS. 
The  voyage  which  thou  speak'st.of  is  to  me 
Most  bitter.    Ah,  how  grievous  are  our  woes  1 

ALCESTIS. 

He  leads  me  (see'st  thou  i)  to  yon  hall  of  death : 
Tis  winged  Pluto  who  with  glaring  eyes 
Darts  horror.    What  art  thou  about  f  release  me. 
Thro'  what  strange  paths  most  wretched  am  I  borne* 
ADMETUS. 

By  every  friend,  yet  mosi  of  all,  by  me. 
And  these  our  ofispring,  partners  in  my  grief. 
Lamented. 

ALCESnS. 
Loose  me,  loose  me,  lay  me.  down, . 
I  have  no  strength,  grim  Phito  is  at  hand,  ^ 

And  thickest  night  overspreads  these  eyesw .  My  children. 
Your  Mother,  O.  my  children,  is  no  more : 
May  ye  with  joy  this  radiant  sun  behold  1 
ADMETUS. 

Ah  me!  tbe  words  I  hear  are  to  my  soul 
More  grievous  fkr  than  death  in  any  form. 
Forsake  me  not,  I  by  the  Gods  implore 
(5)  And  by  our  children,  who  of  thee  bereft 
■Will  mqur^  their  orphan  state ;  but  Q  resume 

edkioni,  iiei«  «kdiiis  a  plaiie  ftma  Keies  nstoml  by  Dr.  Mtugrsve  <ti 

the  OQiicuitem  asfltorities  of  tlii^;iDauttiN^ 

tHeSchoiiut 
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Thy  spirits :  I  no  longer  can  exist 
When  thou  art  dead  ;  on  thee,  on  the^  alone 
Depends  it,  whether  I  yet  live,  or  quit 
This  world ;  for  thee  I  love- and  thee  revere. 
ALCESns. 
To  thee,  Admetus,  I  my  last  behests 
(Thou  see'st  my  Bituation)  ere  I  die 
Wish  to  unfbid  :  thro'  my  esteem  for  thee. 
On  whom  in  my  own  stead  I  liave  conferr'd 
The  privilege  of  life,  I  now  expire; 
Yet  in  my  option  was  it  to  hare  shunn'd 
The  stroke  of  death,  and,  from  the  noblest  youths 
Of  Thessaly  selecting  a  new  husband. 
Dwelt  in  this  palace,  blest  with  regal  power : 
I  would  not  hold  my  being  on  such  terms 
As  being  torn  away  from  thee,  and  left 
With  these  poor  orphans:  crown'd  with  (6) Hebe's  gifts. 
Fond  pledges  of  delight,  myself  I  spar'd  not : 
But  thee  the  very  Father  who  begot. 
The  Mother  too  that  bore  thee  have  betray'd. 
Mature  in  age,  when  they  to  save  their  Son, 
Might  like  heroic  spirits  faave.expir'd. 
For  thou  wert  all  they  had,  nor  oould  the  hope 
Of  any  farther  issue,  to  replace 
Thy  loss,  still  harbour  in  their  aged  breasts. 
Myself  and  thou  might  also  hence  haVe  Itv'd 
The  residue  of  our  allotted  time, 

(6)  Hioug^  .Ae  reailing  of  i%  will  not,  I  presume,  strike  liie  reader 
as  being  exceptionable  in  any  otiier  inspect  than  its  apparent  want  of 
authenticity,  the  sobstitntion  of  VHSns  in  its  room,  is  what  I  have  followed 
on  account  of  its  being  established  by  t>r.  Musgrare  from  the  concur- 
rence of  all  the  manuscripts  and  tlie  Lascaris'  edition:  he  interprets  it 
of  the  Goddess  Hebe,  whose  gifts  children  may  with  propiiety  be  called. 
The  Doctor  has,  however,  ui  his  supplement,  altered  his  way  of  tldnk- 
iqg,  and  given  a  note  of  no  ineoi^sidmfale  length  in  defence  of  but 
&oU  are  by  far  piore  forcible  than  mere  opinions,  and  the  former  hap- 
.pHy  never  undeiVP  wy  eima^y  wiiile  the  bitter  are  peipatually  fluc- 
tuating; 
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Nor  wotild'st  thoQ  have  bewail'd  thy  Consort's  loss. 

Without  matemal  aid  constrained  to  rear 

A  brood  of  children.    Yet  are  these  evenU 

By  one  of  the  ivimortal  gods  disposed* 

I  acquiesce :  but  let  thy  grateful  soul 

A  memory  of  this  favor  still  retain. 

Bat  I  for  no  equivalent  will  ask. 

Nor  could  there  be  discovered  aaght,  than  Ufe^ 

Of  greater  value :  yet  will  thou  confess 

That  it  is  just  (for,  if  thou  think  aright,  , 

The  love  thou  bear^st  these  children  equals  mine) 

In  thee  to  make  our  race  the  future  lords 

Of  these  abodes,  in  which  1  now  am  Queen. 

Nor  subject  to  the  step-dame's  barsh  controul 

Our  progeny,  lest  such  a  womaiij  sway'd 

By  principles  less  virtuous,  should  attempt  , 

Against  our  offspring,  thro'  an  envious  rage. 

Some  deed  of  violence.    Beware,  my  lord. 

And  act  not  thus,  to  thee  I  humbly  sue : 

For  when  the  stepnlame,  an  inveterate  foe 

To  the  first  race,  succeeds,  she  like  the  viper 

Is  merciless.    As  for  the  boy,  he  finds 

A  fortress  to  protect  him,  in  his  Sire, 

With  whom  he  oft  the  mutual  converse  holds : 

But,  O  my  Daughter,  by  what  means  canst  thoa 

Be  nurtured  as  illustrious  virgins  ought  ? 

May  not  thy  Sire  be  coupled  to  a  Bride 

Who,  tainting  with  disgrace  thy  spotless  name. 

E'en  in  the  bloom  of  youth,  thy  nuptial  joys 

Will  frustrate?  for  no  Mother  shall  preside  » 

O'er  thy  espousals,  nor  midst  child-birth's  pangs 

When  the  maternal  tenderness  exerts 

Its  utmoft  force^  support  thy  drooping  soul. 

For  I  most  die,  not  is  this  ill  postponed 

B^etk  till  to-morrow,  lior  the  (7)  moon's  third  day: 

(7)  it  appeiM  ftom  iUk  pwwy  Jtohwabtw  ciiteiufy  ia^  <» 
Gratks for  Cradlton  to  aUow  lome  ftrtlitt  ipada  Jw.^^siit  ^H»ir> 

O  »2 
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But  in  a  moment,  with  the  silent  dead 
Shall  I  be  numbered.     Fare  ye  well,  take  comfoft : 
Thou,  O  my  Husband,  haat  sufficient  cause 
To  boast  thou  didst  possess  the  best  of  Wives, 
Ye,  too  my  Children,  glory  that  ye  sprung 
From  such  a  Mother. 

CHORUS. 

Courage :  I  for  him 
Dread  not  to  answer,  that  he  will  perform 
These  thy  requests,  unless  his  reason  fail. 
ADMETUS. 
They  shall  be  executed,  yes  they  shall : 
Harbour  no  groundless  fears,  for  thou  thro'  life 
Hast  been,  and  in  the  grave  shalt  still  remain. 
My  only  Consort;  no Thessalian  nymph 
Shall  in  thy  stead  by  the  endearing  name 

debts  beyond  tbc  expiration  of  Aeir  contract :  from  ythfi/oct  « tiiedty^ 
«  a  g»ce,"  m  relation  to  bilto  of  exehsnge  and  dniib,  prebtbiy^deimd 
tbeir  origin.  ThefoUo«w4ng  paange  in  the  Gleiidi  of  AiMUvplnffi  ihrw, 
that  at  AtheiMy  in  th»  time  of  Enripides  the  interait  of  flMney  wai 
paid  at  the  return  of  the  moon, 

Iff,  El  juuptiT  eo1t»M  n>am  ^«(i«i 
Ou%  vet  y  «nJ«w  «f  WM«C. 

"  STREPSIAriB?.  Iflhelfflwi      . 

*<  No  where  appeared,  no  longer  rising  shone 
«  Upon  the  earth,  then  I  too  might  retire 
"  Nor  longer  b*  ohfijf  d  to'  pay  for  Mrai.'* 

"  SOCRATKB.  .jAahDW? 

t       ^  STREPsiik^Bs.    Because  the  payment  of  aU  lafrait 

"  Is  stipulated  by  the  Moon's  return."  White. 

Thns  we  find  by  Sahnasios,  in  his  treatise  de  Fcenore  Trapeaitico,  thai 
the  MtfetMM  iisara  among  the  antient  Romans  was  one  pfl*  corf,  monthly. 
So  difficnlt,how«fer,  is  it  for  «»  commonly  received  tart  to  idd  any  ex- 
emption from  the  awaarti^fiiwdm  ciilkiBii,  that  m^^ 
oidy  olyecte^  to  Aa  word  pppf  a»  seeing  no  iwson  for  EpnpMfs  VfkiV 
me  of  it,  but  proposed  wipe  in  its  stead,  and  even  gone  so  ftr  as  to  new* 

t%>iHiMiMHh|riry;tifartafy>  .,••.•-  ii  v/J  -     •■    - 

..       a       vi 
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Of  Husband  e^er  accost  me;  tho'  she  spring 

From  an  illostrious  Father^  and  traikscend 

All  other  women  in  her  graceful  form. 

Of  Children  I  already  have  enougb» 

And  pray  the  Gods  that  them  I  may  ei^joy. 

Since  all  enjoyment  I  of  thee  have  lo^t! 

Nor  shall  my  mourning  to  the  usual  space  t 

Of  one  short  year  be  limited^  but  last 

Long  as  my  life  endures ;  e'en  her  who  bore  me 

I  loathe^  and  to  my  Father  am  a  foe ; 

For  they  in  empty  words/  and  not  in  deeds^ 

Have  been  my  friends :  but  thou,  by  yielding  up 

What  mortals  hold  most  dear>  hast  sav*d  my  life. 

Have  not  I  cause  sufficient  for  these  groans^ 

When  of  a  Wife  like  thee  I  am  bereft  ? 

Henceforth,  I  from  the  banquet  will  abstain. 

From  social  converse  o'er  the  flowing  bowl. 

These  brows  no  wreath  shall  crown,  th'  enlivening  song 

No  longer  echo  thro'  my  vaulted  roofs. 

For  1  will  never  more  attempt  to  touch 

The  sounding  lyre,  nor  to  the  Libyan  flute 

Raise  the  symphouious  warblings  of  my  voice; ... 

All  the  delights  of  life  with  thee  are  fled. 

But,  by  the  hand  of  skilful  artists  form'd. 

Thy  image  shall  be  plac'd  upon  my  coucbj 

That  over  thy  resemblance  while  I  bow. 

And  with  these  arms  infold  it,  on  thy  name 

Still  calling,  I  my  Wife  may  seem  to  cla^p, 

Tho'  I  in  fact  possess  thee  not :  cold  joys 

I  deem  are  these,  yet  thus  may  I  alleviate 

The  burden  which  hangs  heavy  on  my  soul. 

By  visiting  my  drean^s  thou  wilt  delight  me^ 

For  it  is  grateful  to  see  those  we  love 

At  any  hour,  e'en  in  the  midnight  gloom. 

Had  I  the  tongue  and  the  melodious  strains 

Of  Orpheus,  could  I,  softening  by  my  song 
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Or  Ceres'  Daughter  or  her  haughty  Lord, 

Redeem  thee  from  the  dreary  shades  beneath, 

I  thither  would  descend,  nor  should  the  Hoond 

Of  Pluto,^  nor  the  ferryman  of  ghosts. 

Unwearied  Charoni  who  still  plies  the  oar. 

Prevent  me,  till  I  to  the  realms  of  light, 

A  living  Consort,  thee  again  had  borne : 

But  wait  thou  there  till  the  appointed  time 

Of  my  departure,  and  a  house  prepare, 

For  thou  with  me  for  ever  shalt  reside. 

In  the  same  cedar  chest  which  shall  contain 

Thy  body,  I  these  servants  will  direct 

Mine  side  by  side  to  place :  for  e'en  in  death 

From  thee  I  would  not  part,  since  thou  alone 

To  me  hast  faithful  proved. 

CHORUS. 

I,  like  a  friend 
Who  for  his  friend  is  interested,  will  share 
Your  griefis,  for  she  deserves  to  be  lamented. 

ALCESTIS. 
My  Children,  ye  have  heard  your  Sire  profess 
That  he  will  never  take  a  second  Wife 
To  tyrannize  o'er  you,  or  shame  my  memory. 

ADMETUS. 
This  promise  I  repeat,  and  will  perform. 

AIX^ESTIS. 
On  such  condition,  at  my  hands  receive 
Our  Children. 

ADMETUS. 
These  dear  pledges  I  accept, 
^y  that  dear  hand  entrusted  to  ipy  care. 

ALCESTIS. 

Be  thou  to  them  a  Mother  in  my  stead. 

ADMETUS. 

This  sad  behest,  when  thou  art  torn  away. 
It  greatly  doth  import  me  to  fulfill. 
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AIjCESTIS. 
I^  O  my  Childreo,  to  tlie  shades  descend 
When  my  life  most  was  needed, 
ADM£TUS. 

What  resource, 
Alas,  have  I,  when  thus  of  thee  bereft  i 
AIXESTIS. 
Time  will  assuage  thy  sorrows  :  but  the  dead 
Sink  into  nothing. 

ADMETUS. 
Take  me,  by  the  Gods, 
Take,  I  entreat  thee,  to  the  realms  l)eneath. 
AliCESTIS. 
Su£Bcieht  is  it  that  I  die  to  save  thee. 

ADMETUS. 
Of  what  a  virtuous  Wife,  O  ruthless  Fate, 
Art  thou  depriving  me! 

ALCESTIS. 

Thick  darkness  faaogt 
Upon  these  eyelids  with  a  leaden  weight. 
ADMETUS. 
I  utterly  am  lost,  if  thou  should'st  leave  me. 

AU:£8TIS. 
Well  may'st  thou  cell  me  now  a  thing  of  nought. 
As  ceasing  to  exist. 

ADMETUS. 
Look  up,  nor  quit 
Thy  children. 

ALCESTIS. 
Tis  not  with  my  own  consent. 
But  I  to  them  must  bid  a  long  adieu. 

ADMETUS. 

Cast  but  one  look  upon  them,  one  kind  look. 

aix:estis. 
To  very  nothing  now  am  I  reduc'd. 

ADMETUS. 

What  mean'st  ihoxxi  wilt  thou  leave  me  thus  ? 
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ALCESTIS. 

FareweH!  [She  dies. 

ADMETUS. 
Wretch  that  I  am  !  I  perish. 

CHORUS. 

There  she  died ; 
The  Consort  of  Admetus  is  no  more* 

EUMELUS. 

I. 

Woe  is  me  I  my  Mother's  gone 

Down  to  the  banks  of  Acheron ; 

For  her,  th'  auspicious  orb  of  day 

No  more  its  radiance  shall  display : 

Her  life  to  fate  hath  she  resign'd, 

And  me  an  orphan  leaves  behind. 

The  lastre  of  those  eyes  behold 

Extinct^  those  hands  unnerv'd  and  cold. 

O  Mother,  listen  to  my  prayer 
.  Nor  let  these  vows  be  lost  in  air ; 

Thy  tender  son,  'tis  I  that  speak 

Imprinting  kisses  on  thy  cheek. 
.ADMETUS. 
On  her  thou  call'st  who  neither  hears  thy  voice 
Nor  sees  thy  tears :  both  I  and  you,  my  Children, 
Are  smitten  by  the  ponderous  arm  of  Fate. 
EUMELUS. 
II. 

Of  maternal  care  bereft, 

I^  O  my  Sire,  in  youth  am  left : 

O  how  severe,  how  past  all  cure 

Are  the  afflictions  I  endure ! 

You,  O  my  Sister,  also  bear 

In  this  calamity  a  share. 

My  Father,  thou  in  vain,  in  vain. 

The  best  of  Consorts  didst  obtain, 

Nor  to  the  goal  of  age  hast  led. 

For  she  is  prematurely  dead : 
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And,  O  my  dearest  Modier,  all 

This  ruin'd  house  parties  (by  fall. 
CHORUS. 
These  are  misfortunes  which  we  must  support 
With  firmness,  O  Admetus ;  for  'mong  men 
You  are  not  first,  nor  yet  shall  you  be  last. 
To  lose  a  virtuous  Consort ;  be  assured 
That  death's  a  debt  exacted  from  us  all. 
ADMBTUS. 
Of  this  am  I  aware,  nor  hither  took 
Such  ill  a  sudden  flight ;  with  anguish  long 
Its  coming  I  foresaw,  but  (since  the  corse 
Must  be  with  due  solemnity  borne  forth) 
Fixt  on  the  spot  where  now  ye  stand,  commence 
In  your  alternate  notes  a  choral  strain 
To  Pluto,  that  inexorable  God. 
Let  all  my  subjects,  the  Thessalian  race. 
Their  tresses  shorn  and  clad  in  sable  vest. 
Honor  with  public  grief  this  matchless  Dame : 
And  ye  who  either  harness  to  the  car. 
Or  mount  the  rapid  courser,  with  sharp  steel 
Cut  (8)  off  their  flowing  manes:  for  twelve  whole  moons 
Let  neither  flute  nor  lyre's  harmonious  sound 
Be  thro'  the  city  heard,  for  no  one  else 
To  me  more  dear,  or  by  superior  worth 
Claiming  my  gratitude,  can  I  inter : 
From  me  the  greatest  honor  she  deserves. 
For  she  alone  hath  in  my  stead  expir'd. 

[Exeunt  admetus  and  bumblus. 

(8)  ^  Henxliytns  reiateft  that  the  Peniam  upon  bearing  of  the  skngfater 
^  of  Masistnu  shore  tbensdves  and  their  hones  and  beasiB  of  burden ; 
**  the  flame  Author  m  another  place  mentions  this  being  done  by  Mardo- 
^  nins  himself  the  genera]  of  Xences's  troops,  wiien  under  affliction.  Ft 
^  is  also  mentioned  by  Plularch  that  Alexander  the  Great  had  his  horsed 
^  shorn  at  the  funeral  solemnity  of  Hephaestion,  and  the  Thebans  on  the 
^  deaCb  of  Pelopidas.  See  Kirchmannos  on  tlie  Fbnetids  of  the  Rc^ 
^  mans,  L.  ii.  c.  14."       Barnbs. 
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CHORUS. 

ODE. 
I.  1. 

Daughter  of  Pelias,  doomed  by  fate  to  dwell 
In  Pluto's  loath'd  abode,  that  vale 

Where  the  sun  darts  no  cheering  beamsj  all  hail! 
Inform  the  swarthy  God  of  Hell, 

And  that  old  Ferryman  who  plies  the  oar. 

Maintaining  ever  at  the  leaky  helm 

His  station,  and  to  Orcus*  realm 

Conveys  the  dead  ;  on  Acheron's  bleak  shore 
He  now  hath  landed  her  Who  did  her  sex  excelL 

I.  2. 
For  thee  shall  oft  the  votaries  of  the  Muse 

To  plaintive  sounds  attune  the  lyre. 
Long  shall  thy  praises  fill  the  vocal  choir. 

When  Sparta's  vernal  moon  renews. 
As  in  meridian  lustre  thro'  the  skics^ 
It  glides,  that  feast  (Q)  from  Carnus  which  its  name 

Derives^  and  as  a  tribute  to  thy  fame 

(9)  Hie  accounti  of  Camus  wlidch  we  meet  with  m  Pansanias  are,  that 
he  was  the  son  of  Jupiter  and  Europa;  for  his  education  he  was  indebted 
to  Latona  and  Apollo,  from  whom  he  received  the  gift  of  divination : 
Camns  being  slain,  Hippotes  the  morderer  fled ;  bat  Apollo  wreaked  fab 
vengeance  by  sending  a  pestilential  disorder  into  the  camp  of  the  Do- 
rians,  who  instituted  solemn  expiatory  rites,  in  which  they  paid  joint 
homage  to  the  Prophet  and  the  God,  who  thence  received  the  appellation 
of  Camean  Apollo ;  the  Camus  of  the  Lacedemonians  he  considers  as  a 
difierent  person,  and  says  that  divine  honors  were  performed  to  him  in 
the  house  of  Crius  the  Seer,  while  the  Achaians  were  yet  in  poasession  o( 
Sparta,  Apollodorus  supplies  some  defects  in  the  above  history,  and 
according  to  him,  Caraus  (the  name  indeed  is  not  mentioned  in  the 
text,  he  being  only  called  a  Prophet),  having  appeared  to  the  HeradtdsK 
when  they  sailed  from  the  haven  of  Naupactus  in  iEtolia  under  the 
command  of  Temenus  the  son  of  Aristodemas^  and  foretold  to  them 
future  events,  which  we  must  infer  to  have  been  of  a  very  unaceeptable 
nature,  they  considered  him  as  a  magician,  and  Hippotes  the  great 
grandson  of  Hercules  ran  him  ttirough  with  a  bmce.    Not  long  alter  tbii 
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Shall  cloods  of  incenie  at  blest  Athens  rise  ; 
Tby  deaths  a  aoble  theme,  each  future  Bard  shall  choose. 

11.   f. 
Would  I  had  power  thee  from  the  shades  to  save^ 

And  to  the  solar  light  restore. 
To  guide  the  bark  again  with  Charon's  oar 

Across  Cocytus'  muddy  wave. 
O  best  of  women,  in  thy  Husband's  stead 
Hast  thou»  and  thou  alone,  eodur'd  to  die> 

On  thee  may  the  turf  KgJitiy  lie ; 
If  a  new  Wife  partake  Admetus'  bed, 
-Mine  and  tby  Children's  bate  shall  tend  him  to  the  graTe^ 

IL  1; 
Mother  nor  aged  Father  would  descend. 

On  his  behalf,  the  dreary  tomb. 
Their  Son  to  rescue  from  th'  infernal  gloom. 

Hence  their  grey  hairs  doth  shame  attend. 
But  while  thy  cheeks  with  vernal  roses  glow^ 
For  thy  young  Lord  thou  quitt'st  this  blest  domain. 

If  such  a  Consort  I  obtain 
(These  portions  life  full  rarely  doth  bestow) 
Our  days  from  sorrow  free  together  shall  we  spend. 

HERCULES,  CHORUS. 

HERCULES. 

Tribes  of  Phersa,  Strangers,  shall  I  find 
AdmetAis  in  the  palace  i 

CHORUS. 
Pheres'  son 

^rent,  LtMdRmon,  ^vhh  the  rest  of  the  Pelopoiiesin,  became  snl^ect 
to  tiie  Heradide.  The  festival  here  mentimied  was  annually  celebrated 
with  games  which  lasted  nine  soccessiTe  days  in  the  month  of  April,  and 
accokding  to  Athenteus  was  first  instituted  in  Sparta  so  late  as  tha 
tweoty-siicth  Oiympiad .  From  the  combined  testimony  of  these  authors^ 
HMKigh  not  perfectly  according  with  c«jich  other,  it^resulti  that  the  insti* 
tntion  of  the  Ouneum  feasts  must  have  been  much  later  than  tie  times 
•f  Hercoles  and  Admetns,  and  that  therefore  it  is  not  without  an  ob- 
moi  degree  of  impfopriety  that  meation  is  made  of  them  in  this  Ode. 
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Is  here  within,  O  Hercules.    But  say 
What  errand  brings  you  to  Thessalia's  land. 
Or  why  you  visit  these  Phera&an  walk  ? 
HERCULES. 
I,  by  Eurystheus  the  (10)  Tirynthian  king 
Enjoined,  a  certain  labor  must  perform. 
CHORUS. 
But  whither  would  you  go,  and  in  what  realm 
Are  you  prepared  to  wander  I 

HERCULES. 

The  four  steeds 
Of  Thracian  Diomedes  I  must  win. 
CHORUS. 
How  can  you  execute  this  bold  emprise  f 
Are  you  a  stranger  to  that  Tyrant's  might? 
HERCULES. 
I  am  a  stranger :  the  Bistonian  land 
These  feet  have  n^ver  enter'd. 

CHORUS. 

You  those  coursers 
Without  a  combat  cannot  tame. 

HERCULES 

From  labors, 

[10]  The  dty  of  Tirynlhia  appears  to  hare  been  not  ftr  disfant  from 
ArgoSy  wHli  whose  troops  those  it  furnished  for  Uie  Trojan  war,  are  united 
1>y  Homer,  who  caBs  it  Tuymovrnf  or  *^  strongly  fortified."  It  became  an 
independent  state  under  Prtetos,  who,  being  driven  from  Argos  by  his 
brother  Acridus,  was  assisted  by  the  Cyclops  in  erecting  bulwarks  and  a 
citadel  for  its  defence.  In  this  account  Strabo,  Apollodoms,  aud  Pan- 
saniaSy  all  accord.  The  latter  of  these  writers  mentions  the  demobtion 
of  Tiryntfaia  by  the  Argives,  and  speaks  of  its  ruins  as  eoosstiog  of 
atones  of  a  most  enormous  size  ^  but  in  Pliny's  time  there  seems  to  have 
been  no  traces  of  its  situation  remaining,  for  he  represents  it  as  known 
only  by  tradition.  There  is  room  to  infer  that  Tiryntfaia  stood  ^tlier  on 
tiie  sea  coast  or  the  banks  of  the  Inachns,  whichis  the  only  river  of  any 
consequence  we  meat  with  in  that  part  of  the  Peloponesus,  from  Ste- 
phanos Byzantinus  saying  it  was  called  ajuuc,  Halies,  from  the  multitude 
of  fishermen  who  inhabited  it,  till  it  received  the  namet>f  Tkryatbefrom 
the  sifter  of  Amphitryon,  .  . 


Digitized 


by  Google 


ALCESTIS.  41S 

Whatever  they  are>  yet  cannot  X  reeoil. 

CHORUS. 

You  either  will  return  when  you  have  slain 
Their  master^  or  a*  breathless  corse  there  lie.' 

HERCULES. 

Nor  am  I  now  to  run  my  first  career. 

CHORUS. 
What  will  you  gain  if  you  their  Lord  subdue f 
HERCULES. 

Those  captire:  steeds  to  the  Tinynthian  King 
I  mean  to  drive. 

QHORUS. 
Within  their  mouths  to  fix 
The  galling  bit,  were  not  an  easy  task* 

HERCULES. 

Unless  they  from  their  nostiiU  breathe  forth  fire. 

CHORUS.      . 
But  with  rapacious  jaws  on  human  flesh 
They  prey. 

IfERI^JLES. 
Such  food  as  this,  to  beasts  who  haunt 
The  mountains,  not  to  horses,  doth  belong. 
CHORUS. 
Sprinkled  with  gore  their  niangers  will  yoii  view. 

HERCULES. 
As  for  the  man  by  whom  they  have  been  nourished^ 
What  Father  doth  he  boast  of  i 

CHORUS. 

Mars :  and  reigus 
0*er  Thrace  distinguished  by  its  golden  shields. 
HERCULES. 
The  labor  tqo  thou  speak'st  of,  have  the  Fates 
Ordain'd ;  them  ever  have  I  found  severe. 
And  to  the  pinnacle  of  high  renown 
Urging  my  steps.    I  sure  am  doomed  to  war 
With  all  the  valiant  progeny  of  Mars, 
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(11)  Lycaon  firsts  then  Cygnus,  and  adranecf 
To  this  my  third  encountar  with  those  steeds 
And  with  their  Lord.     Bat  none  shall  ever  see 
Alcmeoa*!  offspring  tremble  at  the  might 
Of  any  foe. 

CHORV8. 
Behold  Admetng'  self. 
King  of  this  land,  forth  from  bis  palace  corner 

ADMETUS,  HERCULES^  CHORUS. 

ADMETUS. 
'     Hail>  Son  of  Jove,  from  noble  Persens  sprung^ 

HERCULES. 
Joy  to  thee  too,  Admetus,  O  thon  ruler 
Of  the  Thessalians! 

ADMETUS. 

Would  to  Heaven «»!  I  know 
Your  kind  intentions. 

HERCULES. 
Whence  by  tresses  shorn 
Art  thou  distingnish'd  in  snch  mournful  guise? 
'  ADMEirUS. 

This  day  I  must  inter  a  corse. 
HERCULES. 

Heavefl  ward 
The  mischief  from  thy  children  f 

ADMETTUS. 

Those  I  had 

Are  living  in  the  palace. 

HERCULES. 

But  thy  Sire, 
Mature  in  years,  perhaps  is  now' no  more. 
^  ADMETUS. 

He  and  my  Mother,  O  Alcidcs,  live. 

(11)  The  Lycaon  killed  by  Hercules  van  a  son  of  Neleus  and  brotbcr 
to  Nestor.    He  had  Neptune  and  not  Mars  ft>r  bit  grand&ther. 
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HEftCULES. 
Is  then  thy  Wife,  thy  lov'd  Alceitig,  dead? 

ADMETUS. 
Of  her  I  in  a  twofold  strain  may  speak. 

HERCULES. 
By  tbift  thy  language  woold'st  thou  mark  her  out 
As  dead  or  living  i 

ADMEIUS. 

She  at  once  both  is. 
And  is  no  more :  this  grieves  my  souL 
HERCULES.     . 

Thou  speak'st 
Obscurely,  and  I  know  not  what  thou  meau'st. 

ADBIETUS. 
To  her  impending  fate  are  yon  a  stranger  f 

HERCULES. 
I  know  she  promised  in  thy  stead  to  die. 

ADMETUS. 

How  then  is  she  yet  living,  if  engaged 
By  such  a  compact  ? 

HERCULES. 

Weep  not  for  thy  Wife 
Before  the  time,  but  stay  still  die  expire. 
ADMETUS. 
Whoever  breathes  his  last  may  be  term'd  dead. 
And  to  be  dead  is  to  exist  no  more. 

HERCULES. 
Yet  hold  We  that  to  be  or  not  to  be 
Is  different. 

ADMETUS. 
Thus^  O  Hercules,  you  judge; 
But  I  think  otherwise. 

HERCULES. 
What  canse  hast  tbou 
For  tears,  or  who  of  those  thou  lov'st  is  dead  ? 
ADMETUS. 
A  womiiQ.:  we  j[ust.aaw  have  been  conversing 
About  a  woman.  ~    * 
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HERCULES. 
Was  that  (Xi)  woman  born 
In  foreign  regionsj^  or  to  thee  allied 
By  tiee  of  blood  i 

ADHETU&' 

She,  in  a  foreign  land 
^o'  bom^  yet  was  a  necessary  inmate 
Of  these  abodes. 

HERCULES. 

How  lost  she  then  her  life 
Beneath  thy  roofs? 

AI>M£TUS. 

Der  Father  being  dead. 
The  orphan  here  was  trained. 

HERCULES. 

I  could  have  wished 
To  find  Admeliis  by  no  sorrow  vext* 
ADMETUS. 
With  what  design  have  you  compos'd  this  q>eedi? 

HERCULES. 
'•  Hence  to  the  social  hearth  of  other  hosts 
Will  I  proceed. 

ADMETU8. 
You  jnost  not;  may  the  Gods^ 

(12)  Botb  of  these  alteraatives  nu^  haire  be«ii  anwered  by  Admetos 
in  the  affirmatiye.  Alcestis,  bom  at  loi^oi  m  Thesaalyy  was  neatly  re- 
lated to  him  before  their  marriage,  for  Admetus  and  she  deacended  finm 
the  same  grandmother.  Salmoueos  (one  of  the  sons  of  ^Eolus),  who  wm 
•mitten  for  his  impiety  by  Jupiter  with  thunderbolts,  left  a  daughter 
named  Tyro ;  she  married  GretiiCQS  her  ftitfaer's  brother,  by  whom  she 
had  three  sons,  /Eson,  Amycfaaon,  and  Ph^res,  the  father  of  Admetos, 
to  whom  Pelias  the  father  of  Alcestis  was  brother  by  the  moUier's  side, 
lyro  having  borne  him  and  Neleus  Either  of  Nestor  to  the  God  Neptune 
before  her  marriage.  Apollodoms,  Pansaniaa,  and  Diodonis  Sicufas,  all 
concur  in  acquitliiig  Aloeitis  of  having  been  concerned  with  her  sialers  m 
the  death  of  their  father,  whoae  bemf^^  killed  and  cn(  in  pie^ea  by  them, 
is  more  than  once  mentioned  in  the  Medea  cf  our  Antfior:  they  were 
induced  by  that  Sorceress  to  commit  the  detestable  parricide,  from  ao 
expectatkni that llMy tMA tender UmyiNtaf  agpla by  bMtg his  fiaibi 
in  a  ealdron.  «. 
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My  noble  friend^  avert  so  great  a  corse ! 

HERCULES. 

To  the  afflicted,  if  a  stranger  comes 
He  gives  fresh  trouble. 

ADMETUS. 
As  for  the  decefts'd. 
To  natdre  their  last  tribute  they  have  paid : 
But  enter  these  abodes. 

HERCtTI^ES. 
Beneath  the  roof 
Of  those  who  mourD^  to  banquet  were  unseemly, 

ABMETUS. 
There  are  detach'd  apartments  for  our  guests ; 
To  these  we  will  conduct  you. 

HERCULES. 

Suffer  me 
Hence  to  depart^  and  I  with  grateful  soul 
The  kindness  will  retain. 

ADMETUS. 
You  must  not  go 
To  any  other  mansion.    Lead  the  way. 
Open  those  chambers  most  remote  from  view. 
And  them  who  in  such  ofilce  are  employed 
Bid  furnish  plenteous  viands :  close  the  doors 
Which  separate  those  apartments;  for  unseemly 
Is  it  that  they  who  feast  phould  hear  our  groans. 
Or  strangers  be  made  sad.  {Exit  hkbculbs. 

CHORUS. 

What  means  my  Lord  I 
By  such  severe  calamity  oppressed 
Can  you  find  heart,  Admetus,  to  receive 
This  visitant?  have  you  your  reason  lost  i 
ADMETUS. 
If  from  my  hearth  and  city  I  had  driven. 
On  his  arrival,  an  illustrious  guest, 
Would*st  thou  such  conduct  rather  have  applauded  i 
I  know  thou  ooiiU'st  bqU  for  my  adverse  fate 

TOL.   I.  B  B 
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Still  andimioisb'd^vrould  b|i,ve  thw  tmm% 

While  I  was  breaking  tbrpug))  the  sacred  laws 

or  hospitality,  and  to  ^  load   ; 

Of  this  my  present  woe,  anotbe/  woe 

Would  have  been  added,  and  this  house  have  gain'd 

The  title  of  .unfriendly  to  its  guest : 

In  him  too  die  mo^t.gienerpus  hos^  1  fipd 

Whene'er  I  tread  the  parching  .Argive  soiL 
CHOByS. 
Why  then  ch>  you.  conceal  the  present  woe. 
When  Bach  a  friend  fts  he  of  whom  you  speak 
Arrives  just  at  the  crisis  i 

ADM£XU8« 
Qo  no  t^rms 
Would  he  the  house  have  enjl^r'd,  had  he  known 
Aught  of  my  ills  :    there,  are  to  whom  I  fear 
That  I  in  acting  thus  shall  seeqi  unwise^ 
Nor  worthy  of  their  praise :  but  my  abodes 
Have  never  yet  known  how,  or  to  repell 
Or  treat  the  s^raQg^r^iyith  unseemly  scorn. 

CHORUS. 

ODE, 
I.  1. 
Health  to  Pherfea's  hospitable  doipe : 
Fair  I^ib^rality  here  Q|c'd  her  seat, 
(13)  Apollo  deign'd  to  make  these  walls  his  home; 
Th'  immortal  Pythian  Bard,  in  this  retreat 

(IS)  The  following  rernvk  oa  MUton's  Msnnis  occun  in  ft  note  to  the 
Rer.  Mr.  Thomas  Warton's  edition  of  his  sniaOer  Poems,  p.  556 ;  <Mt  Ims 
**  never  been  observed  that  the  whole  context  is  a  mamfest  imitaition  of  a 
<<  sublime  Chonisinaie  Alecstisof  Milton'liiavoiitieGbvekarBiBatistBii- 
.^  ripides."  It  may  not  be  nnacoeptaUer  to  the  reader  if  I  sal^oin  the 
whole  I 


^  Atnonsponte  dojpium  tamen  idea  &  regis  adivit 
**  Jlora  Pheretiadae  coelo  fttgitinis  Aptollo; 
^  IDe  licet  magnnm  Alciden  «oscepenit  htspei ; 
"( Itetula  aU  4^lailiosos  |»lMdt  viti««  biriM^ 
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Content  to  feed  the  flock^  attuned  bi^  ]yre ; 
Each  winding  valley  fung^ 
.    As  to  the  sportive  herds  he  sung 
Notes  in  each  breast  awakening  soft  desire. 

f.   2. 
Innoxious  did  the  spotted  Ijnxes  rove 
In  social  bands,  delighted  with  his  strain^ 
And  tawny  lions  from  Othrya's  grove 
Descending,  wantoned  o'er  the  vernal  plain  ; 
Soon  as  thy  harp,  O  Phcebus,  gave  the  sound. 
The  fawn,  with  nimble  leap 
High  bounding  o'er  the  pine-clad  steep. 
In  the  brisk  notes  exulting  danc'd  around. 

11.  1. 
Hence  with  unnumbered  sheep  the  pasture  teems, 
Adown  yon  slope  the  yellow  harvest  bends,     . 
Where  Baebia's  lake  receives  translucent  streams. 
And  o'er  the  West  a  prospect  wide  extends, 
Molossian  realms  appear  Admetus*  own ; 
Close  to  th*  ^gean  wave. 
Whose  dangerous  coast  the  sailors  brave. 
Steep  Pelion  bows  in  homage  to  his  throne. 
II.  2. 
Put  now,  the  tear  just  starting  from  his  eye. 
He  op*d  those  portals  to  receive  the  guest. 
Though  green  in  death  his  dearest  Consort  lie ; 
For  noblest  feelings  sway  th*  ingenuous  breast. 

^  Nobfle  nMntNteticeMlt  Onrooiiiii  antra, 
"  Irrignos  inter  laltni,  hvadomqpie  tecta, 
^  Peneiam  properiTum :  iln  s»p«  sub  ilice  nigrft 
**  Ad  cttbanBatrepituin,  blanda  prece  victiu  amlci, 
«  Exilit  dnnis  lenibct  voce  Inbotct. 
** 'nmuK^eripatnoy  bBmUBOBecfimubioiQ 
^  Snxa  stetere  loco ;  nntat  iiacfainia  rupes, 
^  Nee  sentit  lolitM,  inunanin  ponders,  fihras  -, 
"  Emoteque  rais  properant  de  coUibus  omi, 
**  Mnlcentorque  novomaculosicanninelynces.*    y.^'-69< 
E  B2 
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The  truest  \vi8dom  is  an  honest  hearts- 
With  confidence  I  feel 
This  maxim  all  my  sorrows  heal ; 
''  Heaven  to  the  good  each  blessing  shall  impart." 
ADMETUS. 
O  ye  Phersans,  whom  your  duteous  zeal 
Assembles  here,  my  servants  bear  the  corse 
To  its  interment,  and  the  kindled^pyre. 
But  on  your  part,  as  custom  hath  ordaia'd. 
Accost  in  plaintive  notes  your  breathless  Queen, 
Who  journeys  to  that  land  whence  none  retum« 
CHORUS. 
Your  Father  I  behold  with  aged  step 
Advancing :  in  their  hands  his  followevs  bring. 
Rich  gifts  your  breathless  Consort  to  adorn. 

PHERES,  ADMETUS,  CHORUS. 

PHERES. 
In  your  afflictions,  O  my  Son,  I  come 
To  sympathise ;  for  no  man  can  deny 
Your  having  lost  the  best  and  most  discreet 
Of  all  her  sex  :  yet  such  distress,  though  hard 
To  bear,  we  must  endure*    O  take  these  robes. 
And  to  the  ground  her  lov'd  remains  conngn. 
For  each  funejeal  honour  is  the  due 
Of  her  who  dying  from  the  grave  redeemed 
My  dearest  Son,  nor  suffered  me,  forlorn 
And  childless,  to  consume  the  dregs  of  life 
In  hopeless  sorrow.    Thus  to  her  whole  seir. 
By  this  one  generous  action,  hath  she  made 
Her  life  a  pattern  of  heroic  worth. 
Thou  who  didst  save  my  Son,  and  from  the  dust 
Raise  us  in  our  fallen  state,  farewell  (14) :  may  bliss 

Cl4>  ^*  Here  Euripidet  scknowledgef  Uie  fanmortaSty  of  the  mwI  :  fct 

**  thui  doth  St  Modore  of  Peiosiiim  quote  tliis  passage*    L.  iv.  E^. 

V'  1S5.    But  bow  iHiUi  Euripides,  wbom  ye  deem  wise,  nid,  XMfJm 
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In  Pluto's  mansions  wait  tliee.     I  pronounce 
Such  nuptials  advantageous  to  mankind^ 
Else  were  it  best  to  shun  the  bridal  yoke. 
ADMETUS. 
Uncaird  by  me,  on  this  Funereal  rite 
Hast  thou  intruded;  I  thy  presence  hold 
No  mark  of  friendship:  in  the  costly  robes 
Thou  bring'st,  my  Wife  shall  never  be  array 'd  : 
Nor  at  her  burial  need  we  aught  of  thine.   • 
There  was  a  proper  season  for  thy  griefs, 
When  thou  beheld'st  me  on  the  verge  of  death. 
Wilt  tbou,  who  couid*st  ignobly  stand  aloof 
Though  far  advanced  into  the  vale  of  years, 
And  leave  a  blooming  victim  to  expire. 
Wail  o'er  her  corse?  no  real  Father  thou. 
Nor  she,  the  source  whence  £  derived  my  birth. 
Who  hath  assum'd  a  Mother's  honoured  name: 
Sprung  from  some  aervile  blood,  no  doubt,  by  stealth 
I  at  the  bosom  of  thy  Wife  was  plac'd. 
Soon  as  thou  cam'st  to  so  severe  a  test. 
Hast  thou  shewn  what  thou  art,  nor  can  I  think 
That  I  am  truly  thine,  for  if  I  am. 
Thou  all  mankind  in  cowardice  exceed'st. 
When  thou  wert  grown  thus  old,  and  had'st  attain'd 
This  lengthened  period  of  thy  life,  nor  will 
Nor  courage  had'st  thou,  in  thy  Son'»  behalf 
To  lay  it  down,  altho'  ye  meanly  left 
This  foreign  Dame,  whom  henceforth  I  instead 
Of  Mother  and  of  Father  shall  reverb. 
To  perish  by  th'  untimely  stroke  of  Fate. 
Dying  to  save  tby  oii^pring,  an  exploit 
Worthy  of  lasting  fame  hadst  thou  perform'd^ 
For  short  was  the  remainder  of  the  space 
Thou  hadtt  to  live:  and  hence,  till  natare  close 
The  evening  of  our  days,  had  we  enjoy'd 
A  state  of  blest  existence,  nor  depriv'd 
Of  this  lov'd  Wife,  my  sorrows  had  I  wailed. 
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And  sure  the  utmost  share  of  happiness 
Which  mortals  can  attain  to  hath  been  thine; 
In  youth  a  regal  sceptre  fill'd  thy  hand, 
And  1,  thy  Son,  was  heir  to  these  domains. 
Thou,  therefore,  hadst  not  any  ground  for  fear. 
Lest,  by  expiring  childless,  thou  this  house 
Should'st  to  a  stranger's  wasteful  rapine  leave* 
Thou  canst  not  urge,  that  thou  didst  yield  me  up 
To  death,  because  I  slighted  thy  old  age ; 
For  I  to  thee  have  ever  been  most  duteous; 
And  thus  is  filial  tenderness  repaid 
By  thee  and  by  my  Mother.     Go,  beget 
New  Sons  to  nourish  thy  decrepid  years^ 
Adorn  thy  grave  with  due  funereal  pomp,    . 
And  stretch  forth  thy  remains:  for  by  these  hands 
Thou  n^'er  shalt  he  interred.     Untimely  fate. 
Far  as  on  thee  depended,  was  my  lot. 
But  if  I  view  the  Ught^  by  having  found 
Another  kind  deliverer,  I,  his  Son, 
Gladly  pronounce  myself;  in  drooping  ^ge 
Him  will  X  Qourish.     With  unnicaniug  prayers 
Do  aged  men  court  Death,  when  tliey  cpmpiaiii 
That  they  are  old,  and  that  lif'e'^  space  is  long; 
But,  if  pale  Death  draw  near,  their  wishes  change 
And  they  the  .weight  of  years  no  k)nger  feel. 
CHORUS. 
Cease  your  contention :  for  the  present  iU 
More  than  suffipe?.    O  impetuous  Youth, 
Forbear  to  irrit^e  your  Father's  souL 

.    .  PH£fUSS. 

What  arrogance  of  speech  is  this,  x^y  Son  i 
Think  yoji  these  taunts  wreak'd  on  some  Lydia^  sljive 
Or  purchased  Phrygian  I  are  you  not  apprii'd 
That  I,  With  native  freedom  blest,  wag  bora 
In  Thessaly,  of  a  the^salipn  Sirje?        ;  ^  .    . 

Having  assail'd  me  with  conteinptuous  wor^Sy 
Such  as  by  youtl^ful  i^s^^^e^  93^  iospir^dj 
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Not  thus  shall  you  ^ateape.    I  to  a  lord 

Who  these  domains  shall  rule^  in  you  gav^  hitih  • 

And  nurture,  as  in  duty  I  wal  "bound. 

But  not  for  you  to'dast  kny  life' away. 

For  I  from'niy-progenitorsTewiv'd     \ 

No  law  enjoining  Fathers  to  ekpite  •  i         * 

In  their  Sons'  stead,  nor  rs'iMh  usage  known 

Among  the  iGrrecian  states.    You  for  yourself. 

Wretched  or  blest,  wiefe  bom :  but  all  that's  due 

To  you  from  lale'alre^dy  yon  possess ;  -    • 

For  you  bear  rule  o'er  many,  and  these  fields. 

These  spacioaisr  fields  whtch  ^st  I  from  riiy  SliH^ 

Inherited,  to  you  will  I  bequeath. 

How  have  I  wrong'd,  off  what  do  I  deprive  yob? 

Nor  die  to  fe^\je  me,  nor  inyour  steiMl 

Will  I  expire.    Do  you  sUrv^  the  light 

With  joy,  and  think  you  not  your  Father  ftnilt^^ 

The  same  delight?  a  tedibds  length  of  time, 

I  deem,  we  sojourn  in  tht  realnlks  bed^ath.:  •  v  ''•  • 

But  life,  though  short,  is  swieet:  you  to  prolong 

Itn  ipaci;  liay^  struggled,  lost  to  vli-toMs  shttmft'  ^->' 

And,  having  slain  Alce^tikyKtiUetist    *  '        '/  .  / 

Beyond  that  period  which  df^!  Fates  ordain'd. 

Me  with  a  ^atit  of  Courage  then  you  charge, 

Vile  dastard,  and  outdone  e^en  by  iUii  Wowaa     .^    i 

Who  died  for  you,  O  mtdlt  ilgr^gious  youth. 

But  yob  tli«s<sch^mie  have  craftily  invented, 

That  you  may  never  di^,  oti  each  new  Wife, 

If  as  your  substitute,  yoo  cfiA6  )lrevail 

Still  to  becMte  a  sacrifibew    Your  fiietfds 

Meantime  with  foul  reproaches  you  insulit,  •  T 

Because  they  will  not,  thibtfgh  spontaneous  zeal, 

Act  that  tetoie  g^ietouk  ^art  you  dread 

£*eu  to  attempt*    Be  siiei|t,  tttidredcSct,        . 

That  if  you  love  to  live,  thai:  to^e  's  as  strong 

In  other  breasts  ^  but  with  injurious  taunl» '^    > 

If  me  you  vex,  you  in  return  shall  hear 
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Nor  few  nor  yet  fictitiow  crimes  alkg'd 
Against  yoarself.  . 

CHOHUS. 

Too  many  bitter  words 
Have  on  both  sides  been  uttered.    But  desist. 
Thou  hoary  Father,  nor  revile  thy  Son. 

ADHETUS. 

With  freedom  speak  as  I  do ;  but  if  truth 
Seem  grievous,  when  its  harsher  sounds  thou  hear'st, 
Me^  without  cause,  thou  should'st  not  thus  offend. 

PHERES. 
'    Dying  for  you>  I  sure  had  greatly  err'd. 
ADMETUa. 
Is  it  the  same  whether  a  man  expire 
In  youthful  prime,  or  bow'd  by  palsied  age  ? 
PHERES. 
To  mortak  one  short  life  alone  belongs. 

ADMETU8. 

O  may  thy  years  outnumber  those  of  Jove ! 

PHERES. 
Mean  you  to  breathe  forth  curses  'gainst  your  Pamts, 
By  whom  you  are  not  wrong'd  i 
ADMETUa. 

B^caiue  I  see 
Long  life  is  what  tht>u  doat'st  on. 
PHERSS. 

Inyourstbad 
Is  not  this  corse  to  its  interment  borne  i 
.  AJOMfiTUS. 
Hence  more  ccmspicaons  is  thy  abject  sooi^ 
Thou  worst  of  dastards. 

PHBRES. 

I  had  no  concern 
In  her  decease,  this  cannot  yon  allege. 

ABBISttJS. 

Of  me  may'st  thou  hereafter  stand  in  need. 
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PHEKES* 

Multiply  wi^s>  that  others  may  expire 
On  your  behalf. 

ADM£TUS« 
This  covers  thee  'witk  shame; 
Thou  didst  refuse  to  die. 

PHERES. 

These  radiant  beams 
Wbich'the  (15)  God  scatters,  we  all  hold  most  deaf; 
ADMETUS. 
Thy  abject  soul,  on  man  reflects  disgrace. 

PHERES. 
Would  you  not  laugh  at  bearing  forth  the  corse 
.  Of  me  your  aged  father? 

AJDMETUS. 

Thy  decease. 
Come  when  it  will,  must  ever  be  ioglorious. 

PHERES. 

Your  censures  in  the  grave  I  shall  not  heed. 

ADMETTUS. 
Alas !  alas !  how  is  old  age  devoid 
Of  modesty? 

PHERES. 
Alcestis^  I  allow. 
Was  not  immo&est ;  but  you  found  her  mad. 
ADMETUS. 
Depart,  and  let  me  bury,  her  remains. 

PHERES. 
I  go:  do  you^  who  are  her  murderer,  see 
To  the  funereal  rites :  for  on  your  head, 
Ko  douht,  hex  iqjur'd  kindred  will  inflict 


(15>  ''ThilSt  to  ny,  Phoebaa,  vbo  wken  Broken  «f  m  flieSmi  is  fts. 

*^  ifqently  mariwd  o«t  in  sntient  writers,  ^rithcmt  any  otber  dislmctioii, 

**  as  ^tteG^  by  way  of  eminence:  thus  Dei  annns  <<  the  year  of  tiia 

*  OotTinGBasorinnB:  and  in  Homer,  yonreadoftheidandof  tlieSa% 

^  %m  a(  mfiUfMrn  nm  4My«0^.    CNlyti.  Ii.'xii.  V.  f6U 

«  We  arrived  al  the  esletetid«laadsrA#Gsd.*    0r.lfoBiU. 
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Dire  yengeance.    If  Acastns  be  8  maoj 
He  will  requite  you  for  his  sister's  blood. 

ADMETUS. 
Thou,  with  thy  execrable  wife,  avaunt. 
And,  destitute  of  children,  tho'  your  son 
Be  living,  both  grow  old  as  ye  deserve : 
For  ye  shall  never  enter  the  same  doors 
IVhere  I  reside  :  be  gone.    If  any  law 
Allowed  my  sending  heralds  to  command  thee 
Ne'er  to  approach  the  mansions  of  our  Sires, 
Such  interdict  I  surely  had  pronouhc'd.  lExii  phsWes. 
But  I  my  present  sorrow  must  endure. 
I^t  us  tbeii  hadte,  and  to  the  blazing  pyre 
Consign  the  corse. 

CHOKXJS. 

Unhappy,  generous,  brave^ 
Most  excellent  of  all  thy  sex,  farewell. 
Thee  may  those  guardians  of  the  realms  beneath 
Hermes  arid  Pluto,  courteously  receiVe: 
For  in  those  drear  abodes,  if  honor  wait 
On  virtue,  thou  all  ample  share  wilt  find. 
And  take  thy  seat  beside  the  Stygian  Queen. 

lExeunt  AJ^HETvs  and  chohus. 

SERVANT.  '  ^ 

To  i^any  strahgefd,  and  from  VflftiOus  land$. 
On  their  arrival  at  Adnietas*  house, 
I  well  remember  serving  up  the  feast, 
But  never  till  this  hour  have  introduced 
So  profligate  a  guest,  who,  though  he  saw 
Our  master  sad,  advancing  dar'd  to  pkss 
The  threshold,  and  without  discretSoii  toolt 
All  we  presented,  tho*  he  knew  our  griefs. 
Moreover,  vren?  there  avght  we  did  nmbriiVg 
'Jfex^aiVd  for  it :  a  goblet  in  his  haAds     ' 
\V'i'tIi  ivy  wreath '4,  uplifting,  quaff 'd  the  juice 
Of  the  black  grape  tamiogledji  till  bis  veioa 
Wett  betted  'With  the  ftahftcv  of  'wiAe,  and  botnid 
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The  sprays  of  i^rdmt  myrtle  on  bi»  brov^ 

Filling  the  palace  with  a  cUmorous  bowl 

Of  diftsonaoce:  while  twofold  sounfis  Were  bealpd; 

Regardless  of  Adaietues*  woes  he  sttfig» 

And  for  our  Mistress  wail'd  the  meuiftltraiti^ 

Bat  to  the  stfooger  did  not  shew  our  eyes 

Swimmiog  with  tears,  for  such  injunction  gave 

Admetus.    I  e'en  now  perhaps  bestow 

This  kind  reception  on  some  subtile  thief. 

Some  robber  :  tbo'  par  Mistress  is  borne  forth 

In  slow  funereal  pomp,  nor  did  I  folbw 

The  body,  nor  with  lifted  hands  bewail 

Her  loss,  who  was  to  me  and  every  servant . 

A  mother :  for  she  feacued  us  from  ills    -  •     " 

UnnumberVl,  soothing  oft  her  angry  hoiAm 

Have  1 4iot  cavse  suibcient  to  abhor 

The  guestj  on  our  affliction  who  intrudea  i 

HERCULES,  SERVANT* 

'    iIBROULBB« 
Ho !  wherefore  is  thy  aspect  thus  aeteie,  .  ^ 
Tbns  thoughtful?  a;good  servaAft  it  behoves 
The  stranger  «t  bis  entrance  to  fecetre^-  >  - . 
Not  with  a  louring  brow  but  courteous  atat*         < 
Yet  in  the  presence  of  tbjr  imister's  friend. 
With  that  dejejci«d  visage  and  that  ftown. 
Art  thou  thus  auxii)iis  for  a  fore^n  loss  i  .^ 

Come  hither,  learn  of  me  to  be  mot«  trise^ 
Art  thou  acquainted  well  with  the  aifairs 
Of  mortals,  kno^w'st  ihou  what  their  nature  is  i 
Not  thus  [  wist :  for  whence  canst  thou  hdive  g^'4    ' 
Such  information  f  tbefefove  hear  my  voice.  -    I 

Death  is  a  debt  which  eti  mankind  must  pay ; 
Not  one  «mong  the  human  raoe  foi^«^wa 
Whether  he  till  to-morrow's  sun  arise 
Shall  yet  be  living :  for  if  secret  paths 
Which  we  4iai:f  rn  not^  wUph  the  iba^ed  q^ft .    -• 
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Of  mortals  cannot  trace^  dot^  Fortune  tread. 

The  doctrines  I  would  teach  thee^  then,  are  the^e; 

Divert  tbyselfj  the  foaming  goblet  quafF^ 

£steem  to-day  thine  own,  but  all  beyond 

Subject  to  Fortune ;  gratefully  revere 

Venus,  that  loveliest  of  the  Powers  above^ 

For  she's  a  Goddess  eflTabte  and  mild. 

But  casting  off  those  other  car^,  observe 

My  counsels^  if  thou  deem  I  speak  aright. 

As,  that  thou  dost,  I  doubt  not :  from  thy  soul 

Immoderate  sorrow  banishing,  partake 

The  cheering  draught  with  me,  and  o'er  these  ills 

Victorious,  form'd  with  interwoven  flowers 

Put  on  a  wreath  :  for  I  am  well  assured 

That  the  brisk  motion  of  the  mantling  bowl. 

The  gloom  dispelling  which  o'ershades  thy  brow. 

And  opening  thy  contracted  heart,  the  bark. 

Will,  thro'  the  tempest,  to  its  haven  bring. 

We,  being  men,  ought  therefore  to  adopt 

Such  notions  as  with  human  nature  suit. 

For,  if  they  ask  my  judgement,  ill  deserves 

The  life  of  sages  solemn  and  austere 

To  be  call'd  life,  but  one  continued  scene 

Of  misery  ratfaen  ^ 

SERVANT. 
This  full  well  we  kn^w: 
But  to  our  present  fortunes  are  the  banquet 
And  laughter  ill  adapted. 

HERCULES. 
The  deceas'd 
Was  of  imother  nation :  curb  thy  grief; 
For  still  the  rulers  of  this  mansion  live. 

SERVANT. 
How !  live  they?  you  are  uninform'd,  it  seems,   . 
Of  the  calamities  this  house  endures. 

HERCULES. 

Them,  ifthy  lord  deceived  me  not,  Iknow.    • 
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SERVANT. 
He  pay»  too  stiitst  att^otioa  to  tbe  rites 
Of  hospitality. 

ancuLBS; 

From  such  good  cheer 
Was  I,  becaose  a  foreigner  Jay  dead, 
Boand  to  debar  myself  f 

SERVANT. 
To  these  abodes 
She  closely,  yes^  too  closely  was  ally'd* 
HERCULES. 
Hath  some  cialami^  befall'n  my  friend. 
Of  which  he  told  me  not  t 

SERVANT. 

In  t>eace  depart : 
Our  lord's  misfortnnes  interest  ns  alone. 
HERCULES. 
This  speech  begins  not  with  a  foreign  woe. 

SERVANT. 
If  of  that  nature^  I  had  not  repin'd. 
Seeing  ydtir  banquet. 

HERCULBS. 

Hath  not  then  my  host 
Jlnjur'd  me  horribly  i 

SERVANT. 
You  hither  came 
When  we  no  fit  reception  could  afford. 
For  we  are  pluiig'd  in  sorrow :  tresses  shorn. 
And  sable-tinctured  garments  you  behold. 
HERCULES. 
But  who  is  the  deceased  f  haih  be  then  lost 
One  of  bis  children,  or  his  aged  Sire  i 
SISBLVANT. 
Admetus*  Wife,  O  stranger,  is  no  more. 

HERCULES. 
What  8ay*st  th^u  ?  why  did  ye,  when  such  mischance 
Had  just  b^allen,  admit  me  as  a  guest  ? 
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SERVANT. 
Because  he  firon  thete  namiont  eo«U  not  be«r 
Churlishly  to  repell  jou. 

HEECULBt. 

Wretched  mao^ 
Of  what  a  virtubus  Conaoit  art  thou  r«ft ! 

SERVANT. 
Not  she  alone  by  fate  is  torn  awayv 
With  her  we  perish  all. 

HERCCLBS. 
1  did  observe 
His  weeping  eyes,  shorn  head,  and  looks  that  spoke 
Severe  affliction :  yet  on  me  he  wroogbr, 
Pretending  that  he  carried  to  the  tomb 
An  alien's  corse.     I,  with  reluctance,  pass'd 
The  threshold,  and.  the  foaming  goblet  drain'cl 
In  the  abodes  of  my  dnhappy  host. 
Regard  myself,  and  covered  o'er  these  brows 
W^ith  garlands  :  but  the  iBult  on  thee  I  charge^ 
Neglecting  to  inform  me  what  great  ill 
Oppress'd  this  house.     But  where  hath  he  interred 
The  body  i   Whither  shall  I  go  to  find 
Her  sepulture  i 

SERVANT. 
Close  by  the  road  which  leads 
Strait  to  (l6)  Larissa,  you  without  the  suburbs 
Her  monumental  marble  will  behoM. 

HERCUI£S. 
Now,  O  my  heart,  inur'd  to  many  .toils. 
And  thou,  my  enterprifting  soul,  giVe  proof 
How  great  a  Son  in  me  Tirynthia's  fair 


(16)  There  were  two  cities  of  tlie  nune  of  Lnrissa  in  Thessaly,  atoated 
•D  te  opposite  fides  of  FlierSE^a,  and  it  doo  notmppear  wUch  ^  ihean 
is  hsre  meant ;  the  one  in  the  midland  past  of  the  country,  on  the  baidcs 
sTtiw.Tiver  Peneiis,  was  founded  by  Aciisius ;  the  other  called  by  Strabo 
and  liyy  v^fuumiy  on  account  of  its  being  built  upon  hanging  ground, 
t  to  tftie  l>ay  of  Halea. 
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Alcmena,  Daughter  of.  £kctryon>  bore 

To  Jove.    £or  I  tbia  woflntn  uewlj.  dead 

Must  save,  and  by  establishing  afresh 

In  these  abodes,  his  dearest  Wife^  repay 

Admetas'  kindoess:  therefore  will  I  go 

In  quest  of  Deaths  king  of  the  shades,  who  flits 

Oq  sable  wings,  him  I  expect  to  find 

As  at  the  tomb  he  quaffs  the  victim's  gore. 

If  rushing  forth  from  ambash,  by  surprize 

Him  with  these  vigorous  arms  I  can  infold, 

Mo  power  shall  from  captivity  redeem, 

Till  he  this  Woman  loose,  the  struggling  God. 

Bat,  if  I  fail  of  seizing  on  this  prey. 

And  he  attend  not  at  the  hilloc  drench'd 

With  bloody  I  to  that  murky  realm  beneath 

Which  the  Sun  never  visits^  the  abode 

Of  Proserpine  and  Pluto,  will  descend. 

And  my  petition  urge,  with  a  firm  trust 

That  to  this  upper  world  I  shall  convey. 

And  place  again,  Alcestis,  in  the  arms 

Of  that  kind  host,  who  opening  wide  his  doors 

Received  me  for  a  guest,  nor  drove  away, 

Tho'  deeply  smitten  by  such  grievous  woe, 

Which  with  a  noble  spirit  he  conceal'd. 

Revering  me.    By  what  Thessalian  chief 

Are  hospitable  deeds  like  these  surpass'd. 

Or  by  what  fam'd  inhabitant  of  Greece  ? 

This  generous  friend  shall  therefore  never  say 

He  on  a  worthless  man  his  bounty  shower'd.    lEx^unL 

ADMETUS,  CHORUS. 

These  widow'd  mansions,  loathing,  I  approach. 
And  with  affliction  view  theps.    But^  ah  me ! 
Ah,  whither  shall  I  go,  where  stop,  what  speak, 
Or  what  suppress,  how  end  this  hated  lifef 
Me  in  an  evil  hoi^r  my  Mother  bore. 
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Happy,  thrice  happy,  I  etteem  the  dead. 
Them  do  I  love,  in  their  abodes  would  dwelL 
Joyless  I  Tiew  the  sod,  od  earth  I  tread 
A  wretch  forlorn  :  such  hostage  torn  away 
Death  in  my  stead  on  Pluto  hath  bestow'd* 
CHORUS. 
Advance  a  little  farther^  and  retire 
Within  the  palace. 

ADMFTUflL 
Ah: 

CHORUS. 

What  you  endure 
Deserves  these  plaints. 

ADMBTUS. 
Woe!  woel 
CHORUS. 

Foil  well  awatr 
Am  I  that  the  severest  griefs  assail  you. 

ADMETUS. 
Alas!  alas! 

CHORUS. 
To  the  deceas'dj  your  plaints 
Are  of  no  service. 

ADMETUS. 
Wretched,  wretched  me ! 
CHORUS. 
That  you  must  never  more  behold  the  face 
Of  that  lovM  Consort  is  a  grief  indeed. 
ADMETUS. 
(17)  Ye  waken  the  remembrance  of  those  pangs 
Which  harirow  up  my  soul.    What  greater  ill 
Can  be  by  man  experienced  than  the  4oss 

(17)  ^  Tins  hath  a  i«fereDc«  to  the  two  hnraednlely  precedlBS  spee^ 
'*  of  the  Caioras.  Thus  is  H  related  id  Diofones  Laertmt  of  Sokn,  thiui 
^  when  one  leid  to  hiniy  ^  the  weeiting  for  your  deceased  son  will  be  of 
'<  noavail  to  you:"  he  replied,  <<  this  is  the  veiy  reason  why  I  weept 
**  because  my  luneotations  are  of  no  avail.*       Barnvs. 
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Of  such  a  faithful  CoBSort  ?  Would  to  Heaven 
That  I  the  nuptial  state  had  never  known, 
Nor  dwelt  with  her  beneath  these  roofs  J  Th'  unwedded 
And  childless,  far  more  happy  I  esteem. 
The  griefs  which  on  our  own  account  we  feel 
Are  burdens  which  with  ease  may  be  sustained : 
But  the  severe  diseases  which  assail 
Our  progeny,  and  wedlock's  genial  bed 
When  rifled  by  relentless  Death,  are  sights 
Intolerable  to  those  who  might  have  liv'd 
Childless  and  strangers  to  the  bridal  yoke. 
CHORUS. 

Too  strong  to  be  resisted,  cruel  Fate 
Invades  us. 

^  ADMETCS. 

Ah! 

CHORUS. 
You  set  not  any  bound 
To  your  afflictions. 

ADMRTUS. 
Woe  is  me !  « 
CHORUS. 

Their  load 
Indeed  is  grievous;  yet<— 

ADMETUS. 

Wretch  that  I  am ! 
CHORUS. 
Endure  them :  nor  are  you  the  first  whose  loss-— 

ADMETUS. 
Alas!  alas! 

CHORUS. 
Hath  been  the  Wife  he  lovV: 
For  evil  Fortune  in  a  thousand  shapes 
Uarrasses  the  devoted  race  of  man. 
ADMETUS. 
O  tedious  sorrows,  when  the  loss  of  friends 
you  I.  F  F 
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Who  sleep  beneath  earth's^  surface^  we  bewail. 
Why  didst  thou  hinder  me  from  plungiog  down 
Into  the  sepulchre^  and  with  that  best 
Of  women  lying  there  a  breathless  corse  I 
Instead  of  one,  bad  Pluto  then  possessed 
Two  soulsy  distinguish'd  by  their  mutual  faith^ 
Across  the  Stygian  lake  together  borne. 
CHORUS. 
I. 
There  was  a  kinsman  erst-of  mine 
Beneath  whose  roof  his  only  Son^ 
Deserving  of  a  father's  tears. 
To  nature  the  last  tribute  paid :    . 
Yet  with  much  calmness  he  endur'd 
Tills  evil,  tho'  no  child  remain'd ; 
His  hair  already  was  grown  grey. 
And  he  himself  with  headlong  speed 
Advancing  into  life's  decline. 
ADMETUS. 

Thou  aspect  of  those  mansions,  ab  !  how  changed! 
How  shall  I  enter  them,  how  bear  to  dwell 
With  Fortune,  that  inconstant !  for  the  diff 'rence 
Between  my  past  and  present  state's  immense. 
Erst  amid  blazing  torches  of  the  pine 
From  Pelion  hewn,  and  hymeneal  soogs 
In  festive  pomp  I  enter'd  these  abodes 
Clasping  the  hand  of  my  dear  Bride ;  our  friends 
Join'd  the  procession,  and  in  choral  strains 
TermM  the  deceas'd  and  me  supremely  blest. 
Because  we  both  were  noble,  and  deriv'd    * 
Our  birth  on  either  sicfe  from  a  long  line 
Of  ancestry  renown'd  for  virtuous  deeds, 
A  pair  well  matched :  but  now  the  voice  of  woe 
Harsh,  dissonant,  and  such  as  Hymen  loathes^ 
And  sable  vests  instead  of  snowy  robes^ 
Usher  my  steps  to  a  deserted  bed. 
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CHORUS. 
11. 

Middt  prosperous  fortunes  sudden  came 
This  ill  on  you,  who  ne'er  before 
Had  known  the  chastening  of  distress. 
Yet  is  your  life  preserved  from  fake : 
Your  Wife,  expiring,  leaves  behind 
Her  much-lov'd  lord.     Can  this  seem  strange  ? 
Full  many  are  there  from  whose  arms 
Death  hath  already  torn  away 
The  Consort  whom  they  held  most  dear 
ADMETU8. 
My  friends^  aliho'  it  seem  not  thus,  I  hold 
The  fate  of  the  deceas'd  more  blest  than  mine  r 
For  sorrow  will  on  her  have  have  no  effect 
Hereafter,  and  with  glory  is  she  freed 
From  many  toils  :  but  I,  who  have  no  right 
To  live  beyond  the  bounds  allow'd  by  fate, 
Must  piactise  a  new  lesson  thro'  constraint, 
And  drag  a  life  of  bitterness  :  for  how 
Can  I  endure  to  enter  these  abodes  ? 
Whom  shall  I  speak  to,  by  what  gentle  voice 
Accosted,  cross  the  threshold  with  delight^ 
Or  whither  turn  i  The  solitary  scene 
Within,  will  overcome  me,  when  I  see 
A  widow'd  couch  of  my  lov'd  Wife  depriv'd. 
The  vacant  chair,  on  which  she  sat,  and  floors 
Covered  with  dust ;  while  groveling  round  my  knees 
Their  Mother's  death  our  helpless  children  wail. 
And  servants  groan  for  such  a  mistress  lost. 
These  are  the  sorrows  I  at  home  shall  find  : 
Abroad,  the  brides  of  gay  Thessalian  lords,     . 
And  female  choii-s  will  (18)  ridicule  my  grief: 

(18)  For  the  reading  of  y(>wn  wltich  I  have  followed^  the  edition  of 
Lascaro  and  a  Florentine  manascript,  mentioned  by  Dr.  Musgrave,  are 
my  flEvlfaorities ;  it  nsuaHy  stands  (>»»  agitabuot ;  but  iXvtn  cnecabuiit  is 

F  F  2 
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For  I  shall  not  be  able  to  endure 
The  sight  of  my  deceased  Alcestis'  friends. 
Then  will  my  foes  exclaim^  *'  Observe  that  wretch 
*'  O'erwhelm'd  with  infamy,  who  still  lives  on, 
''  Who  wanted  resolution  to  meet  death, 
*'  And,  like  a  coward,  yielding  up  his  Wife, 
y  Escap'd  the  grave  ;  yet  after  this  vile  deed 
''  Fancies  himself  a  man,  and  bates  his  Parents, 
*'  Although  he  hath  refused  to  die/'     Such  shame 
I  to  iny  woes  shall  add.     Why,  O  my  friends. 
Should  I  then  wish  to  lengthen  out  a  life 
By  foul  reproach  and  misery  thus  assailed? 
CHORUS. 

ODE. 
L  1. 
Fii'd  by  my  genius  with  sublimer  views, 
In  Learning's  stores  I  found  delight ; 
Yet  nought  availed  th*  enchantments  of  the  Muse 
Against  Necessity's  superior  might : 
Such  spells  as  guard  mankind  from  that  abhorred  disease 
In  vain  from  Thracia*s  magic  tablets  sought. 
By  Orpheus*  self  remain  untaught. 
Nor  can  we  number  these 
*Mongst  antidotes  which  Paean  deign'd  t'  impart. 
When  ^sculapiuii'  sons  acquired  the  healing  art. 

1.  2. 

-  The  temple  of  Necessity  alone 
Admits  no  votary,  ever  clos'd. 
No  image  of  that  Goddess  e'er  was  known. 
Still  is  she  deaf  though  victims  are  expos'd. 
With  that  unwonted  horror  glaring  in  thy  mien 
O  come  not  now :  for  Jove  by  means  of  thee 
Doth  execute  the  strict  decree 

Which  he  hath  pass'd :  dread  Queen, 

lbe  reading  preferred  by  Heath  and  Musgrave  in  their  notn^  and  tlie 
construction  made  use  of  in  the  Latin  venionB  of  GamiUns  and  ] 


Digitized 


byGo.ogle 


ALCESTIS.  437 

With  nervous  arm  thou  knapp'st  the  massive  steel, 
Nor  can  tliy  harden ^d  soul  shame's  gentler  influence  feel. 
II.  1- 
Thee,  O  Admetus;  hath  this  Goddess  caught^ 

Bound  with-inevitahle  chains ; 
Yet  O  despair  not :  for  tears  never  wrought 
Such  wonders  as  ^ain  to  earth's  domains 
Conducting  the  deceas'd  from  yon  infernal  shore. . 
They  whom  th'  immortal  Powers  by  stealth  begot. 
In  4he  cold  grave  are  doom'd  to  rot 
When  life's  short  day  is  o'er. 
Belov'd  while  present,  and  in  death  still  dear. 
Thy  matf^less  Wife  this  house  for  ever  shall  revere.  • 

II.  2. 
Deem  not  she  sleeps  like  those  devoid  of  fame 
Unconscious  in  the  lap  of  earth : 
Such  homage  ad  the  Gods  from  mortals  claim 

Each  traveller  shall  pay  her  matchless  worth ; 
Digressing  from  his  road,  and  these  bold  thoughts,exprest 
In  no  faint  language,  utter  o'er  her  grave ; 
*'  She  who  expir'd  her  Lord  to  save, 
^'  Resides  among  the  blest. 
''  Hail,  aweful  Goddess,  and  this  realm  befriend." 
To  her  their  pious  vows  shall  thus  the  skies  ascend. 

But,  O  Admetus,  fam'd'Alcmen^'s  Son 
Seems  to  direct  his  steps  ^o  your  abode, 

HERCULES,     LEADING    A    WOMAN    VEILED, 

ADAJETUS,  CHORUS. 

HERCULES, 
Our  thoughts,  with  manly  freedom  to  a  friend^ 
Should  we  ejcpress,  nor  harbouring  in  the  soul 
Bitter  reproofs,  a  cautious  silence  keep. 
But  when  I  in  the  midst  of  thy  distress 
Came  hither^  my  attachment  was,  I  deem'd. 
Worthy  of  being  tried ;  thou  never  said'st 
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That  she,  who  breathless  in  the  palace  lay, 
Was  thy  Alceslis  f  but  with  courteous  zeal. 
Receiving  me  thy  guest,  didst  seem  concerned 
For  nought  beyond  a  stranger's  loss.     I  wore 
A  chaplet,  and  libations  to  the  Gods 
Pour'd  forth  beneath  thy  inauspicious  roof. 
This  treatment,  therefore,  I  with  justice  blame; 
Yet  wish  not  to  embitter  thy  distress. 
The  real  motives  now  will  I  relate 
Which  bring  me  buck  again  to  these  abodes. 
To  thy  protection  I  entrust  this  Dame, 
Till  I  return  victorious  with  the  steeds 
Of  Thrace,  the  spoils  of  slain  Bistonia's  King : 
Should  dire  mischance  befall  me,  (Oye  Gods^ 
Avert  that  omen !  speed  the  bold  emprise ! ) 
Her  in  thy  house  I  for  a  servant  give. 
She  by  a  multitude  of  toils  at  first 
4  Came  into  my  possession  :  for  I  found 
Rich  donors,  to  the  champions  who  proposed 
Such  terms  of  public  conflict  as  demanded 
The  most  heroic  efforts.     Her,  the  palm 
Of  conquest,  I  obtained,  and  bore  away. 
For  to  each  victor  light  of  foot,  were  given 
Fleet  coursers :  they  who  with  severer  might 
The  cestus  pois'd,  or  wrestled,  won  large  herds 
Of  oxen  ;  this  fair  (ig)  Damsel,  to  augment 
The  prize  was  added,  and  in  me  it  sure 
Woiild  argue  a  base  spirit  to  neglect 
The  glorious  present  Fortune  hath  bestowed. 
But  I  already  have  premis'd  her  claim 

(19)   In  tlieir  arrangement  of  prizes  at  the  gam^,  and  th^t  mode  of 

mingling  female  captives  mih  odier  remirds^  both  Homer  and  Vii|pl  bare 

treated  the  Sex  with  fuU  as  great  a  want  of  respect  as  Euripides  may 

.  be  thought  to  have  done,  in  spying  that  <<  The  Woman  was  added  to  the 

Oxen." 

Immediately  before  the  commencement  of  the  funeral  games  in  honor 
of  his  friend  Patrodus,  AchiUes  btings  forth  prices  from  the  ships^  and 
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To  tby  attention^  nor  obtained  by  stealth 

Bat  honorable  prowess  hither  bring. 

My  conduct  haply  tbou  at  length  wilt  praise. 

haraognes  them  in  the  foUowiog  maimer^  wUdi  is  some^drnt  improred  by 
fab  tfUBlatory 

^  A  train  of  oxen,  mules,  and  stately  steeds, 
'^  Vases  and  tripods  for  the  fim'ral  games, 
'^  Resplendent  brass,  and  more  resplendent  dames-* 
To  the  wrestlers  he  proposes, 

Tw  fAif  wmingm,  yktym  rfan^  f/uuivgi€vnir, 

noXXa  y  nrifcm  igyai*  viov  l«  /  ritmifAaf, 

"  A  massy  tripod  for  the  victor  lies, 

**  Of  twice  six  oxen  its  reputed  price, 

"  And  next,  the  losere  spirits  to  lettore, 

**  A  female  captive  valued  bat  at  four/'  Pope. 

In  Virgirs  ship  race,  after  the  victor  and  the  t%vo  who  came  next  in 
succession,  had  received  an  embroiderecl  robe,  a  coat  of  mail,  silver  cups 
to  drink  out  of,  and  brazen  canldrons :  on  Sergestus*  reaching  the  shore, 
last^of  all, 

JEneas  promisso  manere  dooat 

Olli  serva  datur,  operum  baud  ignara  Mincrvs, 

Cressa  genos  Pholoe,  geminique  sub  ubere  natl. 

^  The  promufd  present  to  the  chief  he  gave ; 

'<  Plioloe  the  beauteous  female  Cretan  sbve, 

'*  In  works  of  art  soperior  to  the  rest, 

^*  And  proad  of  two  fiiir  infimts  at  the  breast*  PiTt. 

The  bestowing  any  priie  on  Sergestus,.  who  shattered  his  bark  against 
a  rock,  and  did  not  reach  the  port  till  after  the  distribution,  may  indeed 
be  considered  as  an  act  of  genero&Uy  in  .£neas,  but  the  term  yrommo 
monere  shows,  that  before  the  race  began,  the  competitors  were  in- 
formed what  prises  they  should  receive,  according  to  their  coming  in, 
first,  second,  third,  or  foarth,  as  in  the  foot  race,  which  m  Viigil  imme- 
diately succeeds  that  of  the  galleys,  and  that  of  the  chariots  in  Homer. 
This  sufficiently  obviates,  on  tlie  one  hand.  La  Cerda*s  quibble  of  homfaii 
imbelfi  datam  in  praeminm  fieminam ;  and,  on  the  other,  tlie  idea  of  Car 
trpn  in  regard  to  Sergestns  being  rather  better  rewarded  than  his  adver- 
sary who  had  gamed  the  start  of  him  in  the  nee,  to  comfort  him  in  his 
misfortune. 
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ABMETUS. 

Not  from  contempt  for  yoa^  or  any  want 
Of  due  respect  to  heo  did  I  conceal 
My  Consort's  hapless  fate,  but  grief  to  grief 
Would  have  been  added^  witb  impetuous  step 
Had  you  retreated  bence  to  the  abodes 
Of  some  fresh  host :  for  me  was  it  enough^ 
Those  woes  I  now  am  suffering,  to  bewail. 
But  I  entreat  you,  O  my  noble  Friend, 
If  possible,  consign  the  captive  Dame 
To  some  Thessalian  lord,  who  ne'er  endur'd 
Such  ills  as  I  have  done :  for  in  Pherasa 
Full  many  a  courteous  host  would  ope  his  doors 
To  great  Alcides.     O  remind  me  not 
Of  my  calamities :  I^  in  this  house. 
Cannot  behold  her,  yet  abstain  from  tears. 
On  me  whose  sorrows  are  already  great 
Forbear  to  heap  new  sorrows ;  for  the  load 
Which  I  endure  already,  may  suffice. 
Amid  these  mansions  where  shall  I  train  up 
This  Nymph,  whose  dress  bespeaks  her  tender  years? 
Within  the  men's  apartments  shall  she  dwell  i 
But  how  if  with  gay  youths  she  here  converse. 
Will  she  a  spotless  purity  retain  ? 
Our  headstrong  passions,  in  the  bloom  of  life, 
O  Hercules,  it  is  no  easy  task 
To  conquer :  for  your  sake  I  exercise 
This  forethought.    Shall  I  rear  her  in  the  chambers 
Of  the  deceased  ?  but  in  Alcestis-  bed 
How  can  I  place  her?     The  reproach  I  fear 
Is  twofold ;  lest  some  citizen  condemn 
My  faishood  to  my  generous  benefactress,    , 
And  rushing  into  this  new  Consort's  arms: 
Great  is  th'  attention  too  that  I  should  pay 
To  the  deceai'd  Alcestis,  who  deserves 
From  me  much  reverence.     Whatsoe'er  thou  art, 
O  Woman,  know,  thy  form,  thy  graceful  mien. 
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Resemble  those  of  my  departed  Wife. 
Ah  me !  remove,  I  by  the  Gods  conjure  yoa. 
Remove  that  dangerous  object  from  my  sight, 
Nor  heap'yet  more  destruction  on  the  wretch 
Who  is  destroyed  already.     For  methinks 
In  viewing  her,  I  view  my  Wife :  this  heart 
Is  seiz'd  with  strong  emotions ;  from  these  eyes 
Fountains  of  tears  gush  forth  :  O  wretched  me, 
How  do  I  t£iste  the  bitterness  of  giief ! 
CHORUS. 
Indeed  I  cannot  term  thy  fortunes  blest : 
But  thou,  O  man,  whoe'er  thou  art,  must  learn 
With  patience  to  endure  what  Heaven  decrees. 
HERCULES. 
Had  I  sufficient  power  to  bring  thy  Wife 
From  those  infernal  mansions  to  the  realms 
Of  day,' such  boon  on  thee  I  would  confer. 
ADMETUS. 
Your  will  I  know :  but  how  can  you  effect 
Such  generous  purpose  i  to  this  upper  world      .     » 
The  dead  can  ne*er  return. 

HERCULES. 

All  bounds  exceed  not. 
But  under  grief  bear  up  with  equal  soul. 
ADMETUS. 
Others  may  comfort  him,  with  greater  ease 
Than  the  poor  sufferer  can  his  fate  sustain. 
HERCULES. 
But  what  could  it  avail,  if  thou  thy  groans 
For  ever  should'st  indulge  ? 

ADMETUS. 

Of  this  I  too 
Am  well  aware,  but  strong  desire  impells  me. 
HERCULES.     • 
Love  for  the  dead  produces  nought  but  tears. 

ADMETUS. 
Beyond  what  I  am  able  to  express 
Her  loss  hath  made  me  wretched. 


Digi 


tized  by  Google 


44«  ALCESTIS. 

HERCULES. 

Tbon  hast  lost 
(Who  can  deny  it  ?)  a  most  virtuous  Wife. 

ADMETU8. 
Life  hath  for  me  no  longer  any  channs. 

HERCULES. 
Time  will  assuage  the  smart :  but  now  thy  ilb 
Are  recent 

ADMETUS. 
What  you  speak  of  Time  is  true. 
If  you  by  Time  intend  the  hour  of  death. 

HERCULES. 
Th'  attractions  of  a  lovely  Bride  will  cause 
Thy  griefs  to  cease. 

ADMETUS. 

Be  silent.    What  strange  words 
Are  these?  from  you  I  ne'er  could  have  expected-* 

HERCULES. 
What !  art  thou  then  determined  not  to  wed. 
But  lead  a  widower's  solitary  life? 
ADMETUS. 
No  woman  shall  hereafter  share  my  couch. 

HERCULES. 
Think'st  thou  that  this  can  profit  the  deceas'd  ? 

ADMETUS. 
Where'er  she  be,  my  reverence  she  deserves. 

HERCULES. 
I  in  her  praises  join.     But  sure  thou  act'st 
An  Ideot's  part.  '^ 

ADMETUS. 
You  never  shall  accost 
Me  by  the  nam^  of  Bridegroom. 
HERCULES. 

I  applaud 
Thy  conjugal  fidelity. 

ADMETUS. 

May  Death 
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O'ertake  me,  tho*  no  longer  she  exist. 
If  I  to  her  prove  false  ! 

HERCULES, 

Into  fhy  house 
Now  take  this  noble  Damsel. 

ADMETUS. 

I,  by  Jove 
Your  Sire,  entreat  you,  wave  such  strange  request* 

HERCULES*  ■ 

If  thou  comply  not,  thou  wilt  greatly  err. 

ADMETUS, 
But,  if  I  yield,  remorse  will  gnaw  my  heart* 
HERCULES. 

Submit :  perhaps  thou  wilt  have  done  a  kindness 
Most  opportune. 

ADMETUS. 

Would  you  had  never  gain'd 

This  prize ! 

HERCULES. 
To  thee  my  triumphs  appertain ; 
For  with  thy  friend  thou  shar'st  the  victor's  meed. 
ADHETUS. 
Most  Dobly  have  you  spoken  :  but  dismiss 
The  woman, 

HERCULES. 
If  she  niu^t,  she  shall  depart : 
But  whether  this  be  necessary,  first 
Consider  well. 

ADMETUS. 

It  mu&t  be  so,  if  you 
Will  not  be  angry  with  me. 

HERCULES. 

Well  I  know 
The  cause  which  in  my  breast  excites  this  zeal.  . 
ADMETUS. 
Enjoy  the  triumph  which  you  now  obtain, 
Though  I  youf  Conduct  cannot  but  dislike. 
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HERCULES. 
Hereafter  shalt  thou  praise  me;  only  yield. 

ADMETUS  TO  THB  CHORUS. 
Attend  her  to  the  palace^  if  my  doors 
Must  needs  admit  her. 

HERCULES. 

To  thy  servants*  care 
I  will  not  trust  her. 

ADME^S. 
If  you  list,  yourself 
To  her  apartment  lead  the  captive  Dame* 
HERCULES. 
Into  thy  hands  this  pledge  will  I  consign. 

ADMETUS. 
I  will  not  introduce  her :  hut  this  house 
She  with  my  leave  may  enter. 

HERCULES. 

Her  to  thee 
Have  I  entrusted,  and  to  thee  alone. 

ADMETUS. 

Against  my  will  you  urge  me  to  proceed. 

HERCULES. 
With  courage  take  the  stranger  by  her  hand. 

ADMETUS. 
Horrors  I  feel^  as  if  I  were  ordain'd 
To  grasp  the  newly  severed  Gorgon's  head. 
HERCULES. 
Say,  do'st  thou  hold  her? 

ADMETUS. 

Yes  I  hold  her  fiist. 

HERCULES,  taM^  iff  ^VeU. 
With  care  preserve  her,  and  in  future  times 
Thou  wilt  proclaim  that  he  who  sprung  from  Jove 
Hath  been  a  nobk  guest.    Observe  her  face. 
If  it  resemble  thy  departed  Wife : 
Blest  as  thou  art,  no  longer  grieve. 
ADMETUS, 

Ye  Gods! 
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What  shall  I  say  ?  a  mlrftcle  like  this 
Was  most  unhop'd  for.     But  do  I  indeed 
Behold  my  Wife  i  or  would  some  fraud  ful  God 
Surprize  my  senses  with  ideal  joy?    . 
HERCULES. 
Not  thus:  in  her  thou  vicw'st  thy  real  Wife. 

ADMETUS. 
Look  to  it,  lest  this  be  some  spectre  sent 
From  the  infernal  regions. 

HERCULES. 

For  thy  guest. 
Thou  no  vile  (20)  Sorcerer  hast  in  mereceiv'd. 

(20)  In  tiie  original  the  tenn  which  I  have  rendered  Sorcerer  b 
4^«i)«7«(,  the  htend  inteipretation  of  which  is  "  one  who  caDs  forth 
**  the  flonls  of  the  dead."  Barnes,  Dr.  Morell,  and  Dr.  Muagravey  all 
concur  in  translating  it  prsesttgiator.  The  Scholiast  speaks  of  Theasaly  as 
renowned  for  these  impostors,  and  refers  us  to  Plntarch,  who  has  moch 
on  the  subject,  particularly  in  his  treatise  ''  on  those  who  are  at  length 
^  overtaken  'by  Diyine  vengeance,'*  in  t!ie  folio  edition,  Paris,  1624, 
V,  II.  p.  555,  and  560 ;  in  the  hitter  of  these  passages  he  says  that 
^  when  the  Spartans  were  ordered  bv  the  oracle  to  appease  the  soul  of 
^  IHiosamas,  Sorcerers  aent  for  from  Italff,  having  offered  sacrifice,  re- 
**  moved  the  Apparition  from  the  temple."  So  it  seems  the  homr  of  pro- 
{facing  these  personages  was  not  confined  to  any  one  particular  country, 
and  that  they  undertook  to  lay^  well  as  raise  Ghosts  conformably  to  the 
example  of  Mercury, 

Tom  virgam  capit :  hac  animas  iOe  evocat  Oreo 
Palientes,  alias  tub  trittia  Tartara  mittit 

Virgil  JEjl  L.  iv.  v.  242. . 

But  first  he  grasps  vnthin  his  avreful  hand, 
The  mark  of  sovereign  power,  his  magick  wand : 
With  this  he  draws  the  Ghosts  from  hollow  graves. 
With  this  he  drives  them  down  the  Stygian  waves. 

Drtdbn. 
Aristophanes,  who  seizes  every  occasion  of  toning  into  ridicule  the  wis^ 
dom  and  virtues  of  Socrates,  says  of  him  in  his  Comedy  of  the  Birds, 
▼.  1552, 

'<  but  among  the  Sciapodes  there  is  a  certam  unpure  lake  where  Socrates 
**  calls  forth  souls  from  Hell."    As  the  Sciapodes  are  a  nation  not  easily 
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AEMETUS. 

But  do  I  see  that  Consort  I  ioterr'd  f 

HERCULES. 

The  same,  be  well  assur'd  ^  I  wonder  not, 
However,  if  thou  still  distrust  thy  fortune^ 
ADMETU& 
Her  as  my  living  Wife  may  I  embrace, 
May  I  accost  i 

HERCIJLES. 
.  To  her  with  freedom  speak  : 
For  thou  thy  utmost  wishes  hast  obtained. 
ADMETUS* 
Ye  well  known  features,  and  thou  graceful  form 
Of  my  lov'd  Consort !   thee  these  arms  infold 
When  I  could  ne'er  have  hop'd  to  see  thee  more. 
HERCULES. 
She  now  is  thine ;  thro'  envy  may  no  God 
Impair  thy  bliss! 

ADMETUS. 
Illustrious  Son  of  Jove, 
Be  prosjperous  fortunes  yours;  and  may  that  Sire 
Protect  you  who  begot ;  for  yon  alone 
Have  re-establish'd  me.     But  from  the  shades 
How  did  you  bring  her  to  this  upper  world  ? 
HERCULES. 
By  furiously  encountering  the  stern  King 
Of  disembodied  ghosts. 

ADMETUS. 

Twixtyou  and  Death, 
Where,  say  you,  was  this  stubborn  battle  fought  f 

met  with  In  Geographical  writen,  it  may  not  be  amiss  to  sabjoin  Uie  ac- 
€omit  given  of  them  by  the  Scholiast  of  Aristophanes,  who  derives  their 
name  from  oxm  a  shadovr,  and  m;  a  foot,  and  says  they  were  situated  on 
the  shores  of  the  Western  ocean  under  the  torrid  zone,  that  the  soks  of 
their  feet  are  said  to  be  larger  than  their  whole  body  -,  being  destitute  of 
houses,  and  exposed  to  the  heat  of  tlie  sun,  they  walk  in  the  manner  of 
beasts,  and  hold  up  one  foot  to  skreen  themselves. 
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HERCULES. 
t^rom  ambash  at  the  tbmb  I  sprung,  and  grasp'd 
The  Tyrant  in  my  arms. 

ADMETUS. 
But  why  thus  mute 
Yet  stands  my  Wife  ? 

HERCULES. 
Hiou  must  not  hear  her  voice 
Till  those  sepulchral  rites  have  been  annuli'd. 
By  which  she  to  the  Gods  of  Hell  beneath 
Was  r^nder'd  sacred,  and  the  radiant  morn 
For  the  third  time  arise.     Conduct  her  steps 
Into  the  royal  mansion,  and  do  thou. 
Who  art  already  eminently  just^ 
Hereafter  with  the  same  benignant  zeal 
Treat  strangers,  O  Admetus.     Now  faiewell^ 
For  I  must  go  to  execute  those  labors 
(21)  My  King  the  Son.of  Sthenelus  ordain'd. 
ADMETUS. 
With  us  prolong  your  stay,  a  welcome  guest. 

HERCULES. 
I  at  a  future  season  will  return ; 
But  now  must  1  eicert  my  utmost  speed. 

ADMETUS. 
With  victory  by  propitious  fortune  crown*d 
At  these  abodes  may  you  again  arrive ! 
But  I  these  mandates  issue  thro'  our  realm 


(21)  ^<  The  genealogy  of  Euiystlieas  is  as  foUows  -,  Perseus  was  the 
**  son  of  Jupiter  and  Danae,  Sthenelns  of  Perseos  and  Andromeda- 
^  from  S^iienelns  and  Archippe,  or  (as  ApoUodoros  caUs  her),  Nicippe, 
**  sprang  Eoiystheus.  When  Hercules  was  on  the  point  of  being 
**  born,  Jnpiter  swore  in  the  council  of  the  Gods,  that  there  shoq^d 
**  that  very  day  come  into  the  world  a  descendant  of  Perseus  who 
**  should  reign  at  Mycene.  Upon  which,  Juno,  through  envy,  pre- 
**  vailed  on  EiHthya  to  delay  the  delivery  of  Alcmena,  and  cause  the 
**  wife  of  Sthenelus,  who  was  only  seven  months  gone  with  child,  to 
"  bear  a  Son."       Baanbs  and  Apollodorus. 
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To  citizen  and  (2$)  tetrarch^  that  with  fea:: 
And  choral  dance  this  blest  event  they  grace 
Let  the  rich  incense  on  each  altar  rise 
And  oxen  expiating  victims  bleed. 
For  now  I  to  the  haven  of  a  life. 
Better  than  what  I  knew  before,  have  steer'd 
My  bark,  and  own  myself  a  bappy  man, 
CHORUS. 
A  thousand  shapes  our  varying  Fates  assume. 
The  Gods  perform  what  we  could  least  expect. 
And  oft'  the  things  for  which  we  fondly  hop'd 
Come  not  to  pass :  but  Heaven  still  finds  a  clue 
To  guide  our  steps  through  life's  perplexing  maze. 
And  thus  doth  this  important  business  end. 

(22-)  ^  Th«  whole  extent  of  Taessaly  is  divided  into  /oir  parts.    Tint ' 
<<  provinces  of  Phthia,  Estneotis,   Thessaliods,  or  Thessalia  Propria, 
"  and  Pelasgiotis."    Strabo. 
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ANDROMACHE. 

0  Thebes  (1)  thou  pride  of  Asia^  from  whose  gate 

1  came  resplendent  with  a  plenteous  dower^ 
To  Priam's  regal  house,  the  fruitful  Wife 
Of  Hector:  his  Andromache  was  erst 

An  envied  name :  but  now  am  I  more  wretched 

Than  any  woman,  or  already  born. 

Or  to  be  born  hereafter ;  for  I  saw 

My  husband  Hector  by  Achilles  slain. 

And  that  unhappy  son  whom  to  my  lord 

I  bore,  Astyanax,  from  Troy's  high  towers 

Thrown  headlong ;   w^en  our  foes  had  sack'd  the  cityi 

Myself  descended  from  a  noble  line 

Of  freeborn  warriors,  reach'd  the  Grecian  coast. 

On  Neoptolemus  that  (2)  island  prince 

For  the  reward  of  his  victorious  arms 

Bestow'd :  selected  from  the  Phrygian  spotb. 

H'wixt  Phthia  and  Pharsalia,  in  these  fields, 

I  dwell,  where  Thetis  from  the  haunts  of  mea 

(1)  The  ThebM  here  spoken  of  is  Dot  ttkt  famous  city  of  that  name  on 
tke  hanks  of  the  Nile  called  Hecatompyla?,  from  its  faandred  gates, 
which  some  readers  may  al  first  sight  be  induced  to  suppose  from  4ie  ao^ 
tient  Geographers  haYing,  as  Onvcnns  obserres,  taken  Egypt  into  Asia 
instead  of  Africa ;  bat  this,  which  stanids  fourth  of  the  nine  Thebeses^ 
cnnmerated  by  Stephanos  Byzantinus,  was  a  Qlician  city  of  inferior 
note,  where  reigned  Aelion  die  father  of  Andromache^  its  destractioii^ 
by  the  Grecian  arms,  Homer  has  repeatedly  mentioned  in  the  Hind. 

(2)  Scyros,  the  pbc^  where  Neoptolemns  was  bom,  a  small  and  in* 
consideiahle  ishmd  in  the  £gean  sea  {Ziu^  uittfM  vAig.  ▼.  SOS.)  is  here* 
contemptuonsly  alladed  to:  AchiUes bdng  convey'd  thither  by  Thetii^ 
dngttiwd  in  female  apparel^  to  i»etent  his  going  to  tiie  siege  of  Itey,. 
had  an  amour  with  Deidamia  daugjliter  of  Lycomedes  king  of  the  ishiBd^ 
tiie  fmt  of  which  was  F^rrtfaos,  (or  as  Euripides  constantiy  calls  hiin> 
Neqptoloiiua. 

«6  ft 
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Retreating,  with  her  Peleus  erst  abode. 
By  Thessaly's  inhabitants,  this  spot 
Is  from  th'  auspicious  nuptials  of  that  Goddess 
Caird  Thetidaeum :  here  Acliilles'  son 
Residing,  suffers  Peleus  siili  to  rule 
Pharsalia's  land,  nor  will  assume  the  sceptre 
While  lives  his  aged  grandsire.     In  these  wall» 
A  son,  who  to  th'  embraces  of  my  lord 
Achilles*  offspring,  owes  his  birth,  I  bore, 
And  tho'  I  had  been  wretched,  a  fond  hope' 
Still  cherish'd,  that  while  yet  the  boy  was  safe 
I  some  protection  and  relief  might  And 
In  my  calamities  ;   but  since  my  lord 
(Spurning  my  servile  couch)  that  Spartan  dame 
Hermione  espoused,  with  ruthless  hate 
By  her  am  I  pursued ;   for  she  pretends 
That  I,  by  drugs  endued  with  magic  power, 
Administer'd  in  secret,  make  her  l^nren 
And  odious  to  her  lord,  because  I  wish 
To  occupy  this  mansion  in  her  stead,  ^ 

And  forcibly  to  drive  her  from  his  couch. 
To  which,  at  first  I  with  reluctance  caime, 
But  now  have  left  it :  mighty  Jove  can  witness 
That  I  became  the  partner  of  his  bed 
Against  my  own  consent.    But  she  remains 
Deaf  to  conviction,  and  attempts  to  slay  me  : 
In  this  design  ber  father  Menelaus 
Assists  his  daughter,  he  is  now  within, 
And  on  such  errand  left  the  Spartan  realm : 
Fearing  his  rage,  I  near  the  palace  take 
My  seat,  in  Thetis'  temple,  that  the  GoJdeas 
From  death  may  save  me ;  for  both  Peleii«'  self. 
And  the  descendants  of  that  monarch,  hold 
This  structure  rear'd  in  memory  of  his  wcdfock 
With  the  fair  Nereid,  in  religious  awe» 
But  hence,  in  secret,  trembling^  for  his  life. 
My  pnly  child  have  I  convey'd  away. 
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Because  his  Doble  father  is  uot  present 
To  aid  me^  and  avails  not  now  to  guard 
His  son,  while  absent  in  the  Delphic  land. 
To  exprate  there  the  rage  with  which  he  sought 
The  Pythian  tripod,  and  from  Phoebus  claim'd 
A  reparation  for  his  Father's  death. 
If  haply  he  can  deprecate  the  curses 
Attendant  on  his  past  misdeeds,  and  make 
The  God  propitious  to  his  future  days. 

FEMALE  ATTENDANT,  ANDROMACHE. 

ATTENDANT. 
My  Queen,  for  still  I  scruple  not  to  use 
The  same  respectful  title,  which  I  gave  you 
When  we  in  llion  dwelt;  you  and  your  lord 
While  he  was  living,  shar'd  my  duteous  love. 
And  now  I  with  important  tidings  fraught 
To  you  am  come,  trembling  indeed  lest  one 
Of  our  new  rulers  overhear  the  tale. 
Yet  greatly  pitying  your  disastrous  fate; 
For  Menelaus  and  his  Daughter  form 
Dire  plots  against  you ;  of  these  foes' beware, 
.HECUBA. 
O  my  dear  fellow-servant,  (for  thou  shar'st 
Her  bondage  who  was  erst  thy  Queen,  but  now 
Is  wretched,)  ha !  what  mean  they  i  what  fresh  schemes 
Have  they  devis'd  to  take  away  my  life. 
Who  am  by  woes  encompassed  P 

ATTENDANT. 

They  intend,   ^ 
O  miserable  dame,  to  kill  your  son. 
Whom  privately  you  from  this  house  conveyed. 
HECUBA. 
Are  they  inform*d  I  sent  the  child  away? 
Ah  me !  who  told  them  ?   in  what  utter  ruin 
Am  I  involv'd  I 
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ATTENDANT. 
I  know  DOt ;  but  thas  much 
or  their  designs  I  heard;  in  quest  of  him 
Is  Menelaus  from  these  doors  gone  forth. 
ANDROMACHE. 
Then  am  I  lost  indeed:  for,  O  my  child^ 
These  two  relentless  vultures  mean  to  seize  tbee^ 
And  take  away  thy  life^  while  be  who  bears 
A  father's  name,  at  Delphi  still  remains. 
ATTENDANT. 
You  had  not  far'd  so  ill,  I  am  conYinc^d^ 
If  he  were  present,  but  now  every  friend 
Deserts  you. 

ANDROMACHE; 
Is  there  not  a  rumour  spread 
Of  Peleus*  coming  ? 

ATTENDANT. 

He,  tho'  he  were  here. 
Is  grown  too  old  to  aid  you. 

ANDROMACHE. 

More  than  once 
I  sent  to  him. 

ATTENDANT. 
Suppose  you  that  he  heeds 
None  of  your  messengers  i 

ANDROMACHE. 

What  means  this  question  f 
Wilt  thou  accept  such  office  i 

ATTENDANT. 

What  pretext 
To  colour  my  long  absence  from  this  house 
Shall  I  allege? 

ANDROMACHE. 
Full  many  are  the  schemes 
Which  thou,  who  art  a  woman,  can  devise. 
ATTENDANT. 
Twere  dangerous;  for  Hermione  is  watchful. 
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Dost  tbou  pereeive  the  danger^  and  rcBwiiioe 
Thy  friends  in  their  distress? 

ATTENDANT. 

Not  thus :  forbemr 
To  brand  me  with  so  infamous  a  charge : 
f  go ;  for  of  small  value  is  the  life 
(Whatever  befall  me)  of  a  female  slave. 

lExit  ATTENDANT. 
ANDROMACHE. 
Proceed :  meanwhile  I  to  the  conscious  air 
Those  plaints  and  bitter  wailings  will  repeat. 
On  which  I  ever  dwell.     Unhappy  women 
Find  comfort  in  perpetually  talking 
Of  what  they  suffer.     But  my  groans  arise 
Not  from  one  ill,  but  many  ills :  the  walls 
Of  my  lov'd  country  ras'd,  my  Hector  slain. 
And  that  bard  Fortune,  in  whose  yoke  bound  fast. 
Thus  am  I  fallen  into  th'  unseemly  state 
Of  servitude.     We  never  ought  to  call 
Frail  mortals  happy^  at  their  latest  hour 
Till  we  behold  them  to  the  shades  descend. 

ELEGY. 

In  Helen  sure,  to  Troy's  imperial  towers 
Young  Paris  wafted  no  engaging  Bride, 

But  when  he  led  her  to  those  nuptial  bowers,. 
Some  Fiend  infernal  cross'd  the  billowy  tide. 

With  brandished  javelin  and  devouring  flame. 
For  her  the  Grecian  warriors,  to  thy  shore, 

O  Ilion,  in  a  (!>)  thousand  vessels  came. 
And  drenched  thy  smould'ring  battlements  with  gore.  ' 

(3)  «  A  fixed  number  for  an  mietftiin:  for  Homer  ttetM  «he  aivy  of 
^  the  Greeks  as  connstiiig  of  1186  liiqM;  Pkitsrth  calls  tiiera  iteoo :  tiie 
«  Scholiast  1170 :  m  other  writers  more  variations  occur.  But  tiM  Pocti 
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(4)  Around  the  walls,  my  Hector,  once  thy  boast, 
Fix'd  to  his  car^  was  by  Achilles  borne. 

And  from  my  chamber  hurried  to  the  coast 
I  veii'd  my  head  in  servitude  forlorn. 

f^  uoaOy  ftccord  m  tiie  nambcr  of  one  tfaonsaad,  as  Eoripidei  in  both 
^  tbe  Iphjeeniiw,  Rhesas  and  Elcctra:  I^copfaroD,  v.  210. 

Led  in  a  tbonaand  ships  that  vengeful  host. 
Viigi],  iEn.  L.  2.  ▼.  197. 

^  Qoos  neqne  Tydides,  nee  LarissaMU  Achillea 
^  Nod  anni  domuere  decern,  non  mille  carinas. 
^  What  Diomede,  nor  Thetis'  greater  Son, 
**  A  tfaoniand  8hips>  nor  ten  years  siege  had  donp.         DaYBS!!. 
'<  Ovid  Met.  L.  12.  ¥.6. 

^  Conjurataeque  seqnuntor 
«  Mille  rates. 

^  A  thonaand  ships  were  mann'd  to  sail  the  sea.  Drydek. 

«  Dananm  Enboico  httore  mille  rates. 

PR(»PERT.  L.  2.  £L  26.  T.  S8. 

In  one  vast  fleet,  a  tfaooaaad  ships,  the  boast 

Of  Greece,  assembled  near  Enbcea's  coast. 
**  Rex  iUe  regvm,  duotor  Agamenmon  docvm, 
^  0\)us  seoutae  mille  vexiUum  rates.  Sbneca,  Ag.  v.  39. 

That  kfaig  of  kings,  of  mighty  chiefs  that  chief, 

lUastrioas  Agamemnon,  who  disphy'd 

His  bamierS)  foUow'd  by  a  tiionsand  ships. 
^  JEsdiylos  too  in  his  Agamemnon,  v.  45« 

**  A  thousand  shtps,  the  Argive  fleet*  Poiier.  Barnes, 
(4)  ^  Here  the  Scholiast  with  propriety  observes  that  Euripides  ex- 
*^  ceeds  tba  history  in  saying  that  Hector  was  dragged  aroond  the  walls ; 
**  for  Homer  mentions  no  such  thmg,  but  says  he  was  dragged  from  the 
^  walls  to  the  ships  (nor  yet  thrice  round  the  funeral  pyre  of  PatrocfaiSy 
^  as  the  Scholiast  asserts);  Vurgil  therefore  bath  also  copimitted  an  error 
**  when  be  sings,  JEn,  L.  i.  v.  488. 

<•  Ter  drcui|i  lUacos  raptaverat  Hectora  mqros, 

^  Thrice  roui|d  the  Trojan  walls  Achilles  drew 

^  The  corps  of  Hector,  whom  in  fig^t  he  slew.  Dr  ydbv. 

^  bat  tfafr  austake  arose  flram  henoe,  that  Hector,  while  living,  is  said 
^<  by  Homer  to  have  gone  thrice  round  tt|e  wfdls  of  Troy  ia  l)is  flight 
f^ftmAcbilles,''    Barmes. 
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Much  wept  these  streaming  eyes^  when  in  the  dust 
My  City,  Palace^  Hnsband^  prostrate  lay. 

Subject  to  fierce  Hermione's  disgust. 

Why  should  I  still  behold  the  hated  day  t 

Harfass'd  with  insults  from  that  haughty  dame. 
Round  Theti$'  bust  my  suppliant  arms  I  iling. 

And  here  with  gushing  tears  bewail  my  shame. 
As  from  the  ropk  bursts  forth  the  living  spring* 

CHORUS,  ANDROMACHE. 

CHORUS, 

ODE. 
I.    1. 
O  thou,  who,  seated  in  this  holy  space> 
Hast  Thetis'  temple  th/ asylum  made, 

Tho'  Phtbia  gave  me  birth,  to  aid 
Thee,  hapless  Dame  of  Asiatic  race, 
J  hither  come;  would  I  from  direful  harms 
Could  guard,  could  heal  the  strife 
Twixt  thee  and  that  indignant  Wife 
Hermione,  whom  ruthless  discord  arms 
To^  punish  thee  the  rival  of  her  charms, 
A  captive,  to  the  genial  bed, 
Who  by  Achilles*  son  wert  led. 

Aware  of  fate,  th'  impending  evil  weigh, 
A  helpless. Phrygian  nymph,  thou  striv*st  in  vain 

'Gainst  her  of  Sparta's  proud  domain : 
Cease,  to  this  sea-born  Goddess,  cease  to  pray. 
And  at  her  blazing  shrine  no  longer  stay  : 
For  how  can  it  avail 

To  thee  with  hopeless  sorrow  pale 
To  suffer  all  thy  beauties  to  decay, 
^Because  thy  rulers  with  oppression  sway  i 

Thou  to  superior  might  must  bend. 

Why,  feeble  as  thou  art,  cout«nd  i 
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II.     I. 
Yet  hasten  from  the  Nereid's  lofty  seat^ 
Consider  that  thou  tread'st  a  foreign  plain^ 

And  that  these  hostile  wails  detain 
In  strictest  bondage  thy  reluctant  feet. 
Here  none  of  all  those  friends,  that  numerous  band. 
Who  shared  thy  greatness,  is  at  hand. 
To  cheer  thee  in  these  days  of  shame, 
O  wretched,  wretched  Dame. 

11.     2. 

A  miserable  matron  thou  art  come 
From  Troy  to  our  abodes,  unwilling  guest ; 
Tho'  mine  the  sympathizing  breast, 
Yet  I  thro'  reverence  to  our  lords  am  dumb. 
Lest  she,  who  springs  from  Helen,  Child  of  Jove, 
Should  be  a  witness  of  «that  love 
Which  I  to  tliee  whose  griefs  I  share, 
Impell'd  by  pity  bear. 

HERMIONE,  ANDROMACHE,  CHORUS. 

HERMIONE. 

The  gorgeous  ornaments  of  gold,  these  brows 
Encircling,  and  the  tissued  robes  I  wear, 
I  from  Achilles*,  or  from  Peleus'  stores. 
As  chosen  presents  when  1  hither  came, 
Receiv'd  uot,  but  from  Sparta's  realm,  these  gifts 
My  Father  Menelaus  hath  bestow'd 
With  a  large  dower,  that  I  might  freely  speak. 
Such  is  the  answer  which  to  you  I  make, 
O  Phthian  Dames.     But  thou,  who  art  a  slave 
And  captive,  would'st  in  these  abodes  usurp 
Dominion,  and  expell  me ;  to  my  Lord 
Thy  drugs  have  made  me  odious,  hence  ensues 
My  barrenness :  the  Asiatic  Dames, 
For  these  abhorr'd  devices  are  renown'd ; 
But  thee  will  I  subdue,  nor  shall  this  dome 
Of  the  immortal  Nereid,  nor  her  altar 
Or  temple  save  thee  from  impending  death. 
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If  either  man  or  God  should  be  disposed 
To  rescue  thee,  'twere  fit,  that  to  atone 
Per  the  proud  thoughts  thou  in  thy  happier  days 
Didst  nourish,  thou  should'st  tremble^  at  my  knees 
Fall  low,  and  sweep  the  pavemeut  of  my  house^ 
Sprinkling  the  waters  from  a  golden  urn* 
Know  where  thou  art :  no  Hector  governs  here^ 
No  Phrygian  Priam  doth  this  sceptre  wield ; 
This  is  no  (5)  Chrysa,  but  a  Grecian  city. 
Yet  thou,  O  wretched  woman,  art  arriv'd 
At  such  a  pitch  of  madness,  that  thou  dar'st 
To  sleep  e'en  with  the  Son  of  him  who  slew 
Thy  Husband,  and  a  brood  of  children  bear 
To  him  whose  hands  yet  reek  with  Phiygian  gore. 
Such  is  the  wholt*  abhorr'd  Barbarian  race ; 
The  Father  with  his  Daughter,  the  vile  Son 
With 'his  own  Mother,  with  her  Brother  too 
The  Sister,  sins,  friends  by  their  dearest  friends 
Are  murder'd  ;  deeds  like  these  no  wholesome  law 
Prohibits  :  introduce  not  among  us 
Such  crimes,  for  'tis  unseemly  that  one  man 
Possess  two  women :  the  fond  youth  who  seeks 
Domestic  harmony,  confines  his  love 
To  one  fair  partner  of  the  genial  bed. 
CHORUS. 
The  female  sex  are  envious,  and  pursue 
With  an  incessant  hatred  those  who  share 
Their  nuptial  joys. 

ANDROMACHE. 

Alas !  impetuous  youth 

(5)  The  conjectural  alteratioii  of  "xfutm  <'  the  city  Chrysa,"  instead  •f 
of  xguat(  ^  gold,"  8ug]gested  first  by  Petitns  in  his  miscellaneous  obser- 
vations, and  aAerwutls  adopted  by  Barnes,  appears  to  me  so  manifest 
an  improvement,  that  I  have  not  scrupled  to  avail  myself  of  it,  though 
Dr.  Musgraxre  has  in  his  edition  r^ected  it  as  unnecessary,  and  Mark- 
land  and  Brunck  read  instead  of  tfj«  x^vt^y  o  za^f^^y  auri  dives  lUe  Pria- 
mus,  which  seems  to  be  as  mere  a  conjecture  as  the  former,  but  a  much 
less  happy  one* 
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Proves  baleful  to  mankindj  and  there  are  none 

Who  act  with  justice  in  their  blooming  years. 

But  what  I  dread  is  this,  lest  slavery  curb    - 

My  tongue,  tho'  I  have  many  truths  to  utter  : 

In  this  dispute  with  you,  if  I  prevail, 

That  very  triumph  may  become  my  bane: 

For  those  of  haughty  spirits  ill  endure 

The  most  prevailing  arguments  when  urg'd 

By  their  inferiors.    Yet  my  better  cause 

I  will  not  thus  betray.     Say,  youthful  Princess, 

What  reasons  of  irrefragable  force 

Enable  me  to  drive  you  from  the  couch 

Of  your  own  lawful  husband  ?  to  the  Phrygians 

Is  Sparta  grown  inferior,  and  hath  Fortune 

Ou  us  conferred  the  palm  I  do  you  behold  me 

Still  free  ?  elate  with  youth,  a  vigorous  frame. 

The  wide  extent  of  empire  I  possess, 

And  number  of  my  friends,  am  I  desiroiis 

To  occupy  these  mansions  in  your  stead. 

That  in  your  stead  I  might  bring  forth  a  race 

Of  slaves,  th*  appendages  of  my  distress  i 

Will  any  one  endure  (if  you  produce 

No  children)  that  my  Sons  should  be  the  Kings 

Of  Phihia?  —  the  Greeks  love  me  for  the  sake 

Of  Hector,  I  too  was  forsooth  obscure, 

And  not  a  Queen,  in  Troy.     Your  husband's  hate. 

Not  from  my  drugs,  but  from  your  soul,  unsuited 

For  social  converse,  springs :  there  is  a  philtre 

To  gain  his  love.     Not  beauty,  but  the  virtues, 

O  woman,  to  the  partners  of  our  bed 

Afford  delight.     But  if  it  sting  your  pride 

That  Sparta's  avast  city,  while  you  treat 

Scyros  with  scorn,  amidst  the  poor,  display 

Your  riches,  and  of  Menelaus  speak 

As  greater  than  Achilles;  hence  your  Lord 

Abhors  you.     For  a  woman,  tho'  btstowM 

On  a  vile  mate,  should  learn  to  yield,  nor  strive 
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• 

I^or  the  pre-eminence.    In  (6)  Thrace  o'erspreaJ 

With  snow,  if  you  were  wedded  to  a  king, 

Who  to  his  bed  takes  many  various  Dames, 

Would  you  have  slain  them  ?  you  would  cast  disgrace 

On  your  whole  sex  by  such  unsated  lust ; 

Base  were  the  deed :  for  tho'  our  souk  are  warmed 

With  more  intense  desires  than  those  of  men. 

We  modestly  conceal  them.     For  thy  sake 

I,  O  my  dearest  Hector,  lov'd  the  objects 

Of  thy  affectiuils,  whene'er  Venus'  wiles 

Caus'd  thee  to  err,  and  at  my  breast  full  oft 

Nourish'd  thy  spurious  (7)  children,  that  in  nought 

Thy  joys  T  might  embitter:  acting  thus 

I  won  him  by  my  virtues.     But  you  tremble 

E'en  if  the  drops  of  Heaven^s  transparent  dew 

Rest  on  your  Husband.     Strive  not  to  transcend 

Your  Mother  in  a  wild  excess  of  Jove, 

O  woman.     For  the  children,  if  endu'd 

With  reason,  such  examples  should  avoid 

Of  those  who  bore  them,  as  corrupt  the  soul. 

CHORUS. 
As  far  as  possible,  O  Queen,  comply 
With  my  advice,  and  in  mild  terms  accost  her. 
HERMIONE. 
What  mean'st  thou  b^  this  arrogance  of  speech. 
This  vain  debate,  as  if  thou  still  wert  chaste, 
And  I  had  stray'd  from  virtue's  path  ? 

(6)  **  On  the  manners  of  the  HiraciRns,  see  Herodotiu,  Straho,  and 
**  Pomponiua  Mela.  These  authon  relate  that  tlie  inhabitanti  of  that 
''  coantry  were  wont  to  marry  from  three  to  twelve^  or  even  more 
"  wives,  if  they  had  fortunes  sufficient  for  their  support.  From  tha 
**  notes  of  Oaspar  Stiblinus.    See  Ino,  v.  18 — 25  "  Barnes. 

(7)  **  Some  represent  this  assertion  as  unauthorised  by  history*,  and 
^  contend  that  Hector  is  not  recorded  to  hate  had  a  son  by  any  other 
**  woman :  but  tiiey  who  hold  this  iangiiage  are  inconsiderate,  for  Anaxi- 
**  crates  in  the  second  of  his  Argolics  mentions  a  spurious  son  of  Hector 
^  being  taken  when  Troy  was  sack'd  and  peribhing,  and  says  that  two 
<^  others  escap*d,  one  of  whom,  Scamahdrius,  went  and  settled  at 
'^  Tanais.*       Scuouast. 
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ANDROMACHE. 

The  word* 
You  have  been  using,  now  at  least  are  void 
Of  modesty. 

HERMIONE. 
O  woman,  may  this  breast 
Harbom*  no  soul  hke  thine. 

ANDROMACHE. 

Tho*  bashful  youth 
Glow  on  your  cheek,  indecent  is  your  language. 
HERMIONE. 
Thou  by  thy  actions  more  than  by  thy  words 
Hast  prov'd  the  malice  which  to  me  thou  bear'st. 
ANDROMACHE. 
Why  witl  you  not  conceal  th'  inglorious  pangs 
Of  jealous  lave  i    - 

HERMIONE. 
What  woman  but  resents 
Such  wrongs,  and  deems  them  gr^at  i 
ANDROMACHE. 

The  Use  some  make 
Of  these  misfortunes  adds  to  their  renown  : 
But  shame  waits  those  who  are  devoid  of  wisdom. 
HERMIONE. 
We  dwell  not  in  a  city  where  prevail 
Barbarian  laws. 

ANDROMACHE. 
In  Phrygia  or  in  Greece 
Base  actions  are  with  infamy  attended. 

HERMIONE. 
*  Tho*  most  expert  in  every  subtle  art. 
Yet  die  thou  must. 

ANDROMACHE. 
Behold  you  Thetis'  image 
Turning  its  eyes  on  you  ? 

HERMIONE. 

She  loathes  thy  country 
Where  her  AchiUes  treacherously  was  slain. 
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ANDROMACHE. 
Yoar  Mother  Helen  caus'd  his  death,  not  I. 

HERMIONE. 
Would'st  thou  retrace  still  farther  the  sad  tale 
Of  our  misfortunes  i 

ANDROMACHE. 

I  restrain  my  tongue* 
HERMIONE. 
Speak  to  me  now  on  that  affair  which  caus'd 
My  coming  hither. 

ANDROMACHE. 
All  I  say. is  this; 
You  have  not  so  much  wisdom  as  you  need, 
HERMIONE. 
From  this  puce  temple  of  the  sea-born  Goddess 
Wilt  thou  depart  i 

ANDROMACHE. 

(8)  Not  while  I  live:  you  first 
Must  slay,  then  drag  me  hence. 
HERMIONE. 

I  am  resolv'd 
How  to  proceed,  and  wait  my  Lord's  return 
No  longer. 

ANDROMACHE. 
Nor  will  I  before  he  come 
Surrender  up  myself. 

HERMIONE. 

With  flaming  brands 
Hence  will  I  drive  thee,  and  no  deference  pay 
To  thy  entreaties. 


(8)  I  have  endeavoured  to  reude^  th^  meaning,  though  not  the  exact 
words  of  tbii  line,*  conformably  to  the  reading  of  £i  |uuv  ^mw^Aoi  y,  &c. 
the  preceding  editiom  infttead  o^  /ucir  read  pi  here  as  well  as  in  the  latter 
part  of  tiM  Terse :  but  Bnflicli  dtei  for  Ini  iiUboii^  the  rayal  nwbu- 
scripts  at  Parii^  and  says  that  t^  p^ion  who  collated  them  for  Dr.  Mus- 
grave  had  a  very  defective  eye-sight;  the  Lascaris  and  Aldus  editioqs 
both  read  pf,  but  the  constnictioa  of  Brunck  seems  less  embarrassed. 
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ANDROMACHE. 

Kinrile  them ;  the  Gods 
Will  view  the  deed, 

HERMIONE. 

The  scourge  too  is  prepar'd^ 
ANDROMACHE. 
Transpierce  this  bosom,  deluge  with  my  gore 
The  altar  of  the  Goddess,  you  by  her 
Shall  be  at  leugth  o'eruken. 

HERMIONE. 

From  thy  cradle,' 
Train'd  up  and  harden'd  in  Barbarian  pride. 
Canst  thou  endure  to  die  i  from  this  asylum 
Soon  will  I  rouse  thee  by  thy  own  consent, 
I  with  suck  baits  am  furnished,  but  conceal 
My  purpose,  which  th*  event  itself  ere  long. 
Will  make  cotispicuous.     Keep  a  steady  seat. 
For  tho'  by  molten  lead  thou  wert'  enclosed 
Hence  would  I  rouse  thee,  ere  Achilles'  son. 
Whom  thou  confid'st  in,  to  this  land  return* 

lEiit  naRMioNi 

ANDROMACHE. 
In  him  I  place  my  still  unshaken  trust. 
Yet  is  it  strange  that  the  celestial  Powers, 
To  heal  the  serpent's  venom,  have  assign'd 
Expedients^  but  no  remedy  devis'd 
Against  an  evil  woman  who  surpasses 
Or  vipers*  stings  or  the  consuming  flame  r 
Thus  baleful  is  our  influence  on  mankind. 

CHORUS. 

ODE. 
I.  I. 

The  winged  son  of  Maia  and  of  Jove 
To  many  sorrowful  events  gave  birth, 
'  And  scattered  discord  o*er  the  bleeding  earth. 
When  be  thro'  sacred  Ida's  piny  grove 
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Guided  the  car  of  tbcoe  iiMiortal  Dames^ 
(Tbe^lden  prize  of  beauty  to  obtain. 
Id  hateful  strife  ^H^ag^d,  who  uig'd.t^eir  claims ;) 
To  whefa  in  his  mf^anAiiit  abode  a  kmelgr  Swain. 

I.  «; 
No  sooner  had-they  reached  the  deatin'd  bofrer^ 
Than  in  the  Ha^pid  spring  her  snowy  frame  * 
Each  Goddess  lav'd ;  to  Priam's  Son  then  camt 
With  artftil  speeches  of  saeh  Winning  power 
As  might  begui^le  the  rash  and  amorous  boy : 
Venus  pr^rafil'd ;  her  words,  tho'  sweet  their  sound, 
Prov*d  of  destructive  consequence  toTro}^; 
Whose  stately  bulwarksh«nce lie  le vell'd  with  the  ground. 

If.  1. 
When  new-born  Paris  first  beheld  the  light. 
Would  that  his  Mother^  o'er  her  heiad,  this  brand 
Ordain'd  by  Heaven  to  fire  his  native  land. 
Had  cast,  before  he  dwelt  on  Ida's  height. 
Unheeded  from  the  bay^s  prophetic  shade 
Exclaimed  Cassandra;  ''.let  the  child  be  slain ; 
^^  Kill  him,  or  Priam's  empire  is  betray'd.'* 
Frantic  she  ravM  and  su'd  to  every  Prince  in  vain* 

It  «• 
Deaf  was  each  Prineei  or  Iliqn  ne'ei)  bad  felt 
The  servile  yoke,  nor  hadst  thou^  hapless  ff|ir. 
Beneath  these  roofs,  encompassed  by  dqspair. 
And  sul^ect  to  a  rigid  master^  dwelt. 
O  had  he  4ied,  ,^be  fated  toil  of  Greece, 
That  st^bbprn.war  thro*  ten  revolving  years. 
Had  rous'd  no  Her.oe8.fro^  the  lap  of  peace. 
Nor  caus'd  theWidpw's,sbriek8,  the  hg^ry  father's  tears, 

MENELAUS,  MQLOSSUS,  ANPROMACHE, 
CHORUS. 

Your  Son  1 1¥^^  *>»«>«>  l^h^wf  ftpp  Aw  ^^^ 

TOI».  I.  u  H 
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With  secrecy,  you  to  anctber  house. 

Without  my  Daughter's  knowledge,  hftd  reiaoT'd. 

You  boasted  that  this  image  of  the  Goddess 

To  you,  and  those  who  hid  him,  would  aflbrd 

A  sure  asylum :  but  your  deep-laid  craft, 

O  Woman,  cannot  baffle  Menelaus. 

If  you  depart  not  benoe,  he  in  your  stead 

Shall  be  the  victim  ;  therefore  well  revolve 

Th'  important  question ;  bad  you  rather  die. 

Or,  with  bis  streaming  gore,  let  him  atone 

The  foul  offence  'gc^inst  me  and  'gainst  my  Daughter 

By  you  committed  i 

ANt)ROMACliE» 
Tbou,  O  vain  opinion. 
Hast  with  renown  puff'd  up  full  maoy  men 
Wbo  were  of  no  account.    1  deem  those  blest 
On  whom  with  truth  such  honor  is  bestowed : 
But  them  who  by  fallacious  means  obtain  it 
I  hold  unworthy  of  possessing  fame. 
When  all  their  seeming  wisdom  but  arises 
From  Fortune's  gifts.    Thou  with  the  bravest  chieft 
Of  Greece,  from  JPrialn  erst  didst  wrest  h  is  Troy  ; 
E'en  thou  who  art  so  inean  as  to  inspire 
Thy  Daughter  with  resenttnent 'gainst  a  child^ 
And  strive  with  me  a  miserable  captive : 
Unworthy  of  thy  conquest  over  Troy  • 
Thee  do  I  hold,  and  Troy  yet  more  disgrac'd 
By  such  a  victor.    Some  indeed  there  are 
To  all  appearance  upright,  who  awhile 
Outwardly  glitter,  though  they  in  their  hearts 
Are  on  a  level  with  the  worthless  bulk   ' 
Of  mortals,  and  superior  but  in  wealth 
Whose  power  is  great    This  conference  let  us  end, 

0  Menelaus,  be  it  now  supposed 

1  by  thy  Daughter  am  already  slain  : 
Twill  be  impossible  for  her  to  scape 
From  the  pollution  ruthless  murder  brings; 
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Thou  too  by  many  tongues  wilt  be  accas'd 

Of  this  vile  deed^  with  ber  will  they  confound 

Thee  the  abettor     But-if  i  preserve 

My  life,  are  ye  resolv'd  to  slay  my  Son  ? 

How  will  the  Father  tamely  bear  the  death 

Of  his  lov'd  ofiapring  i  he  was  not  esteem'd 

At  Troy  so  void  of  courage.     He  is  gone 

Whither  his  duty  calls.     Soon  will  the  chief 

Act  worthy  of  the  race  from  which  he  springs, 

The  hoary  Peleus,  and  his  dauntless  Sire  ' 

Achilles,  he  from  these  abodes  will  cast 

Thy  Daughter  forth,  and  when  thou  to  another       <     i 

In  marriage  giv^st  her,  what  hast  thou  to  say 

On  her  behalf?  "  that  from  a  worthless  Lord 

'^  Her  wisdom  drove  her  f*'  This  would  be  a  falshood 

Too  gross.    But  who  would  wed  her  i  till  giown  grey 

In  widowhood,  shall  she  beneath  thy  roofs 

Fix  her  loath'd  residence?  O  wretched  MaD> 

The  rising  conflux  of  unnumber'd  woes  v 

Behold'st  thou  not  f  hadst  thou  not  rather  find 

Thy  Dau^ter  wronged  by.  concubines,  than  sufiering 

Th'  indignities  I  speak  of?  we  from  trifles 

Such  grievous  mischiefs  ought  not  to  create ; 

Nor  if  we  women  are  a  deadly  bane,  ^ 

To  the  degenerate  nature  of  our  sex 

Should  men  conform.    If  I  pernicious  drugs 

Have  to  thy  Daughter  minister'd,  aud  bj^en, 

As  she  pretends,  the  cause  of  hep  abortion. 

Immediately  wiU.l. without  reluctance. 

And  without  groveling  at  tbis  altar's  base. 

To  any  rigid  punisHioent  submit 

Infliqted-hy  thy  Son-ro  law,  fr/ita  whom 

I  surely  merit  .aa  sfevere  reveage  '   ,       . 

For  having xmdi^  Mm  cbi^Ies^-    Sui^  am  I :    .  .,     > 

But  in  thy.tifc8qpprJ  pecceiye  one  cause  ;  . , 

Of  jfist.alaaB^  'smoe  in  pbat  luckless  strife 

H  H  2 
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About  a  woman,  and  a  Tile  one  too, 
Thou  the  famM  Pfarygiaii  city  didbt  devUtoj. 
CHORUS. 
Too  freely  hast  thou  tpoken,^  ia  a  tone 
Which  ill  becomes  U)y  sex,  and  that  high  sooi 
The  bounds  of  wisdom  hadi  o'erieap'd* 
MENELAIKI. 

.  O  woman. 
So  small  an  object,  as  you  rightly  judge, 
Deserves  not  the  attention  of  my  realm. 
Nor  that  of  Greece.     But  learn  this  obviosa  tnitb ; 
To  any  man  whate'er  he  greatly  needs. 
Is  of  more  worth  by  far  than  taking  Troy* 
My  Daughter  I  assist,  because  1  deem  it 
A  wrong  of  great  importance  should  sbe  lose 
Her  bridal  rights:  for  every  woman  looks 
On  all  beside  as  secondary  iUs ; 
But  if  she  from  her  Hnsband's  arms  be  torn. 
Seems  reft  of  life  itself.    That  Phthia's  Prince 
Direct  my  senrants,  and  that  his  obey 
Me  and  my  race,  is  fitting :  for  trae  fritada 
Have  no  distinct  possessions,  bat  bold  all 
In  common.    While  I  wt^t  §ot  the  retom 
Of  her  long  absent  Lord,  should  I  neglect 
My  Daughter's  interests,  I  were  weak,  not  wise. 
But  leave  this  riirine  of  Thetis :  for  the  diild 
Shall  if  you  bleed  eeeape  th'  impending  doom: 
Him,  if  you  die  not,  will  I  slay,  since  §tte 
Of  you  or  him  the  forfeit  life  deiaaiids. 

ANDROBfACHE* 
Ah  me !  a  bitter  and  unweleoiae  choice 
Of  life  on  terms  like  tliese  hast  thou  proposed  ; 
Wretch  that  I  am !  for  whether  I  dedine 
Or  make  such  option,  I  am  wrel^ied  atill. 
O  thou,  who  by  a  trifling  wrong  prov^>kSi, 
Committ'st  great  crimes^  attend :  for  whnt  ( 
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Would 'st  tkou  bereave  me  of  my  lifir?  what  city 

Have  I  betray'd?  what  child  of  thioe  destroyed? 

What  mansion  fir'd?  I  to  my  maater^i  bed 

By  force  was  dntggM :  yet  me  aloiie>  not  him 

The  author  of  that  crime,  ihou  mean'st  to  slay. 

Thou,  the  first  caut e  o'eriooking,  on  th*  effect 

Which  it  prodaces,  vent'st  thy  fage.    What  woes 

Encompass  wretched  me!  atas,  my  country! 

How  dreadful  are  the  wrongs  which  I  endure! 

But  wlierefore  was  I  doomed  to  bjear  a  child. 

And  to  the  burden  under  which  I  groan 

Add  a  new  burden  P  (9)  what  delight  can  lif)S 

To  me  afford  i  or  on  what  fortunes  past 

Or  present  should  I  turn  these  eyes  which  saw 

The  corse  of  Hector  by  the  victor's  car 

Whirl'd  round  the  walls,  and  wretched  Troy  a  heap 

Of  blazing  ruins  i  I  meantime  a  slave 

By  my  disheveird  hair  was  dragged  aboard 

The  Argive  navy ;  when  I  reached  the  coast 

Of  PLthia,  and  cohabited  with  those 

Wba  slew  my  Hector;  (but  why  lavish  plaints  * 

On  past  calamities,  without  deploring 

Or  taking  a  due  estimate  of  those 

Which  now  impend  ?)  I  had  this  only  son 

My  life's  last  comfort  left,  and  they  who  take 

Delight  in  deedi^of  cruelty,  would  slay  bim; 

Yet  to  preserve  my  miserable  life 

He  shall  not  perish  ;  for  auspicious  hopes, 

Could  he  be  saved,  his  future  days  attend : 

But  if  I  died  not  for  my  Son,  reproach 

Would  be  ray  portion.     Lo!  I  leave  the  altar 

And  now  am  in  thy  hands,  stab,  slay  me,  bind, 

Strain  hard  the  deadly  noose.     My  Son,  thy  Mother, 

To  rescue  thee  from  an  untimely  grave, 

(9)  The  trtiMpositioii  I  )mve  here  adopted,  is  made  nse  of  by  Dr. 
Mnagiave  in  his  edition,  la  conformity  to  the  order  of  citation  obter?ed 
by  tiie  Scholiait ;  and  seemf  to  be  a  considerable  improvement  to  the 
coonect^Nb 
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Descends  the  shades  beneath ;  if  thou  escape 

The  ruthless  grasp  of  fate^  remember  me 

How  miserably  I  suffered ;  and  with  kisses. 

At  his  return,  when  thou  goest  forth  to  meet 

Thy  Father,  when  a  flood  of  tears  thou  shedd'st. 

And  cling^st  around  him  with  those  pliant  arms, 

Inform  htm  how  I  acted.     All  ftien  bold 

Their  children  dear  as  life ;  but  he  who  scorns  them 

Because  he  ne'er  experienc'd  what  it  is 

To  be  a  Father,  tho'  with  fewer  griefs 

Attended,  but  enjoys  imperfect  bliss. 

Rises,  and  advances  from  the  altar. 
CHORU& 

I  wit'h  compassion  to  this  moving  tale 
Have  listen'd;  for  distress,  to  all  mankind, 
Tho'  stranger^,  must  seem  piteous :  but  on  thee, 
O  Menelaus,  'tis  incumbent  now 
To  reconcile  thy  Daughter,  and  this  Captive, 
l%at  she  may  from  her  sorrows  be  released. 
MENELAUS. 

Seize  her,  and  bind  her  hands;  for  she  shall  hear 
No  pleasing  language :  I  propos'd  to  slay 
Your  Son,  that  you  might  leave  that  hallow'd  altar 
Of  Thetis,  ahd  thus  craftily  induc'd  you 
To  fall  into  my  hands,  and  meet  your  death ; 
Be  well  assur'd,  such  is  the  present  state 
Of  your  affairs :  as  for  that  Boy,  on  him 
My  Daughter  shall  pass  judgement,  or  to  kill. 
Or  spare  him :  but  now  enter  these  abodes, 
That  you  may  learn,  slave  as  you  are,  to  treat 
Those  who  are  free  no  longer  with  disdain. 
ANDROMACHE. 

Thou  hast  o'erreach'd  me  by  thy  treacherous  arts; 
Alas!  I  am  betray'd. 

MENELAUS. 

Proclaim  these  tidings 
To  all  men ;  for  I  shall  not  contradict  them. 
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ANDROMACHE. 

By  those  who  dwell  beside  Eurotas'  stream 
Are  such  base  (ir^iuds  ^all'd  wisdom  ? 
MENE^IAUS. 

Both  at  Troy 
And  there,  'tis  just  the  injujr'd  should  retaliate. 
ANDROAUCHE. 
Believ'st  thou  that  the  Gods  are  Gods  uo  longer. 
Nor  wield  the  bolt  of  vengeance  f 
MENELAUS. 

We  must  look 
To  that:  but  you  shall  die. 

ANDROMACHE. 

And  wilt  thou  seize 
This  unfledg'd  bird,  to  sj^y  him  i 
MENELAUSu 

No,  I  will  not. 
But  give  him  to  my  Daughter,  who  must  act 
As  she  thinks  fit  ? 

ANDROMACHE. 

Then  how  alas,  my  Son, 
Can  I  suflSciently  bewa^ii  tby  faite? 

''  Him,''  'twas  but  now  with  aj-rqg^uce  yxm.^i, 
/'  Auspicious  hopes  attend." 

ANDROMACHE. 

Ye  worst  of  foes 
To  all  mankind,  inhabitants  of  Sparta! 
^xpertin  (10)  t^reapherous  counsels,  still  devising 
Kew  ialshoods,  curst  artificers  of  mischief. 
Your  paths  are  crooked,  yet  tho*  void  of  worth. 
Thro'  Greece  by  circumspectioa  ye  uphold 
Aa  undeserved  preeminence*.   What  crimes, 

(K))  ^  The  Poet  seems  here  to  have  m  ffew  the  great  cruelty  of  the 
«  Spartini  to  the  PtetMuas,  whom  they  aleir  to  a  mui,  after  they  had 
^  ▼otontarily  sanrendered  themsehret:  m  regard  to  whjch  see  Uracidi- 
"'^  dei^  L.5,ontfaefiftbyearof  tfaePelopfmeaianwar*"    Babmsi. 
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What  murders,  what  a  thirst  for  abject  gain 

Characterise  your  realm !  with  specious  tongue 

Uttering  a  language  foreign  to  your  heart. 

Are  ye  not  ever  caught?  perdition  seize  you ! 

Death  is  less  giievous  than  thou  deem'st,  to  me 

Who  date  my  utter  ruin  from  that  hour 

When  Ilion^s  wretched  city  was  involved 

In  the  same  fate  with  my  illustrious  lord. 

Whose  spear  oft  drove  thee  trembling  from  the  field 

Into  thy  ships :  but  now  against  his  Wife 

A  formidable  warrior  art  thou  come 

To  murder  me :  strike,  for  this  coward  tongue 

Shall  never  leave  thine  and  thy  daughter's  shame 

Unpublished.    If  in  Sparta  thou  art  great. 

So  was  I  erst  in  Ilion ;  but  exult  not 

In  my  disasters,  for  on  thee  ere  long 

The  same  reverse  of  fortune  may  attend. 

CHORUS. 

ODE. 

L  1. 
Two  rival  Consorts  ne*er  can  I  approve. 
Or  Sons,  the  source  of  strife,  their  birth  who  owe 
To  different  Mothers;  hence  connubial  love 
Is  banish'd,  and  the  mansion  teems  with  woe. 
One  blooming  nymph  let  cautious  Husbands  wed. 
And  share  with  her  alone  an  unpolluted  bed. 

I.  2. 
No  prudent  city,  no  well-govern'd  state. 
More  than  a  single  (11)  Potentate  will  own ; 

(11)  The  Dorthera  provinces  of  MtKedoan^  Thettily,  and  Bfint^  «e 
distingiuished  by,  the  geographers  from  *^  Gfieeoe  properly,  ao  c^My"*  tmd 
represented  by  antient  writers  as  less  attached  to  lil^rty,  and  innred  !• 
live  under  kingly  government  for  a  king  aeries  of  agea.  Sne  Cellvint, 
tn  S.  0. 13.  S.  195.  Strabo  apeakjs  of  the  Thessahana  a»  descended,  nc- 
eordii^  to  autient  traditioii,  firom  Jason  aqd  Medea;  the  Poeta  havn 
aecordingly  represented  fraud  and  sorcery  as  two  of  their  prinoipal  chn-» 
neteristics.  According  to  Enstathina  on  Homer  v.  1.  p,  331.  ed«  Rmnv, 
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Tbcfirsirbjectd*  droop  beneath  the  grievous  weight 
WhcD'two  bear  rale,  and  discord  shakes  the  throne ; 
And  if  two  Bards  awake  their  soanding  lyres 
E'en  the  bwrmomoos.  Muse  a  cruel  strife  iospirea* 

U.  L 
To  aid  the  bark,  when  prosperous  gales  arise^ 
Two  jarring  Pilots  shall  misguide  the  helm : 
Weak  is  a  multitude  when,  all  are  wise. 
One  simpler  Monarch  could  hare  sav*d  the  realm. 
Let  a  sole  Chief  the  house  or  empire  sway. 
And  all  who  hope  for  bliss  their  Lord's  behests  obey.    • 

IL  €. 
This  truth  hath  Menelauaf  Daughter  shewn^ 
Furious  she  comes  the  victim  to  destroy ; 

tiie  tenn  etawom  irofurfAA,  made  vk  oTby  Enripides  in  his  Tragedy  of 
fte  Fhcenidtti  YirpOBy  beeame  afterwards  proverbial;  and 

^  Ftall  many  ftbe  ThfJwidiaiM  were  at  hand/* 
Ib  the  literal  trandatioii  ef  a  line  preteired^by  tbe  Sdnllast.oii  1lMtp»> 
sage,  and  inMrted  by  Dr.  Mnsgrave  as  the  I94tfa  of  bis  Fragmenta  la- 
eerta.  From  the  Comic  Aristophanes,  Uie  inveterate  enemy  of  Enripi- 
des,  the  Thessalians  have  by  no  means  experienced  milder  treatment, 
being  branded  in  bis  Plotot  with  "die  ehaiige  of  carrying  on  that  most  in- 
ftmons  of  aU  merchandiaesy  the  slave  trade.  These  Fhtiuvi  dames,  who 
fonn  the  Gbonis,  are  indeed  here  represented  as  possessing  in  a  high  dc* 
gree  the  softer  virtues  of  their  sex,  pitying  the  captive  Andromache,  and 
expressing  their  earnest  wishes  to  relieve  her  distress :  but,  when  their 
notions  in  regard  to  the  most  eligible  fbim  of  government  are  totally  op> 
posite  to  those  wfaich^  the  Poet  in  the  n^t  Tragedy  of  the  Suppttants  has 
put  into  the  mouth  of  Theseus,  it  is  impossible  to  hesitate  for  a  moment 
in  deteraoining  whether  it  vras  the  intention  of  Euripides  to  convey  to  his 
reados  what  he  considered  as  the  genuine  maxims  of  pohtical  wisdom, 
asider  the  character  of  an  iUostriona  Hero,  the  inler  of  his  native  Athens, 
mrlneh  he  on  aU  ooeasions  eoitols.  to  the  skies ;  or  these  Thessalian  fe- 
males, bom  in  a  land  which  be  and  his  contemporary  vniters  represent  as 
more  than  half  immersed  in  barbarism,  and  who  nrnst,  in  whatever  point 
of  view  we  take  them,  be  consideted  as  little  acquainted  with  the  scienee 
of  goTeming  a  state,  both  from  the  reclase  life  to  which, their  whole  sex 
was  in  those  days  ooafioed,  and  fttoosi  their- being  only  the  menial  attend- 
ant! «f  a  Princess,  but  not  graced  themselves  with  that  hereditary  rank 
which,  in  thehr  opening  of  the  next  ode,  they  consider  as  Uie  sapreme 
bliss  oi  nMWtals. 
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Andy  that  their  blood  may  nuptial  wrongs  atono^ 
The  Phrygian  captive^  and  that  hapless  hoy^ 
With  impious  rage  unjust  would  cause  to  bleed ; 
May  pity,  aweful  Queen>  thy  lifted  ana  impede! 

But  I  before  these  doors  behold  the  pair 

On  whom  the  fatal  sentence  now  is  past. 

Thou  wretched  Dame^  and  wretched  child  who  diest 

Because  thy  Mother  to  a  foreign  bed 

By  force  was  dragged,  in  her  imputed  guilt 

Thou  wert  not  an  accomplicCj  thou  thy  Lords 

Hast  not  offended. 

ANDROMACHE. 

To  the  realms  beneath 
Lo  I  am  hurriedj  with  these  bloody  hands 
Fast  bound  in  galling  chains. 

MOLOS8US, 

I  too,  O  Mother, 
Under  thy  wing,  to  those  loath 'd  shades  descend 
A  victim.    O  ye  lords  of  Phthia's  land. 
And  thou,  my  Father,  succour  those  thou  lov'st. 
ANDROMACHE. 
Cling  to  thy  Mother's  bosom,  O  my  child. 
Together  let  us  die. 

MOLOSSVS. 
Ah  me !  how  grievous 
My  sufferings  are  !  too  clearly  I  perceive 
That  I,  and  thou  my  Mother,  both  are  wretched. 
MENELAUS. 
Go  both  together  tQ  th'  infernal  realm  : 
For  ye  from  hostile  torrets  hither  came. 
Although  the  cause  why  you  and  he  must  bleed 
Is  not  the  same ;  my  sentence  takes  away 
Your  life,  and  my  Hermione's  your  Son's. 
The  highest  folly  were  it  to  permit 
A  foe  to  live  and  Tex  us,  whom  with  ease 
We  might  dispatch^  and  from  our  house  req^ov^ 
Such  danger. 
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ANDROMACHE. 

O  my  Husband,  would  to  Heaven 
I  had  thy  arm  to  aid  me ;   and  thy  Spear, 
Thou  Son  6f  Priam.  '  ^ 

MOLOSSUS. 

Wretched  me!  what  charm 
Can  I  devise  t'  avert  impending  fate? 
ANDROMACHE. 
My  Son,  implore  the  mercy  of  our  Lord 
Clasping  his  knees. 

MOLOSSUS. 

Dear  Monarch,  spare  my  life, 
ANDROMACHE. 
Tears  from  these  eyes  burst  forth  like  trickling  drops 
By  the  Sun's  heat  forced  from  a  solid  rock. 
Wretch  that  I  am  ! 

MOLOSSUS. 
•  What  remedy,  alas  I 
For  these  dire  evils  can  my  soul  devise  i 
MENELAUS. 
Why  dost  thou  idly  grovel  at  my  feet 
With  fruitless  supplications,  while  I  stand 
Firm  as  a  rock,  or  as  th'  unpitying  wave? 
Such  conduct  serves  my  interests :  no  affection 
To  thee  I  bear,  because  my  morn  of  life 
Was  wasted  in  the  conflict,  ere  I  took 
Troy  and  thy  Mother,  whose  society 
Thou  in  the  realms  of  Pluto  shalt  enjoy. 

PELEUS,  MENELAUS,  ANDROMACHE, 
MOLOSSUS,  CHORUS. 

CHORUS. 
Peleus,  I  see,  draws  near,  his  aged  feet 
With  eager  haste  advancing. 

PELEUS.  :" 

Youj  and  him 
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Who  stands  presiding  o'er  a  murderous  deed. 
What  means  this  uproar  that  disturbs  the  house, 
I  question,  and  what  practices  are  these 
Ye  carry  on  unauthoriz'd  by  law  i 
O  Menelaus>  stay  thy  furious  hand, 
And  let  not  execution  thus  outstrip 
All  righteous  judgement.    O  my  friends,  lead  on  ; 
For  such  a  dread  emergency  appears 
T*  admit  of  no  delay.     Could  I  regain    - 
That  youthful  vigour  which  I  erst  enjoy'd 
As  prosperous  breezes  aid  the  floating  sails. 
This  captive  would  I  favour.     Say,  what  right. 
Have  they  to  bind  your  hands,  and  drag  along 
You  and  your  Son  ?  for  like  the  bleating  Mother, 
Led  forth  to  slaughter  with  her  iamb,  you  perish. 
While  I  and  your  un  wee  ting  Lord  are  absent. 
,       ANDROMACHE. 
They,  as  thou  see'st,  O  venerable  Man, 
Me  and  my  Son  thus  bear  to  instant  death. 
What  shall  I  say  to  thee,  whom  I  with  speed 
Not  by  one  single  messenger  but  thousands 
Have  sent  for  ?  sure  thou,  of  the  fatal  strife 
In  these  divided  mansions,  with  his  Daughter, 
.  To  which  I  owe  my  ruin,  must  have  heard : 
And  from  the  violated  shrine  of  Thetis, 
Who  bore  to  thee  a  noble  Son,  the  Goddess 
Whom  thou  rever'st,  e'en  now  with  brutal  force 
Me  have  they  torn,  nor  judg'd  my  cause,  nor  wait 
For  absent  Neoptolemus,  but,  knowing 
That  1  and  that  this  Child  who  hath  comsittted 
No  fault,  are  left  alone  and  unprotected. 
Would  slay  us  both.     But,  O  thou  aged  man, 
Thus  prostcate  on  my  knees,  to  thee  I  sue. 
And,  though  this  hand  must  not  presume  to  touch 
Thy  honoured  beard,  conjure  thee  by  the  Gods, 
Rescue  us,  or  to  thy  eternal  shame 
Both  he  and  I  must  miserably  bleed. 
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PELEUS. 
My  orders  are  that  you  those  galling  chains 
Unbind  and  loose  her  bands^  else  will  I  make 
The  disobedient  weep. 

MENEIAUS. 

But  1,  your  equal. 
Who  have  much  more  authority  o'er  her. 
Forbid  them. 

PELEUS. 
Com'st  thou  hither  to  direct 
My  houshold  ?  is  it  not  enough  for  thee 
To  rule  thy  SpartaoTs  ? 

MENEIAUS. 

Her  I  took  at  Troy. 
PELEUS. 
She,  to  reward  his  valour,  wasbestow'd 
Upon  my  grandson. 

MENELAUS. 
Doth  not  all  he  owns. 
To  me;,  •  and  what  is  mine,  to  him  belong  I 
PEUSUS. 
For  honest  purposes,  but  not  for  crimes 
And  murderous  violence. 

MENELAUS. 

You  ne'er  shall  take  her 
Out  of  my  hands* 

PELEUS. 
Thy  head  I  with  this  sceptre 
WiU  smite. 

MENELAUS. 
.Draw  near;  if  you  presume  to  touqh  me. 
Soon  shall  ypu,  rue  such  outrage.    , 

O  thou  villaio. 
Sprung  from  a  race  of  iinploua  Sices,  what  right 
To  be  accounted  an  illustrious  man, 
And  nambner^d  with  the  truly  brave,  Ijiast  thou. 
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Who  by  a  Phrygian  wand^ter  wert  depriv'd 

Of  thy  fair  Cooson,  after  thou  hadst  left 

Thy  house  unbarr'd  aild  destitute  of  guards. 

As  if  thou  itKthy  mansions  hadst  possessed 

A  virtuous  Dame,  tnough  she  of  all  her  sex 

Was  the  most  dissolute?  nor  if  she  would 

Can  any  Spartan  nymph  be  chaste  ?  for  wandering 

From  their  own  homes,  distingui^h'd  by  bare  legs. 

And  zoneless  vest,  they  with  young  men  contend 

In  swiftness  and  in  wrestling ;  I  such  customs. 

Hold  in  abhorrence.     Is  there  any  room 

For  wonder  if  the  women  prove  unchaste 

Whom  thus  you  educate?  thy  He\en  ought 

To  have  propos'd  thtse  questions,  ere  she  left 

Hernative  realm,  regardless  of  thy  love. 

And  by  that  youthful  paramour  seduc'd. 

Wantonly  fled  into  a  foreign  land. 

Yet  for  her  sake  didst  thou  that  numerous  host 

Of  Greeks  collect,  and  lead  them  to  assail 

The  Phrygian  ramparts.    Thou  that  beauteous  Dame 

Should'st  rather  have  despis'd,  nor  in  her  cause 

Wielded  the  javelin,  when  thou  found'st  her  worthless^ 

But  suffered  her  in  Ilion  to  remain, 

And  sent  rich  gifts  to  Paris  on  these  terms. 

That  to  thy  house  she  never  should  return. 

But  thou,  instead  of  suffering  these  just  motives 

To  make  their  due  impression  on  thy  soul. 

Full  many  valiant  warriors  hast  destroy'd. 

Made  th'  aged  Matron  childless,  and  deprived 

Of  his  illustrious  sons  the  hoary  Sire. 

Numbered  with  those  who  owe  to  thee  thy  ruin 

Am  wretched  I ;  for  like  some  evil  Genius 

In  thee  do  these  indignant  eyes  behold 

The  murderer  of  Achilles :  thou  alone. 

Save  by  the  'missile  shaft,  unwounded  earnest 

From  Uiou's  hostile  shores;   in  bumisfa'd  chestar 

Pidst  thou  bear  thither  the  same  glittering  arms ' 
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Which  thou  bear'st  back  again.     Before  he  wedded, 

I  warn'd  my  grandson  to  form  no  connection 

With  thee,  nor  into  these  abodes  admit 

The  brood  of  that  Aduhress  ;  for  the  Daughters 

Their  mother  emulate  in  deeds  of  shame. 

Look  well  to  this,  ye  Suitors,  and  select 

The  Damsel  with  maternal  worth  endu'd. 

Then  with  what  scorn  did'st  thou  thy  Brother  treat 

Commanding  him  'gainst  reason  to  transgress. 

And  sacrifice  his  Daughter.    Thou  such  fears. 

Lest  thou  that  execrable  Wife  should'st  lose. 

Didst  entertain.     When  thou  hadst  taken  Troy, 

This  too  I  urge  against  thee,  though  thou  hadst 

Thy  Consort  in  thy  power,   thou  didst  not  slay  her. 

But  when  her  throbbing  bosom  thou  bebeld'st  (i£) 

Didst  cast  away  thy  sword,  receive  her  kisses. 

And  sooth  the  fears  of  her  who  had  betrayed  thee. 

O  worthless  miscreant,  whom  the  Cyprian  Queen 

Hath  thus  debased !  thou  after  this  intrud'st 

Into  my  Grandson's  palace,  in  his  absentee 

Committ'st  these  outrages,  and  basely  slay'st 

A  miserable  Woman,  and  her  Child, 

Thee  and  thy  Daughter  who  shall  cause  to  weep 

Though  trebly  illegitimate  his  birth. 

Oft'  the  parch'd  heath,  when  duly  till'd,  exceeds 

The  richest  soil,  antf  greater  instances 

Of  virtue  are  in  many  a  bastard  found 

Than  in  the  lawfully  begotten  race. 

But  take  thy  Daughter  hence.    Far  better  is  it 

To  fortn  affinity  and  strictest  friendship 

With  a  poor  tnan  of  worth,  than  him  who  joins 

Iniijuity  with  wealth:  but  as  for  thee,  ^• 

Tb(m  art  a  thing  of  nought. 

Clf )  0/  M  VUtOsaac  «av  Uaof  m  fji4^  im 

.  >    **  •  AiiMtafbum  LytutiAte,  v.  155. 
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CHORUS. 

AmoDg  mankiody 
Oft'  from  a  small  beginning  doth  the  tongue 
Great  strife  occasion :  but  the  wise  beware 
Of  entering  on  a  contest  with  their  friend. 
#  MENELAUS. 

Why  do  we  speak  in  such  exalted  terms 
Of  aged  men,  as  if  they  were  endued 
With  wisdom,  tho*  in  former  days  supposed 
By  the  whole  Grecian  race  to  judge  aright? 
When  you,  O  Peleus,  who  derive  your  birth 
From  an  illustrious  Sire,  and  with  my  bouse 
So  nearly  are  connected,  hold  a  language 
Disgraceful  to  yourself,  and  slander  me. 
For  a  Barbarian  Dame,  whom  ftom  this  land 
You  ought  to  banish  far  beyond  the  Nile, 
Beyond  the  Phasis,  and  applaud  my  vengeance  | 
Because  she  comes  from  Asiatic  shores, 
Where  many  valiant  Grecian  chiefs  lie  slaiB, 
And  hath  in  part  been  guilty  of  the  blood 
Of  your  fam'd  Son ;  for  Paris,  by  whose  shafts 
Transpierced,  Achilles  perish'd,  was  the  Brother, 
And  she  the  Wife  of  Hector :  yet  you  en^er 
The  same  abode  with  her,  the  genial  board 
With  her  partake,  allow  her  to  bring  forth 
Under  your  roofs  an  execrable  brood. 
These  mischiefs  both  to  you  and  me,  old  map^ 
Foreseeing,  have  I  snatch'd  her  from  your  bandi 
With  a  design  to  kill  her.    But,  O  say» 
(For  there  is  nought  of  meannefts  m  our.boldrag. 
This  conference),  if  .my  Daughter  bear  ao  childj 
And  she  have  Sons,  will  you  apppini  ^cm  Lords 
Of  this  your  Phthian  land?  shall  fk^y  wha  spriflC 
From  a  Barbarian  race,  o'er  Greeks  bear  rule  i 
Am  I,  because  I  hate  ityustice,  void 
Of  understanding,  and.are  you  diBgre^ti 
Reflect  oa.tbts;  bad^itu  bestow'd  your  Daughter  . 
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On  any  citizen^  were  she  thus  treated| 
-  Would  you  sit  down  and  bear  her  wrongs  in  sflence  ? 
I  deem  you  would  tiot.  Why  then  with  sach  hjurab^ss 
Speak  you  in  favour  of  a  foreign  Dame 
Against  your  nearest  friends  t  as  great  a  right 
To  vengeance  m  her  Husband^  hath  the  Wife 
Whom  ber  Lord  injures :  for  while  he  whose  dom 
An  unchaste  Conaort  enters^  in  hia  hands 
Hath  power  to  right  himseif>  a  woman's  strength 
lies  only  in  ber  parents  and  her  friends. 
My  Daughter^  therefore,  am  I  bound  to  aid. 
You  shew  the  marks  of  age :  for  while  you  talk 
Of  that  fam'd  war  I  wag^d^  yon  more  befriend  me 
Than  if  you  had  been  siiont.    Deep  in  woe 
Was  Helen  plung'd,  not  by  her  own  consent 
But  by  the  Gods :  aad  this  event  bath  proved 
To  Greece  most  advantageous,  for  its  iSont, 
Who  knew  not  how  till  then  tx)  wield  the  spear. 
Grew  valiant.    From  Experience,  best  of  tutors, 
Men  gather  all  the  knowledge  they  possess. 
But  when  I  saw  my  Consort,  in  forbearing 
To  take  away  hjsf  life,  I  acted  wisely : 
And  would  that  you  had  done  like  me,  nor  alaui 
Your  Brother  (]3)  Pbocus ;  this  to  you  I  speak 
Through  mere  benevolence,  and  not  in  wrath : 
But  if  resentment  o'er  your  soul  usurp 
An  empire,  such  intemperanoe  of  the  tongue 
Will  be  in  you  more  ohamefiil,  while  my  wishes 
I  by  a  prudent  fi^ethougfat  ahall  attain. 

(13)  <'Tehmon  md  Psleos  having  inyited  teir  BiQtber  to  «M»e 
^  panc»,  when  it  came  to  Peleiis'  tum  to  tiirqw  the  qnoit^  he  pur- 
*^  potdy  stnek  Pboeus  whh  i1^  md  kilted  him.  Re  it  asM  to  have 
«  eomiBitted  tUa  enaoa  at  tlia  ioHnitiilinn  of  fail  MoHlicr,  Ibr  he  and 
**  Tdamon  wprum  from  a  Daughter  of  Sciroo,  and  Phocos  from  a 
<<  lister  of  Tbetii,t  if  ^  Oreek  wxiton  ,are  to  be  credited.  As  soon 
<'  as  the  marder  was  peipatrala^  Hia  Brothan  both  fled,  aad  had 
<<  aeatvace  of  httriihaiiqit  piiMd  stt  <iNik  Ihr  tlwfiahsr  i^^ 

TOL.   I.  II 
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CHORUS.  I 

Now  both  desist  (for  this  were  better  far>  | 

From  such  unprofitable  strife  of  words. 
Or  ye  will  both  offen<l. 

PELEUS. 

Ah  me!  through  Greece 
What  mischievous  (14)  opinions  have  prevaii'd  !  ' 

When  with  the  spoils  of  vanquish'd  foes,  the  host  ^ 

A  trophy  rear,  they  think  not  how  'twas  gained 
By  those  brave  Soldiers  who  endure  the  toil 
Of  battle,  while  their  General  bears  away 
All  the  renown :  though  he  was  only  one 
Who  stood  midst  thousands  brandishing  his  spear. 
Nor  any  single  combatant  surpassed. 
He  gains  a  larger  portion  of  applause. 
The  venerable  rulers  of  a  city, 
Plac'd  ill  exalted  stations,  yet  devoid 
Of  any  real  merit,  overlook 
The  populace,  though  many  in  the  crowd 

Of  their  inferiors- are  more  wise  than  they. 

If  haply  courage  and  an  honest  zeal 

Unite  to  place  them  in  the  public  view. 

Thou  and  thy  Brother  thus  are  swollen  with  pride. 

From  having  led  those  troops  to  conquer  Troy, 

And  triumph  in  the  sufferings  of  your  friends. 

But  henceforth  will  I  teach  thee  not  to  look 

On-  Paris,  Ida's  shepherd,  as  a  foe, 

More  terrible  than  Peleus.    If  with  speed 

Thou  quit  not  these  abodes,  and  take  away 

Thy  childless  Daughter,  my  indignant  Grandson, 

By  her  dishevell'd  hair,  around  the  palace 

Will  drag  this  barren  Dame,  who  stung  with  envy^ 

Cannot  endure  the  fruitful  Mother's  joys. 

(14)  '^  aytns  fa  said  to  hare  repeated  these  venes  at  a  banquet  of 
^  Alexander  the  Great,  in  order  to  dfaninish  hb  exploits,  by  yrtdth  he 
^  provoked  Alexander  to  kfll  Um,  as  <Mntgs  Cnrtiai  Informs  vs  in  fais 
'^  eightt  book,  and  Flutardi  in  his  Life  of  Alexander.''   Bajuies. 
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But,  if  she  prove  so  luckless  as  to  bear 

No  issue,  ought  she  therefore  to  deprive  us 

Of  our  posterity  i  begone,  ye  slaves. 

Thai  I  may  see  who  dares  obstruct  my  loosing     . 

Her  hands. -^  Rise  up  :  tho'  trembling  with  old  age. 

Your  chains  can  I  unbind.    O  worthless  man. 

Hast  thou  thus  gall'd  her  hands  P  didst  thou  suppose 

Thou  held'st  a  bull  or  lion  in  the  snare? 

Or  didst  thou  shudder  lest  she  should  snatch  up 

A  sword,  and  wreak  just  vengeance  on  thy  head? 

Come  hither  to  these  sheltering  arms,  my  child, 

Unbind  thy  Mother's  chains;  in  Phthia,  thee 

PU  educate,  to  them  a  bitter  foe. 

Should  Sparta's  sons  by  the  protended  spear 

Obtain  no  fame,  nor  in  th'  embattled  field 

Their  prowess  signalize,  be  well  assur'd 

Ye  have  no  other  merit. 

CHORUS. 

Old  men  talk 
With  freedom,  and  their  vehemence  of  soul 
Is  bard  to  be  restrained. 

MENEIAUS. 

Extremely  prone 
Are  you  to  slander;  much  against  my  will 
I  came  to  Phthia,  and  am  here  resolv'd 
That  I  will  neither  do  nor  suffer  aught 
Disgraceful :  but  to  my  own  home  with  speed 
Am  I  returning;  and  have  little  time 
In  vain  debates  to  lavish:  for  a  (15)  city 

(15^  The  Ibnowing  is  llie  ptsMge  in  Petitns'  nuseeUaiieoiu  observlu 
*  tioiMy  L.  S.  c.  16.  reftrrcd  to  by  Barnes ;  **  I  make  no  doubt  but  these 
^ .verses  of  the  Poet  are  to  be  referred  to  the  history  of  the  time,  and 
**  mark  out  the  year  iivhen  this  play  was  exhibited,  >¥hich  appears  to 
*^  hBve  been  the  second  of  the  90tfa  Olympiad.  Arcliias  being  praetor 
**  of  Athens,  ivben  war  broke  ont  between  the  Spartans  and  Aigwes, 
**  as  historians  rehite,  and  was  preceded  by  a  confederacy  of  tiie  Athe- 
^  niani,  Argrres,  Eieans,  and  Matineans,  against  the  Lacedaemonians^ 
<<  who  were  tliis  year  at  war  with  a  n«igfabo«rin|;  city,  to  wit,  Aigos.** 
I    I   fi 
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Not  far  from  SparuV  gat^a  9d4  enl  a  ffxefwi 

Is  waging  wair  agaiDgt  i|» :  (  vould  le$i4 

My  hardy  squadrons  forth  t'  ajMail  the  foe^ 

And  utterly  yqbdue  them.    To  toy  wish 

Soon  as  thU  gr^at  s^air  I  ^Kall  hs^y^  ^^tl^d^ 

Hither  wiU  I'  rtturn^,  an4  face  to  face| 

When  I  my  ireaspw  to  ipy  Son-in-law 

Have  in  the  clearest  terms  propQs'd^  will  b^av 

What  he  can  urge ;  and  if  be  ponish  ber,^ 

And  for  th^  future  courteously,  to  nie 

Demean  hiipself^  from  me  he  in  return 

Shall  meet  with  conrteay  ;  but  i|  be  rag^ 

He  of  my  rage  the  dire  effects  fbaU  feel; 

For  still  such  treatment  a^  his  deeds  de«e(v^ 

Shall  he  experience*    3ut  I  an^  not  hurt 

By  these  injurious  wgrds  Q^your^^  for  Ul^e 

Some  disembodied  ghost^  you  have  a  VQiQe^ 

Altho'  you  are  not  able  ta  4^%i}ght 

But  merely  speak*  [Esni  menelaus. 

Lead  on,  i«y  Bay ;.  k^e  take 
Thy  station  under  these  protecting  arms ; 
And  thou  tuo^  Q  thou  miserable  Dame, 
Driven  hither  by  <be  furious  sAorm  >  e*  length 
Into  a  quiet  hayen  are  ye  co^ie^ 

On  thee  and  thy  descendants  (oajf  the  Gods: 
Shower  every  blessing,  venerable  man. 
For  having  sav'd  tbis  child,  and  wretched  me^ 
Yet  O  beware,  lest  in  some  lonely  spot 
They  suddenly  assail  us,  a»d  by  force 
Drag  me.  away,  perceiving  thott  art  old. 
That  I  aoA  a  weak  woia$43^  and  njiy  sua 
Is  h«)t  %A  infubl  i  all  pt^eeatioms  nsi^ 
fitse  we,  who  have  escap'd  them,  may  ^i^ 
Be  caught. 

Fdrbear  tp  vtter,  in  such  language 
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As  this^  the  dictates  of  a  wotnan's  fear* 
Advance,  who  dareb  to  tduch  ybu  ?  he  shall  mtp. 
For  with  the  bkd&itig  6f  th'  itykmortai  Otods, 
And  by  unntimberM  ttoop^  of  V&liattt  hors^j 
And  ififtntt-y  supported,  1  bear  tc\^ 
Over  the  Phthian  laind.    I  aih  mbilsl. 
Nor,  as  you  dveiki,  impairM  by  palsied  ag«. 
Were  I,  oppod^d  in  battle,  but  to  look 
On  such  a  man  as  this,  old  a^  t  am. 
An  easy  conquest  soon  should  I  obtain. 
Superior  is  the  vetetan,  if  with  courage 
Inspired,  to  many  youths :  fo^  what  avails 
A  vigorous  body  with  a  coward's  heart? 

[txeunt  ^^LfitJd,  ANnBOMACfiSi  and  teoLdssus. 

CHORUS. 

O    D    fi. 
t 

My  wish  were  tbld ;  ot  toevelp  to  be  bortt. 

Or  to  descend  from  generous  Sires,  and  Bhar« 

The  blessings  which  attetid  a  wealthy  heir. 
if  heaviest  woes  aJsail,  hii*er  left  foflortt 
Without  a  friend  art  they  of  nobler  race. 
Hereditary  trophies  deck  theii*  hedd : 
The  records  of  ihe  brave  with  joy  we  trace. 
No  distant  age  their  methory  can  ettkce. 
For  virtue's  tor<ih  unquenth'd  pours  tadlauoeo^erthedeAd 

11. 
Better  iS  feotiquest,  wheh  We  gditt  otir  right 

By  no  reproachful  means,  hO  deeds  of  shame. 

Than  if  to  envy  We  expose  our  fame. 
And  trathple  on  the  laws  with  impious  might. 

Such  laurels  which  at  firftt  too  sweetly  bloom, 
Ere  long  are  wither'd  by  the  frost  of  time. 

And  seorh  pursues  their  wearers  to  the  tomb. 

I  in  my  houshold  or  the  state  presume 
To  seek  that  power  alone  which  rules  without  a  crime. 
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III. 
O  Veteran,  sprung  from  ^acuSy  thy  spear^ 
Chill'd  the  Lapltbae  with  fear. 
And  from  their  hills  the  Centaurs  drove.     " 
When  Glory  call'd,  and  prosperous  gales 
Swell'd  the  Aigo'sdaring  sails. 
Intrepid  didst  thou  pass  that  strait 
Where  ruin  oft  the  crashing  bark  attends, 

And  ocean's  foam  descends 
From  th^  Symplegades'  obstructing  height. 
Next  didst  thou  land  on  perjur'd  Ilion's  shore. 
With  Herculep  illustrious  Son  of  Jove, 

Then  first  its  bulwarks  stream'd  with  gore : 
Till  crown'd  with  fame  a  partner  of  his  toil, 
Europe  again  thou  sougbt'st  and  Phthia's  frozen  soil. 

THE  NURSE  OF  HERMIONE,  CHORUS. 

NURSE. 

How  doth  a  rapid  series  of  events 
The  njost  disastrous,  O  my  dearest  friends. 
This  day  invade  us  !  for  within  these  doors 
Hermione  my  Mistress,  by  her  Sire 
Forsaken,  and  grown  conscious  of  the  guilt 
She  hath  incurr'd,  by  that  attempt  to  murder 
Andromache  and  her  unhappy  Son, 
Resolves  to  die,  because  she  dreads,  lest  fir'd 
With  indignation  at  her  guilt,  her  Lord 
Should  cast  her  forth  with  scorn,  or  take  away 
Her  life,  because  she  purposed  to  have  slain 
The  innocent.    The  servants  who  attend 
Can  hardly  by  their  vigilance  prevent  her 
From  fixing  round  her  neck  the  deadly  noose. 
Or  snatch  the  dagger  from  her  hand,  so  great 
Is  her  affliction,  and  she  now  confesses 
That  she  has  done  amiss.     My  strength's  exhausted 
In  striving  to  withhold  my  royal  Mistress 
from  perishing  b^  an  ignoble  death. 
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But  enter  ye  these  mansions,  and  attempt 
To  save  her  life,  for  strangers  can  persuade 
Far  better  than  old  frie.ids. 

CHORUS. 
'  We  hear  the  voice 

Of  her  attendants  from  within  confirm 
Th*  intelligence  ibou  hither  cam'st  to  bring : 
That  hapless  woman  seems  just  on  the  point 
Of  shewing  with  whpt  rage  she  by  her  guilt 
Is  hurried  on  :  for  lo  she  rushes  forth 
From  yon  abodes,  already  hath  she  scap'd 
Her  servants'  hands,  and  is  resolv'd  to  die. 

HERMIONE,  NURSE,  CHORUS. 

HERMIONE. 
Ah  me !  these  ringlets  bow  will  I  tear  off, 
I]  ow  T'Cnd  my  cheeks  I 

NURSE. 
What  meanest  thou,  O  my  Daughter f 
Wilt  thou  thus  injure  that  fair  frame  i 
HERMIONE. 

Away, 
O  thou  slight  veil,  I  pluck  thee  from  my  head, 
And  toss  thy  scatter'd  fragments  in  the  air. 
NURSE. 
Cover  thy  bosom  with  the  decent  robe. 

HERMIONE. 
Why  with  a  robe  my  bosom  should  I  hide  i 
The  crimes  I  have  committed  Against  my  Lord 
Are  clear,  welUknown^  and  cannot  be  ^onceal'd* 
NURSE. 
Griev'st  thou  because  tbou  bast  form'd  schemes  to  slay 
Thy  rival  i 

HERMIONE. 
I  with  many  groans  bewail 
Those  hostile  darings,  execrable  wretch. 
Wretch  that  I  am,  an  object  of  just  hate 
To  all  mankind. 
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NURSSU 
Tby  Husband  such  offeree 
Will  pardon. 

BSRMIONE. 
From  my  band  why  didst  thou  snatch 
The  sword  ?  r^iore^  restore  it,  O  nay  frieuds. 
That  I  this  bosom  may  transpierce.    Why  force  me 
To  quit  yon  pendent  noose  i 

NVRS£« 

In  thy  distriMStioo 
Shall  I  forsake  and  leave  thee  thus  to  die? 
HERMIONE. 
Where  shall  I  find  (inform  me,  O  ye  Fates), 
The  i>lazing  pjrre,  ascend  the  craggy  rock^ 
Plunge  in  the  billows,  or  amidst  the  woods 
On  a  steep  mountain  waste  the  life  I  loathe, 
That  after  death  the  Gods  beneath  may  take  me 
To  their  protection  i 

CHORUS. 

Why  would'st  tbou  make  eflbrts 
So  violent  i  some  mischiefs  sent  by  Heaven 
Sooner  or  later  visit  all  mankind. 
HEltMIONE* 
Me  like  a  stranded  bark,  thou,  O  my  Sire, 
Hast  left  forsaken  and  without  an  oar.  , 

To  thee  I  owe- my  ruin.    I  no  longer 
In  these  my  bridal  mansions  can  reside. 
To  the  propitious  statues  of  what  God 
With  suppliant  haste  shall  I  repair,  or  fall 
At  a  slaveys  knees,  myself  an  abject  slave? 
I  from  the  land  of  Phthia,  like  a  bird 
Upboirne  on  azare  wings,  would  speed  my  flight. 
Or  imitate  that  (i  6)  ship  whose  dashing  oars 
Twixt  the  Cyanean  str^tits  first  urg'd  their  way. 
NURSE. 

As  little^  O  my  Daughter^  can  I  praise 
^16)  Ths'Aigo« 
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That  vehemence  which  eftus'd  tkee  to  transgress 
Against  the  Trojati  Dame',  as  these  thy  fears 
Which  are  immoderate.    For  sutih  :slight  offeute 
Thy  Lord,  misled  by  the  pemicions  tongue 
Of  a  BarbariaY)  iiroman^  from  his  couiih 
Will  not  expell  thee ;  for  thon  art  hot  his 
By  right  of  cotiqirest,  bonie  from  vanquished  Troy; 
But  thee,  the  Daughter  of  a  mighty  King^ 
He  with  abundant  dower,  and  from  a  city 
Most  flourishing,  received  :  nor  will  thy  Sire, 
His  child  forsaking,  as  thou  dread'st,  permit  thee 
To  be  cast  forth :  but  enter  these  abodes. 
Nor  shew  thyself  without,  lest  some  affl-ont 
Thou  should'st  receive  if  haply  ihou  art  seen 
Before  these  doors.     '  ^Exit  nur8B« 

CMOl^TTS. 

Behold  a  man,  whose  dress 
Is  of  such  different  fashion  that  it  speaks 
The  foreigner,  comes  swiftly  from  the  gate.   \ 

ORESTES,  HEBMIONE,  CHORUS, 

ORESTES. 
Is  this  th*  abode  of  great  Achilles*  son. 
The  regal  mansion,  O  ye  foreign  Dames  f 
CHORtJS. 
It  is  as  thou  hast  said.     But  who  art  thou 
That  ask'st  this  question  i 

OK£ST£d* 

Agamemnon's  Son, 
And  Cly temnestra's  i  but  my  name's  Orestes : 
I  to  Dodona,  th*  oracle  of  Jove, 
Am  on  my  road  ;  but  since  I  now  have  reacfa'd 
The  land  of  Phthla,  first  would  I  enquire  . 
How  fares  Hennione,  the  Spartan  Dame, 
My  liinswoman ;  doth  she  yet  live  and  prosper  ? 
For  though  from  me  far  distant  be  the  land 
)n  which  she  now  resides/  she  still  is  deiir. 
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HERMIONE. 

O  son  of  Agamemnon,  who  thus  make 
Your  seasonable  appearance^  like  the  haven 
To  mariners  amidst  a  furious  storm. 
Take  pity,  1  implode  you  by  those  knees. 
On  me  a  wretch  whose  inauspicious  fortunes 
Yoi^  witness.     Hence  around  your  knees  I  fling 
These  arms,  which  ought  to  prove  of  equal  force 
With  hallow'd  branches  by  the  suppliant  borne. 
OREST^. 

What's  this?  am  I  deceiv'd?  or  do  my  eyes 
Indeed  behold  the  Queen  of  these  abodes^ 
And  Menelaus'  Daughter  ? 

hermlione; 

Th'  only  child 
Whom  to  the  Spartan  Monarch  Helen  bore. 
Mfstake  me  not. 

ORESTES. 
O  Phoebus,  healing  power. 
Protect  us.     But  what  dire  mischance  liHth  happened? 
Or  fron9  the  Gods^  or  human  foes,  proceed 
The  evils  thgu  endur'st  f 

HERMIONE. 

Some  from  myself. 
But  others  from  the  Husband  whom  I  wedded ; 
The  rest  from  one  of  the  immortal  Gods. 
I  utterly  am  ruin'd. 

OR£STES. 
What  afflictions 
Can  any  woman  who's  yet  childless  feel 
But  those  which  from  her  nuptial  union  spfing? 
HERMIONE. 
Hence  these  distempers  of  the  soul  arise. 
And  well  do  you  anticipate  my  words. 
ORESTES. 
Enamour'd  with  another,  is  thy  Lord 
False  to  thy  bed  ? 
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HERMIONE. 

He  loves  a  captive  Dame^ 
The  wife  of  Hector. 

ORESTES. 

Thi»  of  which  thou  speak'st 
Is  a  great  evil,  when  one  roan  possesses 
Two  wives. 

HERMIONE. 

*Twas  thus,  till  I  aveng'd  the  wrong, 
ORESTES. 
Didst  thou  with  arts  familiar  to  thy  sex 
Plot  'gainst  thy  rival's  life  ? 

HERMIONE. 

I  would  have  kill'd 
Her  and  her  spurious  Son. 

ORESTES. 

Hast  thou  dispatch'd  them 2 
Or  were  they  skreen'd  from  their  impending  fate? 
HERMIONE. 
Old  Peleus  to  these  worthless  objects  shew'd 
Too  great  a  reverence. 

ORESTES. 

Was  there  any  friend 
Ready  to  aid  thee  in  the  purpos'd  slaughter? 
HERMIONE. 
My  Sire^  who  for  this  cause  from  Sparta  came. 

ORESTES. 
Yet  by  that  aged  man  was  he  subdu'd  ? 

HERMIONE. 
Abash'd  he  fled,  and  left  me  here  alone. 

ORESTES. 
I  understand  thee  well :  thy  Husband's  wrath 
Thou  fear'st,  for  what  thou*st  done. 
HERMIONE. 

The  fact  you  know: 
Hence  justly  will  he  take  away  my  Ufe. 
What  can  be  said  ?  yet  by  immortal  Jove, 
Our  Grandsire,  I  coiyure  you,  send  me  far 
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From  these  domains,  or  to  my  Father's  honse. 
Had  but  these  walls  a  voice,  they  woald  proclaim 
The  sentence  of  my  exile,  for  the  land 
Of  Phthia  hates  me.     If  fliy  Lord  return 
From  Phoebus*  oracle,  for  the  misdeeds 
I  have  committed,  he  will  strike  me  dead. 
Or  force  me  to  become  that  Harlot's  slave 
Whom  erst  I  rul'd. 

ORESTES. 
By  some  will  it  be  ask'd 
.  Whence  then  into  such  errors  didst  thou  fall  i 
HERMIONE. 
My  ruin  I  derive  from  the  adtnission 
Of  these  vile  women,  Who  inflam'd  my  pride 
By  uttering  these  rash  words ;  •*  Wilt  thou  endute 
*'  Beneath  thy  roof  that  odious  slave  who  shares 
•'  Thy  bridal  couch  i  by  Juno,  aweful  Queen, 
"  I  would  not  sufier  such  a  wretch  to  breathe 
"  In  my  polluted  chambcv.**    When  I  heard 
The  language  utier*d  by  these  Crafty  Slrefts, 
Artificers  of  mischief,  who,  to  suit 
Their  purpose,  in  persuaki^  Strains  displayed 
The  potf  er  of  eloquence ;  1  was  puff 'd  up 
With  folly !  ibr  what  nedd  had  I  to  hold 
My  Lord  in  reverence  while  possessed  of  all 
That  I  could  wish  ?  abundant  wealth  was  mitie. 
O'er  these  abodes  1  reign'd,  atid  any  children 
I  to  my  Husband  might  hettafter  bear 
Would  be  legitimate  j  but  hers,  by  mine 
In  strict  subjection  held,  k  Spurious  race. 
But  never,  never  (I  this  truth  repeat) 
Should  Redded  men,  Who  have  the  gift  bf  realOtt, 
liCt  women  have  a  ftee  access,  and  visit 
Their  consort.    For  they  teath  her  evil  lessons : 
UrgM  by  the  hopes  of  lucre,  one  corrupts 
Her  chastity;  a  second  hath  ulready 
Transgressed  her^lf,  and  wishes  that  her  friend 
May  be  as  vitiotiS:  mtkhf  b^  their  l09| 
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Are  led  astray :  henoe  to  their  Husband's  house 
A  train  of  inischief  riaes.    Guard  the  doors 
Of  your  abodea  with  locks  and  massive  bars ; 
Since  from  the  intrtiaioQ  of  these  female  guests. 
No  good,  but  mischiefs  numberless  ensiiQ< 

CHOKUS. 
Than  to  thy  tongue  hast  gpiven  too  free  a  scope 
In  thus  asperaiog  the  whole  f^ale  race  : 
Thy  present  woes  indeed  our  pardon  claim ; 
Yet  every  woman  is  in  duty  bound. 
To  gloss  o'er  the  misconduct  of  her  sex* 

Ol^ESTES. 

Wisdom  pertained  to  him  who  taught  mankind 
To  hear  the  reasons  by  both  parties  urg'd 
In  a  debate*    Awave  of  the  confusion 
In  these  abodes,  and  of  the  air ife  *twixt  thee 
And  Hector^s  wife,  I  staid  (17)  not  to  ohsenre 
Whether  thou  in  this  house  would'st  still  remain^ 
Or  through  a  fear  of  yonder  captive  Dame 
Abandon  it :  I  therefore  hither  came. 
Nor  waited  for  inteUigenoe  from  thee* 
And  if  a  satisfactory  account 
Of  thy  proceedings  thou  to  me  canst  give, 
I  will  convey  thee  hence.    For  thou,  who  eist 
Wert  mine,  with  this  thy  present  Husband  liv'st. 
Through  the  perfidious  conduct  of  thy  Sire, 
Who  ere  he  entef'd  the  domains  of  Troy 
Affianc'd  thee,  to  wa,  and  then,  to  him 
Who  now  possesses  thee,  ^gain  engag'd. 
If  he  the  Phrygian  city  should  subdue. 
But  I  forgive  thy  Father  foi;  this  ^i ong, 
Whea  hither  gieat  Achillea'  Son  rcturo'd. 
And  to  the  Bridegroom  sued  that  be  would  loose 
Thy  plighted  hand;  of  all  my  various  fortunes 
^  Informing  him^  and  of  my  present  woes ; 

(17)  Jmtmd  at  t^Aniw,  t  bere  t^l^e  U^e  fib^ly  of  reading  tf/M/uKy,  ooii 
manebaui,  with  Dr.  Musgnnrt  nd  Bnmck,  H  being  an  alteration  which 
lbs  coBtest  mim  ttk.wfm^ 


Digitized 


by  Google 


494  ANDROMACHE. 

How  feasible  it  were  for  me  to  wed 
Among  my  friends,  but  that  for  sach  an  exili 
As  I  am,  driven  from  my  paternal  throne^ 
Twoald  not  be  easy  to  obtain  a  Consort 
In  any  foreign  land :  on  this  he  grew 
More  arrogant,  and  bitterly  reproach'd  me 
Both  with  my  Mother's  murder,  and  those  Furies 
Whose  blood-stain'd  visages  inspire  dismay. 
By  the  misfortunes  of  my  house  bow*d  down 
To  earth,  I  griev'd  indeed,  but  grieving  bore 
The  weight  of  these  calamities,  and  reft 
Of  thee  my  Bride,  reluctantly  departed. 
But  since  thy  fortunes  now  have  undergone 
A  change  so  unexpected :  and  involv'd 
In  woe,  thou  stand'st  aghast;  from  these  abodes 
Thee  will  1  take  and  to  thy  Sire  convey. 
For  wond'rous  is  the  force  of  kindred  ties ; 
And  in  misfortunes  nought  exceeds  the  friend 
Who  from  the  self-same  house  derives  his  birth. 
HERMIONE. 

My  Father  will  take  care  how  to  dispose 
Of^me  in  marriage,  nor  is  it  my  province 
Such  question  to  decide.     But,  O  convey  me 
From  these  loath'd  mansions  with  the  utmost  speech 
Lest  when  my  Husband  at  his  first  return 
£nters  the  doors,  he  intercept  my  flight ; 
Or,  hearing  that  I  leave  his  Grandson's  house, 
Peleus  pursue  me  with  his  rapid  steeds. 
OR£ST£S. 

Be  of  good  cheer  against  that  aged  man. 
And  from  thy  furious  Lord,  Achilles'  Son, 
Who  treated  me  with  scorn,  fear  nought;  this  huid 
Hath  with  such  cautious  artifice  prepared 
For  him  th'  inevitable  snares  of  death. 
Of  which  no  previous  mention  will  I  make: 
But  when  it  is  accomplish'd,  this  exploit 
Shall  on  the  rock  of  Delphi  be  proclaimed* 
I  who  my  Mother  slew^  if  th'  arm^  friends 
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Whom  I  have  stationed  in  the  Pythian  realm 
Observe  their  oaths,  will  teach  him  that  he  ought 
To  have  abstatu'd  from  wedding  any  Dame 
Betrolh'd  to  me.     He  in  an  evil  hour 
Shall  claim  atonement  for  his  Father's  death 
Of  Phoebus  mighty  king;  nor  shall  repentance 
For  these  audacious  blasphemies,  avail 
To  save  the  miscreant  on  whos^  impious  head 
Apollo  wreaks  just  vengeance ;  by  his  wrath 
O'ertaken,  and  entangled  in  my  snares. 
He  wretchedly  shall  perish.     For  the  Gods 
Subvert  the  prosperous  fortunes  of  their  foes, 
Nor  suffer  Pride  to  rear  her  towering  crest. 

lExeuTit  oBftSTEs  afid  hermionk. 

CHORVS. 

ODE. 

I.  1. 

Phoebus,  thou  God  who  with  a  mound 
Of  stately  towers  didst  Uion's  rock  surround ; 
And  thou,  O  Neptune,  ruler  of  the  main. 

Born  swiftly  by  thy  azure  steeds 
In  a  light  cajr,  who  cleav'st  the  watery  plain  ; 
After  exerting  with  unweary'd  toil 

Such  skill  as  human  works  exceeds, 
'Gainst  wretched  Troy  when  Mars  his  javelin  bore. 
Why,  faithless  to  that  chosen  soil. 
Left  ye  your  city  drench'd  in  gore  ? 

L  2. 
The  steeds  ye  yok'd  on  Simios'  banks 
Whirl'd  many  a  chariot  thro'  the  broken  ranks ; 
No  hero  gather'd  in  that  stubborn  fray 

,  One  laurel  to  adorn  his  head : 
Phrygia's  illustrious  rulera  swept  away, 
Took  their  last  voyage  to  a  distant  shore, 
And  mingled  with  the  vulgar  dead. 
While  the  polluted  altars  ceas*d  to  gleam 
Upwafting  to  the  skies  no  more 
Their  frankincense  in  odorous  steam. 


Digi 


tized  by  Google 


4&$  ANDKOMACliE. 

11.  1, 

Slain  by  his  Wife  Atrides  fell ; 
His  furious  Sou  sent  to  the  dbiKie&  of  Hell 
The  murderess,  and  return'd  tli'  unnatural  dee^. 

That  fatal  stroke  the  Godf  upprov^d, 
His  oracles  ordaih'd  that  she  stkHifd  bieed> 
When  young  Orestes  at  the  inoiostt  shrine 

Was  by  an  heavenly  impulse  mov'd> 
His  bands  in  gore  maternal  to  imbrue. 

O  Phoebus,  O  thou  Power  divioe. 

How  shall  I  think  th'  assertion  true? 

II.  2. 

In  Greece  doth  many  a  Dame  complain 
Chanting  rude  dirges  for  her  children  slain ; 
Others  their  native  land  reluctant  leave, 

And  to  a  foreign  Lord  are  brought. 
Nor  yet  hast  thou  alone  just  cause  to  grieve. 
Nor  to  thy  friends  hath  Heaven's  peculiar  hat« 

These  signal  miseries  wrought: 
Victorious  Greece  still  fetls  as  deep  «  wounds 

From  whence  the  thunderbolt  of  fate 

Thro'  Pbrygia  scattered  deaths  around^ 

PELEUS,  CHORUS. 

PELEUS. 

Answer  my  questions,  O  ye  Phtliian  Dames, 
For  doubtful  is  the  rumour  I  have  heard. 
That  Menelaus'  Daughter,  when  she  left 
This  house,  departed  from  liie  realm.    I  come 
Anxious  to  learn  if  this  account  be  true^ 
For  'tis  their  duty  who  remain  at  home 
To  guard  the  fortunes  of  their  absent  frfends* 
CBOItUS. 

What  thou  hast  heard,  O  Peleus,  b  the  truth. 
And  ill  would  it  become  me  to  conceal 
I'be  woes  in  which  I  deeply  am  iavolv'd : 
Our  royal  Mistress  from^  tbese  walk  is  fled. 
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FEL£IJS. 

What  fear'd  she  i  say. 

CHORUS; 

The  anger  of  her  Lord^ 
Iiest  he  from  these  abodes  should  cast  her  forth« 

PBLEUS* 

Because  she  plotted  to  haye  slain  the  Boy  i 

CHORIJS. 

E*en  so  it  was.    Yon  Captive  too  she  dreaded^ 

PfiLCUS. 
But  from  these  mansions  did  she  go,  attended. 
Or  by  her  Father,  or  by  whom  ? 

CHORUS. 

The  Son     ' 
Of  Agamemnon  from  this  land  convey'd  her. 

PELEUS. 
What  are  his  views  i  to  take  her  for  his  Bride  ? 

CHORUS. 
Thy  Grandson  too  he  meditates  to  slay. 

PELEUS. 
Station'd  in  secret  ambush,  or  resolv'd 
To  meet  the  dauntless  warrior  face  to  face  ? 

CHORUS. 
Beneath  ApoTlo's  unpolluted  fane 
With  Delphi's  citizens. 

nsLEus: 

Atrocious  crime  f 
Ah  me !  will  no  one  with  his  utmost  speed 
Go  to  the  altar  of  the  Pythian  God, 
And  to  our  frteuds  disclose  what  passes  here. 
Ere  by  his  foes  Achilles'  Son  is  slain  i 

MESSENGER,  PELEUS,  CHORUS. 

MESSENGER. 
What  evil  tidings  do  I  bring  to  you> 
O  aged  Man,  and  all  my  Master's  friends ! 

VOL.  I.  K  K 
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By  a  sad  presage  which  afie^cM  my  soul 
I  of  th*  impending  evil  urn  forQwarn'd, 

MESSENGER. 

Know  then,  O  Pefeat,  that  yonr  wretohtd  Orandson 
Is  now  no  more,  witli  sueh  unnumbered  wounds 
(17)  He  by  the  Delphic  citizens  tranapiero'd, 
And  by  that  stranger  from  Myeene  died. 
CHORUS. 

Alas !  alas!  but  what  resource  is  left 
For  theei  tboii  hoary  veteran  i  do  not  fall ; 
Raise  thyself  up. 

PELBU&. 

i-  To  very  nothing  now 

Am  I  redpc'dy  I  utterly  am  ruin'd  : 
The  power  of  speech  deserts  me^  and  these  limbs 
Forget  tb^r  offiise. 

ME8SBKOER. 
Hear  me,  and  from  earth 

Arise^  if^  with  th'  assistance  of  your  friends 
You  for  this  murder  wij»h  to  be  revenged. 

(17)  This  passB^se  is  one  of  those  oo  Fhich  Heath  and  Dr.  Mosgrsve 
lay  a  principal  stress,  as  proving  that  Orestes  yns  present  at  the  mnrder 
of  Neoptolemns.  It  does  not,  I  confess,  strike  me  in  the  same  li^t. 
Nor,  on  the  supposition  of  Orestes  having  inatigateil  the  dtieenB  of 
Delphi  to  the  deed,  but  beii^  absent  at  the  time  of  its  perpetration^ 
can  I  look  upon  this  sentence  as  iq  any  respect  less  defensible  thm 
Homer's 

A7.Xa  [At  fAOio*  oXoq,  xcu  Anrv;  txreem  v'o;, 

,  IL  L.  IS.  V.  d40« 

By  fate  and  Phoebqs  was  I  fiffst  o^rtiiniw, 

Euphorbiis  next;  the  third  mean  part  thine  own.  Pope. 

where  Pi^tvoclvi  then  lying  at  his  last  gaH>,  Mends,  in  ft  Bmaner  nearly 
similar,  the  more  remote,  and  immediate  anthers  of  his  death,  by  say- 
ing that  Apollo  who  had  taken  off  bis  helmet,  Eaphorbus  who  dightly 
wounded  him  and  fled,  and  Hector,  to  whom  he  speaks,  and  frqm 
whom  he  had  just  received  the  IMl  wound,  had  all  three  slain  hinu 
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PELEUS. 
How  bast  tbou  oonipats'd  wretched  fiie>  who  aland 
On  the  last  verge  of  spiritless  old  age, 
O  cruel  fate !  say  how  the  only  Son 
Of  my  deceased,  zoy  only  Son,  was  slain^ 
These  tidings  tho'  nQweicome  woold  I  hear. 

MESSSNOEIL 
After  we  reach'd  Apollo's  sacred  realm. 
While  thrice  the  chariot  of  the  sun  perform^ 
Its  bright  career,  we  satiated  our  eyes 
With  viewing  all  around.    The  circumstance 
Which  rais'd  suspicion  first,  was  this;  the  peofiie 
Who  dwell  within  the  temple  of  the  God 
Held  frequent  meetings^  end  in  crowds  assembled. 
Meanwhile  the  Son  of  Agamemnon  went 
Though  the  whole  city,  aqd  in  every  ear 
Whisper'd  malignant  words  like  these  :  '^  Behold 
''  Him  who  is  visiting  the  baliow'd  shrine 
^'  Of  Phoebus  (19)  pil'd  with  gold,  the  treasures  givea 

(19)  The  cMy  of  Ddphi,  in  tbe  proyioce  of  Phocis^  from  its  supposed 
central  8itiiatioii,freqaeDtly  called  the  navel  of  die  world,  and  actually  iu 
the  midst  of  Greece,  was  the  spot  where  ApoUo  established  his  oracle, 
after  having  shun  the  Python*  Tbe  antient  Poete  and  Historians'speak 
of  the  riches  contained  in  the  temples  of  that  God,  bolh  there,  and  at 
Delos,  the  phice  of  his  nativity,  in  terms  the  most  hyperbolical.  Xpm; 
X  opa  Afpu^  ataou  B^t9u  is  an  expresaon  made  use  of  ia  one  Js  the  Hymns 
ascribed  to  Homer ;  and  in  the  nintili  Book  of  the  Iliad  Achilles  answers 
TJlyBseSy  soliciting  him  to  rejoin  the  confederate  troops,  by  declaring  that 
idldie  goldoontaiiied  withhithe  sacied  waib  at  Delpid  would  be  to  him  no 
c^ivalflBt  for  the  hMsaf  life.  When  Diuis  the  Mede  was  sent  by  Darius 
«»  invadB  G«ece,  titt  adHibilBnti  of  Delos  abandened  that  idaad  at  his 
•ppTOMii;  tmt  the  bafbariaD  to  revered  the  sanctity  of  their  lewple, 
tkatJn  not  only  sent  amhvsadon  to  dispel  their  fears,  but  went  himself 
te  offer  jjiiinisuse  oq  tfaair  altar.  Bat  Delphi  was  exposed  to  a  great 
anabcr  ef  ancriie^eas  oatiags%  whnh  aMy  probably  be  in  seaBe  met- 
-aaia  ippatted  to  dwcaroavtttanee  of  ito  being  an  inhod  town.  Yalois,  in 
Ike  thini  velame  of  the  Aeadenie  des  Inscriptions,  has  collected  an 
•BcoBOt  of  the  varioas  plundarcrs  who  mvaded  ApolWs  temple  there, 
UttMn  the  Son  of  Crins  king  of  Bobcea  tiewa  to  Nero  die^  Roman  Km- 
|»eror,  in  whose  days  it  waa  so  hnpoverisfaed  that  he  nubbed  it  only  of 
•sou  brodM  statiies ;  amoag  Hie  rest,  he  iaperts  Neoptolainas  as  having 
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"  By  all  mankind ;  the  miscreant  comes  again 

"  On  the  same  purpose  which  first  drew  him  hither^ 

'*  To  overthrow  the  temple  of  the  God." 

Thro'  the  whole  city  hence  an  evil  rumour 

Went  forth,  and  all  the  magistrates,  to  whom 

The  holy  treasures  were  consigned,  assembled. 

In  secret  counsels  held,  and  plac'd  a  guard 

Behind  the  massive  columns  in  the  fane. 

We,  unapprised  of  this,  meantime  had  caught 

Some  sheep,  that  fed  amid  Parnassus'  grove. 

And  with  our  Delphic  friends  and  Pythian  seers 

Approach'd  the  altar  :  some  one  said,  **  Young  man, 

'^  What  vows  on  thy  behalf  shall  we  address 

'*  To  Phcebus  ?  for  what  purpose  art  thou  come  ?** 

He  answered,  *'  To  the  God  I  wish  to  make 

**  A  due  atonement  for  my  past  offence, 

'^  Because  I  erst  from  him  with  impious  tongue 

*'  Claim'd  satisfaction  for  my  Father's  blood.'* 

Hence  did  Orestes'  calumnies  appear 

To  have  great  weight,  suggesting  that  my  lord 

Spoke  an  untruth,  and  that  he  hither  came 

Wiih  vile  designs.     Beneath  the  holy  roof. 

That  to  Apollo  he  might  offer  up 

His  prayers  in  that  oracular  abode, 

He  now  advanc'd,  and  as  they  blaz*d,  observ'd 

The  victims:  here  a  troop  with  falchions  arm'd 

perished  iii  such  attempt.  Pamanias,  from  whom  the  French  writer 
has  hi  a  great  measure  extracted  his  nanatiTe,  speaking  in  another  part 
of  his  tenth  book  of  that  hero's  death,  only  says  he  was  sbin  by  a  Priest 
of  ApoUo,  whose  name  it  seems  was  Macbaireus,  but  soon  eifiM^es  this 
stain  on  his  memory  by  speaking  of  his  apparition,  together  with  the 
ghosts  of  three  more  deceased  warrion,  as  aiding  tbe  Phodans  in  their 
engagement  widi  Brennus  theGanl,  who  in  a^simibu*  manner  invaded 
these  holy  precincts.  The  first  visit  of  Neoptolemus  to  Delphi,  bmsi- 
tioned  in  the  foUowing  lines,  when  unmediateiy  upon  hb  retnm  from 
Troy  he  arrogantly  demanded  satisfaction  of  ApoUo  for  his  Fatherli 
death,  must  natorally  ha^  impressed  the  inhabitants  of  that  city,  vHio 
were  entirely  devoted  to  tiie  God,  with  most  uofavonrable  dispocitiooi 
towards  a  stranger,  who  appeared  to  tiiem  m  the  light  of  an  audacions 
bl&'^hcmer. 
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Skreen'd  by  the  branching  laurels  stood;  the  Son 

Of  Cljteninestra  was  the  sole  (W)  contriver 

Of  all  these  stratagems.     Our  Lord  stood  forth. 

And,  in  the  sight  of  this  insidious  band, 

Ador'd  the  God :  while  they  with  their  keen  swords. 

Ere  he  disc^rn'd  them,  pierc'd  Achillcs's  Son 

TJnsheatli'd  in'  mail.     He  instantly  retreated  ; 

For  he  as  yet  had  by  no  deadly  wound 

Been  smitten  ;  hut  suatch'd  up  in  bis  retreat 

Those  glittering  arms  which  near  the  portals  hung, 

And  stood  a  champion  terrible  to  view. 

Close  to  the  blazing  altar :  with  loud  voice 

He  questioned  the  inhabitants  of  Delphi ; 

"  Me  who  a  pious  votary  hither  come, 

*'  Why,  or  for  vyhat  offences^   would  ye  slay  ?" 

Although  the  number  of  his  foes  was  great, 

(so)  Upon  consulting  the  three  first  editions  of  this  play,  by  Lascaris, 
Aldus,  and  Heryagins,  I  have  the  pleasure  to  find  the  omission  of  the 
pnnctntion  after  the  words  Ei^  w  (proposed  by  Hardion,  without  citing 
any  authorities  in  his  support,  Academie  des  Inscript.  T.  8.  p.  ^75)  con- 
firmed by  them  all. .  The  repubhcation  of  Hervagius,  Basil,  1544. 
which  has  been  followed  by  all  the  later  editions  I  have  met  with,  by  the 
insertion  of  a  comma,  very  materially  alters  the  meaning  of  the  word  «f 
which  I  apprehend  in  this  pl^ce  (as  it  indisputably  does  in  the  ilSOtli  line 
of  the  Hercules  Parens)  signifies  Solus^  into  kiiiis,  and  tliereby  represents 
Orestes  as  present  at  the  murder  of  Neoptolemns,  which  is  totally  in-, 
consistent  not  only  with  eveiy  idea  of  the  unities  observed  by  the  antient 
dramatic  writers,  and  so  rarely  viohited  by  Euripides,  but  with  the 
speech  made  by  Orestes  on  his  quitting  the  stage  with  Hermione,  The 
arguments  made  pse  of  by  Heath  and  Dr,  Musgrave,  in  support  of  the 
vulgar  punctuation,  appear  by  no  means  conclusive.  .Tliough  tlie  critics, 
I  am  sensible,  lay  no  great  stress  on  the  authority  of  Dictys  Cretcnsis, 
who  says  that  Orestes,  hearing  of  Neoptoiemos' intended  expedition  to 
Delphi,  dispatched  some  of  his  most  trusty  friends  thither  to  lie  in  wait 
for  him  at  his  arrival,  and  as  soon  as  he  had  received  certain  accounts 
of  his  rivaFs  death,  he  carried  off  Herniione ;  it  may  not  be  totally  su- 
perfJuQus  to  observe,  that  the  only  material  diifercuce  between  his  ac- 
count and  Uiat  of  Euripides,  taken  notice  of  by  Bachet  iS*"  de  Meziriac, 
in  his  very  learned  and  valuable  commentari&s  on  Ovid's  Epistles,  is  ob- 
viated by  concurring  witli  Lascaii^,  Aldus,  Hervagius,  and  Haniiou^  ii^ 
erasing  the  above  mentioned  comma,  and  (whicli  is  by  far  more  impo|;^ 
tant)  the  tragedy  before  us  restored  to  that  imity  of  time  wliich  has  been 
thought  so  preposterously  violated. 
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None  of  them  answered,  but  all  hands  htirrd  stones: 

On  every  side  assaulted  by  a  storm 

Thick  as  the  fulling  stiows,  he  warded  off. 

Extending  the  broad  margin  of  his  shield, 

Each  missile  weapon  :  but  of  no  avail 

Was  this  resistance ;  for  the  spear,  the  shaft. 

The  dart,  were  thrown  at  once,  and  at  his  feet 

Mixt  instruments  of  sacrifice  lay  scattered. 

Th*  agility  with  which  your  Grandson  shunn'd 

The  blows  they  aim'd,  was  wondrous  to  behold  : 

They  in  a  circle  gathering  round,  clos*d  in, 

Nor  gave  him  space  to  breathe,  till  from  the  ^Itar 

Descending  with  a  leap  like  that  which  bore 

The  (21)  hapless  Grecian  Chief  to  Phrygia's  coast  ^ 

He  rush'd  among  them  :  like  a  flock  of  doves 

Who  see  the  hawk  appear,  they  tarn'd  and  fled: 

In  heaps  on  heaps  promiscuous,  manv  fell. 

Some  in  the  narrow  passage  woundea  lay. 

While  others  o*er  them  trampled,  and  their  groans 

Unholy  ^cho'd  through  the  hallow'd  dome. 

But,  tranquil  as  the  waters  in  a  calm^ 

In  golden  arms  my  Lord  resplendeat  stood,  . 

Till  from  the  inmost  sanctuary  burst  forth 

A  dcep-ton'd  voice  of  horror,  which  impellM 

The  recreant  warriors  to  renew  the  fight : 

Achilles'  Son  then  smitten  through  the  flank 

With  ft  keen  sword,  by  one  of  Delphi  fell 

Who  slew  him,  yet  ignobly,  with  the  aid 

Of  multitudes*     But  after  he  to  earth 

Was  fallen,  what  sword  transpierce  him  not,  what  hand 

(21)  The  tcQujm  n»dnp»  here  spoken  of  is  by  do  means  expresoTC 
.  of  Neoptolemus'8  rushing  upon  immediate  death  by  desceoding  from  tiie 
altar,  if  we  apply  it,  \iiththe  Scholiast  and  Barnes,  to  AchiOes  leaping 
on  the  Trojan  shore  :  because  he  evaded  the  oracle  (which  foretold  that 
lie  who  first  set  his  foot  on  the  enemies  land,  should  immediately  be 
slain),  by  leapmg  upon  his  shield;  but  may  with  much  more  consistency 
1)e  applied,  according  to  Cai-melU*8  idea,  to  ProtesUaus,  who  followed 
Achilles,  but,  not  using  the  samg  precaution,  verified  the  prophecy, 
and  was  shiin  on  t|ie  seaKroast  by  the  sword  of  Hector, 
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Threw  not  a  stone  to  smite  him  ?  his  whole  frame, 
So  gracefal  erst,  was  with  unnumbered  wounds 
Disfigured  :  till  at  length  his  mangled  corse, 
Which  stainM  the  altax's  bafvjs,  from  the  fane 
Drench'd  with  the  blood  of  victims  they  cast  forth* 
But  gathering  up  with  speed,  his  lov'd  remains 
To  y<iu  we  bear^  O  venerable  man. 
That  o'er  them  you  may  shed  the  plenteous  tear. 
And  grace  them  with  sepulchral  rites.    Thus  Phoebus, 
Who  prophesies  to  others,  mighty  King, 
And  deals  out  justice  to  th*  admiring  world. 
Hath  on  AchillcV  Son  reveng'd  himself. 
And,  like  some  worthless  human  foe,  reviv'd 
An  antient  grudge:  how  then  can  he  be  wise? 

lExit  M£SS£NG£R» 

CHORUS. 
But  lo  our  royal  Master,  from  the  land 
Of  Delphi  borne,  approaches  these  abodes! 
Wretched  was  he,  by  such  untimely  doom 
Overtaken  :  nor  art  thou,  O  aged  man, 
Less  wretched  than  the  slaughter'd  youth :  for  thou 
Into  thy  doors  receiv'st  Achilles'  Son, 
But  not  as  thou  could *st  wish  ;  thou  too  art  fallen 
Into  affliction's  snare. 

PELEUS. 

What  piteous  object 
(Ah  me !)  do  I  behold,  and  with  these  hands. 
Receive  into  my  house!  we  are  undone, 
We  are  undone,  O  thou  Thessalian  city ; 
I  have  no  children,  no  descendants  left. 
To  occupy  these  mansions.     On  what  friend 
Shall  I  a  wretched  sufferer  turn  my  eyes, 
And  hope  to  find  relief?  O  thou  dear  face. 
Ye  cheeks,  ye  hands  !  thee  would  to  Heaven  tliat  Fate 
In  those  embattled  fields  of  Troy  had  slain 
Beside  the  waves  of  Simois! 

CHORUS. 

lie  in  death 
Hence  would  have  found  renown ;  thou  to j^  old  man, 


Digi 


tized  by  Google 


504  ANDROMACHE- 

Would*st  have  been  happier, 

PELEUS. 

Thou,  O  wedlock,  wedlock, 
These  mansions  and  my  city  hast  o'erthrown. 
My  Grandson,  thro'  the  inauspicious  nuptials 
By  thee  contracted,  would  to  Heaven  my  gates 
Had  ne'er  receiv'd  that  execrable  fiend 
Hermione,  thy  bane!  O  had  she  first 
With  thunderbolts  been  smitten!  nor  hadst  thou. 
Presumptuous  mortal,  charg'd  the  Delphic  God 
With  having  aim'dthe  shaft  which  slew  thy  Sire  ! 

CHORUS. 
I  will  awake  the  sad  funereal  dirge, 
And  wailing  pay  to  my  departed  Lord 
Such  customary  tribute  as  attends 
The  shades  of  mighty  chiefs^ 

PELEUS, 

Ah  me !  at  once 
With  misery  and  old  age  bow'd  down  to  earth, 
I  shed  th*  incessant  tear. 

CHORUS. 

Thus  hath  the  God 
Ordain'd,  the  God*s  vindictive  arm  hath  wrought 
All  these  calamities. 

PELEUS. 

O  most  belov'd. 
This  house  (ah  me  2)  a  desert  hast  thou  left, 
And  me  a  miserable  old  man  made  childless. 
CHORUS. 
Before  thy  children,  O  thou  aged  man, 
Thou  should'st  have  died. 

PELEUS, 

Shall  I  not  rend  my  hair. 
And  beat  with  desperate  hands  this  hoary  hea^d  i 
O  city  !  Phoebus  hath  of  both  my  Son^ 

Deprived  me. 

CHORUS. 

O  thou  miserable  old  man. 

What  evils  hast  thou  witnessed  and  endur'd  ! 

How  wilt  thou  pass  the  remnant  of  thy  life? 
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PELEUS. 
Childless^  forlorn,  no  period  to  my  woea 
Can  I  discover^  but  till  death  must  drink 
The  bitter  potion. 

CHORUS* 

Sure  the  Gods  in  vain 
Shower'd  blessings  on  thy  nuptials. 
PELEUS. 

Fled  and  witherVI 
Is  all  our  antient  pomp. 

CHORUS. 

Alone  thou  mov'st 
Around  thy  lonely  bouse. 

PELEUS. 

I  have  no  city. 
Thee,  O  my  sceptre,  to  the  ground  I  cast. 
And  from  yon  dreary  caverns  of  the  main. 
Daughter  of  Nereus,  me  wilt  thou  behold 
Utterly  ruin'd,  groveling  in  the  dust. 
CHORUS. 
Ha!  what  was  it  that  mpv'df  what  form  divine 
Do  I  perceive?  look  there!  ye  Nymphs,  attend. 
With  rapid  passage  through  the  fleecy  clouds 
Born^  onward,  some  Divinity  arrives 
At  Phthia*s  pastures,  fam'd  for  generous  steeds. 

THETIS,  PELEUS,  CHORUS. 

THETIS. 
O  Peleus,  mindful  of  the  ties  which  bound 
Our  plighted  love,  I  hither  from  the  house 
Of  Nereus  come,  and  with  these  wholesome  counseU 
Begin  ;  despair  not,  though  thy  present  woes 
Are  grievous :  for  e'en  I  who  should  have  borne 
A  race  of  children  such  as  ne'er  might  cause 
My  tears  to  stream,  have  lost  the  Son  who  crowned 
Our  hopes,  Achilles,  swift  of  foot,  the  first 
Of  Grecian  heroes.    But  to  thee,  the  motives 
Which  brought  me  hither,  will  I  now  relate ; 
O  listen  to  my  voice.     Back  to  that  altar 
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Devoted  to  the  Pythian  God,  convey 
This  body  of  Achillea'  slanghter'd  Sod, 
And  bary  it;  so  shall  bis  tomb  declare 
(22)  The  murderous  violence  Orestes'  band 
Committed  :  but  yon  captive  Dame,  I  mean 
Andromache,  on  ('ZS)  Helenus  bestow'd 
In  marriage,  in  Molossia's  land  must  dwell. 
And  her  young  Son,  the  only  royal  branch 
Which  of  the  stem  ot'-flEacus  remains; 
From  him  in  long  succession  shall  a  race 
Of  happy  kings  Molossia's  sceptre  wield  : 
Nor  will  our  progeny,  O  aged  man, 
Be  utterly  extinct,  when  blended  thus 
With  Ilion,  still  protected  by  the  Gods, 
Though  by  Minerva's  stratagems  it  fell. 

(33)  This  is  another  «f  the  passages  referred  to  by  Heatli  in  oppoaitioii 
to  Hardion,  acconipaniod  vrith  a  bint  tiliat  tliare  n  sone  laiadie  fiir  a 
reply  ;  this  handle  is  indeed  so  obvicHis  that  no  man  \fho  eoasuUa  h» 
Lexicon  can  omit  lajiug  hoUI  of  it  Henry  Stephens's  Greek  Thesan- 
TUB,  V»  4.  p.  419,  swarms  with  aatliorities  for  the  word  x'*S  ^*^^  made 
nse  of  to  ipATy  a  band  of  troops :  nor  will  tlie  generality  of  the  Latin 
versions  hew  afford  any  aid  to  oar  opponents,  the  word  navas  beiag 
frequently  and  familiarly  used  u^  the  same  siguilicatioi^  as  Polopap 
manos,  Virgil  ^n.  1.  2.  v.  ^9. 

*^  Here  tlie  Dolopean  troops  their  station  held,"         Pitt. 

(23)  One  of  Priara*s  sons,  fireqacDtly  mentioned  by  Homer  as  emS^ 
nent  for  his  skill  in  piviuatioD,  on  which  account  his  absence  is  parti- 
calarly  regretted  by  the  distressed  Hecuba  in  the  first  of  Enripides's 
Tragedies ;  Virgil's  account  is  that  Pyrrhus  (or  Neoptolemns),  when  he 
married  Hermione,  resigned  his  captive  ADdromciie  tt  Heleoiis,  who, 
after  the  death  of  Pyrrhas,  havmg  obtataed  a  portion  of  Ins  domniona, 
received  ^neas  with  great  hospitality,  and  onfolded  to  him  a  variety  of 
fiiture  events  :  Conon  in  his  narration  says^  that  after  the  death  of  Paris, 
Helenas  and  his  Brother  Deiphobas  were  competitors  for  Helen ;  but 
the  latter  having  obtahied  the  preference,  Helemis  retirad  m  discontent 
to  Monnt  Ida,  where,  by  tlie  advice  of  Calchas,  the  OroekSy  who  wara 
besieging  Troy,  hiy  in  wait  for  him,  and  took  him  prisoner.  So|>hofiie8, 
in  his  Pbiloeletes,  ascribes  this  exploit  to  Ulysses  alone  in  one  of  his 
nightly  excursions.  The  captive  Seer  b  charged  witii  having  betrayed 
his  country,  and  porehased  the  fiivonr  of  tlie  Greeks  by  Mirmmg  them 
that  it  wa^  imyoscible  to  take  lYoy  till  they  lir^nght  Neoplolenina  frfm 
the  isle  of  Scyros,  and  fabricated  tfie  wouUea  horse. 
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But;  as  for  tkee^  that  tbou  may'st  know  the  blessing 
Of  having  wedded  me,  who  am  by  birth 
A  Goddess  ajid  the  Daughter  of  a  God ; 
From  all  the  ills  which  wait  on  human  life- 
Releasing^  thee  immortal  will  I  make 
And  incorruptible;  with  me  a  Goddess 
Id  Nereus'  watery  mansions  thou  a  God 
Hereafter  shalt  reside,  and  from  the  waves 
Emerging  with  dry  feet,  behold  our  Son 
Achilles,  to  his  parents  justly  dear, 
Inhabiting  that  ($4)  isle  whose  chalky  coasts 

(24)' Hie  island  here  spoken  of  b  supposed  to  be  Leuea,  situated  netr 
the  coast  of  Sarmatia  at  the  month  of  the  Boristhenes.  Plulostratus's 
accoimt  of  this  island  is,  that  it  was  raised  from  the  sea  by  Neptune  at 
tiie  request  of  Thetis  as  an  kUdtation  for  her  son  Achilles  after  his 
death :  he  adds  <<  here  w«re  celebrated  the  nuptials  of  that  hero  with 
**  Helen,  they  Umg  kved  without  having  ever  seen  each  other,  she  being  in 
**  JEgypt  while  he  besieged  Troy."  Snch  is  the  tradition  derived  from 
Herodotus  the  Father  of  Grecian  history,  which  Euripides  has  followed 
in  the  Tragedy  which  bears  the  name  of  Helen:  in  the  conference  Ten^ 
cer  there  holds  wiih  that  Princess,  who  does  not  make  herself  known  to 
him,  she  saysa&€  heard  Achilles  formerly  eame  as  a  suitor  to  Helen :  but 
his  name  is  not  inserted  by  ApoUodoms  in  his  list  of  Menelaus'  nnsucces- 
ful  rivals,  which  comprehends  most  of  tlie  other  Grecian  Princes 
who  sigmlised  tbomseives  at  Troy ;  and  Homer  ascribes  to  him  the 
honour  of  coming  to  the  siege  as  a  volunteer,  instead  of  being  con- 
stramed  by  his  oath.  If  we  believe  Lycopbron,  the  Consort  assigned 
to  Achilles  in  this  happy  retreat  *'  Kureuxn  oMTc^axy^r^  must  have  been 
Medea.  But  Antonhras  liberalis,  in  a  part  of  his  Melamorphoses  ex- 
tracted frojn  writingB  of  Nicander  which  are  not  now  ext&nt,  isays  tliat 
Iphigenia^  af^r  residing  in  the  domioions  of  Thoas,  was  in  due  time  re- 
moved from  thence  to  licuca,  where  her  nature  beiup:  changed,  she  w»s 
endowed  with  perpetual  youth,  became  a  Goddess,  aud  was  united  in 
wedlock  to  Achilles.  Various  are  the  opinions  of  Homer's  commenta- 
tors in  regard  t4»  the  place  marked  out  m  tiie  last  book  of  the  Odyssey  by 
the  appellation  of  ^*  >rj%aia  nn^,"  wliither  Mercury  leads  the  souls  df 
Penelope*^  Suitors  in  their  pq^^age  to  the  infernal  regions :  one  circum- 
stance, however,  not  unworthy  of  being  remarked,  is,  that  after  pro- 
ceeding hem  tbcnoe  to  the  gates  of  tiie  Sim,  and  the  hind  of  Dreams, 
they  reanh  a  meadew  flowering  with  asphodel,  where  they  find  Achillas, 
Patroclus,  Antilochus,  and  AJax  Telamon,  the  very  heroes  whom  (ad- 
ding the  name  of  Ajax  O'lleus)  Pausanias  says,  tltat  Leonimus,  being 
sent  by  the  Delphic  oracle  to  Leuca  to  be  cured  of  a  wound,  told  his 
oouatQ-men  at  hia  reliini  to  Crotooa,  that  he  had  seen  on  tliat  Ukland. 
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Are  lav'd  by  the  sarrotinding  Euxine  deep# 
But  go  to  Delphi's  city  by  the  Gods 
Erected,  thither  bear  this  weltering  corse. 
And  when  thou  hast  interred  it,  to  this  land 
Return^  and  in  that  cave  which  through  the  rock 
Of  Sepia  lime  hath  worn,  thy  station  keep 
Till  from  the  waves  I  with  my  sister  choir 
The  fifty  Nereids  come,  to  bear  thee  hence/ 
Thou  must  endure  tlie  woes  impos'd  by  fate. 
For  thus  hath  Jove  orflain'd.     But  cease  to  grieve 
For  the  deceased  :  for  by  the  righteous  Gods 
The  same  impartial  sentence  is  awarded 
To  the  whole  human  race,  and  death's  a  debt 
Which  all  must  pay. 

PELEU& 

Hail,  venerable  Dame, 
Daughter  of  Nereus,  my  illustrious  Wife: 
For  what  thou  dost  is,  worthy  of  thyself. 
And  of  thy  progeny.    I  cease  to  grieve 
At  thy  command,  O  Goddess,  and  will  go. 
Soon  as  my  Grandson's  corse  I  have  interred, 
To  Pelion's  cave,  where  first  thy  beauteous  form 
I  in  these  arms  receiv'd.     The  man  whose  choice 
Is  by  discretion  guided,  should  select 
A  Consort  nobly  born,  and  give  his  Daughters 
To  those  of  virtuous  families,  nor  wish 
To  wed  a  Damsel  sprung  from  worthless  Sires, 
Though  to  his  house  a  plenteous  dower  she  bring : 
So  shall  he  ne'er  incur  the  wrath  of  Heaven* 
CHORUS. 
A  thousnnd  shapes  our  varying  Fates  assume. 
The  Gods  perform  what  we  could  least  expect^ 
And  oft  the  things  for  which  we  fondly  hop'd 
Come  not  to  pass  :  but  Heaven  still  finds  a  clue 
To  guide  our  steps  through  life's  perple^^ing  maze* 
JJLXkd  thus  does  this  importtmt  business  end. 

END   OF  THE   FIRST   VOLUME. 
E.  BlactakJcf,  Primer,  Tom's  t«in    Ctuueay  Law.  /"*V 
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